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KAPITULLI 1 


1 Dhe Perëndia tha: ''Ta bëjmë njeriun sipas shëmbëlltyrës 
sonë, sipas ngjashmërisë sonë, dhe Perëndia e krijoi njeriun 
sipas shëmbëlltyrës së tij”. 

2 Dhe Perëndia krijoi njeriun nga toka, dhe i fryu në vrimat 
e hundës një frymë jete, dhe njeriu u bë një shpirt 1 gjallë 1 
pajisur me fjalë. 

3 Dhe Zoti tha: ''Nuk është mirë që njeriu të jetë vetëm, 
Unë do t'i bëj atij një ndihmë. 

4 Dhe Zoti i ra një gjumë të thellë Adamit, dhe ai e zuri 
gjumi, dhe 1 hoqi një nga brinjët dhe ndërtoi mish mbi të, e 
formoi dhe ia çoi Adamit, dhe Adami u zgjua nga gjumi 
dhe ja një grua qëndronte përpara tij. 

5 Ai tha: “Kjo është një kockë e kockave të mia dhe do të 
quhet grua, sepse kjo 1 është hequr burrit, dhe Adami i vuri 
emrin Evë, sepse ajo ishte nëna e të gjithë të gjallëve. 

6 Dhe Perëndia 1 bekoi dhe u vuri emrat Adam dhe Evë në 
ditën që 1 krijoi, dhe Zoti Perëndi tha: Jini të frytshëm, 
shumëzohuni dhe mbushni tokën. 

7 Dhe Zoti Perëndi mori Adamin dhe gruan e tij dhe 1 
vendosi në kopshtin e Edenit për ta veshur dhe ruajtur, dhe 
ai i urdhëroi dhe u tha atyre: “Mund të hani nga çdo pemë e 
kopshtit, por mos hani nga pema e njohjes së së mirës dhe 
të keqes, sepse ditën që do të hani prej saj, do të vdisni me 
siguri”. 

8 Dhe kur Perëndia 1 bekoi dhe 1 urdhëroi, ai u largua prej 
tyre dhe Adami dhe gruaja e tij banuan në kopsht sipas 
urdhrit që Zoti i kishte urdhëruar. 

9 Dhe gjarpri që Perëndia kishte krijuar me ta në tokë, 
erdhi tek ata për t'i nxitur të shkelin urdhrin e Perëndisë që 
ai 1 kishte urdhëruar. 

10 Dhe gjarpri joshi dhe e bindi gruan të hante nga pema e 
diturisë, dhe gruaja dëgjoi zërin e gjarprit dhe shkeli fjalën 
e Perëndisë, dhe mori nga pema e njohjes së së mirës dhe 
së keqes, dhe ajo hëngri, mori prej saj dhe ia dha edhe 
burrit të saj dhe ai hëngri. 

11 Dhe Adami dhe gruaja e tij shkelën urdhrin e Perëndisë 
që ai i urdhëroi, dhe Perëndia e dinte këtë, dhe zemërimi i 
tij u ndez kundër tyre dhe ai i mallkoi ata. 

12 Dhe Zoti Perëndi i dëboi atë ditë nga kopshti i Edenit 
për të punuar tokën nga e cila ishin nxjerrë: dhe ata shkuan 
e banuan në lindje të kopshtit të Edenit, dhe Adami e njohu 
gruan e tij Evën dhe ajo lindi dy djem dhe tre vajza. 

13 Dhe ajo 1 vuri emrin Kainit të parëlindurit, duke thënë: 
“Kam fituar një njeri nga Zoti, dhe emrin e tjetrit e quajti 
Abel, sepse tha: “Me kotësi erdhëm në tokë dhe në kotësi 
do të të merret prej saj. 

14 Djemtë u rritën dhe babai i tyre u dha atyre një pronë në 
vend: Kaini ishte bujqësi i tokës dhe Abeli rojtar delesh. 

15 Dhe pas pak vitesh ata i sollën Zotit një ofertë të 
përafërt, dhe Kaini solli nga fryti 1 tokës dhe Abeli solli nga 
dhjami 1 saj nga të parëlindurit e kopesë së tij, dhe Perëndia 
u kthye dhe u përkul nga Abeli dhe oferta e tij, dhe një 
zjarr zbriti nga Zoti nga qielli dhe e përpiu. 

16 Dhe Zoti nuk 1u drejtua Kainit dhe ofertës së tij, dhe ai 
nuk u përkul, sepse kishte sjellë nga fryti më 1 ulët i tokës 
përpara Zotit, dhe Kaini ishte xheloz kundër vëllait të tij 
Abelit për këtë, dhe ai kërkoi një pretekst për ta vrarë. 

17 Pas ca kohësh, Kaini dhe vëllai i tij Abeli, shkuan një 
ditë në fushë për të bërë punën e tyre: dhe të dy ishin në ara, 
Kaini punonte dhe lëronte tokën e tij, dhe Abeli kulloste 


kopenë e tij, dhe kopeja e kaloi atë pjesë që Kaini kishte 
lëruar në tokë dhe e hidhëroi shumë Kainin për këtë arsye. 
18 Dhe Kaini tu afrua vëllait të tij Abelit i zemëruar dhe i 
tha: “Çfarë ka midis meje dhe teje që ti të vish të banosh 
dhe të çosh kopenë tënde për të kullotur në vendin tim”2”. 

19 Abeli iu përgjigj vëllait të tij Kainit dhe i tha: “Çfarë ka 
midis meje dhe teje që të hash mishin e kopesë sime dhe të 
vishesh me leshin e tyre”, 

20 Prandaj tani, hiq leshin e deleve të mia me të cilat je 
veshur dhe më shpërble për frutat dhe mishin e tyre që ke 
ngrënë dhe kur ta kesh bërë këtë, atëherë unë do të iki nga 
toka jote ashtu siç ke tha2 

21 Dhe Kaini 1 tha vëllait të tij Abelit: “Me siguri, nëse unë 
të vras sot, kush do të më kërkojë gjakun tënd”. 

22 Abeli iu përgjigj Kainit, duke i thënë: 'Me siguri 
Perëndia që na ka krijuar në tokë, ai do të hakmerret për 
çështjen time dhe do të kërkojë gjakun tim nga ti, nëse do 
të më vrasësh, sepse Zoti është gjykatësi dhe arbitri, dhe 
është ai. 1 cili do ta shpërblejë njeriun sipas së keqes së tij 
dhe të ligun sipas ligësisë që mund të bëjë mbi tokë. 

23 Dhe tani, nëse do të më vrisje këtu, me siguri Perëndia 1 
njeh pikëpamjet e tua të fshehta dhe do të të gjykojë për të 
keqen që deklarove se më bëre sot. 

24 Dhe kur Kaini dëgjoi fjalët që 1 kishte thënë vëllai i tij 
Abeli, ja, zemërimi i Kainit u ndez kundër vëllait të tij 
Abelit për të deklaruar këtë gjë. 

25 Dhe Kaini nxitoi dhe u ngrit dhe mori pjesën e hekurt të 
veglës së tij të lërimit, me të cilën papritmas goditi vëllanë 
e tij dhe ai e vrau: dhe Kaini derdhi gjakun e vëllait të tij 
Abelit në tokë dhe gjaku i Abelit rrodhi mbi toka para 
kopesë. 

26 Dhe pas kësaj Kaini u pendua që vrau vëllanë e tij dhe u 
pikëllua dhe qau për të dhe e shqetësoi shumë. 

27 Dhe Kaini u ngrit dhe hapi një gropë në arë, ku vuri 
trupin e vëllait të tij dhe hodhi pluhurin mbi të. 

28 Dhe Zoti e kuptoi atë që Kaini i kishte bërë vëllait të tij, 
dhe Zoti iu shfaq Kainit dhe i tha: ''Ku është vëllai yt Abeli 
që ishte me ty”. 

29 Dhe Kaini u shpërbë dhe tha: “Nuk e di, a jam unë 
rojtari i vëllait tim2”. Dhe Zoti i tha: Çfarë ke bërë2 Zëri i 
gjakut të vëllait tënd më bërtet nga toka ku e ke vrarë. 

30 Sepse ti ke vrarë vëllanë tënd dhe je shtirur para meje 
dhe në zemrën tënde mendon se nuk të pashë dhe nuk 1 dija 
të gjitha veprimet e tua. 

31 Por ti e bëre këtë gjë dhe e vrave vëllanë tënd për asgjë 
dhe sepse ai të foli drejt, dhe tani, pra, mallkuar qofsh nga 
toka që hapi gojën për të marrë gjakun e vëllait tënd nga 
dora jote dhe ku e varrose atij. 

32 Dhe do të jetë kur ta punosh, nuk do të të japë më 
forcën e tij si në fillim, sepse toka do të prodhojë gjemba 
dhe gjemba, dhe ti do të lëvizësh dhe do të endesh në tokë 
deri në ditën e vdekjes sate. 

33 Dhe në atë kohë Kaini u largua nga prania e Zotit, nga 
vendi ku ndodhej, dhe filloi të lëvizë dhe të endet në 
vendin në lindje të Edenit, ai dhe të gjithë ata që 1 përkisnin. 
34 Në ato ditë Kaini e njohu gruan e tij dhe ajo u ngjiz dhe 
lindi një djalë, të cilit 1 vuri emrin Enok, duke thënë: “Në 
atë kohë Zoti filloi t'i japë prehje dhe qetësi në tokë”. 

35 Në atë kohë edhe Kaini filloi të ndërtojë një qytet: dhe 
ai ndërtoi qytetin dhe e quajti qytetin Enok, simbas emrit të 
të birit, sepse në ato ditë Zoti i kishte dhënë prehje mbi 
tokë dhe ai nuk lëvizte e nuk endej si në fillim. 
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36 Iradi i lindi Enokut. Iradit 1 lindi Mekujaeli dhe 
Mekujaelit 1 lindi Metusaeli. 


KAPITULLI 2 


I Dhe ishte në vitin e njëqind e tridhjetë të jetës së Adamit 
në tokë, që ai njohu përsëri Evën gruan e tij dhe ajo u ngjiz 
dhe lindi një djalë në ngjashmërinë e tij dhe në 
shëmbëlltyrën e tij, dhe ajo ia vuri emrin Seth, duke thënë , 
Sepse Zoti më ka caktuar një farë tjetër në vend të Abelit, 
sepse Kaini e ka vrarë. 

2 Sethi jetoi njëqind e pesë vjet dhe i lindi një djalë, dhe 
Sethi e quajti të birit Enosh, duke thënë: “Sepse në atë kohë 
bijtë e njerëzve filluan të shumohen dhe të pikëllojnë 
shpirtrat dhe zemrat e tyre, duke shkelur dhe duke u 
rebeluar kundër Perëndisë”. 

3 Dhe pikërisht në ditët e Enoshit, bijtë e njerëzve 
vazhduan të rebelohen dhe të mëkatojnë kundër Perëndisë, 
për të shtuar zemërimin e Zotit kundër bijve të njerëzve. 

4 Dhe bijtë e njerëzve shkuan dhe u shërbyen perëndive të 
tjera dhe harruan Zotin që 1 kishte krijuar në tokë: dhe në 
ato ditë bijtë e njerëzve bënë shëmbëlltyra prej bronzi, 
hekuri, druri dhe guri, dhe u përkulën dhe u shërbeu atyre. 
5 Dhe secili krijoi perëndinë e tij dhe ata u përkulën para 
tyre: dhe bijtë e njerëzve braktisën Zotin gjatë gjithë jetës 
së Enoshit dhe bijve të tij, dhe zemërimi i Zotit u ndez për 
shkak të veprave dhe veprimeve të tyre të neveritshme që 
bënin mbi tokë. 

6 Dhe Zoti bëri që ujërat e lumit Gihon t'i përmbysnin, dhe 
ai i shkatërroi dhe 1 konsumoi, dhe shkatërroi pjesën e tretë 
të tokës, dhe pavarësisht kësaj, bijtë e njerëzve nuk u 
larguan nga rrugët e tyre të liga dhe duart ishin ende të 
shtrira për të bërë atë që është e keqe në sytë e Zotit. 

7 Dhe në ato ditë nuk kishte mbi tokë as mbjellje, as korrje: 
dhe nuk kishte ushqim për bijtë e njerëzve dhe zija ishte 
shumë e madhe në ato ditë. 

8 Dhe fara që ata mbollën në tokë në ato ditë u bë gjemba, 
gjemba dhe fara, sepse që nga ditët e Adamit ishte kjo 
deklaratë në lidhje me tokën, e mallkimit të Perëndisë, që 
ai mallkoi tokën, për shkak të mëkatit që Adami mëkatoi 
përpara Zotit. 

9 Dhe ishte kur njerëzit vazhduan të rebeloheshin dhe të 
kryenin shkelje kundër Perëndisë dhe të korruptonin rrugët 
e tyre, edhe toka u korruptua. 

10 Enoshi jetoi nëntëdhjetë vjet dhe i lindi Kainani, 

11 Dhe Kainani u rrit dhe ishte dyzet vjeç, dhe u bë 1 urtë, 
kishte njohuri dhe aftësi në çdo dituri, dhe mbretëroi mbi të 
gjithë bijtë e njerëzve dhe i udhëhoqi bijtë e njerëzve drejt 
diturisë dhe diturisë: sepse Kainani ishte një njeri shumë 1 
urtë dhe kishte zgjuarsi në çdo urtësi, dhe me mençurinë e 
tij ai sundonte mbi shpirtrat dhe demonët: 

12 Dhe Kainani e dinte me urtësinë e tij se Perëndia do t'i 
shkatërronte bijtë e njerëzve sepse kishin mëkatuar mbi 
tokë dhe se Zoti do të sillte mbi ta në ditët e fundit ujërat e 
përmbytjes. 

13 Dhe në ato ditë Kainani shkroi mbi pllaka guri atë që do 
të ndodhte në të ardhmen dhe 1 vuri në thesaret e tij. 

14 Dhe Kainani mbretëroi mbi gjithë tokën dhe 1 ktheu disa 
nga bijtë e njerëzve në shërbim të Perëndisë. 

15 Dhe Kenani, kur ishte shtatëdhjetë vjeç, 1 lindën tre 
djem dhe dy vajza. 


16 Këta janë emrat e bijve të Kainanit: emri 1 të parit 
Mahlalel, i dyti Enan, i treti Mered, dhe motrat e tyre ishin 
Adah dhe Zilah: këta janë pesë fëmijët e Kainanit që 1 
lindën. 

17 Lameku, bir 1 Methusaelit, u lidh për martesë me 
Kainanin dhe ai mori për gra dy vajzat e tij, dhe Adah u 
ngjiz dhe i lindi një djalë Lamekut, të cilit 1 vuri emrin 
Jabal. 

18 Ajo u ngjiz përsëri dhe lindi një djalë, të cilit 1a vuri 
emrin Jubal: dhe Zila, motra e saj, ishte shterpë në ato ditë 
dhe nuk kishte pasardhës. 

19 Sepse në ato ditë bijtë e njerëzve filluan të mëkatojnë 
kundër Perëndisë dhe të shkelin urdhërimet që ai i kishte 
urdhëruar Adamit, që të jenë të frytshëm dhe të shumohen 
në tokë. 

20 Dhe disa nga bijtë e njerëzve 1 bënin gratë e tyre të pinin 
një rrymë që do t'i bënte shterpë, me qëllim që të ruanin 
figurat e tyre dhe që pamja e tyre e bukur të mos shuhej. 

21 Dhe kur bijtë e njerëzve u dhanë për të pirë disa grave të 
tyre, Zilah piu me ta. 

22 Dhe gratë që lindnin dukeshin të neveritshme në sytë e 
burrave të tyre si të veja, ndërsa burrat e tyre jetonin, sepse 
vetëm ato ishin të lidhura me shterpat. 

23 Dhe në fund të ditëve dhe viteve, kur Zilah u plak, Zoti 
1a hapi barkun. 

24 Dhe ajo u ngjiz dhe lindi një djalë, të cilit ia vuri emrin 
Tubal Kain, duke thënë: “Pasi u thara, e mora nga Perëndia 
1 Plotfuqishëm”. 

25 Dhe ajo u ngjiz përsëri dhe lindi një vajzë, të cilës e 
quajti Naamah, sepse tha: “Pasi u thava, fitova kënaqësi 
dhe kënaqësi”. 

26 Dhe Lameku ishte plak dhe 1 shtyrë në moshë, dhe sytë 
e tij ishin të zbehur sa nuk mund të shihte, dhe Tubal Kaini, 
1 biri, e priste dhe ishte një ditë që Lameku shkoi në fushë 
dhe 1 biri i tij Tubal Kaini ishte me të. , dhe ndërsa ata po 
ecnin në fushë, Kaini, biri 1 Adamit, shkoi drejt tyre, sepse 
Lameku ishte shumë 1 vjetër dhe nuk shihte shumë, dhe 1 
biri Tubal Kaini ishte shumë 1 vogël. 

27 Dhe Tubal Kaini 1 tha babait të tij të hiqte harkun e tij 
dhe goditi me shigjeta Kainin, që ishte ende larg, dhe ai e 
vrau, sepse u dukej se ishte një kafshë. 

28 Shigjetat hynë në trupin e Kainit, megjithëse ishte larg 
tyre, dhe ai ra për tokë dhe vdiq. 

29 Dhe Zoti e shpërbleu të keqen e Kainit sipas ligësisë së 
tij që 1 kishte bërë vëllait të tij Abelit, sipas fjalës që Zoti 1 
kishte thënë. 

30 Dhe ndodhi që kur Kaini vdiq, Lameku dhe Tubali 
shkuan për të parë kafshën që kishin vrarë dhe panë, dhe ja, 
Kaini, gjyshi 1 tyre, kishte rënë 1 vdekur në tokë. 

31 Dhe Lameku u hidhërua shumë për këtë dhe, duke 
përplasur duart së bashku, goditi djalin e tij dhe e shkaktoi 
vdekjen e tij. 

32 Gratë e Lamekut dëgjuan atë që kishte bërë Lameku dhe 
kërkuan ta vrisnin. 

33 Gratë e Lamekut e urrenin që nga ajo ditë, sepse ai vrau 
Kainin dhe Tubalin, dhe gratë e Lamekut u ndanë prej tij 
dhe në ato ditë nuk e dëgjuan. 

34 Pastaj Lameku erdhi te gratë e tij dhe i shtyu që ta 
dëgjonin për këtë çështje. 

35 Dhe ai u tha grave të tij Adës dhe Zilahut: Dëgjoni zërin 
tim, o gra të Lamekut, dëgjoni fjalët e mia, sepse tani keni 
menduar dhe keni thënë se kam vrarë një burrë me plagët e 
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mia dhe një fëmijë me vrimat për shkak të kryerjes së tyre. 
pa dhunë, por me siguri dije që jam plakur dhe kokëthinjur, 
dhe se sytë e mi janë të rënduar nga mosha, dhe e bëra këtë 
gjë pa e ditur. 

36 Dhe gratë e Lamekut e dëgjuan për këtë çështje dhe u 
kthyen tek ai me këshillën e atit të tyre Adamit, por që nga 
ajo kohë nuk i lindën fëmijë, duke ditur që zemërimi 1 
Perëndisë po shtohej në ato ditë kundër bijve të njerëzit, 
për t'i shkatërruar me ujërat e përmbytjes për veprimet e 
tyre të liga. 

37 Mahlaleli, bir 1 Kainanit, jetoi gjashtëdhjetë e pesë vjet 
dhe 1 lindi Jaredi: Jaredi jetoi gjashtëdhjetë e dy vjet dhe 1 
lindi Enoku. 


KAPITULLI 3 


1 Enoku jetoi gjashtëdhjetë e pesë vjet dhe 1 lindi 
Metuselahu: dhe Enoku eci me Perëndinë pasi i lindi 
Metuselahu, dhe 1 shërbeu Zotit dhe përçmoi rrugët e liga 
të njerëzve. 

2 Dhe shpirti 1 Enokut ishte i mbështjellë në mësimin e 
Zotit, në njohuri dhe në kuptueshmëri, dhe me mençuri u 
tërhoq nga bijtë e njerëzve dhe u fsheh prej tyre për shumë 
ditë. 

3 Dhe pikërisht në mbarimin e shumë viteve, ndërsa ai 1 
shërbente Zotit dhe lutej para tij në shtëpinë e tij, një 
engjëll i Zotit i thirri nga qielli dhe ai i tha: “Ja ku jam”. 

A Dhe ai tha: “Çohu, dil nga shtëpia jote dhe nga vendi ku 
fshihesh dhe paraqitu bijve të njerëzve, që t'u mësosh 
rrugën se ku duhet të shkojnë dhe punën që duhet të bëjnë. 
arrini të hyni në rrugët e Perëndisë. 

5 Dhe Enoku u ngrit sipas fjalës së Zotit dhe doli nga 
shtëpia e tij, nga vendi i tij dhe nga dhoma ku ishte fshehur: 
dhe ai shkoi te bijtë e njerëzve dhe u mësoi atyre udhët e 
Zotit, dhe në atë kohë mblodhi bijtë e njerëzve dhe 1 njohu 
me udhëzimet e Zotit. 

6 Dhe urdhëroi që të shpallet në të gjitha vendet ku 
banonin bijtë e njerëzve, duke thënë: “Ku është ai njeri që 
dëshiron të njohë rrugët e Zotit dhe veprat e mira”. le të 
vijë te Enoku. 

7 Dhe të gjithë bijtë e njerëzve u mblodhën tek ai, sepse të 
gjithë ata që dëshironin këtë gjë shkuan te Enoku dhe 
Enoku mbretëroi mbi bijtë e njerëzve sipas fjalës së Zotit, 
dhe ata erdhën dhe u përkulën para tij dhe dëgjuan fjalën e 
tij . 

8 Dhe fryma e Perëndisë ishte mbi Enokun dhe ai u mësoi 
të gjithë njerëzve të tij diturinë e Perëndisë dhe rrugët e tij, 
dhe bijtë e njerëzve 1 shërbyen Zotit gjatë gjithë ditëve të 
Enokut dhe erdhën për të dëgjuar diturinë e tij. 

9 Dhe të gjithë mbretërit e bijve të njerëzve, të parët dhe të 
fundit, së bashku me princat dhe gjykatësit e tyre, erdhën te 
Enoku kur dëgjuan për mençurinë e tij dhe u përkulën para 
tij, dhe gjithashtu kërkuan nga Enoku që të mbretëronte 
mbi ta , për të cilën ai pranoi. 

10 Ata mblodhën gjithsej njëqind e tridhjetë mbretër dhe 
princa, dhe bënë mbret mbi ta Enokun dhe të gjithë ishin 
nën pushtetin dhe komandën e tij. 

11 Dhe Enoku u mësoi atyre diturinë, njohurinë dhe rrugët 
e Zotit: dhe ai bëri paqe mes tyre dhe paqja ishte në mbarë 
tokën gjatë jetës së Enokut. 


12 Dhe Enoku mbretëroi mbi bijtë e njerëzve dyqind e 
dyzet e tre vjet, dhe bëri drejtësi dhe drejtësi me gjithë 
popullin e tij dhe i udhëhoqi në rrugët e Zotit. 

13 Këta janë pasardhësit e Enokut, Methuselahut, Eliseut 
dhe Elimelekut, tre bij, Motrat e tyre ishin Melka dhe 
Nahmah. Metuselahu jetoi tetëdhjetë e shtatë vjet dhe 1 
lindi Lameku. 

14 Dhe ishte në vitin e pesëdhjetë e gjashtë të jetës së 
Lamekut kur Adami vdiq: Ai ishte nëntëqind e tridhjetë 
vjeç kur vdiq dhe dy bijtë e tij, bashkë me birin e tij 
Enokun dhe Metuselahun, e varrosën me madhështi, si në 
varrimin e mbretërve, në shpellën që 1 kishte thënë 
Perëndia. 

15 Dhe në atë vend të gjithë bijtë e njerëzve bënë një zi të 
madhe dhe qanë për shkak të Adamit, prandaj është bërë 
zakon midis bijve të njerëzve edhe sot e kësaj dite. 

16 Dhe Adami vdiq sepse hëngri nga pema e diturisë: ai 
dhe bijtë e tij pas tij, siç kishte thënë Zoti Perëndi. 

17 Dhe ishte në vitin e vdekjes së Adamit që ishte viti 1 
dyqind e dyzet e tretë 1 mbretërimit të Enokut, në atë kohë 
Enoku vendosi të ndahej nga bijtë e njerëzve dhe të fshihej 
si në fillim për të shërbyer Zotin. 

18 Dhe Enoku bëri kështu, por nuk u fsheh plotësisht prej 
tyre, por u largua nga bijtë e njerëzve tri ditë dhe pastaj 
shkoi tek ata për një ditë. 

19 Dhe gjatë tri ditëve që ishte në dhomën e tij, ai iu lut 
dhe lavdëroi Zotin, Perëndinë e tij: ai u tha atyre për Zotin. 

20 Dhe ai veproi në këtë mënyrë për shumë vite, dhe më 
pas u fsheh për gjashtë ditë dhe 1u shfaq popullit të tij një 
ditë në shtatë, dhe pas kësaj një herë në muaj dhe pastaj një 
herë në vit, derisa të gjithë mbretërit, princat dhe bijtë e 
njerëzve e kërkuan dhe dëshiruan përsëri të shihnin fytyrën 
e Enokut dhe të dëgjonin fjalën e tij, por ata nuk mundën, 
pasi të gjithë bijtë e njerëzve kishin shumë frikë nga Enoku 
dhe kishin frikë t'i afroheshin atij për shkak të frikës së 
Perëndisë që ishte ulur mbi fytyrën e tij, prandaj askush 
nuk mund ta shikonte atë, nga frika se mund të ndëshkohej 
dhe të vdiste. 

21 Dhe të gjithë mbretërit dhe princat vendosën të 
mblidhnin bijtë e njerëzve dhe të vinin te Enoku, duke 
menduar që të gjithë të flisnin me të në kohën kur ai do të 
dilte mes tyre, dhe ata vepruan ashtu. 

22 Dhe erdhi dita kur Enoku doli dhe të gjithë u mblodhën 
dhe erdhën tek ai, dhe Enoku u foli atyre fjalët e Zotit dhe 
u mësoi diturinë dhe diturinë, dhe ata u përkulën para tij 
dhe thanë: “Rroftë mbreti 1 Rroftë mbretit 

23 Dhe pas disa kohësh, kur mbretërit dhe princat dhe bijtë 
e njerëzve po 1 flisnin Enokut dhe Enoku po u mësonte 
atyre rrugët e Perëndisë, vini re një engjëll i Zotit më pas 1 
thirri Enokut nga qielli dhe deshi ta sillte deri në qiell për ta 
bërë të mbretërojë atje mbi bijtë e Perëndisë, ashtu si kishte 
mbretëruar mbi bijtë e njerëzve mbi tokë. 

24 Kur në atë kohë Enoku e dëgjoi këtë, shkoi dhe mblodhi 
të gjithë banorët e tokës, u mësoi mençurinë dhe njohurinë 
dhe u dha udhëzime hyjnore, dhe u tha atyre, më është 
kërkuar të ngjitem në qiell, prandaj nuk bëj di ditën e 
shkuarjes sime. 

25 Dhe tani, pra, unë do t'ju mësoj urtësinë dhe njohurinë 
dhe do t'ju jap udhëzime përpara se të largohem nga ju, se 
si të veproni në tokë me anë të së cilës mund të jetoni: dhe 
ai e bëri këtë. 
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26 Dhe ai u mësoi atyre diturinë dhe diturinë, 1 mësoi, i 
qortoi dhe u vendosi statute dhe dekrete për të zbatuar mbi 
tokë, dhe bëri paqe mes tyre, u mësoi atyre jetën e 
përjetshme dhe banoi me ta ca kohë duke i mësuar të gjitha 
këto gjëra. 

27 Dhe në atë kohë bijtë e njerëzve ishin me Enokun dhe 
Enoku po u fliste atyre, dhe ata ngritën sytë dhe 
shëmbëlltyra e një kali të madh zbriti nga qielli dhe kali 
ecte në ajër, 

28 Ata i treguan Enokut atë që kishin parë dhe Enoku u tha 
atyre: “Për mua ky kalë zbret mbi tokë: ka ardhur koha kur 
unë duhet të largohem nga ju dhe nuk do të më shihni më. 
29 Në atë kohë kali zbriti dhe u ndal përpara Enokut: dhe të 
gjithë bijtë e njerëzve që ishin me Enokun e panë. 

30 Atëherë Enoku urdhëroi përsëri të shpallej një zë, duke 
thënë: “Ku është njeriu që kënaqet të njohë rrugët e Zotit, 
Perëndisë të tij, le të vijë sot te Enoku, para se ta marrin 
prej nesh”. 

31 Dhe të gjithë bijtë e njerëzve u mblodhën dhe erdhën te 
Enoku atë ditë, dhe tërë mbretërit e dheut me princat dhe 
këshilltarët e tyre mbetën me të atë ditë, dhe Enoku më pas 
u mësoi bijve të njerëzve mençurinë dhe njohurinë dhe u 
dha atyre udhëzime hyjnore: dhe ai 1 urdhëroi t'i shërbenin 
Zotit dhe të ecnin në rrugët e tij gjatë gjithë ditëve të jetës 
së tyre dhe vazhdoi të bënte paqe mes tyre. 

32 Pas kësaj ai u ngrit dhe hipi mbi kalin: dhe ai doli dhe të 
gjithë bijtë e njerëzve e ndoqën, rreth tetëqind mijë burra, 
dhe ata shkuan me të një ditë udhëtim. 

33 Ditën e dytë ai u tha atyre: “Kthehuni në shtëpi, në 
çadrat tuaja, pse do të shkoni”'. ndoshta mund të vdesësh: 
dhe disa prej tyre u larguan prej tij dhe ata që mbetën 
shkuan me të gjashtë ditë rrugë: Dhe Enoku u thoshte atyre 
çdo ditë: “Kthehuni në çadrat tuaja që të mos vdisni: por 
ata nuk deshën të kthehen dhe shkuan me të. 

34 Ditën e gjashtë disa nga burrat mbetën dhe u kapën pas 
tij dhe 1 thanë: “Do të shkojmë me ty në vendin ku po 
shkon, siç rron Zoti, vetëm vdekja do të na ndajë. 

35 Dhe ata nxitën aq shumë të shkonin me të, sa ai pushoi 
së foluri me ta: dhe ata shkuan pas tij dhe nuk deshën të 
kthehen, 

36 Dhe kur mbretërit u kthyen, bënë një regjistrim të 
popullsisë, për të ditur numrin e njerëzve që kishin mbetur 
me Enokun, dhe ishte në ditën e shtatë që Enoku u ngjit në 
qiell në një shakullinë, me kuaj dhe karroca të zjarrta. 

37 Ditën e tetë, të gjithë mbretërit që kishin qenë me 
Enokun dërguan të kthenin numrin e njerëzve që ishin me 
Enokun, në vendin nga ku ai u ngjit në qiell. 

38 Dhe të gjithë ata mbretër shkuan në atë vend dhe gjetën 
tokën atje të mbushur me borë, dhe mbi dëborë ishin gurë 
të mëdhenj dëbore, dhe njëri i tha tjetrit: “Eja, le të 
shpërthejmë borën dhe të shohim, ndoshta njerëzit që 
mbetën me Enokun kanë vdekur dhe tani janë nën gurët e 
borës dhe e kërkuan por nuk e gjetën, sepse ishte ngjitur në 
qiell. 


KAPITULLI 4 


I Dhe të gjitha ditët që jetoi Enoku mbi tokë ishin treqind e 
gjashtëdhjetë e pesë vjet. 

2 Kur Enoku u ngjit në qiell, të gjithë mbretërit e dheut u 
ngritën, morën birin e tij Metuselahun dhe e vajosën, dhe e 
bënë të mbretëronte mbi ta në vend të atit të tij. 


3 Dhe Metuselahu veproi me drejtësi në sytë e Perëndisë, 
ashtu si e kishte mësuar i ati, Enoku, dhe po ashtu gjatë 
gjithë jetës së tij u mësoi bijve të njerëzve diturinë, diturinë 
dhe frikën e Perëndisë, dhe nuk u largua nga e mira. 
mënyrë ose në të djathtë ose në të majtë. 

4 Por në ditët e fundit të Methuselahut, bijtë e njerëzve u 
larguan nga Zoti, korruptuan tokën, grabitën dhe plaçkitën 
njëri-tjetrin, u rebeluan kundër Perëndisë dhe kryen shkelje, 
dhe shtrembëruan rrugët e tyre dhe nuk dëgjuan zëri 1 
Metuselahut, por u rebelua kundër tij. 

5 Dhe Zoti u zemërua jashtëzakonisht shumë kundër tyre 
dhe Zoti vazhdoi të shkatërrojë farën në ato ditë, aq sa nuk 
kishte as mbjellje dhe korrje në tokë. 

6 Sepse kur ata mbollën tokën që të mund të siguronin 
ushqim për mbështetjen e tyre, ja, u prodhuan gjemba dhe 
gjemba të cilat ata nuk i mbollën. 

7 Dhe prapë bijtë e njerëzve nuk u larguan nga rrugët e tyre 
të liga dhe duart e tyre ishin ende të shtrira për të bërë të 
keqen në sytë e Perëndisë dhe provokuan Zotin me rrugët e 
tyre të liga dhe Zoti u zemërua shumë dhe u pendua që 
kishte bërë njeriun. 

8 Dhe ai mendoi t'i shkatërronte dhe t'i shfaroste dhe ashtu 
bëri. 

9 Në ato ditë, kur Lameku, bir i Methuselahut, ishte 
njëqind e gjashtëdhjetë vjeç, vdiq Sethi, bir i Adamit. 

10 Kështu Sethi jetoi gjithsej nëntëqind e dymbëdhjetë vjet 
dhe ai vdiq. 

11 Lameku ishte njëqind e tetëdhjetë vjeç kur mori 
Ashmuan, të bijën e Eliseut, birit të ungjit të tij, Enokut, 
dhe ajo u ngjiz. 

12 Dhe në atë kohë bijtë e njerëzve mbollën tokën dhe u 
prodhua pak ushqim, por bijtë e njerëzve nuk u larguan nga 
rrugët e tyre të liga, dhe mëkatuan dhe u rebeluan kundër 
Perëndisë. 

13 Gruaja e Lamekut u ngjiz dhe 1 lindi një djalë në atë 
kohë, në revolucionin e vitit. 

14 Dhe Metuselahu e quajti Noe, duke thënë: “Toka ishte 
në ditët e tij të qeta dhe pa prishje, dhe Lameku, 1 ati, e 
quajti Menakem, duke thënë: “Ky do të na ngushëllojë në 
veprat tona dhe në mundin e mjerë në tokë, që Zoti e kishte 
mallkuar. 

15 Dhe fëmija u rrit dhe u zvordh, dhe ai vazhdoi rrugën e 
Metuselahut, atit të tij, 1 përsosur dhe i drejtë para 
Perëndisë. 

16 Dhe të gjithë bijtë e njerëzve u larguan nga rrugët e 
Zotit në ato ditë, ndërsa u shumuan mbi faqen e dheut me 
bij e bija, dhe i mësuan njëri-tjetrit zakonet e tyre të liga 
dhe vazhduan të mëkatojnë kundër Zotit. 

17 Dhe secili bëri për vete një perëndi, dhe grabitën dhe 
plaçkitën secili fqinjin dhe të afërmin e tij, dhe e prishën 
tokën dhe toka u mbush me dhunë. 

18 Dhe gjykatësit dhe krerët e tyre shkuan te bijat e 
njerëzve dhe morën gratë e tyre me forcë nga burrat e tyre 
sipas zgjedhjes së tyre, dhe bijtë e njerëzve në ato ditë 
morën nga bagëtia e tokës, kafshët e fushave dhe shpendët 
e ajrit dhe mësoi përzierjen e kafshëve të një specie me 
tjetrën, me qëllim që të provokonte Zotin, dhe Perëndia pa 
gjithë tokën dhe ajo ishte e korruptuar, sepse çdo mish 
kishte korruptuar rrugët e tij mbi tokë, të gjithë njerëzit dhe 
të gjitha kafshët. 

19 Dhe Zoti tha: Unë do të fshij njeriun që kam krijuar nga 
faqja e dheut, po nga njeriu te Zogjtë e qiellit, së bashku me 
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bagëtinë dhe kafshët që janë në fushë, sepse jam penduar 
që 1 kam krijuar. 

20 Dhe të gjithë njerëzit që ecnin në rrugët e Zotit, vdiqën 
në ato ditë, përpara se Zoti të sillte të keqen mbi njeriun që 
kishte deklaruar, sepse kjo ishte nga Zoti, që të mos shihnin 
të keqen për të cilën foli Zoti. në lidhje me bijtë e njerëzve. 
21 Dhe Noeu gjeti hir në sytë e Zotit dhe Zoti e zgjodhi atë 
dhe fëmijët e tij për të ngritur farë prej tyre mbi faqen e 
gjithë dheut. 


KAPITULLI 5 


I Në vitin e tetëdhjetë e katërt të jetës së Noeut, Enoku, bir 
1 Sethit, vdiq, ai ishte nëntëqind e pesë vjeç kur vdiq. 

2 Dhe në vitin e njëqind e shtatëdhjetë e nëntë të jetës së 
Noeut, Kainani, bir 1 Enoshit, vdiq dhe Keinani jetoi 
gjithsej nëntëqind e dhjetë vjet dhe ai vdiq. 

3 Në vitin e dyqind e tridhjetë e katërt të jetës së Noeut, 
Mahlaleli, bir 1 Kainanit, vdiq dhe Mahlaleli jetoi tetëqind 
e nëntëdhjetë e pesë vjet, dhe ai vdiq. 

4 Jaredi, bir i Mahlalelit, vdiq në ato ditë, në vitin e treqind 
e tridhjetë e gjashtë të jetës së Noeut: Jaredi jetoi gjithsej 
nëntëqind e gjashtëdhjetë e dy vjet, dhe ai vdiq. 

5 Dhe të gjithë ata që ndiqnin Zotin vdiqën në ato ditë, para 
se të shihnin të keqen që Perëndia shpalli të bënte mbi tokë. 
6 Dhe pas kalimit të shumë viteve, në vitin e katërqind e 
tetëdhjetë të jetës së Noeut, kur të gjithë ata njerëz që 
ndiqnin Zotin kishin vdekur nga mesi 1 bijve të njerëzve 
dhe vetëm Metuselahu kishte mbetur atëherë, Perëndia tha 
Noeut dhe Methuselahut, duke i thënë: 

7 Flisni ju dhe shpalluni bijve të njerëzve, duke thënë: 
Kështu thotë Zoti, kthehuni nga rrugët tuaja të liga dhe 
braktisni veprat tuaja dhe Zoti do të pendohet për të keqen 
që ai deklaroi se do t'ju bënte, në mënyrë që të mos të 
ndodhë. 

8 Sepse kështu thotë Zoti, Ja, unë ju jap një periudhë prej 
njëqind e njëzet vjetësh: në qoftë se do të kthehesh tek unë 
dhe do të braktisësh rrugët e tua të liga, atëherë edhe unë 
do të largohem nga e keqja që të thashë dhe ajo nuk do të 
ekzistojë, thotë Zoti. 

9 Noeu dhe Metuselahu u folën çdo ditë bijve të njerëzve 
tërë fjalët e Zotit, duke u folur vazhdimisht atyre. 

10 Por bijtë e njerëzve nuk i dëgjuan dhe nuk 1 vunë veshët 
ndaj fjalëve të tyre, dhe ata ishin kokëfortë. 

11 Dhe Zoti u dha atyre një periudhë prej njëqind e njëzet 
vjetësh, duke thënë: “Nëse ata do të kthehen, atëherë 
Perëndia do të pendohet për të keqen, që të mos shkatërrojë 
tokën”. 

12 Noeu, bir i Lamekut, në ato ditë nuk u martua me një 
grua për të lindur fëmijë, sepse tha: “'Me siguri tani 
Perëndia do të shkatërrojë tokën: pse duhet të lind unë 
fëmijë””. 

13 Dhe Noeu ishte një njeri 1 drejtë, ai ishte 1 përsosur në 
brezin e tij dhe Zoti e zgjodhi atë për të ngritur farën nga 
fara e tij mbi faqen e dheut. 

14 Dhe Zoti i tha Noeut: Merr një grua dhe lind fëmijë, 
sepse të pashë të drejtë para meje në këtë brez. 

15 Dhe do të rritësh pasardhësit dhe fëmijët e tu bashkë me 
ty në mes të tokës, dhe Noeu shkoi e mori një grua dhe 
zgjodhi Naamanë, të bijën e Enokut, e cila ishte pesëqind e 
tetëdhjetë vjeç. 


16 Noeu ishte katërqind e nëntëdhjetë e tetë vjeç kur mori 
për grua Naamanë. 

17 Dhe Naama u ngjiz dhe lindi një djalë, të cilit i vuri 
emrin Jafeth, duke thënë: 'Perëndia më ka zgjeruar në tokë: 
dhe ajo u ngjiz përsëri dhe lindi një djalë, të cilit ai e quajti 
Sem, duke thënë: “Perëndia më ka bërë një mbetje, që të 
lind farë në mes të dheut”. 

18 Noeu ishte pesëqind e dy vjeç kur Naama lindi Semin, 
dhe djemtë u rritën dhe ndoqën rrugët e Zotit, në të gjitha 
ato që u mësuan Metuselahu dhe Noeu, ati 1 tyre. 

19 Në ato ditë vdiq Lameku, ati i Noeut, por me të vërtetë 
ai nuk ndoqi me gjithë zemër rrugët e të atit dhe vdiq në 
vitin e njëqind e nëntëdhjetë e pesë të jetës së Noeut. 

20 Kështu Lameku jetoi gjithsej shtatëqind e shtatëdhjetë 
vjet, dhe ai vdiq. 

21 Tërë bijtë e njerëzve që e njihnin Zotin vdiqën në atë vit, 
para se Zoti të sillte fatkeqësinë mbi ta: sepse Zoti deshi që 
ata të vdisnin, në mënyrë që të mos shihnin të keqen që 
Perëndia do t'u sillte vëllezërve dhe të afërmve të tyre, siç 
kishte deklaruar të bënte. 

22 Në atë kohë, Zoti i tha Nocut dhe Methusclahut: 
“Ngrihuni dhe shpalluni bijve të njerëzve të gjitha fjalët që 
ju thashë në ato ditë, mbase ata mund të largohen nga 
rrugët e tyre të liga dhe unë do të pendohem për të keqen 
dhe nuk do ta sjellë atë. 

23 Atëherë Noeu dhe Metuselahu dolën përpara dhe u 
thanë bijve të njerëzve gjithçka që Perëndia kishte thënë 
për ta. 

24 Por bijtë e njerëzve nuk dëgjuan dhe nuk 1 vunë veshët 
ndaj të gjitha deklaratave të tyre. 

25 Dhe pas kësaj Zoti 1 tha Noeut: Fundi 1 çdo mishi erdhi 
para meje, për shkak të veprave të tyre të liga, dhe ja, unë 
do të shkatërroj tokën. 

26 Dhe merr për vete dru goferi, shko në një vend dhe bëj 
një arkë të madhe dhe vendose në atë vend. 

27 Dhe kështu do ta bësh, është treqind kubitë 1 gjatë, 
pesëdhjetë kubitë 1 gjerë dhe tridhjetë kubitë i lartë. 

28 Pastaj do të bësh një derë të hapur nga ana e saj dhe do 
ta mbarosh sipër një kubit dhe do ta mbulosh me katranë 
brenda dhe jashtë. 

29 Dhe vini re, unë do të sjell përmbytjen e ujërave mbi 
tokë dhe çdo mish do të shkatërrohet, nga poshtë qiejve 
gjithçka që është mbi tokë do të zhduket. 

30 Dhe ti dhe familja jote do të shkoni dhe do të mblidhni 
dy çifte nga të gjitha qeniet e gjalla, mashkull e femër, dhe 
do t'i çoni në arkë, për të ngritur farën e tyre mbi tokë. 

31 Dhe mblidhni për ju të gjitha ushqimet që hanë të gjitha 
kafshët, që të ketë ushqim për ju dhe për ato. 

32 Dhe do të zgjidhësh për bijtë e tu tri vajza, nga bijat e 
njerëzve, dhe ato do të jenë gra të bijve të tu. 

33 Dhe Noeu u ngrit dhe bëri arkën në vendin ku e kishte 
urdhëruar Perëndia, dhe Noeu bëri ashtu siç e kishte 
urdhëruar Perëndia. 

34 Në vitin e tij të pesëqind e nëntëdhjetë e pestë, Noeu 
filloi të ndërtojë arkën dhe e bëri arkën për pesë vjet, ashtu 
siç e kishte urdhëruar Zoti. 

35 Pastaj Noeu mori për gra për bijtë e tij tri vajzat e 
Eliakimit, birit të Methuselahut, ashtu si e kishte urdhëruar 
Zoti Noeun. 

36 Në atë kohë vdiq Metuselahu, bir 1 Enokut, në moshën 
nëntëqind e gjashtëdhjetë vjeç, kur vdiq. 
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KAPITULLI 6 


I Në atë kohë, mbas vdekjes së Methuselahut, Zoti 1 tha 
Noeut: “Shko me familjen tënde në arkë, ja, unë do të 
mbledh pranë teje të gjitha kafshët e tokës, kafshët e fushës 
dhe shpendët e qiellit, dhe të gjithë do të vijnë dhe do të 
rrethojnë arkën. 

2 Dhe do të shkosh dhe do të ulesh pranë dyerve të arkës, 
dhe të gjitha kafshët, kafshët dhe shpendët, do të mblidhen 
dhe do të vendosen para teje, dhe ata prej tyre që do të 
vijnë dhe do të përkulen para teje, do të marrësh dhe 
dorëzoji në duart e bijve të tu, të cilët do t'i çojnë në arkë, 
dhe do të lësh të gjithë ata që do të qëndrojnë para teje. 

3 Dhe Zoti ec bëri këtë të nesërmen, dhe kafshët, kafshët 
dhe shpendët erdhën në turma të mëdha dhe e rrethuan 
arkën. 

4 Dhe Noeu shkoi dhe u ul te dera e arkës: dhe çdo mish që 
rrinte përkulur përpara tij, i futi në arkë dhe gjithçka që 
qëndronte përpara tij la në tokë. 

5 Dhe erdhi një luaneshë me dy këlyshët e saj, mashkull 
dhe femër, dhe të tre u përkulën para Noeut, dhe të dy 
këlyshët u ngritën kundër luaneshës, e goditën dhe e 
detyruan të ikte nga vendi 1 saj, dhe ajo iku dhe ata u 
kthyen në vendet e tyre dhe u përkulën mbi tokë përpara 
Noeut. 

6 Dhe luanesha iku dhe u ndal në vendin e luanëve. 

7 Dhe Noeu e pa këtë dhe u mrekullua shumë, dhe u ngrit, 
mori të dy fëmijët dhe i futi në arkë. 

8 Dhe Noeu solli në arkë nga të gjitha qeniet e gjalla që 
ishin mbi tokë, kështu që nuk mbeti asnjë tjetër përveç 
atyre që Noeu solli në arkë. 

9 Dy nga dy erdhën te Noeu në arkë, por nga kafshët e 
pastra dhe nga shpendët e pastër, ai solli shtatë çifte, ashtu 
siç e kishte urdhëruar Perëndia. 

10 Dhe të gjitha kafshët, bishat dhe shpendët ishin ende 
atje, dhe e rrethuan arkën në çdo vend, dhe shiu nuk kishte 
rënë deri në shtatë ditë më vonë. 

11 Dhe atë ditë, Zoti bëri që të dridhej gjithë toka dhe dielli 
u errësua dhe themelet e botës u tërbuan dhe e gjithë toka u 
lëkund me forcë, dhe vetëtimat u ndezën dhe bubullima 
gjëmuan dhe të gjitha burimet në tokë u shkatërruan, siç 
nuk ishte njohur më parë për banorët, dhe Perëndia bëri 
këtë veprim të fuqishëm, me qëllim që të tmerronte bijtë e 
njerëzve, që të mos kishte më të keqe mbi tokë. 

12 Por bijtë e njerëzve nuk deshën të ktheheshin më nga 
rrugët e tyre të liga, dhe në atë kohë e shtuan zemërimin e 
Zotit dhe as që e drejtuan zemrën e tyre ndaj gjithë kësaj. 

13 Dhe në fund të shtatë ditëve, në vitin e gjashtëqindtë të 
Jetës së Noeut, ujërat e përmbytjes ranë mbi tokë. 

14 Dhe të gjitha burimet e humnerës u shkatërruan, dritaret 
e qiellit u hapën dhe shiu ra mbi tokë dyzet ditë e dyzet net. 
15 Dhe Noeu, familja e tij dhe të gjitha qeniet e gjalla që 
ishin me të, hynë në arkë për shkak të ujërave të 
përmbytjes dhe Zoti e mbylli. 

16 Dhe të gjithë bijtë e njerëzve që mbetën mbi tokë, u 
lodhën nga e keqja për shkak të shiut, sepse ujërat po vinin 
më fort mbi tokë dhe kafshët dhe kafshët ende e rrethonin 
arkën. 

17 Dhe bijtë e njerëzve u mblodhën, rreth shtatëqind mijë 
burra e gra, dhe shkuan te Noeu në arkë. 

18 Dhe thirrën Noeun duke 1 thënë: “Na hap që të vijmë te 
ti në arkë dhe përse do të vdesim”. 


19 Dhe Noeu u përgjigj me zë të lartë nga arka, duke thënë: 
“Mos u rebeluat të gjithë kundër Zotit dhe thatë se ai nuk 
ekziston”. dhe prandaj Zoti solli mbi ju këtë të keqe, për 
t'ju shkatërruar dhe shuar nga faqja e dheut. 

20 A nuk është kjo gjë që ju thashë njëqind e njëzet vjet më 
parë dhe ju nuk e dëgjonit zërin e Zotit dhe tani dëshironi 
të jetoni mbi tokë” 

21 Ata i thanë Noeut: “Ne jemi gati të kthehemi te Zoti, 
hapuni vetëm për ne që të jetojmë dhe të mos vdesim. 

22 Dhe Noeu u përgjigj atyre duke thënë: “Ja, tani që e 
shihni ankthin e shpirtrave tuaj, dëshironi të ktheheni te 
Zoti: pse nuk u kthyet gjatë këtyre njëqind e njëzet viteve, 
që Zoti ju dha si periudhë të caktuar” 

23 Por tani ju ejani dhe ma tregoni këtë për shkak të 
mundimeve të shpirtrave tuaj: tani edhe Zoti nuk do t'ju 
dëgjojë dhe nuk do t'ju dëgjojë këtë ditë, me qëllim që tani 
të mos keni sukses në dëshirat tuaja. 

24 Dhe bijtë e njerëzve u afruan për të hyrë në arkë, për të 
hyrë për shkak të shiut, sepse nuk mund ta duronin shiun 
mbi ta. 

25 Dhe Zoti dërgoi të gjitha kafshët dhe kafshët që rrinin 
rreth arkës. Dhe bishat i mundën dhe i dëbuan nga ai vend, 
dhe secili shkoi në rrugën e tij dhe ata u shpërndanë përsëri 
mbi faqen e dheut. 

26 Dhe shiu ende binte mbi tokë, dhe ra dyzet ditë e dyzet 
net, dhe ujërat mbizotëruan shumë mbi tokë, dhe çdo mish 
që ishte mbi tokë ose në ujë ngordhi, qofshin njerëzit, 
kafshët, kafshët, rrëshqanorët ose zogjtë e qiellit, dhe 
mbetën vetëm Noeu dhe ata që ishin me të në arkë. 

27 Ujërat u shtuan dhe u shtuan shumë mbi tokë: dhe ata 
ngritën arkën dhe ajo u ngrit nga toka. 

28 Dhe arka notoi mbi sipërfaqen e ujërave dhe u hodh mbi 
ujërat, aq sa të gjitha qeniet e gjalla brenda tyre u rrotulluan 
si një tenxhere në një kazan. 

29 Dhe një ankth 1 madh pushtoi të gjitha qeniet e gjalla që 
ishin në arkë, dhe arka ishte si e thyer. 

30 Dhe të gjitha qeniet e gjalla që ishin në arkë u tmerruan, 
luanët vrumbulluan, qetë u ulën, ujqërit ulërinin dhe çdo 
qenie e gjallë në arkë foli dhe vajtoi në gjuhën e vet, aq sa 
zëri 1 tyre arrinte deri në një distancë e madhe dhe Noeu 
dhe bijtë e tij qanë dhe qanë në hallet e tyre, kishin shumë 
frikë se kishin arritur te portat e vdekjes. 

31 Dhe Noeu iu lut Zotit dhe i thirri për këtë, dhe ai tha: 'O 
Zot na ndihmo, sepse ne nuk kemi forcë ta përballojmë 
këtë të keqe që na ka përfshirë, sepse dallgët e ujërave na 
kanë rrethuar, rrëketë djallëzore na kanë tmerruar, leqet e 
vdekjes na kanë dalë përpara: na përgjigjet, o Zot, na 
përgjigj, na ndriço fytyrën tënde dhe ki mëshirë për ne, na 
shpengo dhe na çliro. 

32 Dhe Zoti e dëgjoi Zërin e Noeut dhe Zotit iu kujtua. 

33 Dhe një erë përshkoi tokën, ujërat u ndalën dhe arka u 
ndal. 

34 Dhe burimet e humnerës dhe dritaret e qiellit u ndalën 
dhe shiu nga qielli u frenua. 

35 Në ato ditë ujërat u pakësuan dhe arka u ndal në malet e 
Araratit. 

36 Dhe Noeu hapi pastaj dritaret e arkës dhe Noeu ende 1 
thirri Zotit në atë kohë dhe tha: O Zot, që formove tokën 
dhe qiejt dhe gjithçka që ndodhet aty, nxirre shpirtrat tanë 
nga ky izolim , dhe nga burgu ku na ke vendosur, sepse 
jam lodhur shumë nga psherëtimat. 
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37 Dhe Zoti e dëgjoi zërin e Noeut dhe i tha: “Kur të kesh 
mbushur një vit të plotë, do të dalësh”. 

38 Dhe në revolucionin e vitit, kur u plotësua një vit 1 plotë 
në banesën e Noeut në arkë, ujërat u thanë nga toka dhe 
Noeu hoqi mbulesën e arkës. 

39 Në atë kohë, në ditën e njëzet e shtatë të muajit të dytë, 
toka ishte e thatë, por Noeu, bijtë e tij dhe ata që ishin me 
të, nuk dolën nga arka deri sa Zoti u tha atyre. 

40 Dhe erdhi dita që Zoti u tha të dilnin dhe të gjithë dolën 
nga arka. 

41 Dhe ata shkuan dhe u kthyen secili në rrugën e tij dhe në 
vendin e tij, dhe Noeu dhe bijtë e tij banuan në vendin që u 
kishte thënë Perëndia dhe i shërbyen Zotit gjatë gjithë 
ditëve të tyre, dhe Zoti e bekoi Noeun dhe bijtë e tij në 
vendin e tyre. duke dalë nga arka. 

42 Dhe ai u tha atyre:''Të jeni të frytshëm dhe mbushni 
gjithë tokën: forcohen dhe shtohen me bollëk në tokë dhe 
shumohen në të. 


KAPITULLI 7 


I Këta janë emrat e bijve të Noeut: Jafeti, Kami dhe Semi, 
dhe atyre u lindën fëmijë pas përmbytjes, sepse kishin 
marrë gra përpara përmbytjes. 

2 Këta janë bijtë e Jafetit, Gomeri, Magog, Madai, Javani, 
Tubali, Mesheku dhe Tirasi, shtatë bij. 

3 Bijtë e Gomerit ishin Askinazi, Refathi dhe Tegarmahu. 

4 Bijtë e Magogut ishin Elikanaf dhe Lubali. 

5 Bijtë e Madait ishin Akoni, Zeelo, Kazoni dhe Loti. 

6 Bijtë e Javanit ishin Eliseu, Tarshishi, Kitimi dhe 
Dudonimi. 

7 Bijtë e Tubalit ishin Arifi, Kesedi dhe Taari. 

8 Bijtë e Meshekut ishin Dedoni, Zaroni dhe Shebashni. 

9 Bijtë e Tiras ishin Benibi, Gera, Lupirioni dhe Gilaku: 
Këta janë bijtë e Jafetit, simbas familjeve të tyre, dhe numri 
1 tyre në ato ditë ishte rreth katërqind e gjashtëdhjetë burra. 
10 Këta janë bijtë e Kamit, Kushi, Mitsraimi, Puti dhe 
Kanaani, katër djem: Bijtë e Kushit ishin Seba, Havilahu, 
Sabta, Raama dhe Sateka, dhe bijtë e Raamas ishin Sheba 
dhe Dedan. 

11 Bijtë e Mitsraimit ishin Ludi, Anomi dhe Pathrosi, 
Kaslothi dhe Kaftori. 

12 Bijtë e Putit ishin Gebuli, Hadani, Benahu dhe Adani. 

13 Bijtë e Kanaanit ishin Zidoni, Hethi, Amori, Gergashi, 
Hivi, Arkec, Seni, Arodi, Zimodi dhe Chamothi. 

14 Këta janë bijtë e Kamit, simbas familjeve të tyre, dhe 
numri 1 tyre në atë kohë ishte rreth shtatëqind e tridhjetë 
burra. 

15 Këta janë bijtë e Semit, Elami, Ashuri, Arpakshadi, 
Ludi dhe Arami, pesë bij, Bijtë e Elamit ishin Shushani, 
Machuli dhe Harmoni. 

16 Bijtë e Asharit ishin Mirusi dhe Mokili, dhe bijtë e 
Arpakshadit ishin Shelaku, Anari dhe Ashkoli. 

17 Bijtë e Ludit ishin Pethori dhe Bizajoni, dhe bijtë e 
Aramit ishin Uzi, Chuli, Gather dhe Mashi. 

18 Këta janë bijtë e Semit, simbas familjeve të tyre, dhe 
numri 1 tyre në ato ditë ishte rreth treqind burra. 

19 Këta janë pasardhësit e Semit, Semit i lindi Arpakshadi, 
Arpakshadit i lindi Shelaku, Shelakut i lindi Eberi dhe 
Eberit 1 lindën dy fëmijë, njëri quhej Peleg, sepse në ditët e 
tij bijtë e njerëzve u ndanë dhe në ditët e fundit toka u nda. 


20 Dhe emri i të dytit ishte Joktan, që do të thotë se në 
kohën e tij jeta e bijve të njerëzve u pakësua dhe u pakësua. 
21 Këta janë bijtë e Joktanit, Almodad, Shelaf, 
Chazarmoveth, Yerach, Hadurom, OZzel, Diklah, Obal, 
Abimael, Sheba, Ofir, Havilah dhe Jobab: të gjithë këta 
janë bijtë e Joktanit. 

22 Pelegut, vëllait të tij, 1 lindi Jeni, Jenit 1 lindi Serugu, 
Serugut i lindi Nahori, Nahorit i lindi Terahu. Terahut ishte 
tridhjetë e tetë vjeç dhe 1 lindi Harani dhe Nahori. 

23 Dhe Kushi, biri i Kamit, 1 biri i Noeut, mori një grua në 
ato ditë në pleqërinë e tij dhe ajo lindi një djalë, të cilit ia 
vunë emrin Nimrod, duke thënë: “Në atë kohë bijtë e 
njerëzve filluan përsëri të rebelohen”. dhe shkeli kundër 
Perëndisë, dhe fëmija u rrit dhe 1 ati e donte shumë, sepse 
ishte djali i pleqërisë së tij. 

24 Dhe rrobat prej lëkure që Perëndia i bëri Adamit dhe 
gruas së tij, kur ata dolën nga kopshti, ia dhanë Kushit. 

25 Sepse pas vdekjes së Adamit dhe gruas së tij, rrobat iu 
dhanë Enokut, birit të Jaredit, dhe kur Enoku u çua te 
Perëndia, ai ia dha Methuselahut, birit të tij. 

26 Pas vdekjes së Metuselahut, Noeu i mori dhe 1 çoi në 
arkë, dhe ata qëndruan me të derisa ai doli nga arka. 

27 Dhe në daljen e tyre, Hami ia vodhi ato rroba Noeut, atit 
të tij, dhe ai i mori dhe ua fshehu vëllezërve të tij. 

28 Kur Hamit 1 lindi Kushi, 1 parëlinduri, 1 dha rrobat 
fshehurazi dhe ato qëndruan me Kushin për shumë ditë. 

29 Dhe Kushi i fshehu gjithashtu nga bijtë dhe vëllezërit e 
tij, dhe kur Kushit i lindi Nimrodi, ai 1a dha ato rroba për 
shkak të dashurisë që kishte për të, dhe Nimrodi u rrit dhe, 
kur ishte njëzet vjeç, i veshi ato rroba. 

30 Dhe Nimrodi u bë i fortë kur veshi rrobat dhe Perëndia 1 
dha fuqi dhe forcë, dhe ai ishte një gjahtar 1 fuqishëm në 
tokë, po, ai ishte një gjahtar 1 fuqishëm në fushë, dhe ai 
gjuante kafshët dhe ndërtoi altarë dhe ai ofroi mbi ta 
kafshët përpara Zotit. 

31 Dhe Nimrodi u forcua dhe u ngrit nga gjiri 1 vëllezërve 
të tij dhe luftoi në betejat e vëllezërve të tij kundër të gjithë 
armiqve të tyre përreth. 

32 Dhe Zoti la në duart e tij të gjithë armiqtë e vëllezërve 
të tij dhe Perëndia e begatoi herë pas here në betejat e tij 
dhe ai mbretëroi mbi tokë. 

33 Prandaj u bë aktuale në ato ditë, kur një njeri nxirrte ata 
që kishte stërvitur për betejë, ai u thoshte atyre: Ashtu siç 
bëri Perëndia me Nimrodin, 1 cili ishte një gjahtar i 
fuqishëm në tokë dhe që pati sukses në beteja që fitoi 
kundër vëllezërve të tij, që 1 çliroi nga duart e armiqve të 
tyre, kështu që Zoti na forcoftë dhe na çliroftë sot. 

34 Kur Nimrodi ishte dyzet vjeç, në atë kohë pati një luftë 
midis vëllezërve të tij dhe bijve të Jafetit, saqë ata ishin nën 
pushtetin e armiqve të tyre. 

35 Në atë kohë Nimrodi doli dhe mblodhi të gjithë bijtë e 
Kushit dhe familjet e tyre, rreth katërqind e gjashtëdhjetë 
burra, dhe punësoi gjithashtu nga disa nga miqtë dhe të 
njohurit e tij rreth tetëdhjetë burra dhe u jepej paga e tyre. 
dhe ai shkoi me ta për të luftuar dhe, kur ishte në rrugë, 
Nimrodi 1 forcoi zemrat e njerëzve që ishin me të. 

36 Dhe ai u tha atyre: “Mos kini frikë dhe mos u trembni, 
sepse të gjithë armiqtë tanë do të dorëzohen në duart tona 
dhe ju mund të bëni me ta si të doni”. 

37 Të gjithë njerëzit që shkuan ishin rreth pesëqind, dhe 
luftuan kundër armiqve të tyre, 1 shfarosën dhe i nënshtruan: 
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dhe Nimrodi vendosi mbi ta oficerë në vendet e tyre 
përkatëse. 

38 Dhe ai mori disa nga fëmijët e tyre si siguri, dhe ata 
ishin të gjithë shërbëtorë të Nimrodit dhe të vëllezërve të tij, 
dhe Nimrodi dhe gjithë njerëzit që ishin me të u kthyen në 
shtëpi. 

39 Dhe kur Nimrodi u kthye 1 gëzuar nga beteja, pasi 
mundi armiqtë e tij, të gjithë vëllezërit e tij, së bashku me 
ata që e njihnin më parë, u mblodhën për ta bërë mbret mbi 
ta dhe i vunë mbi kokë kurorën mbretërore. 

40 Ai vendosi nënshtetasit dhe popullin e tij, princat, 
gjyqtarët dhe krerët, siç është zakoni 1 mbretërve. 

41 Pastaj vuri Terahun, birin e Nahorit, princ të ushtrisë së 
tij, dhe e nderoi dhe e ngriti mbi të gjithë princat e tij. 

42 Dhe ndërsa ai mbretëronte sipas dëshirës së tij, pasi 
mundi të gjithë armiqtë e tij përreth, këshilloi me 
këshilltarët e tij që të ndërtonin një qytet për pallatin e tij, 
dhe ata vepruan kështu. 

43 Dhe gjetën një luginë të madhe përballë lindjes, dhe 1 
ndërtuan një qytet të madh dhe të gjerë, dhe Nimrodi e 
quajti qytetin që ndërtoi Shinar, sepse Zoti 1 kishte tundur 
fort armiqtë e tij dhe i kishte shkatërruar. 

44 Dhe Nimrodi banoi në Shinar dhe mbretëroi i sigurt, 
luftoi me armiqtë e tij dhe i nënshtroi ata, dhe pati mbarësi 
në të gjitha betejat e tij dhe mbretëria e tij u bë shumë e 
madhe. 

45 Dhe të gjitha kombet dhe gjuhët dëgjuan për famën e tij, 
dhe u mblodhën pranë tij, u përkulën deri në tokë dhe i 
sollën oferta, dhe ai u bë zotëria dhe mbreti 1 tyre, dhe të 
gjithë banuan me të në qytet në Shinari dhe Nimrodi 
mbretëruan mbi tokë mbi të gjithë bijtë e Noeut, dhe të 
gjithë ishin nën pushtetin dhe këshillën e tij. 

46 Dhe gjithë toka ishte në një gjuhë të vetme dhe fjalë 
bashkimi, por Nimrodi nuk ndoqi rrugët e Zotit dhe ishte 
më 1 lig se të gjithë njerëzit që ishin para tij, që nga ditët e 
përmbytjes deri në ato ditë. 

47 Ai bëri perëndi prej druri dhe guri, u përkul para tyre, u 
rebelua kundër Zotit dhe u mësoi të gjithë nënshtetasve të 
tij dhe njerëzve të dheut rrugët e tij të liga: dhe 1 biri 
Mardoni ishte më 1 keq se i ati. 

48 Dhe kushdo që kishte dëgjuar për veprimet e Mardonit, 
birit të Nimrodit, thoshte për të: 'Ligësia del nga 1 pabesi: 
prandaj u bë një fjalë e urtë në mbarë tokën, duke thënë: 
“Nga i pabesi del ligësia”, dhe kjo ishte e zakonshme në 
fjalët e njerëzve që nga ajo kohë e deri më sot. 

49 Në ato ditë Terahu, bir i Nahorit, princ i ushtrisë së 
Nimrodit, ishte shumë i madh në sytë e mbretit dhe të 
nënshtetasve të tij, mbreti dhe princat e donin dhe e ngritën 
shumë lart. 

50 Terahu mori një grua dhe quhej Amthelo, e bija e 
Kornebos: dhe gruaja e Terahut u ngjiz dhe i lindi një djalë 
në ato ditë. 

51 Terahu ishte shtatëdhjetë vjeç kur i lindi, dhe Terahu e 
quajti djalin e tij që 1 kishte lindur Abram, sepse mbreti e 
kishte rritur në ato ditë dhe e kishte nderuar mbi të gjithë 
princat e tij që ishin me të. 


KAPITULLI 8 


1 Natën që lindi Abrami, erdhën të gjithë shërbëtorët e 
Terahut, të gjithë të diturit e Nimrodit dhe këshilltarët e tij, 


hëngrën e pinë në shtëpinë e Terahut, dhe atë natë u gëzuan 
me të. 

2 Dhe kur të gjithë njerëzit e ditur dhe këshilltarët dolën 
nga shtëpia e Terahut, ngritën sytë nga qielli atë natë për të 
parë yjet dhe panë, dhe ja, një yll shumë 1 madh vinte nga 
lindja dhe vrapoi në qiejt dhe gëlltiti katër yjet nga të katër 
anët e qiejve. 

3 Të gjithë të diturit e mbretit dhe këshilltarët e tij u 
mahnitën nga kjo pamje, dhe të urtët e kuptuan këtë gjë dhe 
e dinin rëndësinë e saj. 

4 Dhe ata 1 thanë njëri-tjetrit: “Kjo është vetëm një shenjë e 
fëmijës që 1 ka lindur Terahut këtë natë, 1 cili do të rritet, 
do të jetë 1 frytshëm, do të shumohet dhe do të zotërojë tërë 
tokën, ai dhe fëmijët e tij përgjithmonë, dhe ai dhe i tij fara 
do të vrasë mbretër të mëdhenj dhe do të trashëgojë tokat e 
tyre. 

5 Dhe dijetarët dhe këshilltarët shkuan në shtëpi atë natë, 
dhe në mëngjes të gjithë këta dijetarë dhe këshilltarë u 
ngritën herët dhe u mblodhën në një shtëpi të caktuar. 

6 Ata folën dhe i thanë njëri-tjetrit: “Ja, pamja që pamë 
mbrëmë 1 është fshehur mbretit dhe nuk 1 është bërë e 
ditur”. 

7 Dhe në rast se kjo gjë do t'i bëhet e ditur mbretit në ditët 
e fundit, ai do të na thotë: 'Pse ma keni fshehur këtë 
çështje dhe ne të gjithë do të vdisim: prandaj, tani le të 
shkojmë dhe t'i tregojmë mbretit pamjen që pamë dhe 
interpretimin e saj, dhe atëherë do të jemi të qartë. 

8 Dhe ata vepruan kështu, dhe të gjithë shkuan te mbreti, u 
përkulën para tij deri në tokë, dhe thanë: “Rroftë mbreti, 
rroftë mbretil”. 

9oDëgjuam që Terahut, birit të Nahorit, princit të ushtrisë 
sate, i lindi një djalë, dhe mbrëmë erdhëm në shtëpinë e tij, 
dhe atë natë hëngrëm, pimë dhe u gëzuam me të. 

10 Kur shërbëtorët e tu dolën nga shtëpia e Terahut për të 
shkuar në shtëpitë tona për të qëndruar atje natën, ne 
ngritëm sytë drejt qiellit dhe pamë një yll të madh që vinte 
nga lindja dhe i njëjti yll vrapoi. me shpejtësi të madhe dhe 
gëlltiti katër yje të mëdhenj nga të katër anët e qiejve. 

11 Dhe shërbëtorët e tu mbetën të habitur nga pamja që 
pamë dhe u tmerruan shumë, dhe ne e gjykuam atë pamje 
dhe e kuptuam me diturinë tonë interpretimin e duhur të saj, 
që kjo gjë vlen për fëmijën që i lind Terahut, 1 cili do të 
rritet dhe do të shumohet shumë, do të bëhet 1 fuqishëm 
dhe do të vrasë të gjithë mbretërit e dheut dhe do të 
trashëgojë të gjitha vendet e tyre, ai dhe pasardhësit e tij 
përgjithmonë. 

12 Dhe tani, zoti dhe mbreti ynë, vini re, ne të kemi njohur 
me të vërtetë me atë që kemi parë në lidhje me këtë fëmijë. 
13 Në qoftë se mbretit i duket mirë t'i japë vlerë babait të 
tij për këtë fëmijë, ne do ta vrasim para se ai të rritet dhe të 
rritet në vend dhe ligësia e tij të shtohet kundër nesh, me 
qëllim që ne dhe bijtë tanë të vdesim për shkak të ligësisë 
së tij. 

14 Mbreti i dëgjoi fjalët e tyre dhe ato u dukën të mira në 
sytë e tij. Ai dërgoi të thërrasë Terahun dhe Terahu shkoi 
para mbretit. 

15 Mbreti i tha Terahut: “Më kanë thënë që mbrëmë të ka 
lindur një djalë dhe në këtë mënyrë u pa në qiej kur lindi”. 
16 Prandaj tani më jep mua fëmijën, që ta vrasim para se 
ligësia e tij të shpërthejë kundër nesh, dhe unë do të të jap 
për vlerën e tij, shtëpinë tënde plot me argjend dhe ar. 
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17 Terahu iu përgjigj mbretit dhe i tha: “Zoti im dhe mbreti, 
1 dëgjova fjalët e tua dhe shërbëtori yt do të bëjë gjithçka 
që mbreti 1 tij dëshiron”. 

18 Por zotëria im dhe mbreti im, unë do të të tregoj atë që 
më ndodhi mbrëmë, që të shoh se çfarë këshille do t'i japë 
mbreti shërbëtorit të tij dhe pastaj do t'i përgjigjem mbretit 
për atë që sapo ka thënë: Mbreti tha: “Fol”. 

l9Terahu i tha mbretit: “Ajoni, bir 1 Moredit, erdhi tek unë 
mbrëmë duke thënë: 

20 Më jep kalin e madh dhe të bukur që të ka dhënë mbreti, 
dhe unë do të të jap argjend, ar, kashtë dhe ushqim për 
vlerën e tij, dhe unë 1 thashë: “Prit derisa të shoh mbretin 
lidhur me fjalët e tua dhe ja, çfarëdo që të thotë mbreti, do 
të bëj”. 

21 Dhe tani, zotëria dhe mbreti im, vini re, unë të kam bërë 
të ditur këtë gjë dhe unë do të ndjek këshillën që mbreti im 
do t'i japë shërbëtorit të tij. 

22 Mbreti dëgjoi fjalët e Terahut, zemërimi i tij u ndez dhe 
e pa në dritën e një budallai. 

23 Mbreti iu përgjigj Terahut dhe 1 tha: 'A je kaq budalla, 1 
paditur ose i mangët që bën këtë gjë, duke 1 dhënë kalit 
tënd të bukur për argjend, ar, madje edhe për kashtë dhe 
provë”2”. 

24 A të mungon kaq shumë argjendi dhe ari, saqë duhet ta 
bësh këtë gjë, sepse nuk mund të gjesh kashtë dhe gjel për 
të ushqyer kalin tënd” Ç'është për ty argjendi dhe ari, 
kashta dhe prova, që të japësh atë kalë të shkëlqyer që të 
dhashë dhe që nuk ka asnjë të tillë në mbarë dheun” 

25 Mbreti e ndërpreu fjalën dhe Terahu iu përgjigj mbretit, 
duke thënë: “Kështu 1 foli mbreti me shërbëtorin e tij: 

26 Të lutem, zotëria dhe mbreti im, çfarë është kjo që më 
the duke thënë: “Jep djalit tënd që ta vrasim dhe unë do të 
të jap argjend dhe ar për vlerën e tij”. çfarë do të bëj me 
argjendin dhe arin pas vdekjes së djalit tim2 kush do të më 
trashëgojë mua” me siguri atëherë në vdekjen time, 
argjendi dhe ari do t'i kthehen mbretit tim që i dha. 

27 Kur mbreti dëgjoi fjalët e Terahut dhe shëmbëlltyrën që 
ai solli për mbretin, u pikëllua shumë dhe u mërzit për këtë 
gjë dhe zemërimi i tij u ndez brenda. 

28 Kur Terahu pa që mbreti u ndez kundër tij zemërimi, iu 
përgjigj mbretit, duke thënë: “Të gjitha ato që kam janë në 
pushtetin e mbretit, çfarëdo që mbreti dëshiron t'i bëjë 
shërbëtorit të tij, le t'i bëjë, po, edhe biri im, ai është në 
pushtetin e mbretit, pa vlerë në këmbim, ai dhe dy 
vëllezërit e tij më të mëdhenj se ai. 

29 Mbreti i tha Terahut: “Jo, por unë do të blej djalin tënd 
më të vogël për një çmim”. 

30 Terahu iu përgjigj mbretit, duke 1 thënë: “Të lutem, 
zotëria im dhe mbreti, të lërë shërbëtorin tënd të flasë një 
fjalë para teje dhe mbreti të dëgjojë fjalën e shërbëtorit të 
tij”. deri sa ta shqyrtoj këtë çështje brenda vetes dhe të 
konsultohem me familjen time për fjalët e mbretit tim, dhe 
ai e shtyu shumë mbretin të pranonte këtë. 

31 Mbreti e dëgjoi Terahun dhe ai veproi kështu dhe i dha 
tri ditë kohë. Terahu u largua nga prania e mbretit, u kthye 
në shtëpinë e tij dhe u foli atyre tërë fjalët e mbretit, dhe 
populli pati një frikë të madhe. 

32 Ditën e tretë mbreti dërgoi t'i thotë Terahut: '“Dërgomë 
djalin tënd për një çmim siç të fola”. dhe nëse nuk do ta 
bësh këtë, unë do të dërgoj dhe do të vras gjithçka që ke në 
shtëpinë tënde, që të mos të mbetet as një qen. 


33 Pastaj Terahu nxitoi (duke qenë urgjente nga mbreti) 
dhe mori një fëmijë nga një prej shërbëtorëve të tij, që 1 
kishte lindur shërbëtorja e tij atë ditë. . 

34 Dhe Zoti ishte me Terahun në këtë çështje, që Nimrodi 
të mos shkaktonte vdekjen e Abramit. Mbreti e mori 
fëmijën nga Terahu dhe me gjithë fuqinë e tij uli kokën për 
tokë, sepse mendonte se ishte Abrami: dhe kjo iu fsheh që 
nga ajo ditë, dhe mbreti e harroi, pasi ishte vullneti i 
Providencës që të mos vuante Abramin. 

35 Pastaj Terahu mori fshehurazi birin e tij Abramin, nënën 
dhe tajën e tij, i fshehu në një shpellë dhe u sillte ushqimet 
e tyre çdo muaj. 

36 Dhe Zoti ishte me Abramin në shpellë dhe ai u rrit, dhe 
Abrami qëndroi në shpellë dhjetë vjet, dhe mbreti dhe 
princat e tij, shortarët dhe të urtët, menduan se mbreti e 
kishte vrarë Abramin. 


KAPITULLI 9 


I Në ato ditë Harani, bir i Terahut, vëllait më të madh të 
Abramit, mori një grua. 

2 Harani ishte tridhjetë e nëntë vjeç kur e mori: dhe gruaja 
e Haranit u ngjiz dhe lindi një djalë, të cilit ai e quajti Lot. 

3 Ajo u ngjiz përsëri dhe lindi një vajzë, të cilës e quajti 
Milkaj: dhe ajo u ngjiz përsëri dhe lindi një vajzë, të cilës e 
quajti Sarai. 

4 Harani ishte dyzet e dy vjeç kur 1 lindi Sarai, që ishte në 
vitin e dhjetë të jetës së Abramit: dhe në ato ditë Abrami, 
nëna dhe taja e tij dolën nga shpella, sepse mbreti dhe 
nënshtetasit e tij kishin harruar çështjen e Abramit. 

5 Dhe kur Abrami doli nga shpella, ai shkoi te Noeu dhe 
djali 1 tij Sem dhe qëndroi me ta për të mësuar udhëzimet e 
Zotit dhe rrugët e tij, dhe askush nuk e dinte se ku ishte 
Abrami, dhe Abrami i shërbeu Noeut dhe Semit të tij. djali 
për një kohë të gjatë. 

6 Abrami qëndroi në shtëpinë e Noeut tridhjetë e nëntë vjet 
dhe Abrami e njohu Zotin që në moshën tre vjeçare dhe 
vazhdoi rrugët e Zotit deri në ditën e vdekjes së tij, ashtu 
siç 1 kishin mësuar Noeu dhe i biri, Semi: dhe të gjithë bijtë 
e tokës në ato ditë kryen një shkelje të madhe kundër Zotit, 
u rebeluan kundër tij dhe u shërbyen perëndive të tjera dhe 
harruan Zotin që i kishte krijuar mbi tokë: dhe në atë kohë 
banorët e tokës bënë për vete secili perëndi të tij, perëndi 
prej druri dhe guri që nuk mund të flisnin, të dëgjonin dhe 
të çlironin, dhe bijtë e njerëzve u shërbyen atyre dhe ata u 
bënë perënditë e tyre. 

7 Mbreti dhe gjithë shërbëtorët e tij dhe Terahu me gjithë 
shtëpinë e tij ishin atëherë të parët nga ata që u shërbenin 
perëndive prej druri dhe prej guri. 

8 Terahu kishte dymbëdhjetë perëndi të mëdha, të bëra prej 
druri dhe guri, pas dymbëdhjetë muajve të vitit, dhe u 
shërbente secilit çdo muaj, Kështu veproi Terahu gjatë 
gjithë ditëve. 

9 Dhe gjithë ai brez ishte 1 lig në sytë e Zotit, dhe kështu e 
bënë çdo njeri perëndinë e tij, por braktisën Zotin që i 
kishte krijuar. 

10 Dhe nuk u gjet asnjë njeri në ato ditë në të gjithë tokën 
që të njihte Zotin (sepse secili i shërbente Perëndisë së tij), 
përveç Noeut dhe familjes së tij, dhe të gjithë ata që ishin 
nën këshillën e tij e njohën Zotin në ato ditë . 


JASHER 


11 Abrami, bir i Terahut, po bëhej i madh në ato ditë në 
shtëpinë e Noeut, por askush nuk e dinte: dhe Zoti ishte me 
të. 

12 Dhe Zoti i dha Abramit një zemër të zgjuar dhe ai e 
dinte se të gjitha veprat e atij brezi ishin të kota dhe që të 
gjitha perënditë e tyre ishin të kota dhe të padobishme. 

13 Dhe Abrami pa diellin që shkëlqente mbi tokë, dhe 
Abrami tha me vete: Me siguri tani ky diell që shkëlqen 
mbi tokë është Perëndia dhe unë do t'i shërbej atij. 

14 Atë ditë Abrami i shërbeu diellit dhe ai iu lut, dhe kur 
erdhi mbrëmja, dielli perëndoi si zakonisht, dhe Abrami tha 
me vete: “Me siguri ky nuk mund të jetë Perëndia”. 

15 Dhe Abrami vazhdonte të thoshte me vete: “Kush është 
ai që krijoi qiejt dhe tokën2”. kush krijoi mbi tokë” ku 
eshte ai 

16 Dhe nata u errësua mbi të, dhe ai ngriti sytë nga 
perëndimi, veriu, jugu dhe lindja, dhe pa që dielli ishte 
zhdukur nga toka dhe dita u errësua. 

17 Dhe Abrami pa yjet dhe hënën përpara tij dhe tha: 'Me 
siguri ky është Perëndia që krijoi tërë tokën si dhe njeriun, 
dhe ja, këta shërbëtorët e tij janë perëndi rreth tij, dhe 
Abrami 1 shërbeu hënës dhe 1u lut të gjitha atë natë. 

18 Dhe në mëngjes, kur ishte dritë dhe djelli shkëlqeu mbi 
tokë si zakonisht, Abrami pa të gjitha gjërat që Zoti 
Perëndi kishte bërë mbi tokë. 

19 Dhe Abrami 1 tha vetes Me siguri këta nuk janë perëndi 
që bënë tokën dhe gjithë njerëzimin, por këta janë 
shërbëtorët e Perëndisë dhe Abrami qëndroi në shtëpinë e 
Noeut dhe aty njohu Zotin dhe rrugët e tij' dhe i shërbeu 
Zotit të gjithë ditët e jetës së tij dhe gjithë ai brez harroi 
Zotin dhe u shërbeu perëndive të tjera prej druri dhe guri 
dhe u rebelua gjatë gjithë ditëve të tyre. 

20 Mbreti Nimrod mbretëroi i sigurt dhe gjithë toka ishte 
nën kontrollin e tij, dhe gjithë toka ishte në një gjuhë të 
vetme dhe fjalë bashkimi. 

21 Tërë princat e Nimrodit dhe të mëdhenjtë e tij u 
këshilluan bashkë: Puti, Mitzraimi, Kushi dhe Kanaani me 
familjet e tyre, dhe i thanë njëri-tjetrit: “Ejani të ndërtojmë 
për vete një qytet dhe në të një kullë të fortë dhe maja e tij 
të arrijë qiellin, dhe ne do të bëhemi të famshëm, që të 
mbretërojmë'”. mbi gjithë botën, që të na pushojë e keqja e 
armiqve tanë, të mbretërojmë fuqishëm mbi ta dhe të mos 
shpërndahemi në tokë për shkak të tyre. luftërat. 

22 Të gjithë dolën para mbretit dhe i thanë këto fjalë 
mbretit, dhe mbreti u pajtua me ta për këtë çështje dhe ai 
veproi kështu. 

23 Dhe të gjitha familjet u mblodhën nga rreth gjashtëqind 
mijë burra dhe shkuan të kërkonin një tokë të gjerë për të 
ndërtuar qytetin dhe kullën, dhe kërkuan në të gjithë tokën 
dhe nuk gjetën asnjë si një luginë në lindje të në vendin e 
Shinarit, rreth dy ditë më këmbë, u nisën dhe banuan atje. 
24 Dhe ata filluan të bëjnë tulla dhe të djegin zjarre për të 
ndërtuar qytetin dhe kullën që kishin menduar të 
përfundonin. 

25 Dhe ndërtimi 1 kullës ishte për ta një shkelje dhe një 
mëkat, dhe ata filluan ta ndërtonin atë, dhe ndërsa po 
ndërtonin kundër Zotit, Perëndisë të qiellit, ata imagjinuan 
në zemrat e tyre të luftonin kundër tij dhe të ngjiteshin në 
qiell. 

26 Dhe i gjithë ky popull dhe të gjitha familjet u ndanë në 
tri pjesë: i pari tha Ne do të ngjitemi në qiell dhe do të 
luftojmë kundër tij: 1 dyti tha: Ne do të ngjitemi në qiell 


dhe do të vendosim perënditë tona dhe do t'u shërbejmë 
atyre: dhe pjesa e tretë tha: Ne do të ngjitemi në qiell dhe 
do ta godasim me harqe dhe shtiza: dhe Perëndia i njohu të 
gjitha veprat e tyre dhe të gjitha mendimet e tyre të liga, 
dhe pa qytetin dhe kullën që ata po ndërtonin. 

27 Dhe kur po ndërtonin, ndërtuan një qytet të madh dhe 
një kullë shumë të lartë dhe të fortë, dhe për shkak të 
lartësisë së tij, Ilaçi dhe tullat nuk arritën te ndërtuesit në 
ngjitjen e tyre në të, derisa ata që u ngjitën kishin plotësuar 
një vit të plotë, dhe pas kësaj, ata arritën te ndërtuesit dhe u 
dhanë llaçin dhe tullat, kështu bëhej çdo ditë. 

28 Dhe vini re, këta u ngjitën dhe të tjerë zbritën gjatë 
gjithë ditës: dhe nëse një tullë binte nga duart e tyre dhe 
thyhej, të gjithë do të qanin për të, dhe nëse një njeri binte 
dhe vdiste, asnjëri prej tyre nuk do ta shikonte. 

29 Dhe Zoti i dinte mendimet e tyre dhe ndodhi që kur ata 
po ndërtonin, hodhën shigjetat drejt qiellit dhe të gjitha 
shigjetat ranë mbi ta të mbushura me gjak dhe, kur i panë, 1 
thanë njëri-tjetrit: Me siguri ne kemi vrasin të gjithë ata që 
janë në qiell. 

30 Sepse kjo ishte nga Zoti për t'i bërë ata të gabojnë dhe 
në rregull: për t'i shkatërruar nga faqja e dheut. 

31 Dhe ndërtuan kullën dhe qytetin dhe e bënë këtë çdo 
ditë, derisa kaluan shumë ditë dhe vite. 

32 Dhe Perëndia u tha shtatëdhjetë engjëjve që qëndronin 
në krye përpara tij, atyre që ishin pranë tij, duke thënë: 
“Ejani të zbresim dhe të ngatërrojmë gjuhët e tyre, që një 
njeri të mos kuptojë gjuhën e fqinjit të tij, dhe ata vepruan 
kështu me ato. 

33 Dhe që nga ajo ditë, secili harruan gjuhën e fqinjit të tij 
dhe nuk mund të kuptonin të flisnin në një gjuhë të vetme, 
dhe kur ndërtuesi merrte nga duart e fqinjit të tij gëlqere 
ose gur që nuk e kishte urdhëruar, ndërtuesi hidhte. 
largojeni dhe hidheni mbi fqinjin e tij, që ai të vdiste. 

34 Dhe ata bënë kaq shumë ditë dhe vranë shumë prej tyre 
në këtë mënyrë. 

35 Dhe Zoti goditi tri divizionet që ishin atje dhe 1 
ndëshkoi sipas veprave dhe planeve të tyre: Ata që thanë: 
“Do të ngjitemi në qiell dhe do t'u shërbejmë perëndive 
tona”, u bënë si majmunët dhe elefantët, dhe ata që thoshin: 
“Do të godasim qiellin me shigjeta”, Zoti i vrau, një njeri 
nga dora e fqinjit të tij, dhe ndarjen e tretë të atyre që thanë: 
“Ne do të ngjitemi në qiell dhe do të luftojmë kundër tij”, 
Zoti 1 shpërndau në të gjithë tokën. 

36 Dhe ata që mbetën në mesin e tyre, kur e kuptuan dhe e 
kuptuan të keqen që do t'u vinte, ata e braktisën ndërtesën 
dhe ata gjithashtu u shpërndanë mbi faqen e gjithë dheut. 
37 Dhe ata pushuan së ndërtuari qytetin dhe kullën: prandaj 
ai e quajti atë vend Babel, sepse atje Zoti ngatërroi gjuhën 
e gjithë tokës, ja, ishte në lindje të vendit të Shinarit. 

38 Dhe sa i përket kullës që ndërtuan bijtë e njerëzve, toka 
hapi gojën dhe gëlltiti një të tretën e saj, dhe gjithashtu një 
zjarr zbriti nga qielli dhe dogji një të tretën tjetër, dhe një e 
treta tjetër ka mbetur sot e kësaj dite, dhe ajo është nga ajo 
pjesë që ishte lart, dhe rrethi 1 saj është tre ditë në këmbë. 
39 Dhe shumë nga bijtë e njerëzve vdiqën në atë kullë, një 
popull pa numër. 
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KAPITULLI 10 


1 Pelegu, bir 1 Eberit, vdiq në ato ditë, në vitin e dyzet e 
tetë të jetës së Abramit, birit të Terahut, dhe jetoi gjithsej 
dyqind e tridhjetë e nëntë vjet. 

2 Dhe kur Zoti 1 shpërndau bijtë e njerëzve për shkak të 
mëkatit të tyre në kullë, vini re, ata u shpërndanë në shumë 
ndarje dhe të gjithë bijtë e njerëzve u shpërndanë në të 
katër anët e tokës. 

3 Dhe të gjitha familjet u bënë secila sipas gjuhës, tokës 
ose qytetit të saj. 

A Dhe bijtë e njerëzve ndërtuan shumë qytete sipas 
familjeve të tyre, në të gjitha vendet ku shkuan dhe në 
mbarë dheun ku Zoti 1 kishte shpërndarë. 

5 Dhe disa prej tyre ndërtuan qytete në vende nga të cilat u 
zhdukën më pas, dhe i quajtën këto qytete sipas emrave të 
tyre, ose emrave të fëmijëve të tyre, ose sipas rasteve të 
tyre të veçanta. 

6 Dhe bijtë e Jafetit, birit të Noeut, shkuan dhe ndërtuan 
qytete në vendet ku ishin shpërndarë, dhe i quajtën të gjitha 
qytetet e tyre me emrat e tyre, dhe bijtë e Jafetit u ndanë 
mbi faqen e dheut në shumë ndarje dhe gjuhët. 

7 Këta janë bijtë e Jafetit, simbas familjeve të tyre: Gomeri, 
Magogu, Medai, Javani, Tubali, Mesheku dhe Tirasi, këta 
janë bijtë e Jafetit, sipas brezave të tyre. 

8 Bijtë e Gomerit, simbas qyteteve të tyre, ishin Francum, 
që banonin në vendin e Francës, pranë lumit Franza, pranë 
lumit Senah. 

9 Bijtë e Refathit janë Bartonimët, që banojnë në vendin e 
Bartonisë, pranë lumit Ledah, që derdh ujërat e tij në detin 
e madh Gihon, domethënë oqeanin. 

10 Bijtë e Tugarmës ishin dhjetë familje dhe këta janë 
emrat e tyre: Buzar, Parzunac, Balgar, Elikanum, Ragbib, 
Tarki, Bid, Zebuc, Ongal dhe Tilmaz: të gjithë këta u 
përhapën dhe pushuan në veri dhe ndërtuan qytete. 

II Ata i quajtën qytetet e tyre me emrat e tyre: këta janë ata 
që qëndrojnë deri në ditët e sotme pranë lumenjve Hithlah 
dhe ltalac. 

12 Por familjet e Angolit, Balgar dhe Parzunac, banojnë 
pranë lumit të madh Dubnee: dhe emrat e qyteteve të tyre 
janë gjithashtu sipas emrave të tyre. 

13 Bijtë e Javanit janë Javanimët që banojnë në vendin e 
Makdonias, bijtë e Medaiare janë Orelum që banojnë në 
vendin e Kursonit, dhe bijtë e Tubalit janë ata që banojnë 
në vendin e Tuskanahut pranë lumit. Pashiah. 

14 Bijtë e Meshekut ishin Shibashni dhe bijtë e Tiras ishin 
Rushashi, Kushni dhe Ongoli, të gjithë këta shkuan dhe 
ndërtuan qytete, Këto janë qytetet që ndodhen buzë detit 
Jabus buzë lumit Cura, 1 cili derdhet në lumin Tragan. 

15 Dhe bijtë e Elishahut janë Almanimët, dhe ata gjithashtu 
shkuan dhe ndërtuan qytete, Këto janë qytetet që ndodhen 
midis maleve të Jobit dhe të Shibathmos: dhe prej tyre 
ishin njerëzit e Lumbardit që banonin përballë maleve të 
Jobit dhe të Shibathmos, dhe pushtuan vendin e Italisë dhe 
qëndruan atje deri në ditën e sotme. 

16 Bijtë e Kitimit janë Romët që banojnë në luginën e 
Kanopisë, pranë lumit Tibreu. 

17 Bijtë e Dudonimit janë ata që banojnë në qytetet e detit 
Gihon, në vendin ec Bordna-s. 

18 Këto janë familjet e bijve të Jafethit, simbas qyteteve 
dhe gjuhëve të tyre, kur u shpërndanë pas kullës, dhe 1 
quajtën qytetet e tyre sipas emrave dhe ngjarjeve të tyre: 


dhe këta janë emrat e të gjitha qyteteve të tyre, simbas 
familjeve të tyre, që ata ndërtuan në ato ditë pas kullës. 

19 Bijtë e Kamit ishin Kushi, Mitsraimi, Puti dhe Kanaani, 
simbas brezit dhe qyteteve të tyre. 

20 Tërë këta shkuan dhe ndërtuan qytete që gjetën vende të 
përshtatshme për ta, dhe i quajtën qytetet e tyre me emrat e 
etërve të tyre Kush, Mitzraim, Phut dhe Kanaan. 

21 Bijtë e Mitsraimit ishin Ludimët, Anamimët, Lehabimët, 
Neftukimët, Pathrusimët, Kaslukimët dhe Kafturimët, 
gjithsej shtatë familje. 

22 Tërë këta banojnë pranë lumit Sihor, që është përroi 1 
Egjiptit, dhe ndërtuan qytete dhe i quajtën me emrat e tyre. 
23 Bijtë e Pathros dhe të Kaslokut u martuan bashkë, dhe 
prej tyre dolën Pelishtimët, Azathimët, Gerarimët, Githimi 
dhe Ekronimët, në të pesë familjet, edhe këta ndërtuan 
qytete dhe i quajtën qytetet e tyre me emrat e etërve të tyre 
deri në ditët e sotme. 

24 Edhe bijtë e Kanaanit ndërtuan qytete dhe 1 quajtën 
qytetet e tyre me emrat e tyre: njëmbëdhjetë qytete dhe të 
tjera pa numër. 

25 Dhe katër burra nga familja e Kamit shkuan në vendin e 
fushës, këta janë emrat e katër burrave: Sodoma, Gomora, 
Admah dhe Zebojimi. 

26 Dhe këta njerëz ndërtuan katër qytete në vendin e fushës 
dhe i quajtën qytetet e tyre me emrat e tyre. 

27 Dhe ata, bijtë e tyre dhe të gjithë ata që i përkisnin 
banuan në ato qytete, dhe ata ishin të frytshëm, u shumuan 
shumë dhe banuan në paqe. 

28 Dhe Seiri, biri i Hurit, bir 1 Hivit, bir i Kanaanit, shkoi 
dhe gjeti një luginë përballë malit Paran, dhe aty ndërtoi 
një qytet, dhe aty banuan bashkë me shtatë djemtë e tij dhe 
shtëpinë e tij, dhe e quajti qytetin. që ai ndërtoi Seirin, 
sipas emrit të tij, ky është vendi 1 Seirit deri në ditën e 
sotme. 

29 Këto janë familjet e bijve të Kamit, simbas gjuhëve dhe 
qyteteve të tyre, kur u shpërndanë në vendet e tyre pas 
kullës. 

30 Edhe disa nga bijtë e Semit, birit të Noeut, ati 1 të gjithë 
bijve të Eberit, shkuan dhe ndërtuan qytete në vendet ku 
ishin shpërndarë dhe 1 quajtën qytetet e tyre me emrat e 
tyre. 

31 Bijtë e Semit ishin Elami, Ashuri, Arpakshadi, Ludi dhe 
Arami: ata ndërtuan qytete dhe i quajtën të gjitha qytetet 
me emrat e tyre. 

32 Dhe Ashuri, biri 1 Semit, me fëmijët dhe familjen e tij 
dolën në atë kohë, një numër shumë i madh prej tyre, dhe 
shkuan në një vend të largët që gjetën, dhe takuan një 
luginë shumë të gjerë në vendin ku shkuan. , dhe ata 
ndërtuan katër qytete dhe i quajtën sipas emrave dhe 
ngjarjeve të tyre. 

33 Këta janë emrat e qyteteve që ndërtuan bijtë e Ashurit: 
Ninevah, Reseni, Kalaku dhe Rehobotheri, dhe bijtë e 
Ashurit banojnë atje deri në ditën e sotme. 

34 Edhe bijtë e Aramit shkuan dhe ndërtuan një qytet dhe e 
quajtën qytetin Uz me emrin e vëllait të tyre më të madh 
dhe banuan aty: që është vendi 1 Uzit edhe sot e kësaj dite. 
35 Vitin e dytë pas kalimit të kullës, një burrë nga shtëpia e 
Ashurit, që quhej Bela, shkoi nga vendi 1 Ninevahut për të 
banuar me shtëpinë e tij kudo që të gjente vend: dhe arritën 
deri përballë qyteteve të fushës përballë Sodomës dhe 
banuan atje. 
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36 Atëherë ai njeri u ngrit dhe ndërtoi atje një qytet të 
vogël dhe e quajti Bela, sipas emrit të tij: që është vendi 1 
Coarit deri në ditën e sotme. 

37 Këto janë familjet e bijve të Semit, sipas gjuhës dhe 
qyteteve të tyre, pasi u shpërndanë në tokë, pas kullës. 

38 Dhe çdo mbretëri, qytet dhe familje e familjeve të bijve 
të Noeut ndërtuan shumë qytete pas kësaj. 

39 Ata krijuan qeveri në të gjitha qytetet e tyre, me qëllim 
që të rregulloheshin sipas urdhrave të tyre: kështu bënë të 
gjitha familjet e bijve të Noeut përgjithmonë. 


KAPITULLI 11 


1 Nimrodi, bir i Kushit, ishte ende në vendin c Shinarit, 
dhe mbretëroi mbi të dhe banoi atje, dhe ndërtoi qytete në 
vendin e Shinarit. 

2 Këta janë emrat e katër qyteteve që ai ndërtoi dhe i vuri 
emrat sipas ngjarjeve që u ndodhën në ndërtimin e kullës. 

3 Dhe thirri Babelin e parë, duke thënë: “Sepse Zoti aty 
ngatërroi gjuhën e gjithë dheut: dhe të dytit e quajti Erek, 
sepse që andej i shpërndau Perëndia. 

4 Pastaj thirri të tretin Eched, duke thënë se në atë vend 
ishte një betejë e madhe: dhe të katërtin e quajti Kalnah, 
sepse princat dhe trimat e tij ishin konsumuar atje dhe 
fyenin Zotin, u rebeluan dhe kryen mëkat kundër tij. 

5 Kur Nimrodi ndërtoi këto qytete në vendin e Shinarit, 
vendosi në to pjesën e mbetur të popullit të tij, princat e tij 
dhe njerëzit e tij trima që kishin mbetur në mbretërinë e tij. 
6 Dhe Nimrodi banoi në Babel, dhe atje rinovoi 
mbretërimin e tij mbi pjesën tjetër të nënshtetasve të tij dhe 
mbretëroi i sigurt, dhe nënshtetasit dhe princat e Nimrodit 
ia vunë emrin Amrafel, duke thënë se në kullë princat dhe 
njerëzit e tij ranë nga mjetet e tij. . 

7 Dhe pavarësisht kësaj, Nimrodi nuk u kthye te Zoti dhe 
vazhdoi në ligësi dhe u mësonte ligësinë bijve të njerëzve: 
dhe Mardoni, 1 biri, ishte më 1 keq se 1 ati dhe vazhdoi t'i 
shtonte veprimet e neveritshme të të atit. 

8 Dhe ai bëri që bijtë e njerëzve të mëkatojnë, prandaj 
thuhet: Nga 1 pabesi del ligësia. 

9 Në atë kohë pati një luftë midis familjeve të bijve të 
Kamit, që banonin në qytetet që kishin ndërtuar. 

10 Kështu Kedorlaomeri, mbret i Elamit, u largua nga 
familjet e bijve të Kamit, luftoi me ta dhe 1 nënshtroi: shkoi 
në pesë qytetet e fushës, luftoi kundër tyre dhe i nënshtroi, 
ishin nën kontrollin e tij. 

11 Dhe 1 shërbyen dymbëdhjetë vjet dhe i dhanë një taksë 
vjetore. 

12 Në atë kohë Nahori, bir 1 Serugut, vdiq në vitin e dyzet 
e nëntë të jetës së Abramit, birit të Terahut. 

13 Në vitin e pesëdhjetë të jetës së Abramit, birit të Terahut, 
Abrami doli nga shtëpia e Noeut dhe shkoi në shtëpinë e 
atit të tij. 

14 Dhe Abrami njohu Zotin dhe ai ndoqi rrugët dhe 
udhëzimet e tij, dhe Zoti, Perëndia 1 tij, ishte me të. 

15 Në ato ditë, ati i tij, Terah, ishte ende komandanti 1 
ushtrisë së mbretit Nimrod, dhe vazhdonte të ndiqte 
perëndi të huaja. 

16 Pastaj Abrami shkoi në shtëpinë e atit të tij dhe pa 
dymbëdhjetë perëndi që qëndronin atje në tempujt e tyre: 
dhe zemërimi i Abramit u ndez kur pa këto shëmbëlltyra në 
shtëpinë e atit të tij. 


17 Dhe Abrami tha: “Ashtu siç rron Zoti, këto shëmbëlltyra 
nuk do të mbeten në shtëpinë e atit tim: kështu do të bëjë 
me mua Zoti që më krijoi, nëse brenda tri ditësh nuk i thyej 
të gjitha. 

18 Dhe Abrami u largua prej tyre dhe zemërimi i tij u ndez 
brenda tij. Atëherë Abrami nxitoi dhe shkoi nga dhoma në 
oborrin e jashtëm të të atit, dhe e gjeti të atin të ulur në 
oborr dhe gjithë shërbëtorët e tij me të, dhe Abrami erdhi 
dhe u ul përpara tij. 

19 Dhe Abrami e pyeti babanë e tij duke thënë: 'O Atë, më 
trego ku është Perëndia që krijoi qiejt dhe tokën dhe të 
gjithë bijtë e njerëzve mbi tokë dhe që krijoi ty dhe mua”. 
Dhe Terahu iu përgjigj Abramit, birit të tij, dhe 1 tha: “Ja, 
ata që na krijuan janë të gjithë me ne në shtëpi”. 

20 Atëherë Abrami 1 tha atit të tij: “Zoti im, të lutem, ma 
trego: dhe Terahu e çoi Abramin në dhomën e oborrit të 
brendshëm, dhe Abrami pa, dhe ja, e gjithë dhoma ishte 
plot me perëndi prej druri dhe guri, dymbëdhjetë 
shëmbëlltyra të mëdha dhe të tjera më pak se ato pa numër. 
21 Dhe Terahu i tha të birit: “Ja, këta janë ata që kanë bërë 
gjithçka që ti sheh mbi tokë dhe që kanë krijuar mua, ty 
dhe gjithë njerëzimin”. 

22 Pastaj Terahu u përkul përpara perëndive të tij dhe u 
largua prej tyre dhe bashkë me të iku edhe i biri, Abrami. 
23 Kur Abrami u largua prej tyre, shkoi te e ëma, u ul para 
saj dhe i tha nënës së tij: “Ja, ati im më ka treguar ata që 
kanë bërë qiellin dhe tokën dhe të gjithë bijtë e njerëzve”. 
24 Nxitoni, sillni, pra, një kec nga kopeja dhe bëni me të 
një mish të shijshëm, që t'ua çoj perëndive të atit tim për të 
ngrënë: ndoshta kështu mund të bëhem i pranueshëm për ta. 
25 Dhe nëna e tij veproi kështu, mori një kec, përgatiti 
mish të shijshëm dhe ia çoi Abramit, dhe Abrami ia mori 
nënës së tij mishin e shijshëm dhe ia çoi perëndive të atit të 
tij, dhe ai iu afrua atyre që ata mund të hajë: dhe Terah, ati 
i tij, nuk e dinte. 

26 Dhe Abrami pa ditën kur ishte ulur mes tyre, që ata nuk 
kishin zë, nuk dëgjonin, nuk lëviznin dhe asnjëri prej tyre 
nuk mund të shtrinte dorën për të ngrënë. 

27 Dhe Abrami u tall me ta dhe tha: “Me siguri mishi 1 
shijshëm që përgatita nuk u pëlqeu, ose ndoshta ishte 
shumë pak për ta dhe për këtë arsye ata nuk deshën të 
hanin, prandaj nesër do të përgatis mish të freskët të 
këndshëm, më të mirë dhe më të bollshëm se ky, që të shoh 
rezultatin. 

28 Dhe ishte të nesërmen që Abrami e urdhëroi nënën e tij 
në lidhje me mishin e shijshëm dhe nëna e tij u ngrit dhe 
mori tre keca të bukura nga kopeja dhe bëri prej tyre një 
mish të shijshëm të shijshëm, siç 1 pëlqente djali 1 saj, ajo ia 
dha birit të saj Abramit: dhe Terah, 1 ati, nuk e dinte. 

29 Pastaj Abrami mori nga nëna e tij mishin e shijshëm dhe 
e çoi përpara perëndive të atit të tij në dhomë: dhe iu afrua 
atyre që të mund të hanin, dhe ua vuri: dhe Abrami u ul 
para tyre gjithë ditën, duke menduar se mund të hanin. 

30 Dhe Abrami i pa, dhe ja, ata nuk kishin as zë, as dëgjim, 
as njëri prej tyre nuk e shtriu dorën te mishi për të ngrënë. 
31 Dhe në mbrëmjen e asaj dite në atë shtëpi Abrami ishte 
veshur me frymën e Perëndisë. 

32 Dhe thirri dhe tha: “Mjerë ati im dhe ky brez 1 
mbrapshtë, zemrat e të cilëve janë të gjitha të prirura drejt 
kotësisë, që u shërbejnë këtyre idhujve prej druri dhe guri 
që nuk hanë, nuk nuhasin, nuk dëgjojnë as flasin, që kanë 
gojë pa fjalë, sytë pa shikim, veshët pa dëgjim, duart pa 
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ndjenja dhe këmbët që nuk mund të lëvizin: si ata janë ata 
që 1 kanë bërë dhe që kanë besim tek ata. 

33 Kur Abrami pa të gjitha këto gjëra, zemërimi i tij u ndez 
kundër atit të tij, dhe ai nxitoi, mori një kapëse në dorë dhe 
shkoi në dhomën e perëndive dhe theu të gjitha perënditë e 
atit të tij. 

34 Mbasi mbaroi thyerjen e shëmbëlltyrave, vuri çetën në 
dorën e perëndisë së madhe që ishte aty përpara tyre, dhe ai 
doli: dhe Terah, ati 1 tij, u kthye në shtëpi, sepse kishte 
dëgjuar te dera zhurmën e goditjes së kapakut, Kështu 
Terahu hyri në shtëpi për të mësuar se për çfarë bëhej fjalë. 
35 Kur Terahu dëgjoi zhurmën e kapelës në dhomën e 
shëmbëlltyrave, vrapoi në dhomën e shëmbëlltyrave dhe 
takoi Abramin duke dalë. 

36 Pastaj Terahu hyri në dhomë dhe gjeti të gjithë idhujt të 
rrëzuar dhe të thyer, dhe në dorën e më të madhit kapelën, 
e cila nuk ishte thyer, dhe mishi i shijshëm që kishte 
përgatitur i biri 1 tij Abrami, ishte ende përpara tyre. 

37 Kur Terahu e pa këtë, zemërimi i tij u ndez shumë, dhe 
ai nxitoi dhe shkoi nga dhoma te Abrami. 

38 Dhe gjeti të birin Abramin ende ulur në shtëpi, dhe ai 1 
tha: “Ç'është kjo punë që 1 ke bërë perëndive të mia”. 

39 Dhe Abrami iu përgjigj Terahut, atit të tij, dhe ai 1 tha: 
“Jo, Zotëria im, sepse u solla para tyre mish të shijshëm dhe 
kur iu afrova me mishin që të mund të hanin, të gjithë 
shtrinë duart për të ngrënë përpara”. 1 madhi kishte shtrirë 
dorën për të ngrënë. 

40 Dhe 1 madhi pa veprat e tyre që ata bënë para tij, dhe 
zemërimi 1 tij u ndez me dhunë kundër tyre: dhe ai shkoi, 
mori kapelën që ishte në shtëpi, erdhi tek ata dhe 1 theu të 
gjitha, në dorën e tij siç e sheh. 

41 Kur Terahu e tha këtë zemërimi u ndez kundër birit të tij 
Abramit, Dhe Terahu 1 zemëruar i tha birit të tij Abramit: 
“Çfarë është kjo përrallë që tregove2”. Ti më thua 
gënjeshtra. 

42 A ka në këta perëndi shpirt, shpirt apo fuqi për të bërë 
gjithçka që më ke thënë2 A nuk janë dru dhe gurë dhe a 
nuk 1 kam bërë unë vetë dhe a mund të thuash gënjeshtra të 
tilla, duke thënë se i goditi Zoti i madh që ishte me ta2 Je ti 
që 1a vendose kapakun në duar dhe më pas the se 1 goditi të 
gjitha. 

43 Dhe Abrami 1u përgjigj të atit dhe 1 tha: “Si mund t'u 
shërbesh, pra, këtyre idhujve, në të cilët nuk ka fuqi të bëjë 
asgjë”. A mund të të çlirojnë ata idhuj të cilëve ti ke besim” 
a mund t'i dëgjojnë lutjet e tua kur ti i thërret7 a mund të të 
çlirojnë nga duart e armiqve të tu apo do të luftojnë për ty 
kundër armiqve të tu, që ti t'i shërbesh drurit dhe gurit që 
nuk mund të flasin as të dëgjojnë”2 

44 Dhe tani me siguri nuk është mirë për ty dhe as për bijtë 
e njerëzve që janë të lidhur me ty, të bësh këto gjëra: a je 
kaq budalla, kaq budalla apo kaq i mangët saqë do t'i 
shërbesh drurit dhe gurit dhe të bësh në këtë mënyrë” 

45 Dhe harroni Zotin Perëndi që krijoi qiellin dhe tokën, 
dhe që ju krijoi në tokë, dhe si rrjedhim u solli një të keqe 
të madhe shpirtrave tuaj në këtë çështje, duke 1 shërbyer 
gurit dhe drurit”2 

46 A nuk mëkatuan etërit tanë në ditët e lashta për këtë 
çështje dhe Zoti, Perëndia 1 gjithësisë, solli mbi ta ujërat e 
përmbytjes dhe shkatërroi tërë tokën27 

47 Dhe si mund të vazhdoni ta bëni këtë dhe t'u shërbeni 
perëndive prej druri dhe guri, të cilët nuk mund të dëgjojnë, 


të flasin, ose t'ju çlirojnë nga shtypja, duke ulur kështu 
zemërimin e Perëndisë të universit mbi ju” 

48 Tani, pra, ati im përmbahu nga kjo dhe mos bëj të keqe 
mbi shpirtin tënd dhe mbi shpirtrat e familjes sate. 

49 Dhe Abrami nxitoi, doli nga prania e atit të tij, mori 
kapelën nga idhulli më i madh 1 atit të tij, me të cilin 
Abrami e theu dhe iku. 

50 Kur Terahu pa të gjitha ato që kishte bërë Abrami, 
nxitoi të ikë nga shtëpia e tij dhe shkoi te mbreti: ai shkoi 
para Nimrodit, u paraqit para tij dhe ai u përkul para 
mbretit, Mbreti i tha: 'Çfarë do”. 

51 Dhe ai tha: ''Të lutem, zotëria im, të më dëgjosh. Tani 
pesëdhjetë vjet më parë më lindi një fëmijë dhe kështu 
veproi me perënditë e mia dhe kështu foli: prandaj tani, 
zotëria dhe mbreti im, dërgo ta kërkojnë që të vijë para teje 
dhe ta gjykosh sipas ligjit, që të shpëtojmë nga e keqja e tij. 
52 Mbreti dërgoi tre nga shërbëtorët e tij, të cilët shkuan 
dhe e çuan Abramin para mbretit. Atë ditë Nimrodi dhe 
tërë princat dhe shërbëtorët e tij u ulën para tij, ndërsa para 
tyre u ul edhe Terahu. 

53 Mbreti 1 tha Abramit: “Ç'është kjo që i bëre atit tënd dhe 
perëndive të tij”. Atëherë Abrami iu përgjigj mbretit me 
fjalët që i kishte thënë të atit, dhe ai tha: “Perëndia i madh 
që ishte me ta në shtëpi u bëri atyre atë që dëgjove”. 

54 Mbreti i tha Abramit: ''Mos kishin pushtet të flisnin, të 
hanin dhe të bënin ashtu siç keni thënë”2'', Dhe Abrami iu 
përgjigj mbretit, duke i thënë: “Nëse nuk ka fuqi në to, pse 
u shërben atyre dhe i bën bijtë e njerëzve të gabojnë për 
marrëzitë e tua2”. 

55 A mendon se ata mund të të çlirojnë ose të bëjnë ndonjë 
gjë të vogël ose të madhe, që ti t'u shërbesh atyre” Dhe pse 
nuk e ndjen Perëndinë e gjithë universit, i cili të krijoi dhe 
në fuqinë e të cilit është të vrasësh dhe të mbash gjallë” 

56 0 mbret budalla, 1 thjeshtë dhe injorant, mjerë ty përjetë. 
57 Mendova se do t'u mësoje shërbëtorëve të tu rrugën e 
drejtë, por ti nuk e bëre këtë, por e mbushe tërë tokën me 
mëkatet e tua dhe me mëkatet e popullit tënd që ka ndjekur 
rrugët e tua. 

58 A nuk e di, apo nuk e ke dëgjuar, se këtë të keqe që bën, 
paraardhësit tanë mëkatuan në të në ditët e lashta dhe 
Perëndia 1 përjetshëm solli mbi ta ujërat e përmbytjes dhe 1 
shkatërroi të gjithë, dhe gjithashtu shkatërroi të gjithë tokë 
për llogari të tyre7 Dhe a do të ngrihesh tani ti dhe populli 
yt dhe do të bësh të njëjtën gjë me këtë punë, me qëllim që 
të rrëzosh zemërimin ec Zotit, Perëndisë të universit, dhe të 
sjellë të keqen mbi ty dhe mbi gjithë tokën” 

59 Prandaj tani hiqe këtë vepër të keqe që bën dhe shërbeji 
Perëndisë të universit, pasi shpirti yt është në duart e tij, 
dhe atëherë do të jesh mirë me ty. 

60 Dhe nëse Zemra jote e ligë nuk do t'i dëgjojë fjalët e mia 
për të të bërë të braktisësh rrugët e tua të liga dhe t'i 
shërbesh Perëndisë së përjetshëm, atëherë do të vdesësh i 
turpëruar në ditët e fundit, ti, populli yt dhe të gjithë ata që 
janë të lidhur me ty , duke dëgjuar fjalët e tua ose duke 
ecur në rrugët e tua të liga. 

61 Kur Abrami pushoi së foluri përpara mbretit dhe 
princave, Abrami ngriti sytë drejt qiellit dhe tha: “Zoti 
shikon të gjithë të pabesët dhe ai do t'i gjykojë”. 
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1 Mbreti, kur dëgjoi fjalët e Abramit, urdhëroi ta fusnin në 
burg: dhe Abrami qëndroi në burg dhjetë ditë. 

2 Dhe në fund të atyre ditëve mbreti urdhëroi që të gjithë 
mbretërit, princat dhe guvematorët e krahinave të 
ndryshme dhe të urtët të dilnin para tij: dhe ata u ulën para 
tij, dhe Abrami ishte ende në shtëpinë e burgimit. 

3 Mbreti u tha princave dhe të urtëve: 'A keni dëgjuar 
çfarë i ka bërë Abrami, biri i Terahut, të atit2”'. Kështu 
veproi me të dhe unë urdhërova ta sillnin para meje dhe 
kështu ka folur, zemra e tij nuk e keqtrajtoi, as nuk u trazua 
në praninë time dhe ja, tani është 1 mbyllur në burg. 

4 Prandaj, vendosni se cili është gjykimi 1 këtij njeriu që 
shau mbretin: që foli dhe bëri të gjitha gjërat që dëgjuat. 

5 Të gjithë iu përgjigjën mbretit, duke thënë: “Njeriu që 
shan mbretin duhet të varet në një pemë: por, duke bërë të 
gjitha gjërat që tha dhe duke përçmuar perënditë tona, 
duhet të digjet për vdekje, sepse ky është ligji për këtë 
çështje. 

6 Nëse i pëlqen mbretit të bëjë këtë, le t'i urdhërojë 
shërbëtorët e tij të ndezin një zjarr në furrën tënde me tulla 
natën dhe ditën dhe ne do ta hedhim atë në të. Mbreti 
veproi kështu dhe urdhëroi shërbëtorët e tij që të 
përgatitnin një zjarr për tri ditë e tri net në furrën e mbretit, 
që është në Kasdim: dhe mbreti urdhëroi që të mermin 
Abramin nga burgu dhe ta nxirrnin jashtë për ta djegur. 

7 Tërë shërbëtorët e mbretit, princat, zotërinjtë, qeveritarët, 
gjykatësit dhe tërë banorët e vendit, rreth nëntëqind mijë 
burra, qëndruan përballë furrës për të parë Abramin. 

8 Dhe të gjitha gratë dhe të vegjlit u mblodhën mbi çatitë 
dhe kullat për të parë se çfarë po bënte me Abramin: dhe të 
gjithë u ndalën së bashku nga larg: dhe nuk mbeti asnjë 
njeri që të mos vinte atë ditë për të parë skenën. 

9 Kur erdhi Abrami, këshilltarët e mbretit dhe dijetarët e 
panë Abramin dhe 1 klithën mbretit, duke thënë: “Zoti ynë 
sovran, me siguri ky është njeriu që ne e dimë se ka qenë 
fëmija në lindjen e të cilit i madhi ylli gëlltiti katër yjet, të 
cilët ne i shpallëm mbretit tashmë pesëdhjetë vjet që nga 
ajo kohë. 

10 Dhe ja, tani edhe babai i tij ka shkelur urdhërimet e tua 
dhe është tallur me ty duke të sjellë një fëmijë tjetër, të 
cilin ti e vrave. 

11 Mbreti, kur dëgjoi fjalët e tyre, u zemërua shumë dhe 
urdhëroi t'i sillnin Terahun para tij. 


12 Mbreti tha: 'A e ke dëgjuar atë që kanë thënë trilluesit”2”. 


Tani më thuaj me të vërtetë, si je. dhe nëse do të thuash të 
vërtetën do të lirohesh. 

13 Kur pa që zemërimi 1 mbretit ishte ndezur aq shumë, 
Terahu 1 tha mbretit: “Zoti dhe mbreti im, ti ke dëgjuar të 
vërtetën dhe ajo që kanë thënë dijetarët është e drejtë”. 
Mbreti 1 tha: 'Si mund ta bësh këtë gjë, duke shkelur 
urdhrat e mia dhe për të më dhënë një fëmijë që nuk ke 
lindur dhe për të marrë vlerën e tij2”. 

14 Terahu iu përgjigj mbretit: 'Në atë kohë, meqënëse 
ndihesha e ëmbël për djalin tim, mora një djalë nga 
shërbëtorja ime dhe ia çova mbretit”. 

15 Mbreti tha: Kush të këshilloi për këtë2 Më thuaj, mos 
më fshih asgjë dhe atëherë nuk do të vdesësh. 

16 Terahu u tremb shumë në prani të mbretit dhe i tha 
mbretit: “Ishte Harani, djali im 1 madh, ai që më këshilloi 


këtë gjë, Harani ishte në ato ditë që lindi Abrami, tridhjetë 
e dy vjeç. 

17 Por Harani nuk e këshilloi të atin për asgjë, sepse 
Terahu ia tha këtë mbretit për t'i çliruar nga duart e mbretit, 
sepse kishte një frikë të madhe: Mbreti 1 tha Terahut: “Biri 
yt Harani, që të këshilloi këtë, do të vdesë nga zjarri bashkë 
me Abramin'', sepse dënimi me vdekje është mbi të që u 
rebelua kundër dëshirës së mbretit duke bërë këtë gjë. 

18 Dhe në atë kohë Harani ndihej i prirur të ndiqte rrugët e 
Abramit, por ai e mbajti atë brenda vetes. 

19 Dhe Harani tha në zemër të tij: “Ja, mbreti ka kapur 
Abramin për shkak të këtyre gjërave që ka bërë Abrami 
dhe do të ndodhë që nëse Abrami fiton mbi mbretin, unë do 
ta ndjek atë, por nëse mbreti fiton, do të shkoni pas mbretit. 
20 Kur Terahu i tha këtë mbretit për Haranin, birin e tij, 
mbreti urdhëroi që Harani të kapet me Abramin. 

211 sollën që të dy, Abramin dhe Haranin, vëllanë e tij, për 
ti hedhur në zjarr, dhe tërë banorët e vendit, shërbëtorët e 
mbretit, princat, të gjitha gratë dhe të vegjlit ishin aty, të 
cilët qëndruan mbi ta atë ditë. 

22 Shërbëtorët e mbretit morën Abramin dhe vëllanë e tij 
dhe i zhveshën nga të gjitha rrobat, përveç rrobave të 
poshtme që kishin veshur. 

23 I lidhën duart dhe këmbët me litarë liri, shërbëtorët e 
mbretit 1 ngritën dhe 1 hodhën të dyja në furrë. 

24 Dhe Zoti e deshi Abramin dhe pati dhembshuri për të: 
dhe Zoti zbriti dhe e çliroi Abramin nga zjarri dhe ai nuk u 
dogj. 

25 Por të gjitha litarët me të cilët e lidhën u dogjën, ndërsa 
Abrami mbeti dhe ecte nëpër zjarr. 

26 Harani vdiq kur e hodhën në zjarr dhe u dogj në hi, 
sepse zemra e tij nuk ishte e përsosur me Zotin, dhe ata 
njerëz që e hodhën në zjarr, flaka e zjarrit u përhap mbi ta 
dhe ata u dogjën dhe dymbëdhjetë burra prej tyre vdiqën. 
27 Dhe Abrami eci në mes të zjarrit tri ditë e tri netë dhe të 
gjithë shërbëtorët e mbretit e panë duke ecur në zjarr, dhe 
erdhën dhe ia treguan mbretit, duke i thënë: Ja, ne pamë 
Abramin duke ecur në mes. nga zjarri, madje edhe rrobat e 
poshtme që janë mbi të nuk digjen, por kordoni me të cilin 
ishte lidhur është djegur. 

28 Mbreti, kur dëgjoi fjalët e tyre, i ra zemra dhe nuk u 
besoi atyre, Kështu ai dërgoi princa të tjerë besnikë për të 
parë këtë çështje: ata shkuan, e panë dhe ia treguan mbretit: 
Mbreti u ngrit për të shkuar ta shikojë dhe pa Abramin që 
po ecte andej-këtej në mes të zjarrit, dhe pa trupin e 
Haranit të djegur dhe mbreti u çudit shumë. 

29 Mbreti urdhëroi të nxirrnin Abramin nga zjarri, dhe 
shërbëtorët e tij iu afruan për ta nxjerrë jashtë, por nuk 
mundën, sepse zjarri ishte rreth e qark dhe flaka po ngrihej 
drejt tyre nga furra. 

30 Shërbëtorët e mbretit ikën prej tij dhe mbreti i qortoi 
duke thënë: “Nxitoni dhe nxirreni Abramin nga zjarri që të 
mos vdisni”. 

31 Shërbëtorët e mbretit iu afruan përsëri për të nxjerrë 
Abramin jashtë: 

32 Kur mbreti pa që shërbëtorët e tij nuk mund t'i 
afroheshin zjarrit që të mos digjeshin, mbreti 1 thirrni 
Abramit, shërbëtor 1 Perëndisë që je në qiell, dil nga zjarri 
dhe eja këtu para meje: dhe Abrami e dëgjoi zërin e mbretit, 
doli nga zjarri, erdhi dhe u ndal përpara mbretit. 

33 Kur Abrami doli, mbreti dhe të gjithë shërbëtorët e tij 
panë Abramin që po vinte para mbretit, me rrobat e 
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poshtme mbi të, sepse ato nuk ishin djegur, por litari me të 
cilin ishte lidhur ishte djegur. 

34 Mbreti i tha Abramit: “Pse nuk u djege në zjarr7”. 

35 Dhe Abrami 1 tha mbretit: “Perëndia 1 qiellit dhe 1 tokës, 
tek 1 cili kam besim dhe që ka gjithçka në pushtetin e tij, 
më çliroi nga zjarri në të cilin më hodhe”. 

36 Dhe Harani, vëllai 1 Abramit, u dogj dhe u bë hi, dhe 
kërkuan trupin e tij dhe e gjetën të konsumuar. 

37 Harani ishte tetëdhjetë e dy vjeç kur vdiq në zjarrin e 
Kadimit. Mbreti, princat dhe banorët e vendit, kur panë që 
Abrami ishte çliruar nga zjarri, erdhën dhe u përkulën para 
Abramit. 

38 Dhe Abrami u tha atyre: ''Mos përkuluni para meje, por 
përkuluni Perëndisë së botës që ju krijoi, shërbejini atij dhe 
shkoni në rrugët e tij, sepse është ai që më çliroi nga ky 
zjarr, është ai që krijoi shpirtrat dhe shpirtrat e të gjithë 
njerëzve dhe formoi njeriun në barkun e nënës së tij dhe e 
solli atë në botë dhe është ai që do t'i çlirojë ata që besojnë 
tek ai nga çdo dhimbje. 

39 Dhe kjo gjë dukej shumë e mrekullueshme në sytë e 
mbretit dhe të princave: Abrami u shpëtua nga zjarri dhe 
Harani u dogj, Mbreti i dha shumë dhurata Abramit dhe aii 
dha dy kryeshërbëtorët e shtëpisë së mbretit, emri 1 njërit 
ishte Oni dhe tjetri Eliezer. 

40 Tërë mbretërit, princat dhe shërbëtorët 1 dhanë Abramit 
shumë dhurata prej argjendi, ari dhe margaritari, dhe 
mbreti dhe princat e tij e nisën dhe ai shkoi në paqe. 

41 Pastaj Abrami u largua në paqe nga mbreti dhe shumë 
nga shërbëtorët e mbretit e ndoqën, dhe rreth treqind burra 
iu bashkuan. 

42 Atë ditë Abrami u kthye dhe shkoi në shtëpinë e atit të 
tij, ai dhe njerëzit që e ndiqnin: dhe Abrami i shërbeu Zotit, 
Perëndisë të tij, gjatë gjithë ditëve të jetës së tij, dhe ndoqi 
rrugët e tij dhe ndoqi ligjin e tij. 

43 Dhe që nga ajo ditë Abrami i anoi zemrat e bijve të 
njerëzve për t'i shërbyer Zotit. 

44 Në atë kohë Nahori dhe Abrami morën për gra bijat e 
vëllait të tyre Haranit, gruaja e Nahorit ishte Milka dhe 
gruaja e Abramit quhej Saraj. Dhe Saraj, gruaja e Abramit, 
ishte shterpë: ajo nuk kishte pasardhës në ato ditë. 

45 Dhe në mbarimin e dy viteve nga dalja e Abramit nga 
zjarri, që është në vitin e pesëdhjetë e dytë të jetës së tij, ja, 
mbreti Nimrod u ul në Babel në fron, dhe mbretin c zuri 
gjumi dhe pa në ëndërr se po qëndronte me trupat dhe 
ushtritë e tij në një luginë përballë furrës së mbretit. 

46 Dhe ai ngriti sytë dhe pa një njeri në ngjashmëri me 
Abramin që po dilte nga furra, dhe që ai erdhi dhe u ndal 
para mbretit me shpatën e tij të zhveshur, dhe pastaj iu 
afrua mbretit me shpatën e tij, kur mbreti iku nga njeriu, 
sepse kishte frikë, dhe ndërsa ai vraponte, njeriu hodhi një 
vezë mbi kokën e mbretit dhe veza u bë një lumë i madh. 
47 Mbreti pa në ëndërr që të gjitha trupat e tij u fundosën 
në atë lumë dhe vdiqën: dhe mbreti u arratis me tre burra 
që ishin para tij dhe ai shpëtoi. 

48 Mbreti 1 shikoi këta njerëz dhe ata ishin të veshur me 
fustane princërore si rroba mbretërish dhe kishin pamjen 
dhe madhështinë e mbretërve. 

49 Dhe ndërsa ata po vraponin, lumi u kthye përsëri në një 
vezë përpara mbretit, dhe nga veza doli një zog i ri që doli 
përpara mbretit, 1 fluturoi mbi kokën e tij dhe 1 nxori syrin 
mbretit. 


50 Mbreti u hidhërua nga kjo pamje, u zgjua nga gjumi dhe 
shpirti 1 tij u trondit, dhe ndjeu një tmerr të madh. 

51 Të nesërmen në mëngjes mbreti u ngrit nga shtrati 1 
frikësuar dhe urdhëroi të gjithë të diturit dhe magjistarët të 
vinin para tij, kur mbreti u tregoi ëndrrën e tij. 

52 Dhe një shërbëtor 1 urtë 1 mbretit, që quhej Anuki, iu 
përgjigj mbretit, duke thënë: “Kjo nuk është gjë tjetër veçse 
ligësia e Abramit dhe e farës së tij që do të mbijë kundër 
Zotit dhe mbretit tim në ditët e fundit”. 

53 Dhe ja, do të vijë dita kur Abrami, pasardhësit e tij dhe 
bijtë e shtëpisë së tij do të luftojnë kundër mbretit tim dhe 
do të godasin tërë ushtrinë e mbretit dhe trupat e tij. 

54 Dhe për sa i përket asaj që ke thënë në lidhje me tre 
burra që i ke parë si me veten tënde dhe që kanë shpëtuar, 
kjo do të thotë se vetëm ti do të shpëtosh me tre mbretër 
nga mbretërit e tokës që do të jenë me ty në betejë. 

55 Dhe ajo që pe nga lumi që u kthye në vezë si në fillim, 
dhe zogu 1ri që të nxirrte syrin, kjo nuk do të thotë gjë 
tjetër veçse fara e Abramit që do të vrasë mbretin në ditët e 
mëvonshme. 

56 Kjo është ëndrra e mbretit tim dhe ky është interpretimi 
1 saj: ëndrra është e vërtetë dhe interpretimi që shërbëtori yt 
të ka dhënë është i drejtë. 

57 Tani, pra, mbreti im, me siguri ti e di se tashmë janë 
pesëdhjetë e dy vjet që kur dijetarët e tu e panë këtë në 
lindjen e Abramit, dhe nëse mbreti im do ta lejojë Abramin 
të jetojë në tokë, kjo do të jetë në dëm të zotërisë tim dhe 
mbret, për të gjitha ditët që do të jetojë Abrami, as ti, as 
mbretëria jote nuk do të jenë të vendosura, sepse kjo dihej 
më parë në lindjen e tij, dhe pse mbreti im nuk do ta vrasë 
atë, që e keqja e tij të shmanget nga ti në ditët e fundit2 

58 Dhe Nimrodi dëgjoi zërin e Anukit dhe dërgoi në 
fshehtësi disa nga shërbëtorët e tij që të shkonin të kapnin 
Abramin dhe ta çonin para mbretit për të vrarë. 

59 Në atë kohë Eliezeri, shërbëtori 1 Abramit, që mbreti i 
kishte dhënë, ishte në prani të mbretit dhe dëgjoi atë që 
Anuki 1 kishte këshilluar mbretit dhe atë që mbreti kishte 
thënë për vdekjen e Abramit. 

60 Dhe Eliezeri i tha Abramit: “Nxito, çohu dhe shpëto 
shpirtin tënd, që të mos vdesësh nga duart e mbretit, sepse 
kështu pa në një ëndërr për ty, dhe kështu e interpretoi 
Anuki, dhe kështu bëri gjithashtu Anuki këshilloi mbretin 
për ty. 

61 Atëherë Abrami dëgjoi zërin e Eliezerit, dhe Abrami 
nxitoi dhe vrapoi për të shpëtuar në shtëpinë e Noeut dhe të 
birit të tij Semit, dhe u fsheh atje dhe gjeti një vend të 
sigurtë: dhe shërbëtorët e mbretit erdhën në shtëpinë e 
Abramit për ta kërkuar, por nuk mundën ta gjenin, dhe 
kërkuan anembanë vendit dhe ai nuk u gjet, dhe shkuan 
dhe kërkuan në çdo drejtim dhe ai nuk u takua. . 

62 Kur shërbëtorët e mbretit nuk e gjetën Abramin, u 
kthyen te mbreti, por zemërimi i mbretit kundër Abramit u 
qetësua, sepse nuk e gjetën, dhe mbreti e hoqi nga mendja 
këtë çështje në lidhje me Abramin. 

63 Dhe Abrami mbeti 1 fshehur në shtëpinë e Noeut për një 
muaj, derisa mbreti e harroi këtë gjë, por Abrami kishte 
ende frikë nga mbreti, Terahu shkoi të takojë birin e tij 
Abramin fshehurazi në shtëpinë e Noeut, dhe Terahu ishte 
shumë 1 madh në sytë e mbretit. 

64 Dhe Abrami 1 tha atit të tij: 'A nuk e di që mbreti 
mendon të më vrasë dhe të zhdukë emrin tim nga toka me 
këshillën e këshilltarëve të tij të këqij””. 


JASHER 


65 Tani kush ke këtu dhe çfarë ke në këtë vend2 Çohu, le të 
shkojmë së bashku në tokën e Kanaanit, që të çlirohemi 
nga dora e tij, që të mos vdisni edhe ju prej tij në ditët e 
fundit. 

66 A nuk e di apo nuk ke dëgjuar, se Nimrodi nuk të jep 
gjithë këtë nder, por është vetëm për të mirën e tij që ai të 
jep gjithë këtë të mirë” 

67 Dhe nëse ai të bën ty mirësi më të madhe se kjo, me 
siguri këto janë vetëm kotësi të botës, sepse pasuria dhe 
pasuria nuk mund të bëjnë dobi në ditën e zemërimit dhe 
zemërimit. 

68 Tani, pra, dëgjoni zërin tim dhe le të ngrihemi dhe të 
shkojmë në tokën e Kanaanit, jashtë rrezikut nga Nimrodi: 
dhe shërbeji Zotit që të krijoi në tokë dhe do të jetë mirë 
me ty: dhe flak tutje të gjitha gjërat e kota që ndjek. 

69 Dhe Abrami pushoi së foluri, kur Noeu dhe 1 biri i tij 
Semi iu përgjigj Terahut, duke thënë: “Është e vërtetë fjala 
që të tha Abrami”. 

70 Pastaj Terahu dëgjoi zërin e birit të tij Abramit dhe 
Terahu bëri të gjitha ato që tha Abrami, sepse kjo ishte nga 
Zoti që mbreti të mos vriste Abramin. 


KAPITULLI 13 


1 Pastaj Terahu mori birin e tij Abramin dhe nipin e tij 
Lotin, birin e Haranit, dhe Sarajn nusen e tij, gruan e birit 
të tij Abramit, dhe gjithë njerëzit e shtëpisë së tij dhe shkoi 
me ta nga Ur Kasdimi për të shkuar në toka e Kanaanit. 
Dhe kur arritën deri në vendin e Haranit, mbetën atje, sepse 
ishte një tokë jashtëzakonisht e mirë për kullotë dhe e 
mjaftueshme për ata që i shoqëronin. 

2 Dhe populli 1 vendit të Haranit pa që Abrami ishte 1 mirë 
dhe 1 drejtë me Perëndinë dhe me njerëzit, dhe se Zoti, 
Perëndia i tij ishte me të, dhe disa nga njerëzit e vendit të 
Haranit erdhën dhe iu bashkuan Abramit, dhe ai i mësoi ata 
udhëzimet e Zotit dhe rrugët e tij, dhe këta njerëz mbetën 
me Abramin në shtëpinë e tij dhe iu bashkuan atij. 

3 Dhe Abrami qëndroi në vend tre vjet, dhe pas tre vjetësh, 
Zoti iu shfaq Abramit dhe i tha, Unë jam Zoti që të nxora 
nga Ur Kasdimi dhe të çlirova nga duart e të gjithë armiqve 
të tu. 

4 Dhe tani, pra, në qoftë se do ta dëgjosh zërin tim dhe do 
të zbatosh urdhërimet e mia, statutet dhe ligjet e mia, 
atëherë unë do të bëj që armiqtë e tu të bien para teje dhe 
do të shumoj farën tënde si yjet e qiellit dhe do të dërgoj 
bekoje të gjitha veprat e duarve të tua dhe asgjë nuk do të 
të mungojë. 

5 Çohu tani, merr gruan tënde dhe të gjitha gjërat e tua dhe 
shko në tokën e Kanaanit dhe qëndro atje, dhe unë do të 
jem për ty për një Perëndi dhe do të të bekoj. Dhe Abrami 
u ngrit, mori gruan e tij dhe gjithçka që i përkisnin, dhe 
shkoi në vendin e Kanaanit, siç 1 kishte thënë Zoti, dhe 
Abrami ishte pesëdhjetë vjeç kur u largua nga Harani. 

6 Pastaj Abrami erdhi në tokën e Kanaanit dhe banoi në 
mes të qytetit, dhe aty ngriti çadrën e tij midis bijve të 
Kanaanit, banorë të vendit. 

7 Dhe Zoti iu shfaq Abramit kur arriti në tokën e Kanaanit 
dhe i tha: “Kjo është vendi që të dhashë ty dhe pasardhësve 
të tu pas teje përgjithmonë, dhe do t'i bëj pasardhësit e tu si 
yjet e qiellit. dhe unë do t'u jap si trashëgimi pasardhësve të 
tu të gjitha tokat që shikon. 


8 Dhe Abrami ndërtoi një altar në vendin ku Perëndia 1 
kishte folur dhe Abrami aty përmendi emrin e Zotit. 

9 Në atë kohë, në fund të tre viteve të banimit të Abramit 
në vendin e Kanaanit, në atë vit Noeu vdiq, që ishte viti 1 
pesëdhjetë e tetë 1 jetës së Abramit, dhe Noeu jetoi gjithsej 
nëntëqind e pesëdhjetë vjet dhe vdiq. 

10 Dhe Abrami banoi në vendin e Kanaanit, ai, gruaja e tij 
dhe të gjithë ata që i përkisnin dhe të gjithë ata që e 
shoqëronin, bashkë me ata që iu bashkuan nga populli 1 
vendit, por në Haran banuan Nahori, vëllai i Abramit, 
Terahu, ati 1 tij, Loti, bir i Haranit, bashkë me të gjithë ata 
që ishin pjesë e tyre. 

11 Në vitin e pestë të banimit të Abramit në vendin e 
Kanaanit, populli i Sodomës dhe 1 Gomorrës dhe të gjitha 
qytetet e fushës ngritën krye kundër pushtetit të 
Kedorlaomerit, mbretit të Elamit: sepse të gjithë mbretërit 
e qyteteve të fushës i kishin shërbyer Kedorlaomerit për 
dymbëdhjetë vjet dhe i kishin caktuar një taksë vjetore, por 
në ato ditë, në vitin e trembëdhjetë, ata ngritën krye kundër 
tij. 

12 Në vitin e dhjetë të banimit të Abramit në vendin e 
Kanaanit, pati një luftë midis Nimrodit, mbretit të Shinarit, 
dhe Kedorlaomerit, mbretit të Elamit, dhe Nimrodi erdhi 
për të luftuar kundër Kedorlaomerit dhe për ta nënshtruar. 
13 Sepse Kedorlaomeri ishte në atë kohë një nga princat e 
ushtrisë së Nimrodit, dhe kur 1 gjithë populli në kullë u 
shpërnda dhe ata që mbetën u shpërndanë mbi faqen e 
dheut, Kedorlaomeri shkoi në vendin e Elamit dhe 
mbretëroi mbi të dhe u rebelua kundër zotërisë së tij. 

14 Dhe në ato ditë, kur Nimrodi pa që qytetet e fushës ishin 
rebeluar, hyri me krenari dhe zemërim në luftë kundër 
Kedorlaomerit dhe Nimrodi mblodhi të gjithë princat dhe 
nënshtetasit e tij, rreth shtatëqind mijë burra, dhe doli 
kundër Kedorlaomerit dhe Kedorlaomerit. dolën për ta 
takuar me pesë mijë njerëz dhe u përgatitën për betejë në 
luginën e Babelit, që ndodhet midis Elamit dhe Shinarit. 

15 Tërë ata mbretër luftuan atje, dhe Nimrodi dhe populli 1 
tij u mundën nga populli i Kedorlaomerit, dhe rreth 
gjashtëqind mijë njerëz ranë nga njerëzit e Nimrodit, dhe 
Mardoni, bir 1 mbretit, ra në mes tyre. 

16 Dhe Nimrodi iku dhe u kthye 1 turpëruar dhe i turpëruar 
në vendin e tij, dhe i ishte nënshtruar Kedorlaomerit për një 
kohë të gjatë, dhe Kedorlaomeri u kthye në vendin e tij dhe 
dërgoi princat e ushtrisë së tij te mbretërit që banonin rreth 
tij, te Arioku, mbreti i Elasar dhe Tidal, mbretit të Gojimit, 
lidhën një besëlidhje me ta dhe të gjithë iu bindën urdhrave 
të tij. 

17 Dhe ishte viti 1 pesëmbëdhjetë 1 banimit të Abramit në 
tokën e Kanaanit, që është viti 1 shtatëdhjetë 1 jetës së 
Abramit, dhe Zoti iu shfaq Abramit në atë vit dhe ai i tha: 
“Unë jam Zoti që të solla”. dil nga Ur Kasdimi për të të 
dhënë si trashëgimi këtë tokë. 

18 Tani, pra, ec para meje, ji i përsosur dhe zbato 
urdhërimet e mia, sepse ty dhe pasardhësve të tu do t'i jap 
si trashëgimi këtë vend, nga lumi Mitzraim deri në lumin e 
madh Eufrat. 

19 Dhe do të vish te etërit e tu në paqe dhe në moshë të 
mirë dhe brezi i katërt do të kthehet këtu në këtë vend dhe 
do ta trashëgojë përgjithmonë: Pastaj Abrami ndërtoi një 
altar dhe thirri emrin e Zotit që iu shfaq dhe i bëri fli mbi 
altar Zotit. 


JASHER 


20 Në atë kohë Abrami u kthye dhe shkoi në Haran për të 
parë të atin dhe nënën e tij dhe shtëpinë e atit të tij, dhe 
Abrami me gruan e tij dhe të gjithë njerëzit e tij u kthyen 
në Haran: dhe Abrami banoi në Haran pesë vjet. 

21 Dhe shumë nga njerëzit e Haranit, rreth shtatëdhjetë e 
dy burra, ndoqën Abramin dhe Abrami u mësoi atyre 
udhëzimet e Zotit dhe rrugët e tij, dhe ai u mësoi atyre të 
njihnin Zotin. 

22 Në ato ditë Zoti iu shfaq Abramit në Haran dhe ai i tha: 
''Ja, unë të fola para njëzet vjetësh duke thënë: 

23 Dil nga vendi yt, nga vendlindja jote dhe nga shtëpia e 
atit tënd, në tokën që të tregova për t'ia dhënë ty dhe 
fëmijëve të tu, sepse atje në atë vend do të të bekoj dhe do 
të të bëj një komb 1 madh dhe bëje të madh emrin tënd dhe 
te ti do të bekohen familjet e tokës. 

24 Prandaj tani çohu, shko nga ky vend, ti, gruaja jote, dhe 
të gjithë ata që janë të tutë, të gjithë ata që kanë lindur në 
shtëpinë tënde dhe të gjithë shpirtrat që ke bërë në Haran, 
dhe nxirre me vete që këtu dhe ngrihu për t'u kthyer në 
tokën e Kanaanit. 

25 Atëherë Abrami u ngrit dhe mori gruan e tij Sarajn dhe 
gjithçka që 1 përkisnin dhe të gjitha ato që i kishin lindur në 
shtëpinë e tij dhe shpirtrat që kishin bërë në Haran, dhe 
dolën për të shkuar në vendin e Kanaanit. 

26 Pastaj Abrami shkoi dhe u kthye në vendin e Kanaanit, 
sipas fjalës së Zotit. Me të shkoi edhe Loti, i biri i vëllait të 
tij, Haranit, dhe Abrami ishte shtatëdhjetë e pesë vjeç kur 
doli nga Harani për t'u kthyer në vendin e Kanaanit. 

27 Pastaj arriti në vendin e Kanaanit, sipas fjalës që Zoti 1 
kishte thënë Abramit, ngriti çadrën e tij dhe banoi në 
fushën e Mamres: me të ishte Loti, 1 biri 1 vëllait të tij, dhe 
të gjithë ishin të tij. 

28 Dhe Zoti iu shfaq përsëri Abramit dhe i tha: 'Unë do t'ia 
jap këtë vend pasardhësve të tu: dhe aty ndërtoi një altar 
për Zotin që iu shfaq, që ndodhet edhe sot e kësaj dite në 
fushat e Mamres. 


KAPITULLI 14 


I Në ato ditë në vendin e Shinarit ishte një njeri 1 urtë, 1 
zgjuar në çdo dituri dhe me pamje të bukur, por i varfër dhe 
1 varfër, quhej Rikayon dhe e kishte të vështirë të mbante 
veten. 

2 Ai vendosi të shkonte në Egjipt, te Osvvirisi, biri 1 
Anomit, mbret i Egjiptit, për t'i treguar mbretit diturinë e tij: 
sepse ndoshta ai mund të gjente hir në sytë e tij, për ta 
ngritur dhe për t'i dhënë kujdes: dhe Rikayon e bëri këtë. 

3 Dhe kur Rikayon erdhi në Egjipt, ai pyeti banorët e 
Egjiptit në lidhje me mbretin, dhe banorët e Egjiptit 1 
treguan zakonin e mbretit të Egjiptit, sepse ishte zakon që 
mbreti i Egjiptit të largohej nga pallati i tij mbretëror. dhe u 
pa jashtë vendit vetëm një ditë në vit, dhe pas kësaj mbreti 
do të kthehej në pallatin e tij për të qëndruar atje. 

4 Ditën kur mbreti doli, ai shpalli gjykimin në vend dhe të 
gjithë ata që kishin një kostum erdhën para mbretit atë ditë 
për të kërkuar kërkesën e tij. 

5 Kur Rikayon dëgjoi për zakonin në Egjipt dhe që nuk 
mund të vinte në prani të mbretit, u pikëllua shumë dhe u 
trishtua shumë. 

6 Dhe në mbrëmje Rikayon doli dhe gjeti një shtëpi të 
rrënuar, më parë një shtëpi buke në Egjipt, dhe qëndroi atje 


gjithë natën me hidhërim shpirti dhe të uritur, dhe gjumi iu 
hoq nga sytë. 

7 Dhe Rikayon mendoi me vete se çfarë duhej të bënte në 
qytet derisa mbreti u shfaq dhe si mund të qëndronte atje. 

8 Dhe ai u ngrit në mëngjes, eci dhe takoi në rrugën e tij 
ata që shisnin perime dhe fara të ndryshme me të cilat 1 
furnizonin banorët. 

9 Dhe Rikayon donte të bënte të njëjtën gjë për të siguruar 
një mirëmbajtje në qytet, por ai nuk i njihte zakonet e 
njerëzve dhe ishte si një 1 verbër midis tyre. 

10 Dhe ai shkoi dhe mori perime për t'i shitur për 
mbështetjen e tij, dhe turmat u mblodhën rreth tij dhe e 
tallnin, ia morën perimet dhe nuk i lanë asgjë. 

11 Dhe ai u ngrit që andej me hidhërim dhe shkoi duke 
psherëtirë në shtëpinë e buke ku kishte qëndruar gjithë 
natën e mëparshme, dhe aty fjeti natën e dytë. 

12 Dhe atë natë ai përsëri arsyetoi me vete se si mund ta 
shpëtonte veten nga uria dhe hartoi një plan si të vepronte. 
13 Dhe ai u ngrit në mëngjes dhe veproi me zgjuarsi, dhe 
shkoi e punësoi tridhjetë burra të fortë të rrafshatës, duke 
mbajtur veglat e tyre të luftës në duar, dhe i çoi në majë të 
varrit egjiptian dhe 1 vendosi atje. 

14 Dhe ai i urdhëroi duke thënë: “Kështu thotë mbreti: 
“'Forcohuni dhe jini trima dhe të mos varroset askush këtu 
derisa t'i jepen dyqind monedha argjendi dhe pastaj të 
varroset, dhe ata vepruan sipas urdhrit të Rikajonit ndaj 
popullit të Egjiptit gjatë gjithë atij viti. 

15 Dhe pas tetë muajsh Rikayon dhe njerëzit e tij 
mblodhën pasuri të mëdha argjendi dhe ari, dhe Rikayon 
mori një sasi të madhe kuajsh dhe kafshësh të tjera dhe 
punësoi më shumë njerëz dhe u dha kuaj dhe ata mbetën 
me të. 

16 Kur erdhi viti, në kohën kur mbreti doli në qytet, të 
gjithë banorët e Egjiptit u mblodhën për t'i folur lidhur me 
punën e Rikajonit dhe njerëzve të tij. 

17 Mbreti doli në ditën e caktuar dhe tërë Egjiptasit dolën 
para tij dhe 1 klithën, duke i thënë: 

18 Mbreti rroftë përjetë. Çfarë është kjo gjë që u bën në 
qytet shërbëtorëve të tu, të mos lejosh të varroset një trup 1 
pajetë derisa të jepet kaq shumë argjend dhe ar2 A ka 
ndodhur ndonjëherë një gjë e tillë në të gjithë tokën, që nga 
ditët e mbretërve të mëparshëm, po edhe nga ditët e 
Adamit, e deri më sot, që të vdekurit të mos varroseshin 
vetëm për një çmim të caktuar” 

19 Ne e dimë se është zakon i mbretërve të marrin një taksë 
vjetore nga të gjallët, por ti jo vetëm e bën këtë, por edhe 
nga të vdekurit kërkon një taksë çdo ditë. 

20 Tani, o mbret, ne nuk mund ta durojmë më këtë, sepse 1 
gjithë qyteti është shkatërruar për këtë arsye, dhe ti nuk e di2 
21 Kur mbreti dëgjoi të gjitha ato që kishin thënë, u 
zemërua shumë dhe zemërimi i tij u ndez përbrenda për 
këtë çështje, sepse ai nuk dinte asgjë për këtë. 

22 Mbreti tha: “Kush dhe ku është ai që guxon të bëjë këtë 
të keqe në vendin tim pa urdhërin tim””. Me siguri do ma 
thuash. 

23 Ata i treguan të gjitha veprat e Rikajonit dhe njerëzve të 
tij, dhe zemërimi 1 mbretit u zgjua dhe ai urdhëroi t'i sillnin 
Rikajonin dhe njerëzit e tij. 

24 Dhe Rikayon mori rreth një mijë fëmijë, djem dhe vajza, 
1 veshi me mëndafsh dhe qëndisje, 1 hipi mbi kuaj dhe ia 
dërgoi mbretit me anë të njerëzve të tij, dhe ai mori 
gjithashtu një sasi të madhe argjendi dhe ari gurë të çmuar 
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dhe një kalë të fortë dhe të bukur, si dhuratë për mbretin, 
me të cilin ai shkoi para mbretit dhe u përkul për tokë para 
tij, Mbreti, shërbëtorët e tij dhe tërë banorët e Egjiptit u 
mrekulluan nga puna e Rikajonit dhe panë pasuritë e tij dhe 
dhuratat që ai 1 kishte sjellë mbretit. 

25 Dhe kjo i pëlqeu shumë mbretit dhe ai u mrekullua me 
këtë, dhe kur Rikayon u ul përpara tij, mbreti e pyeti për të 
gjitha veprat e tij, dhe Rikayon 1 tha të gjitha fjalët e tij me 
mençuri përpara mbretit, shërbëtorëve të tij dhe të gjithë 
banorëve të Egjiptit. 

26 Dhe kur mbreti dëgjoi fjalët e Rikayonit dhe diturisë së 
tij, Rikayon gjeti hir në sytë e tij dhe u prit me hir dhe 
dashamirësi nga të gjithë shërbëtorët e mbretit dhe nga të 
gjithë banorët e Egjiptit, për shkak të urtësisë dhe të 
shkëlqyerit të tij fjalimet dhe që nga ajo kohë ata e donin 
jashtëzakonisht shumë. 

27 Mbreti u përgjigj dhe i tha Rikayonit: “Emri yt nuk do të 
quhet më Rikayon, por emri yt do të jetë Faraon, sepse ke 
marrë një taksë nga të vdekurit, dhe ai e quajti Faraon. 

28 Mbreti dhe nënshtetasit e tij e donin Rikajonin për 
diturinë e tij dhe u këshilluan me të gjithë banorët e Egjiptit 
për ta bërë prefekt të mbretit. 

29 Kështu vepruan të gjithë banorët e Egjiptit dhe të diturit 
e tij, dhe u bë një ligj në Egjipt. 

30 Dhe ata e caktuan Rikajon Faraonin prefekt nën 
Osvvirisin, mbretin e Egjiptit, dhe Rikayon Faraoni 
qeveriste mbi Egjiptin, duke vendosur drejtësinë çdo ditë 
në të gjithë qytetin, por mbreti Osvviris do të gjykonte 
popullin e vendit një ditë në vit, kur do të dilte në të bëjë 
pamjen e tij. 

31 Dhe Rikayon Faraoni uzurpoi me dinakëri qeverinë e 
Egjiptit dhe mori një taksë nga të gjithë banorët e Egjiptit. 
32 Tërë banorët e Egjiptit e donin shumë Rikajon Faraonin 
dhe morën një dekret për të quajtur Faraon çdo mbret që do 
të mbretëronte mbi ta dhe pasardhësit e tyre në Egjipt. 

33 Prandaj të gjithë mbretërit që mbretëruan në Egjipt që 
nga ajo kohë e tutje quheshin Faraon deri më sot. 


KAPITULLI 15 


1 Dhe në atë vit ra një zi e madhe buke në mbarë vendin e 
Kanaanit dhe banorët e vendit nuk mund të qëndronin për 
shkak të zisë së bukës, sepse ishte shumë e rëndë. 

2 Dhe Abrami dhe të gjithë ata që ishin të tij u ngritën dhe 
zbritën në Egjipt për shkak të zisë së bukës, dhe kur arritën 
në përruan Mitzraim, qëndruan atje për pak kohë për të 
pushuar nga lodhja e rrugës. 

3 Abrami dhe Saraj po ecnin në kufirin e përroit të 
Mitsraimit, dhe Abrami pa gruan e tij, Sarajn, që ishte 
shumë e bukur. 

A Atëherë Abrami i tha gruas së tij Saraj: “Meqenëse 
Perëndia të ka krijuar me një pamje kaq të bukur, unë kam 
frikë nga Egjiptasit që të mos më vrasin dhe të të marrin ty, 
sepse frika e Perëndisë nuk është në këto vende”. 

5 Me siguri, atëherë do të bësh këtë: “Thuaji se je motra 
ime për të gjithë ata që të kërkojnë, me qëllim që të jetë 
mirë me mua dhe të jetojmë e të mos vritemi”. 

6 Kështu Abrami urdhëroi të gjithë ata që erdhën me të në 
Egjipt për shkak të zisë së bukës: Ai e urdhëroi edhe nipin 
e tij Lotin, duke thënë: “Nëse Egjiptasit të pyesin për 
Sarajn, thua se ajo është motra e Abramit”. 


7 Megjithatë, me gjithë këto urdhëra, Abrami nuk kishte 
besim tek ata, por mori Sarajn, e vendosi në një arkë dhe e 
fshehu midis enëve të tyre, sepse Abrami ishte shumë 1 
shqetësuar për Sarajn për shkak të ligësisë së Egjiptasve. 

8 Atëherë Abrami dhe të gjithë ata që ishin të tij u ngritën 
nga përroi 1 Mitsraimit dhe shkuan në Egjipt, dhe mezi 
kishin hyrë në portat e qytetit, kur rojet u ngritën para tyre 
duke thënë: “Jepni të dhjetën mbretit nga ajo që keni dhe 
pastaj mund të hyni në qytet”. Kështu vepruan Abrami dhe 
ata që ishin me të. 

9 Pastaj Abrami me njerëzit që ishin me të erdhën në Egjipt 
dhe, kur erdhën, sollën arkën në të cilën ishte fshehur Saraj 
dhe Egjiptasit panë arkën. 

10 Shërbëtorët e mbretit iu afruan Abramit dhe i thanë: 
“Çfarë ke këtu në këtë arkë që nuk e kemi parë””. Tani 
hape arkën dhe jepi të dhjetën mbretit të gjithçkaje që 
përmban. 

11 Dhe Abrami tha: “Këtë arkë nuk do ta hap, por gjithçka 
që ju kërkoni, do t'i jap”. Punonjësit e Faraonit iu 
përgjigjën Abramit, duke i thënë: “Është një arkë me gurë 
të çmuar, na jep të dhjetën”. 

12 Abrami tha: 'Unë do të jap gjithçka që dëshiron, por 
mos € hap arkën”. 

13 Oficerët e mbretit e shtypën Abramin, arritën te arka, e 
hapën me forcë, dhe panë, dhe ja një grua e bukur ishte në 
arkë. 

14 Kur oficerët e mbretit panë Sarajn, u mahnitën nga 
bukuria e saj, dhe të gjithë princat dhe shërbëtorët e 
Faraonit u mblodhën për të parë Sarajn, sepse ajo ishte 
shumë e bukur. Oficerët e mbretit vrapuan dhe i treguan 
Faraonit të gjitha ato që kishin parë dhe lavdëruan mbretin 
Saraj. dhe Faraoni urdhëroi ta sillnin dhe gruaja shkoi para 
mbretit. 

15 Faraoni pa Sarajn dhe ajo i pëlqeu shumë, dhe ai u godit 
nga bukuria e saj: dhe mbreti u gëzua shumë për shkak të 
saj dhe u bëri dhurata atyre që i çuan lajmin për të. 

16 Pastaj gruan e sollën në shtëpinë e Faraonit dhe Abrami 
u pikëllua për gruan e tij dhe tu lut Zotit që ta çlironte nga 
duart e Faraonit. 

17 Dhe Saraj u lut në atë kohë dhe tha: 'O Zot Perëndi, ti i 
ke thënë Zotit tim Abram që të shkojë nga vendi 1 tij dhe 
nga shtëpia e atit të tij në tokën e Kanaanit dhe ti 1 
premtove se do të bëhesh mirë me të nëse do të bënte 
komandat, tani ja, ne bëmë atë që na urdhërove, dhe lamë 
vendin tonë dhe familjet tona dhe shkuam në një vend të 
huaj dhe te një popull që nuk e kishim njohur më parë. 

18 Dhe ne erdhëm në këtë vend për të shmangur zinë e 
bukës dhe ky aksident i keq më ka ndodhur, tani, pra, o Zot 
Perëndi, na çliro dhe na shpëto nga dora e këtij shtypësi 
dhe bëj mirë me mua për hir të mëshirës sate. 

19 Dhe Zoti e dëgjoi zërin e Sarajt dhe Zoti dërgoi një 
engjëll për ta çliruar Sarajn nga pushteti i Faraonit. 

20 Mbreti erdhi dhe u ul përpara Sarajt, dhe pa një engjëll 
të Zotit që rrinte mbi ta. Ai 1u shfaq Sarajt dhe i tha: “Mos 
ki frikë, sepse Zoti e dëgjoi lutjen tënde”. 

21 Mbreti iu afrua Sarajt dhe i tha: “Ç'është për ty ai njeri 
që të solli këtu”7”. dhe ajo tha: “Ai është vëllai im”. 

22 Mbreti tha: ''Na është detyrë ta bëjmë të madh, ta 
lartësojmë dhe t'i bëjmë të gjitha të mirat që do të na 
urdhërosh: dhe në atë kohë mbreti i dërgoi Abramit argjend, 
ar dhe gurë të çmuar me bollëk, bagëti, shërbëtorë dhe 
shërbëtore, Mbreti urdhëroi që të sillnin Abramin dhe ai u 
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ul në oborrin e shtëpisë së mbretit, dhe atë natë mbreti e 
lartësoi shumë Abramin. 

23 Mbreti iu afrua për t'i folur Sarajt dhe zgjati dorën për ta 
prekur, kur engjëlli e goditi rëndë, dhe ai u tmerrua dhe nuk 
arriti të arrinte tek ajo. 

24 Kur mbreti iu afrua Sarajt, engjëlli e goditi për tokë dhe 
kështu veproi me të gjithë natën, dhe mbreti u tmerrua. 

25 Atë natë engjëlli goditi rëndë të gjithë shërbëtorët e 
mbretit dhe tërë shtëpinë e tij për shkak të Sarajt, dhe atë 
natë pati një vajtim të madh në mesin e njerëzve të shtëpisë 
së Faraonit. 

26 Dhe Faraoni, duke parë të keqen që i ndodhi, tha: ''Me 
siguri kjo gjë më ndodhi për shkak të kësaj gruaje: dhe ai u 
largua pak nga ajo dhe i tha fjalë të këndshme”. 

27 Mbreti i tha Sarajt: “Të lutem, më trego për njeriun me 
të cilin ke ardhur këtu: Dhe Sarai tha: “Ky njeri është burri 
im dhe të thashë se ishte vëllai im, sepse kisha frikë se mos 
e vrisje për shkak të ligësisë”. 

28 Mbreti u largua nga Sarai dhe plagët e engjëllit të Zotit 
pushuan nga ai dhe nga shtëpia e tij, Faraoni e kuptoi që 
ishte goditur për shkak të Sarajt, dhe mbreti u habit shumë 
për këtë. 

29 Në mëngjes mbreti thirri Abramin dhe i tha: “Ç'është 
kjo që më bëret'', Pse thua: “Ajo është motra ime, për 
shkak të së cilës e mora për grua dhe kjo plagë e rëndë ka 
rënë mbi mua dhe familjen time”. 

30 Ja, pra, gruaja jote, merre dhe shko nga vendi ynë që të 
mos vdesim të gjithë për shkak të saj. Faraoni mori pastaj 
bagëti të tjera, shërbëtorë dhe shërbëtore, argjend dhe ar 
për t'ia dhënë Abramit, dhe ai 1a ktheu gruan e tij Sarajn. 

31 Mbreti mori një vajzë që i lindi nga konkubinat e tij dhe 
ia dha Sarajt si shërbëtore. 

32 Mbreti i tha vajzës së tij: “Është më mirë për ty që bija 
ime të jetë shërbëtore në shtëpinë e këtij njeriu se sa zonja 
në shtëpinë time, pasi kemi parë të keqen që na ka ndodhur 
për shkak të kësaj gruaje”. 

33 Atëherë Abrami u ngrit dhe ai dhe të gjithë njerëzit e tij 
u larguan nga Egjipti, dhe Faraoni urdhëroi disa nga 
njerëzit e tij që ta shoqëronin atë dhe të gjithë ata që kishin 
shkuar me të. 

34 Pastaj Abrami u kthye në vendin e Kanaanit, në vendin 


ku kishte bërë altarin, ku në fillim kishte ngritur çadrën e tij. 


35 Loti, bir i Haranit, vëllai 1 Abramit, kishte një bagëti të 
rëndë, kope, bagëti të imta dhe çadra, sepse Zoti ishte bujar 
me ta për shkak të Abramit. 

36 Kur Abrami banonte në atë vend, barinjtë e Lotit u 
grindën me barinjtë e Abramit, sepse pasuria e tyre ishte 
tepër e madhe për të mos qëndruar bashkë në tokë dhe toka 
nuk mund t'i mbante për shkak të bagëtisë së tyre. 

37 Dhe kur barinjtë e Abramit shkuan për të kullotur 
kopenë e tyre, ata nuk deshën të shkonin në fushat e 
popullit të vendit, por bagëtia e barinjve të Lotit veproi 
ndryshe, sepse u lejuan të kullosin në fushat e popullit të 
vendit. 

38 Dhe banorët e vendit e shihnin çdo ditë këtë ngjarje dhe 
erdhën te Abrami dhe u grindën me të për shkak të barinjve 
të Lotit. 

39 Atëherë Abrami 1 tha Lotit: “Çfarë po më bën, duke më 
bërë të neveritshëm për banorët e vendit, që të urdhërosh 
bariun tënd të kullosë bagëtinë tënde në arat e njerëzve të 
tjerë2”. A nuk e di se unë jam një i huaj në këtë vend midis 
bijve të Kanaanit dhe pse do ta bësh këtë me mua” 


40 Për këtë Abrami grindej çdo ditë me Lotin, por Loti nuk 
e dëgjoi Abramin dhe vazhdoi të bëjë të njëjtën gjë dhe 
banorët e vendit erdhën dhe ia treguan Abramit. 

41 Dhe Abrami 1 tha Lotit: “Deri kur do të jesh për mua si 
një pengesë me banorët e vendit7”. Tani të lutem të mos 
ketë më grindje mes nesh, sepse jemi të afërm. 

42 Por të lutem, ndahu nga unë, shko dhe zgjidh një vend 
ku mund të banosh me bagëtinë tënde dhe gjithçka që të 
përket, por qëndro larg meje, ti dhe familja jote. 

43 Dhe mos ki frikë të largohesh prej meje, sepse nëse 
dikush të bën një dëm, më njofto dhe unë do të hakmerrem 
për çështjen tënde prej tij, vetëm largohu prej meje. 

44 Kur Abrami 1 tha të gjitha këto fjalë Lotit, Loti u ngrit 
dhe ngriti sytë nga fusha e Jordanit. 

45 Dhe ai pa që i gjithë ky vend ishte i ujitur mirë dhe 1 
mirë për njeriun dhe siguronte kullotë për bagëtinë. 

46 Dhe Loti shkoi nga Abrami në atë vend dhe aty ngriti 
çadrën e tij dhe banoi në Sodomë, dhe ata u ndanë nga 
njëri-tjetri. 

47 Dhe Abrami banoi në fushën e Mamres, që është në 
Hebron, dhe aty ngriti çadrën e tij, dhe Abrami qëndroi në 
atë vend shumë vite. 


KAPITULLI 16 


I Në atë kohë Kedorlaomeri, mbret i FElamit, dërgoi te 
gjithë mbretërit fqinjë, te Nimrodi, mbreti i Shinarit, që 
ishte në atë kohë nën pushtetin e tij, dhe te Tidal, mbreti 1 
Gojimit, dhe te Arioku, mbreti 1 Elasarit, me të cilin lidhi 
një besëlidhje. duke thënë: “Ejani tek unë dhe më ndihmoni, 
që të mundim të gjitha qytetet e Sodomës dhe banorët e saj, 
sepse janë rebeluar. kundër meje këto trembëdhjetë vjet. 

2 Këta katër mbretër u ngjitën me të gjitha kampet e tyre, 
rreth tetëqind mijë burra, dhe shkuan ashtu siç ishin dhe 
goditën të gjithë ata që gjetën në rrugën e tyre. 

3 Pesë mbretërit ce Sodomës dhe të Gomorrës, Shinabi, 
mbreti i Admahut, Shemeberi, mbreti i Zebojimit, Bera, 
mbret i Sodomës, Bersha, mbret i Gomorrës dhe Bela, 
mbret i Zoarit, dolën për t'i takuar, dhe të gjithë u bashkuan 
në luginë. të Siddimit. 

4 Këta nëntë mbretër luftuan në luginën e Sidimit, dhe 
mbretërit e Sodomës dhe të Gomorrës u mundën para 
mbretërve të Elamit. 

5 Dhe lugina e Sidimit ishte plot me gropa gëlqereje dhe 
mbretërit e Elamit i ndoqën mbretërit e Sodomës: dhe 
mbretërit e Sodomës me kampet e tyre ikën dhe ranë në 
gropat e gëlqeres: dhe të gjithë ata që mbetën shkuan në 
mal për t'u siguruar. Pesë mbretërit e Elamit erdhën pas 
tyre dhe i ndoqën deri në portat e Sodomës, dhe ata morën 
gjithçka që kishte në Sodomë. 

6 Plaçkitën të gjitha qytetet e Sodomës dhe të Gomorrës, 
morën edhe Lotin, birin e vëllait të Abramit, dhe pasurinë e 
tij, pushtuan të gjitha pasuritë e qyteteve të Sodomës dhe u 
larguan, Dhe Uniku, shërbëtori 1 Abramit, që ishte në 
betejë, e pa këtë dhe i tregoi Abramit të gjitha ato që 
mbretërit kishin bërë në qytetet e Sodomës dhe që Lotin e 
kishin zënë rob. 

7 Dhe Abrami e dëgjoi këtë dhe u ngrit me rreth treqind e 
tetëmbëdhjetë burra që ishin me të, dhe ai atë natë 1 ndoqi 
këta mbretër dhe 1 goditi: dhe të gjithë ranë para Abramit 
dhe njerëzve të tij, dhe nuk mbeti askush përveç katër 
mbretër që ikën dhe secili shkoi në rrugën e tij. 


JASHER 


8 Dhe Abrami rimori tërë pasurinë e Sodomës dhe mori 
gjithashtu Lotin dhe pasurinë e tij, gratë dhe të vegjlit e tij 
dhe gjithçka që 1 përkisnin, kështu që Lotit nuk i mungoi 
asgjë. 

9 Kur u kthye nga goditja e këtyre mbretërve, ai dhe 
njerëzit e tij kaluan luginën e Sidimit, ku mbretërit kishin 
bërë luftë bashkë. 

10 Atëherë Bera, mbret i Sodomës, dhe njerëzit e tjerë që 
ishin me të, dolën nga gropat e gëlqeres në të cilat kishin 
rënë për të takuar Abramin dhe njerëzit e tij. 

11 Pastaj Adonisedek, mbret i Jeruzalemit, që ishte Semi, 
doli me njerëzit e tij për të takuar Abramin dhe popullin e 
tij me bukë dhe verë, dhe ata qëndruan bashkë në luginën e 
Melekut. 

12 Pastaj Adonisedeku e bekoi Abramin dhe Abrami i dha 
një të dhjetën nga gjithçka që kishte sjellë nga plaçka e 
armiqve të tij, sepse Adonisedeku ishte prift përpara 
Perëndisë. 

13 Dhe të gjithë mbretërit e Sodomës dhe të Gomorrës që 
ishin atje, me shërbëtorët e tyre, iu afruan Abramit dhe iu 
lutën që t'u kthente shërbëtorët e tyre që kishte bërë robër 
dhe të merrte për vete tërë pasurinë. 

14 Dhe Abrami 1u përgjigj mbretërve të Sodomës, duke 
thënë: “Ashtu siç rron Zoti që krijoi qiejt dhe tokën dhe që 
më çliroi nga çdo pikëllim dhe që më çliroi sot nga armiqtë 
e mi dhe i dha në duart e mia, unë nuk do Merr çdo gjë që 
të përket, që nesër të mos mburresh duke thënë: 'Abrami u 
pasurua nga pasuria jonë që shpëtoi”. 

15 Sepse Zoti, Perëndia im, tek 1 cili kam besim, më tha: 
“Nuk do të të mungojë asgjë, sepse unë do të të bekoj në të 
gjitha veprat e duarve të tua”. 

16 Dhe tani, pra, vini re, këtu është gjithçka që ju përket, 
merrni dhe shkoj ashtu siç rron Zoti, unë nuk do të heq nga 
ju nga një shpirt i gjallë deri në një këpucë ose fije, përveç 
shpenzimeve të ushqimit të atyre që dolën me mua në 
betejë, si dhe pjesëve të njerëzve që erdhën me mua, Anar , 
Ashkoli dhe Manreja, ata dhe njerëzit e tyre, si dhe ata që 
kishin mbetur për të ruajtur bagazhin, do të marrin pjesën e 
tyre të plaçkës. 

17 Dhe mbretërit e Sodomës i dhanë Abramit të gjitha ato 
që ai kishte thënë dhe e detyruan të merrte gjithçka që ai 
zgjidhte, por ai nuk deshi. 

18 Pastaj 1 nisi mbretërit e Sodomës dhe njerëzit e tjerë të 
tyre, dhe u dha urdhër për Lotin, dhe ata shkuan në vendet 
e tyre. 

19 Edhe Lotin, djalin e vëllait të tij, e nisi me pasurinë e tij, 
dhe ai shkoi me ta, dhe Loti u kthye në shtëpinë e tij, në 
Sodomë, dhe Abrami dhe njerëzit e tij u kthyen në shtëpinë 
e tyre në fushën e Mamres, që është në Hebroni. 

20 Në atë kohë Zoti iu shfaq përsëri Abramit në Hebron, 
dhe ai i tha: “Mos ki frikë, shpërblimi yt është shumë 1 
madh para meje, sepse nuk do të të lë deri sa të të shumoj, 
të bekoj dhe të bëj fara jote si yjet në qiell, që nuk mund të 
maten dhe as të numërohen. 

21 Dhe unë do t'i jap pasardhësve të tu të gjitha këto toka 
që ti sheh me sytë e tu, do t'u jap atyre si trashëgimi 
përgjithmonë, vetëm ji 1 fortë dhe mos ki frikë, ec para 
meje dhe ji 1 përsosur. 

22 Në vitin e shtatëdhjetë e tetë të jetës së Abramit, në atë 
vit vdiq Reu, bir 1 Pelegut, dhe Reu jetoi gjithsej dyqind e 
tridhjetë e nëntë vjet, dhe ai vdiq. 


23 Saraj, e bija e Haranit, gruaja e Abramit, ishte ende 
shterpë në ato ditë: ajo nuk i lindi Abramit as djalë as vajzë. 
24 Kur ajo pa që nuk kishte fëmijë, mori shërbyesen e saj 
Agarin, që i kishte dhënë Faraoni dhe ia dha për grua burrit 
të saj Abramit. 

25 Sepse Agari 1 mësoi të gjitha rrugët e Sarajit, ashtu si 1 
mësoi Sarai, ajo nuk ishte aspak e mangët në ndjekjen e 
rrugëve të saj të mira. 

26 Dhe Sarai i tha Abramit: “Ja, shërbëtorja ime Agari, 
shko tek ajo që të lindë mbi gjunjët e mi dhe unë të kem 
fëmijë nëpërmjet saj”. 

27 Pas dhjetë viteve të banimit të Abramit në vendin e 
Kanaanit, që është viti i tetëdhjetë e pestë i jetës së Abramit, 
Sarai 1 dha A garën. 

28 Dhe Abrami e dëgjoi Zërin e Sarajt, gruas së tij, mori 
shërbyesen e tij Agarin dhe Abrami erdhi tek ajo dhe ajo u 
ngjiz. 

29 Kur Agari pa që ishte shtatzënë, u gëzua shumë dhe 
zonja e saj u përbuz në sytë e saj, dhe tha me vete: “Kjo 
mund të ndodhë që unë jam më mirë përpara Perëndisë se 
Saraj Zonja ime, për të gjitha ditët që zonja ime ka qenë me 
zotërinë tim, ajo nuk u ngjiz, por mua Zoti më bëri të 
mbetem shtatzënë prej tij në një kohë kaq të shkurtër. 

30 Kur Saraj pa që Agari ishte shtatzënë nga Abrami, Saraj 
e pati xheloz për shërbëtoren e saj dhe Saraj tha me vete: 
“Kjo nuk është gjë tjetër veçse ajo duhet të jetë më e mirë 
se unë”. 

31 Dhe Sarai i tha Abramit: “Paqja ime qofshin mbi ty, 
sepse në kohën kur i luteve Zotit për fëmijët, pse nuk u lute 
për llogarinë time që Zoti të më jepte pasardhës nga ti2”. 

32 Kur i flas Agarës në praninë tënde, ajo i përçmon fjalët 
e mia, sepse është shtatzënë dhe ti nuk do t'i thuash asgjë: 
Zoti të gjykojë mes meje dhe teje për atë që më ke bërë. 

33 Dhe Abrami 1 tha Sarajt: “Ja, shërbëtorja jote është në 
dorën tënde: bëj me të çfarë të duket e mirë: Saraj e goditi 
dhe Agari iku prej saj në shkretëtirë. 

34 Dhe një engjëll i Zotit e gjeti në vendin ku ajo kishte 
ikur, pranë një pusi, dhe 1 tha: ''Mos ki frikë, sepse unë do 
të shumoj farën tënde, sepse ti do të lindësh një djalë dhe 
do t'ia vësh emrin. Ismaili: Tani kthehu te Saraj, Zonja jote 
dhe nënshtrohu në duart e saj. 

35 Vendin e këtij pusi Agari e quajti Beer-lahai-roi, që 
ndodhet midis Kadeshit dhe shkretëtirës së Beredit. 

36 Në atë kohë Agari u kthye në shtëpinë e zotërisë së saj. 
Në fund të ditëve Agari 1 lindi një djalë Abranit, të cilit 
Abrami e quajti Ismael, dhe Abrami ishte tetëdhjetë e 
gjashtë vjeç kur i lindi. 


KAPITULLI 17 


I Dhe në ato ditë, në vitin e nëntëdhjetë e një të jetës së 
Abramit, bijtë e Kitimit bënë luftë me bijtë e Tubalit, sepse 
kur Zoti 1 shpërndau bijtë e njerëzve mbi faqen e dheut, 
bijtë e Chittimi shkoi dhe u mishërua në fushën e Kanopisë, 
dhe ata ndërtuan qytete atje dhe banuan pranë lumit Tibreu. 
2 Bijtë e Tubalit u vendosën në Tuskana dhe kufijtë e tyre 
arrinin në lumin Tibreu, dhe bijtë e Tubalit ndërtuan një 
qytet në Toskanë dhe e quajtën Sabinah, nga emri 1 
Sabinahut, birit të Tubalit, atit të tyre, dhe ata banuan atje 
deri më sot. 

3 Dhe pikërisht në atë kohë bijtë e Kitimit bënë luftë me 
bijtë e Tubalit dhe bijtë e Tubalit u mundën nga bijtë e 
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Kitimit, dhe bijtë e Kitimit bënë që treqind e shtatëdhjetë 
burra të bien nga bijtë e Tubalit. . 

4 Në atë kohë bijtë e Tubalit iu betuan bijve të Kitimit, 
duke u thënë: “Mos u martoni mes nesh dhe askush nuk do 
t'ja japë bijën e tij asnjërit prej bijve të Kitimit”. 

5 Sepse të gjitha bijat e Tubalit ishin në ato ditë të bukura, 
sepse në të gjithë tokën nuk u gjet asnjë grua aq e bukur sa 
bijat e Tubalit. 

6 Dhe të gjithë ata që kënaqeshin me bukurinë e grave 
shkuan te bijat e Tubalit dhe merrnin gra prej tyre, dhe bijtë 
e burrave, mbretërit dhe princat, që kënaqeshin shumë me 
bukurinë e grave, morën gra në ato ditë nga bijat e Tubali. 
7 Dhe në fund të tre vjetëve, pasi bijtë e Tubalit iu betuan 
bijve të Kitimit që të mos u jepnin vajzat e tyre për gra, 
rreth njëzet burra nga bijtë e Kitimit shkuan të merrnin disa 
nga vajzat e Tubalit, por gjetën asnjë. 

8 Sepse bijtë e Tubalit respektuan betimin e tyre për të mos 
u martuar me ta dhe nuk deshën të thyejnë betimet e tyre. 

9 Në ditët e korrjes, bijtë e Tubalit shkuan në arat e tyre për 
të marrë të korrat e tyre, kur të rinjtë e Kitimit u mblodhën 
dhe shkuan në qytetin e Sabinahut, dhe secili mori një të re 
nga bijat e Tubalit, dhe erdhën në qytetet e tyre. 

10 Dhe bijtë e Tubalit e dëgjuan këtë dhe shkuan të luftojnë 
me ta dhe nuk mundën t'i mundnin, sepse mali ishte shumë 
1 lartë prej tyre dhe, kur panë se nuk mund t'i mundnin, u 
kthyen në vendin e tyre . 

11 Dhe në revolucionin e vitit, bijtë e Tubalit shkuan dhe 
rekrutuan rreth dhjetë mijë burra nga qytetet që ishin afër 
tyre, dhe dolën në luftë me bijtë e Kitimit. 

12 Dhe bijtë e Tubalit shkuan në luftë kundër bijve të 
Kitimit, për të shkatërruar vendin e tyre dhe për t'i vuajtur 
ata: 1 pikëlluar, 1 ngriti fëmijët që kishin lindur nga bijat e 
Tubalit, mbi murin që ishte ndërtuar, për të qenë para syve 
të bijve të Tubalit. 

13 Bijtë e Kitimit u thanë atyre: 'A keni ardhur të bëni 
luftë kundër bijve dhe bijave tuaja dhe a nuk jemi 
konsideruar për mishin dhe kockat tuaja që nga ajo kohë 
deri tani””. 

14 Kur bijtë e Tubalit e dëgjuan këtë, pushuan së luftuari 
me bijtë e Kitimit dhe u larguan. 

15 Pastaj u kthyen në qytetet e tyre dhe në atë kohë bijtë e 
Kitimit u mblodhën dhe ndërtuan dy qytete buzë detit, dhe 
njërin e quajtën Purtu dhe tjetrin Ariza. 

16 Abrami, bir i Terahut, ishte atëherë nëntëdhjetë e nëntë 
vjeç. 

17 Në atë kohë 1u shfaq Zoti dhe ai 1 tha: “Unë do të bëj 
besëlidhjen time midis meje dhe teje dhe do të shumëzoj 
shumë pasardhësit e tu: dhe kjo është besëlidhja që bëj 
midis meje dhe teje, që çdo fëmijë mashkull rrethprehu ti 
dhe pasardhësit e tu pas teje. 

18 Në moshën tetë ditëshe do të rrethpritet dhe kjo 
besëlidhje do të jetë në mishin tuaj si një besëlidhje e 
përjetshme. 

19 Dhe tani emri yt nuk do të quhet më Abram, por 
Abraham, dhe gruaja jote nuk do të quhet më Sarai, por 
Sara. 

20 Sepse unë do t'ju bekoj të dyve dhe do t'ju shumoj 
pasardhësit tuaj, që do të bëheni një komb 1 madh dhe nga 
ju do të dalin mbretër. 


KAPITULLI 18 


1 Dhe Abrahami u ngrit dhe bëri gjithçka që Perëndia 1 
kishte urdhëruar, mori njerëzit e shtëpisë së tij dhe ata që 
kishte blerë me paratë e tij dhe i rrethpreu ashtu siç e kishte 
urdhëruar Zoti. 

2 Dhe nuk mbeti asnjë që ai të mos e rrethpreu:, dhe 
Abrahami dhe biri 1 tij Ismaeli u rrethprenë në mishin e 
prepucit të tyre, Ismaeli ishte trembëdhjetë vjeç kur u 
rrethpre në mishin e lafshës së tij. 

3 Ditën e tretë Abrahami doli nga çadra e tij dhe u ul te 
dera për të shijuar nxehtësinë e diellit gjatë dhimbjes së 
mishit të tij. 

4 Dhe Zoti iu shfaq në fushën e Mamres dhe dërgoi tre nga 
engjëjt e tij shërbyes për ta vizituar, dhe ai ishte ulur në 
derën e çadrës, dhe ngriti sytë dhe pa, dhe ja, tre burra po 
vinin nga dhe ai u ngrit dhe vrapoi për t'i takuar, u përkul 
para tyre dhe 1 futi në shtëpinë e tij. 

5 Dhe ai u tha atyre: ''Nëse tani kam gjetur hir në sytë tuaj, 
hyni dhe hani një kafshatë bukë: dhe ai i shtypi, dhe ata u 
kthyen, ai u dha ujë dhe ata i lanë këmbët dhe i vendosi nën 
një pemë në hyrje të çadrës. 

6 Atëherë Abrahami vrapoi, mori një viç të njomë dhe të 
mirë, nxitoi ta vriste dhe ia dha për ta veshur shërbëtorit të 
tij Eliezerit. 

7 Pastaj Abrahami shkoi te Sara në çadër dhe 1 tha: 
“Përgatit shpejt tri masa miell të mirë, brumose dhe bëj 
kulaç për të mbuluar tenxheren me mishin, dhe ajo bëri. 

$ Dhe Abrahami nxitoi dhe u solli para tyre gjalpë, 
qumësht, viçi dhe dele, dhe ua dha për të ngrënë para se 
mishi 1 viçit të ishte bërë mjaftueshëm, dhe ata hëngrën. 

9 Kur mbaruan së ngrëni, njëri prej tyre i tha: 'Unë do të 
kthehem te ti sipas kohës së jetës dhe Sara, gruaja jote, do 
të ketë një djalë”. 

10 Pastaj njerëzit u nisën dhe shkuan në vendet ku ishin 
dërguar. 

11 Në ato ditë, i gjithë populli i Sodomës dhe i Gomorrës 
dhe nga të pesë qytetet, ishin jashtëzakonisht të këqij dhe 
mëkatarë kundër Zotit dhe provokuan Zotin me veprimet e 
tyre të neveritshme dhe u forcuan në plakjen e neveritshme 
dhe të përbuzjes përpara Zotit, dhe ligësia dhe krimet ishin 
të mëdha në ato ditë përpara Zotit. 

12 Dhe ata kishin në vendin e tyre një luginë shumë të 
gjerë, rreth gjysmë dite në këmbë, dhe në të kishte burime 
uji dhe një sasi të madhe barishte që rrethonin ujin. 

13 Dhe tërë populli i Sodomës dhe 1 Gomorës shkonte atje 
katër herë në vit, me gratë, fëmijët dhe të gjithë ata që ishin 
të tyre, dhe atje gëzoheshin me dajre dhe valle. 

14 Dhe në kohën e gëzimit ata ngriheshin të gjithë dhe 
kapeshin nga gratë e fqinjëve të tyre dhe disa, vajzat e 
virgjëra të fqinjëve të tyre, dhe ata kënaqeshin me to, dhe 
secili pa gruan dhe vajzën e tij në duart e fqinjit të tij dhe 
bënte mos thuaj asnjë fjalë. 

15 Kështu vepruan nga mëngjesi në mbrëmje, dhe më pas u 
kthyen në shtëpi secili në shtëpinë e tij dhe secila grua në 
çadrën e saj: kështu bënin gjithmonë katër herë në vit. 

16 Gjithashtu kur një i huaj hynte në qytetet e tyre dhe 
sillte mallrat që kishte blerë për t'i hedhur atje, njerëzit e 
këtyre qyteteve mblidheshin, burra, gra dhe fëmijë, të rinj e 
të moshuar, dhe shkonin te ai njeri dhe merrnin mallrat me 
dhunë, duke 1 dhënë secilit nga pak, derisa të mbaronin të 
gjitha pasuritë e pronarit që kishte sjellë në tokë. 
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17 Dhe në qoftë se 1 zoti i mallit grindej me ta, duke thënë: 
“Ç'është kjo punë që më keni bërë, ata 1 afroheshin një nga 
një dhe secili 1 tregonte atë të vogël që kishte marrë dhe e 
tallte duke i thënë. , mora vetëm atë pak që më ke dhënë, 
dhe kur e dëgjonte këtë nga të gjithë, ngrihej dhe largohej 
prej tyre me hidhërim dhe hidhërim shpirtëror, kur të gjithë 
ngriheshin dhe shkonin pas tij dhe e dëbonin nga qyteti me 
zhurmë dhe rrëmujë të madhe. 

18 Dhe ishte një burrë nga vendi i Elamit, i cili po shkonte 
me qetësi në rrugë, i ulur mbi gomarin e tij, i cili mbante 
një mantel të hollë me ngjyra të ndryshme dhe manteli 
ishte i lidhur me një litar mbi gomar. 

19 Dhe njeriu ishte në udhëtim, duke kaluar nëpër rrugën e 
Sodomës, kur dielli perëndoi në mbrëmje: dhe në atë kohë 
në Sodomë ishte një njeri i lig dhe i çoroditur, 1 zoti në të 
keqen, dhe quhej Hedad. 

20 Dhe ai ngriti sytë dhe pa udhëtarin në sheshin e qytetit, 
u afrua dhe i tha: “Nga vjen dhe ku po shkon”. 

21 Dhe njeriu 1 tha: “Unë po udhëtoj nga Hebroni për në 
Elam, ku bëj pjesë, dhe ndërsa kalova perëndimin e diellit 
dhe askush nuk do të më lejonte të hyja në shtëpinë e tij, 
megjithëse kisha bukë dhe ujë, si dhe kashtë dhe ushqim 
për ushqimin tim”. bythë dhe nuk më mungon asgjë. 

22 Hedadi, duke u përgjigjur, i tha: “Gjithçka që do, do të 
të siguroj nga unë, por nuk do të rrish gjithë natën në 
rrugë”. 

23 Hedadi e çoi në shtëpinë e tij, hoqi mantelin nga gomari 
me litar dhe i çoi në shtëpinë e tij, dhe i dha gomarit kashtë 
dhe ushqim, ndërsa udhëtari hante e pinte në shtëpinë e 
Hedadit dhe ai mbeti. atje atë natë. 

24 Në mëngjes, udhëtari u ngrit herët për të vazhduar 
udhëtimin, kur Hedadi i tha: “Prit, ngushëllo zemrën me 
një kafshatë bukë, pastaj shko, dhe ai njeri bëri: dhe ai 
qëndroi me të dhe hëngrën e pinë të dy bashkë gjatë ditës, 
kur njeriu u ngrit për të shkuar. 

25 Hedadi 1 tha: “Ja, dita po bie: është më mirë të rrije 
gjithë natën që zemra jote të ngushëllohet: dhe e shtrëngoi 
aq sa ai qëndroi atje gjithë natën, dhe ditën e dytë u ngrit 
herët për të shkuar, kur Hedadi e shtypi duke 1 thënë: 
Ngushëlloje zemrën tënde me një kafshatë bukë dhe pastaj 
shko, dhe ai qëndroi dhe hëngri me edhe ai ditën e dytë, 
dhe pastaj njeriu u ngrit për të vazhduar udhëtimin e tij. 

26 Hedadi 1 tha: “Ja, dita po bie, qëndro me mua për të 
ngushëlluar zemrën tënde dhe në mëngjes çohu herët dhe 
shko”. 

27 Dhe burri nuk deshi të qëndronte, por u ngrit dhe shaloi 
gomarin e tij, dhe ndërsa ai shalonte gomarin, gruaja e 
Hedadit 1 tha burrit të saj: “Ja, ky njeri ka qëndruar me ne 
për dy ditë duke ngrënë e duke pirë dhe nuk na ka dhënë 
asgjë. , dhe tani ai do të largohet prej nesh pa dhënë asgjë” 
dhe Hedadi i tha: “Hesht”. 

28 Dhe njeriu shaloi gomarin për të shkuar dhe i kërkoi 
Hedadit t'i jepte kordonin dhe mantelin për t'i lidhur mbi 
gomar. 

29 Hedadi 1 tha: “Çfarë thua7'”. Dhe ai 1 tha: “Zotëria im do 
të më japë kordonin dhe mantelin e bërë me ngjyra të 
ndryshme që i kishe fshehur bashkë me ty në shtëpinë 
tënde për t'u kujdesur për to”. 

30 Dhe Hedadi iu përgjigj njeriut duke i thënë: “Ky është 
interpretimi i ëndrrës sate, kordoni që pe, do të thotë se jeta 
jote do të zgjatet si një litar, dhe të kesh parë mantelin të 
ngjyrosur me ngjyra të ndryshme, do të thotë se do të kesh 


një vresht në të cilin do të mbjellësh pemë me të gjitha 
frutat. 

31 Udhëtari u përgjigj duke thënë: “Jo, zotëria im, sepse 
isha zgjuar kur të dhashë kordonin dhe gjithashtu një 
mantel të thurur me ngjyra të ndryshme, të cilin e hoqe nga 
gomari për t'i vënë pranë, Hedadi u përgjigj dhe tha: ''Me 
siguri të kam treguar interpretimin e ëndrrës sate dhe kjo 
është një ëndërr e mirë dhe ky është interpretimi i saj”. 

32 Tani bijtë e njerëzve më japin katër monedha argjendi, 
që më takon për interpretimin e ëndrrave, dhe vetëm prej 
teje kërkoj tre monedha argjendi. 

33 Atëherë ai njeri u zemërua nga fjalët e Hedadit dhe 
bërtiti me hidhërim dhe e çoi Hedadin te Seraku, gjykatësi 1 
Sodomës. 

34 Dhe njeriu e paraqiti çështjen e tij përpara gjykatësit 
Serak, kur Hedadi u përgjigj, duke thënë: “Nuk është 
kështu, por çështja qëndron kështu, dhe gjykatësi 1 tha 
udhëtarit: ''Ky Hedadi të thotë të vërtetën, sepse është 1 
famshëm në qytete për interpretimin e saktë të ëndrrave”. 
35 Dhe njeriu bërtiti me fjalën e gjykatësit dhe tha: “Jo 
kështu, Zoti im, sepse ditën që 1 dhashë kordonin dhe 
mantelin që ishte mbi gomar, për t'i futur në shtëpinë e tij”. 5 
dhe të dy u grindën përpara gjykatësit, duke thënë: “Kështu 
ishte çështja dhe tjetri deklaronte të kundërtën”. 

36 Atëherë Hedadi 1 tha atij njeriu: 'Më jep katër monedha 
argjendi për interpretimin e ëndrrave, Unë nuk do të bëj 
asnjë lejej dhe më jep shpenzimet e katër vakteve që ke 
ngrënë në shtëpinë time. 

37 Dhe njeriu i tha Hedadit: “Unë do të të paguaj për atë që 
kam ngrënë në shtëpinë tënde: më jep vetëm kordonin dhe 
mantelin që ke fshehur në shtëpinë tënde”. 

38 Hedadi iu përgjigj gjykatësit dhe i tha atij njeriu: 'A nuk 
të tregova unë interpretimin e ëndrrës sate2”. kordoni do të 
thotë që ditët e tua do të zgjaten si një litar dhe manteli, që 
do të kesh një vresht ku do të mbjellësh të gjitha llojet e 
pemëve frutore. 

39 Ky është interpretimi i duhur i ëndrrës sate, tani më jep 
katër argjendin që të kërkoj si kompensim, sepse nuk do të 
të paguaj. 

40 Dhe njeriu bërtiti nga fjalët e Hedadit dhe të dy u 
grindën përpara gjykatësit, 

41 Dhe ata u larguan duke u grindur nga gjykatësi, kur 
njerëzit e Sodomës i dëgjuan, u mblodhën rreth tyre dhe 
filluan të bërtasin kundër të huajit dhe e përzunë me nxitim 
nga qyteti. 

42 Dhe njeriu vazhdoi udhëtimin e tij mbi gomarin e tij me 
hidhërim shpirti, duke vajtuar dhe duke qarë. 

43 Dhe, ndërsa ai po shkonte, qau për atë që 1 kishte 
ndodhur në qytetin e korruptuar të Sodomës. 


KAPITULLI 19 


I Qytetet e Sodomës kishin katër gjyqtarë në katër qytete, 
dhe këta ishin emrat e tyre: Serak në qytetin e Sodomës, 
Sharkad në Gomorrah, Zabnac në Admah dhe Menon në 
Zebojim. 

2 Dhe shërbëtori i Eliezer Abrahamit u vuri atyre emra të 
ndryshëm dhe e ktheu Serakun në Shakra, Sharkadin në 
Shakrura, Zebnakun në Kezobim dhe Menonin në 
Matzlodin. 

3 Dhe me dëshirën e katër gjykatësve të tyre, popullit të 
Sodomës dhe Gomorrës iu ngritën shtretër në rrugët e 
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qyteteve, dhe nëse një njeri vinte në këto vende, ata e 
kapnin dhe e çonin në një nga shtretërit e tyre dhe e bënin 
me forcë ai të shtrihet në to. 

A Dhe ndërsa ai shtrihej, tre burra qëndronin te koka e tij 
dhe tre te këmbët e tij dhe e masnin me gjatësinë e shtratit, 
dhe nëse njeriu ishte më 1 vogël se shtrati, këta gjashtë 
burra do ta shtrinin në çdo skaj, dhe kur ai u bërtiste atyre, 
ata nuk i përgjigjeshin. 

5 Dhe nëse ai ishte më 1 gjatë se shtrati, ata do të tërhiqnin 
të dy anët e shtratit në çdo skaj, derisa njeriu të arrinte te 
portat e vdekjes. 

6 Dhe nëse ai vazhdonte t'u bërtiste atyre, ata do t'i 
përgjigjeshin duke thënë: “Kështu do t'i ndodhë një njeriu 
që vjen në vendin tonë”. 

7 Dhe njerëzit, kur dëgjuan të gjitha këto që bënë banorët e 
qyteteve të Sodomës, nuk vinin atje. 

8 Dhe kur një i varfër vinte në vendin e tyre, ata i jepnin 
argjend dhe ar dhe i bënin një shpallje në të gjithë qytetin 
që të mos i jepnin asnjë kafshatë bukë për të ngrënë dhe 
nëse i huaji qëndronte atje disa ditë dhe vdiste nga uria, 
duke mos qenë në gjendje të siguronte një kafshatë bukë, 
atëherë në vdekjen e tij të gjithë njerëzit e qytetit vinin dhe 
merrnin argjendin dhe arin që i kishin dhënë. 

9 Dhe ata që mund të njihnin argjendin ose arin që i kishin 
dhënë, e morën mbrapsht dhe në vdekjen e tij ia hoqën 
edhe rrobat dhe luftonin rreth tyre, dhe ai që fitonte mbi 
fqinjin e tij 1 mori. 

10 Pastaj e mbanin dhe e varrosnin nën disa shkurre në 
shkretëtirë: kështu ata vepruan tërë ditët me këdo që vinte 
tek ata dhe vdiste në vendin e tyre. 

11 Me kalimin e kohës, Sara dërgoi Eliezerin në Sodomë 
për të parë Lotin dhe për të kërkuar mirëqenien e tij. 

12 Pastaj Eliezeri shkoi në Sodomë dhe takoi një burrë nga 
Sodoma që luftonte me një të huaj, dhe njeriu nga Sodomi 
e zhveshi të varfërin nga të gjitha rrobat dhe iku. 

13 Dhe ky i varfër i thirri Eliezerit dhe iu lut për hirin e tij 
për atë që i kishte bërë njeriu i Sodomës. 

14 Dhe ai i tha: “Pse sillesh në këtë mënyrë me të varfërin 
që erdhi në vendin tënd””. 

15 Njeriu 1 Sodomës iu përgjigj Eliezerit, duke 1 thënë: 'Ky 
është vëllai yt apo populli i Sodomës të ka vënë ty gjykatës 
sot që ti flet për këtë njeri””. 

16 Dhe Eliezeri u grind me njeriun e Sodomës për shkak të 
të varfërit, dhe kur Eliezeri iu afrua të merrte rrobat e të 
varfërit nga Sodomasi, ai nxitoi dhe e goditi Eliezerin me 
një gur në ballë. 

17 Dhe gjaku rridhte me bollëk nga balli i Eliezerit, dhe 
njeriu, kur pa gjakun, e kapi Eliezerin, duke thënë: “Më jep 
shpërblimin tim që të të shpëtoj nga ky gjak i keq që ishte 
në ballin tënd, sepse i tillë është zakoni dhe zakoni”. ligji 
në vendin tonë. 

18 Eliezeri i tha: “Më ke plagosur dhe më kërkon të të 
paguaj pagën tënde: dhe Eliezeri nuk i dëgjoi fjalët e 
Sodomasit. 

19 Atëherë njeriu e kapi Eliezerin dhe e çoi te Shakra, 
gjykatësi 1 Sodomës për të gjykuar. 

20 Dhe njeriu 1 foli gjykatësit, duke 1 thënë: “Të lutem, 
zotëria im, kështu ka bërë ky njeri, sepse e godita me një 
gur dhe gjaku i rridhte nga balli dhe ai nuk dëshiron të më 
japë pagën time”. 

21 Gjykatësi 1 tha Eliezerit: “Ky të thotë të vërtetën, jepi 
pagën e tij, sepse ky është zakon në vendin tonë: Eliezeri 1 


dëgjoi fjalët e gjykatësit, ngriti një gur dhe e goditi 
gjykatësin, dhe guri 1 ra në ballë dhe gjaku 1 rrodhi me 
bollëk ballit të gjykatësit, dhe Eliezeri tha: “Nëse është 
kështu zakoni”. në vendin tënd, jepi këtij njeriu atë që unë 
duhet t'i kisha dhënë, sepse ky ka qenë vendimi yt, ti e 
dekretove. 

22 Dhe Eliezeri e la njeriun e Sodomës te gjykatësi dhe ai 
iku. 

23 Dhe kur mbretërit e Elamit luftuan me mbretërit e 
Sodomës, mbretërit e FElamit pushtuan tërë pronën e 
Sodomës dhe e zunë rob Lotin me pasurinë e tij: dhe kur ia 
njoftuan Abrahamit, ai shkoi dhe bëri luftë me mbretërit e 
Elamit dhe ai mori nga duart e tyre të gjithë pasurinë e 
Lotit si dhe pronën e Sodomës. 

24 Në atë kohë gruaja e Lotit i lindi një vajzë, të cilës ai e 
quajti Paltith, duke thënë: “Sepse Perëndia e kishte çliruar 
atë dhe tërë shtëpinë e tij nga mbretërit e Elamit”. Paltith, e 
bija e Lotit, u rrit dhe një nga njerëzit e Sodomës e mori 
për grua. 

25 Dhe një i varfër hyri në qytet për të kërkuar një ushqim, 
dhe ai qëndroi në qytet disa ditë, dhe të gjithë njerëzit e 
Sodomës bënë një shpallje të zakonit të tyre që të mos 1 
jepnin këtij njeriu asnjë kafshatë bukë për të ngrënë, derisa 
ai ra. të vdekur në tokë dhe ata vepruan kështu. 

26 Dhe Paltith, e bija e Lotit, e pa këtë njeri të shtrirë në 
rrugë të uritur nga uria, dhe askush nuk 1 jepte asgjë që ta 
mbante gjallë, dhe ai ishte në prag të vdekjes. 

27 Dhe shpirti i saj u mbush me keqardhje për shkak të atij 
burri dhe e ushqeu fshehurazi me bukë për shumë ditë, dhe 
këtij njeriu iu ringjall. 

28 Sepse, kur ajo dilte për të marrë ujë, e fuste bukën në 
shtambën e ujit dhe kur shkonte në vendin ku ndodhej 1 
varfëri, merrte bukën nga shtamba dhe ia jepte për të 
ngrënë: kështu ajo bëri shumë ditë. 

29 Dhe të gjithë njerëzit e Sodomës dhe të Gomorrës u 
çuditën si mundi ky njeri të duronte urinë për kaq shumë 
ditë. 

30 Dhe ata i thanë njëri-tjetrit: “Kjo mund të jetë vetëm se 
ha dhe pi, sepse askush nuk mund të durojë urinë për kaq 
ditë ose të jetojë si ky njeri, pa 1 ndryshuar as fytyra: dhe 
tre burra u fshehën në një vend ku ndodhej 1 varfëri, për të 
ditur se kush ishte ai që 1 solli bukë për të ngrënë. 

31 Dhe Paltith, e bija e Lotit, doli atë ditë për të marrë ujë, 
dhe futi bukë në shtambën e saj me ujë dhe shkoi të nxjerrë 
ujë pranë të varfërit, e nxori bukën nga shtamba dhe ia dha 
1 gjori dhe e hëngri. 

32 Dhe të tre burrat panë atë që Paltith 1 bëri të varfërit dhe 
1 thanë: “Ti je ai që e ke përkrahur dhe për këtë arsye ai nuk 
ka ngordhur nga uria, as nuk ka ndryshuar në pamje dhe as 
ka vdekur si të tjerët”. 

33 Dhe të tre burrat dolën nga vendi ku ishin fshehur dhe 
kapën Paltithin dhe bukën që kishte në dorë të të varfërit. 
34 Dhe ata e morën Paltithin dhe e sollën para gjykatësve 
të tyre, dhe ata u thanë atyre: “Kështu veproi dhe ishte ajo 
që e furnizoi të varfërin me bukë, prandaj ai nuk vdiq gjatë 
gjithë kësaj kohe: tani, pra, na shpall dënimin që i takon 
kësaj gruaje për shkeljen e ligjit tonë. 

35 Atëherë njerëzit e Sodomës dhe të Gomorrës u 
mblodhën dhe ndezën një zjarr në sheshin e qytetit, e 
morën gruan dhe e hodhën në zjarr dhe ajo u dogj në hi. 

36 Dhe në qytetin e Admahut ishte një grua me të cilën ata 
bënë të njëjtën gjë. 
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37 Sepse një udhëtar erdhi në qytetin e Admahut për të 
qëndruar atje gjithë natën, me qëllim që të shkonte në 
shtëpi në mëngjes, dhe u ul përballë derës së shtëpisë së 
babait të së resë, për të qëndruar atje, ashtu siç kishte 
perënduar dielli. kur të kishte arritur në atë vend: dhe e reja 
e pa të ulur pranë derës së shtëpisë. 

38 Dhe ai i kërkoi të pijë ujë dhe ajo 1 tha: “Kush je ti”. 
dhe ai i tha: ''Sot isha duke shkuar rrugës dhe arrita këtu 
kur perëndoi dielli, kështu që këtu do të qëndroj gjithë 
natën dhe në mëngjes do të ngrihem herët dhe do të 
vazhdoj udhëtimin tim”. 

39 Dhe e reja hyri në shtëpi dhe 1 mori burrit bukë dhe ujë 
për të ngrënë e për të pirë. 

40 Dhe kjo çështje tu bë e njohur banorëve të Admahut, 
dhe ata u mblodhën dhe e sollën të renë para gjykatësve që 
ta gjykonin për këtë veprim. 

41 Dhe gjykatësi tha: “Duhet të bjerë gjyqi me vdekje për 
këtë grua, sepse ajo ka shkelur ligjin tonë, prandaj ky është 
vendimi për të”. 

42 Dhe njerëzit e atyre qyteteve u mblodhën, e nxorën 
jashtë vajzën dhe e lyen me mjaltë nga koka te këmbët, 
ashtu si kishte vendosur gjykatësi, dhe e vendosën përpara 
një tufe bletësh që ishin atëherë në kosheret e tyre dhe 
bletët fluturoi mbi të dhe e thumboi se 1 ishte fryrë 1 gjithë 
trupi. 

43 Dhe e reja bërtiti për shkak të bletëve, por askush nuk e 
vuri re dhe nuk i vinte keq dhe britmat e saj u ngjitën në 
qiell. 

44 Dhe Zoti u zemërua për këtë dhe për të gjitha veprat e 
qyteteve të Sodomës, sepse ata kishin ushqim të bollshëm 
dhe kishin qetësi mes tyre, dhe ende nuk 1 ndihmonin të 
varfërit dhe nevojtarët dhe në ato ditë veprimet e tyre të 
liga dhe mëkatet u bënë të mëdha përpara Zotit. 

45 Dhe Zoti dërgoi të thërrasin dy nga engjëjt që kishin 
ardhur në shtëpinë e Abrahamit për të shkatërruar Sodomën 
dhe qytetet e saj. 

46 Dhe engjëjt u ngritën nga dera e çadrës së Abrahamit, 
pasi kishin ngrënë dhe pirë, dhe arritën në Sodomë në 
mbrëmje, dhe Loti ishte ulur në portën e Sodomës dhe, kur 
1 pa, u ngrit për t'i takuar. dhe ai u përkul deri në tokë. 

47 Dhe i nguli shumë, 1 futi në shtëpinë e tij dhe u dha 
ushqimet që hëngrën, dhe ata qëndruan gjithë natën në 
shtëpinë e tij. 

48 Dhe engjëjt 1 thanë Lotit: 'Çohu, dil nga ky vend, ti dhe 
të gjithë që janë të tutë, që të mos shkatërrohesh nga 
paudhësia e këtij qyteti, sepse Zoti do ta shkatërrojë këtë 
vend”. 

49 Dhe engjëjt u kapën nga dora e Lotit, nga dora e gruas 
së tij, dhe nga duart e fëmijëve të tij dhe gjithçka që 1 
përkisnin, dhe e nxorën jashtë dhe e lanë jashtë qyteteve. 
50 Ata i thanë Lotit: “Ik për të shpëtuar jetën tënde”. 

51 Pastaj Zoti ra mbi Sodomën, mbi Gomorrën dhe mbi të 
gjitha këto qytete squfur dhe zjarr nga Zoti nga qielli. 

52 Dhe përmbysi këto qytete, tërë fushën dhe gjithë 
banorët e qyteteve dhe atë që rritej mbi tokë: dhe Ado, 
gruaja e Lotit, u kthye për të parë shkatërrimin e qyteteve, 
sepse dhembshuria e saj ishte për shkak të bijave të saj që 
kishin mbetur në Sodomë, sepse nuk kishin shkuar me të. 
53 Dhe kur ajo shikoi prapa, ajo u bë një shtyllë kripe, dhe 
ajo është ende në atë vend deri më sot. 


54 Dhe qetë që qëndronin në atë vend çdo ditë lëpinin 
kripën deri në skajet e këmbëve të tyre dhe në mëngjes ajo 
rilindte dhe ata e lëpinë përsëri deri në ditën e sotme. 

55 Loti dhe dy nga bijat e tij që mbetën me të ikën dhe ia 
mbathën në shpellën e Adulamit dhe qëndruan atje për ca 
kohë. 

56 Dhe Abrahami u ngrit herët në mëngjes për të parë atë 
që kishte ndodhur në qytetet e Sodomës: dhe shikoi dhe pa 
tymin e qyteteve që ngrihej si tymi i një furre. 

57 Dhe Loti dhe dy vajzat e tij mbetën në shpellë dhe 1 
dhanë verë babait të tyre dhe u shtrinë me të, sepse thanë se 
nuk kishte asnjë njeri në tokë që mund të ngrinte farën prej 
tyre, sepse mendonin se e gjithë toka u shkatërrua. 

58 Të dy ranë në shtrat me babanë e tyre, u ngjizën dhe 
lindën djem. E paralindura e quajti djalin e saj Moab, duke 
thënë: “Unë e linda nga ati im: ai është babai 1 Moabitëve 
deri në ditën e sotme. 

59 Edhe e vogla e quajti të birin Benamij ai është babai i 
bijve të Amonit edhe sot e kësaj dite. 

60 Dhe pas kësaj Loti dhe dy vajzat e tij u larguan që andej 
dhe ai banoi në anën tjetër të Jordanit me dy vajzat e tij dhe 
djemtë e tyre, dhe bijtë e Lotit u rritën, dhe ata shkuan dhe 
morën për gra nga vendi nga Kanaani, dhe ata lindën 
fëmijë dhe ata ishin të frytshëm dhe u shumuan. 


KAPITULLI 20 


I Në atë kohë Abrahami u nis nga fusha e Mamres dhe 
shkoi në vendin e Filistejve dhe banoi në Gerar: Në vitin e 
njëzet e pestë të qëndrimit të Abrahamit në vendin e 
Kanaanit dhe në vitin e njëqind të jetës së Abrahamit, ai 
arriti në Gerar, në vendin e Filistejve. 

2 Kur ata hynë në vend, ai i tha Sarës, gruas së tij: “Thuaji 
se je motra ime, kujtdo që do të të pyesë, me qëllim që të 
shpëtojmë nga e keqja e banorëve të vendit”. 

3 Ndërsa Abrahami banonte në vendin e Filistejve, 
shërbëtorët e Abimelekut, mbretit të Filistejve, panë që 
Sara ishte jashtëzakonisht e bukur dhe e pyetën Abrahamin 
për të, dhe ai tha: “Ajo është motra ime”. 

4 Shërbëtorët e Abimelekut shkuan te Abimeleku dhe 1 
thanë: “Një burrë nga vendi 1 Kanaanit erdhi të banojë në 
vend dhe ka një motër shumë të bukur”. 

5 Abimeleku dëgjoi fjalët e shërbëtorëve të tij që e 
lëvdonin Sarën dhe Abimeleku dërgoi oficerët e tij dhe ata 
e çuan Sarën te mbreti. 

6 Kur Sara arriti në shtëpinë e Abimelekut, mbreti pa që 
Sara ishte e bukur dhe i pëlqeu shumë. 

7 Ai iu afrua dhe 1 tha: “Ç'është për ty ai njeri me të cilin 
erdhët në vendin tonë”'. Dhe Sara u përgjigj dhe tha se ai 
është vëllai im, dhe ne erdhëm nga vendi i Kanaanit për të 
banuar kudo që mund të gjenim një vend. 

8 Dhe Abimeleku 1 tha Sarës: “Ja, vendi im është para teje, 
vendose vëllanë tënd në çdo pjesë të këtij vendi që të 
pëlqen dhe do të jetë detyra jonë ta lartësojmë dhe ta 
lartësojmë mbi të gjithë njerëzit e vendit, pasi ai është 
vëllai yt. . 

9 Abimeleku dërgoi të thërrasin Abrahamin dhe Abrahami 
shkoi te Abimeleku. 

10 Abimeleku i tha Abrahamit: “Ja, unë kam dhënë urdhër 
që të nderohesh ashtu siç dëshiron për shkak të motrës sate 
Sarës”. 
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11 Pastaj Abrahami doli nga mbreti dhe dhuratat e mbretit 
e ndiqnin. 

12 Ashtu si në mbrëmje, para se njerëzit të shtriheshin për 
të pushuar, mbreti ishte ulur në fronin e tij dhe e zuri një 
gjumë 1 thellë: dhe ai u shtri mbi fron dhe e zuri gjumi deri 
në mëngjes. 

13 Dhe ai pa në ëndërr që një engjëll i Zotit iu afrua me një 
shpatë të zhveshur në dorë, dhe engjëlli u ndal mbi 
Abimelekun dhe donte ta vriste me shpatë: dhe mbreti u 
tmerrua në ëndrrën e tij dhe 1 tha engjëll, çfarë kam 
mëkatuar kundër teje që ti vjen të më vrasësh me shpatën 
tënde” 

14 Dhe engjëlli u përgjigj dhe i tha Abimelekut: 'Ja, ti po 
vdes për shkak të gruas që solle në shtëpinë tënde dje, 
sepse ajo është një grua e martuar, gruaja e Abrahamit që 
erdhi në shtëpinë tënde: tani, pra, ktheje atij burri gruan e 
tij, sepse ajo është gruaja e tij, dhe nëse nuk do ta kthesh, 
dije se me siguri do të vdesësh, ti dhe të gjithë të përkasin 
ty. 

15 Atë natë pati një klithmë të madhe në vendin e Filistejve: 
dhe banorët e vendit panë figurën e një njeriu që qëndronte 
në këmbë me një shpatë të zhveshur në dorë, dhe ai 1 goditi 
me shpatë banorët e vendit, po, ai vazhdoi t'i godiste ata. 

16 Atë natë Engjëlli 1 Zotit goditi tërë vendin e Filistejve 
dhe pati një rrëmujë të madhe atë natë dhe të nesërmen në 
mëngjes. 

17 Dhe çdo bark dhe të gjitha flukset e tyre u mbyllën dhe 
dora e Zotit ishte mbi ta për shkak të Sarës, gruas së 
Abrahamit, që Abimeleku kishte marrë. 

18 Të nesërmen në mëngjes Abimeleku u ngrit i tmerruar, i 
hutuar dhe 1 tmerruar, dërgoi të thërrasin shërbëtorët e tij 
dhe u tregoi ëndrrën e tij, dhe populli pati një frikë të 
madhe. 

19 Dhe një burrë që qëndronte në mes të shërbëtorëve të 
mbretit, iu përgjigj mbretit, duke thënë: 'O mbret sovran, 
ktheje këtë grua burrit të saj, sepse ai është burri 1 saj, sepse 
e njëjta gjë 1 ndodhi mbretit të Egjiptit kur ky njeri erdhi në 
Egjipt”. 

20 Dhe ai tha për gruan e tij: “Ajo është motra ime, sepse 
kështu vepron kur vjen të banojë në vendin ku është i huaj”. 
21 Atëherë Faraoni dërgoi ta marrë këtë grua për grua dhe 
Zoti i solli plagë të rënda deri sa ai ia ktheu gruan burrit të 
saj. 

22 Tani, pra, o mbret sovran, dije çfarë ndodhi mbrëmë me 
gjithë vendin, sepse pati një tmerr shumë të madh, dhembje 
e vajtim të madh, dhe ne e dimë se ishte për shkak të gruas 
që ke marrë. 

23 Tani, pra, ktheje këtë grua burrit të saj, që të mos na 
ndodhë siç ndodhi me Faraonin, mbretin e Egjiptit dhe 
nënshtetasit e tij, dhe të mos vdesim, Abimeleku nxitoi, 
thirri dhe thirri Sarën, dhe ajo shkoi para tij, dhe ai thirri 
Abrahamin dhe ai shkoi para tij. 

24 Abimeleku u tha atyre: “Ç'është kjo punë që bëni duke 
thënë se jeni vëlla dhe motër dhe unë e mora për grua këtë 
grua”, 

25 Dhe Abrahami tha: 'Sepse mendova se do të vdisja për 
shkak të gruas sime: Abimeleku mori kope dhe bagëti të 
trasha, shërbëtorë dhe shërbëtore dhe një mijë monedha 
argjendi dhe ia dha Abrahamit, dhe ai ia ktheu Sarën. 

26 Abimeleku i tha Abrahamit: “Ja, gjithë vendi është para 
teje, bano në të kudo që të zgjedhësh”. 


27 Pastaj Abrahami dhe Sara, gruaja e tij, dolën nga prania 
e mbretit me nder dhe respekt dhe banuan në atë vend, në 
Gerar. 

28 Tërë banorët e vendit të Filistejve dhe shërbëtorët e 
mbretit vazhdonin të vuanin nga murtaja që engjëlli u 
kishte shkaktuar tërë natën për shkak të Sarës. 

29 Atëherë Abimeleku dërgoi të thërrasin Abrahamin për t'i 
thënë: “Lutju tani Zotit, Perëndisë tënd, për shërbëtorët e tu, 
që ai të largojë nga mesi ynë këtë vdekshmëri”. 

30 Dhe Abrahami u lut për Abimelekun dhe nënshtetasit e 
tij, dhe Zoti e dëgjoi lutjen e Abrahamit dhe ai shëroi 
Abimelekun dhe të gjithë nënshtetasit e tij. 


KAPITULLI 21 


1 Dhe në atë kohë, në fund të një viti e katër muajsh të 
banimit të Abrahamit në vendin e Filistejve në Gerar, 
Perëndia vizitoi Sarën dhe Zotit iu kujtua ajo, dhe ajo u 
ngjiz dhe i lindi një djalë Abrahamit. 

2 Dhe Abrahami i vuri emrin Isak djalit që i lindi dhe që 
Sara i lindi. 

3 Dhe Abrahami rrethpreu birin e tij Isakun në moshën tetë 
ditëshe, ashtu siç e kishte urdhëruar Perëndia t'i bënte 
pasardhësve të tij pas tij, Abrahami ishte njëqind dhe Sara 
nëntëdhjetë vjeç kur u lindi Isaku. 

4 Dhe fëmija u rrit dhe u zvordh, dhe Abrahami shtroi një 
gosti të madhe ditën që Isaku u zvordh. 

S5Semi dhe Eberi dhe gjithë njerëzit e mëdhenj të vendit, 
Abimeleku, mbreti i Filistejve, dhe shërbëtorët e tij, dhe 
Fikoli, komandanti 1 ushtrisë së tij, erdhën për të ngrënë, 
për të pirë dhe për t'u gëzuar në festën që Abrahami bëri atë 
ditë. për zvjerrjen e djalit të tij Isakut. 

6 Edhe Terahu, ati i Abrahamit, dhe i vëllai i tij Nahori, 
erdhën nga Harani, ata dhe të gjithë ata që ishin të tyre, 
sepse u gëzuan shumë kur dëgjuan që Sarës 1 kishte lindur 
një djalë. 

7 Dhe erdhën te Abrahami, dhe hëngrën e pinë në festën që 
Abrahami bëri ditën e zvjerrjes së Isakut. 

8 Terahu dhe Nahori u gëzuan me Abrahamin dhe 
qëndruan me të shumë ditë në vendin e Filistejve. 

9 Në atë kohë vdiq Serugu, bir i Reut, në vitin e parë të 
lindjes së Isakut, birit të Abrahamit. 

10 Kështu Serugu jetoi gjithsej dyqind e tridhjetë e nëntë 
vjet, dhe ai vdiq. 

11 Në ato ditë Ismaeli, bir i Abrahamit, u rrit, ai ishte 
katërmbëdhjetë vjeç kur Sara 1 lindi Isakun Abrahamit. 

12 Dhe Perëndia ishte me Ismaelin, birin e Abrahamit, dhe 
ai u rrit, mësoi të përdorte harkun dhe u bë harkëtar. 

13 Kur Isaku ishte pesë vjeç, ishte ulur me Ismaelin në 
hyrje të çadrës. 

14 Dhe Ismaeli shkoi te Isaku dhe u ul përballë tij, mori 
harkun, e tërhoqi dhe e vuri shigjetën dhe synoi të vriste 
Isakun. 

15 Dhe Sara pa veprimin që Ismaeli donte t'i bënte djalit të 
saj Isakut, dhe u pikëllua shumë për djalin e saj, dhe dërgoi 
të thërrasin Abrahamin dhe 1 tha: “Përzë këtë skllave dhe 
djalin e saj, sepse djali i saj do të mos ji trashëgimtar me 
djalin tim, sepse kështu kërkoi t'i bënte atij sot. 

16 Dhe Abrahami e dëgjoi zërin e Sarës dhe u ngrit herët 
në mëngjes, mori dymbëdhjetë bukë dhe një shishe ujë që 
ia dha Agarit dhe e nisi me djalin e saj dhe Hagari shkoi 
me të birin në shkretëtirën, dhe ata banuan në shkretëtirën e 
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Paranit me banorët e shkretëtirës, dhe Ismaeli ishte një 
harkëtar dhe ai banoi në shkretëtirë për një kohë të gjatë. 

17 Më pas ai dhe nëna e tij shkuan në vendin e Egjiptit dhe 
u vendosën atje, dhe Agari mori një grua për djalin e saj 
nga Egjipti, që quhej Meribah. 

18 Gruaja e Ismaelit u ngjiz dhe lindi katër djem dhe dy 
vajza: dhe Ismaeli, nëna e tij, gruaja dhe fëmijët e tij më 
pas shkuan dhe u kthyen në shkretëtirë. 

19 Dhe ata ngritën tenda në shkretëtirë, ku banuan, dhe 
vazhduan të udhëtojnë dhe pastaj të pushojnë çdo muaj dhe 
çdo vit. 

20 Dhe Perëndia i dha Ismaelit kope, bagëti të trasha dhe 
çadra për shkak të Abrahamit, atit të tij, dhe ky njeri u shtoi 
bagëtinë. 

21 Dhe Ismaeli banoi në shkretëtirë dhe në çadra, duke 
udhëtuar dhe duke pushuar për një kohë të gjatë, dhe nuk e 
pa fytyrën e të atit. 

22 Pas ca kohësh, Abrahami 1 tha Sarës, gruas së tij: 'Unë 
do të shkoj të shoh djalin tim Ismaelin, sepse kam dëshirë 
ta shoh, sepse nuk e kam parë prej shumë kohësh”. 

23 Dhe Abrahami hipi mbi një nga devetë e tij në 
shkretëtirë për të kërkuar birin e tij Ismaelin, sepse dëgjoi 
që al banonte në një tendë në shkretëtirë me gjithçka që i 
përkisnin. 

24 Dhe Abrahami shkoi në shkretëtirë dhe arriti në çadrën 
e Ismaelit rreth mesditës dhe kërkoi Ismaelin dhe e gjeti 
gruan e Ismaelit të ulur në tendë me fëmijët e saj, dhe 
Ismaeli burri i saj dhe nëna e tij nuk ishin me ta . 

25 Dhe Abrahami pyeti gruan e Ismaelit, duke thënë: “Ku 
ka shkuar Ismaeli2”. dhe ajo tha: “Ai ka shkuar në fushë 
për të gjuajtur, dhe Abrahami ishte ende i hipur mbi deve, 
sepse ai nuk do të zbriste për tokë ashtu siç i ishte betuar 
Sarës, gruas së tij, se nuk do të zbriste nga deveja”. 

26 Dhe Abrahami i tha gruas së Ismaelit: “Bija ime, më jep 
pak ujë që të pi, sepse jam i lodhur nga udhëtimi”. 

27 Gruaja e Ismaelit, duke u përgjigjur, i tha Abrahamit: 
“Nuk kemi as ujë as bukë, dhe ajo vazhdoi të ulet në çadër 
dhe nuk e vuri re Abrahamin dhe nuk e pyeti se kush ishte. 
28 Por ajo i rrihte fëmijët e saj në çadër dhe 1 mallkonte, 
mallkoi edhe burrin e saj Ismaelin dhe e qortoi: dhe 
Abrahami dëgjoi fjalët e gruas së Ismaelit drejtuar fëmijëve 
të saj dhe u zemërua shumë dhe 1 pakënaqur. 

29 Dhe Abrahami i thirri gruas që të dilte tek ai nga çadra, 
dhe gruaja erdhi dhe u ndal përballë Abrahamit, sepse 
Abrahami ishte ende i hipur mbi deve. 

30 Dhe Abrahami i tha gruas së Ismaelit: “Kur burri yt 
Ismaeli të kthehet në shtëpi, thuaji këto fjalë: 

31 Një burrë shumë i moshuar nga vendi i Filistejve erdhi 
këtu për të të kërkuar, dhe kjo ishte pamja dhe figura e tij: 
Unë nuk e pyeta se kush ishte dhe duke parë që nuk ishe 
këtu, ai më foli dhe më tha: Kur Ismaili të kthehet burri yt, 
thuaji kështu ky tha: Kur të kthehesh në shtëpi hiqe këtë 
gozhdë të tendës që ke vendosur. këtu dhe vendosni një 
gozhdë tjetër në vend të saj. 

32 Dhe Abrahami mbaroi porosinë që 1 kishte dhënë gruas, 
u kthye dhe shkoi me devenë për në shtëpi. 

33 Pas kësaj, Ismaeli doli nga ndjekja, ai dhe nëna e tij, dhe 
u kthye në çadër dhe gruaja e tij 1 tha këto fjalë: 

34 Një burrë shumë i moshuar nga vendi i Filistejve erdhi 
të të kërkonte, dhe kjo ishte pamja dhe figura e tij, Nuk e 
pyeta se kush ishte dhe, duke parë që nuk ishe në shtëpi, 
më tha: Kur të kthehet burri yt në shtëpi, thuaji, kështu 


thotë plaku: Hiqe gozhdën e çadrës që ke vendosur këtu 
dhe vendos një tjetër. gozhdë në vend të saj. 

35 Dhe Ismaeli dëgjoi fjalët e gruas së tij dhe e kuptoi që 
ishte babai i tij dhe se gruaja e tij nuk e nderonte. 

36 Dhe Ismaeli i kuptoi fjalët e të atit që 1 kishte thënë 
gruas së tij, dhe Ismaeli dëgjoi zërin e të atit, dhe Ismaeli e 
përzuri atë grua dhe ajo iku. 

37 Pastaj Ismaeli shkoi në vendin e Kanaanit, mori një grua 
tjetër dhe e çoi në çadrën e tij në vendin ku banonte. 

38 Dhe në fund të tre vjetëve Abrahami tha: “Unë do të 
shkoj përsëri të shoh Ismaelin, birin tim, sepse nuk e kam 
parë për një kohë të gjatë”. 

39 Ali hipi mbi devenë e tij dhe shkoi në shkretëtirë dhe 
arriti në çadrën e Ismaelit rreth mesditës. 

40 Dhe ai pyeti Ismaelin dhe gruaja e tij dolën nga çadra 
dhe ajo tha: “Ai nuk është këtu, zotëria im, sepse ka shkuar 
për të gjuajtur nëpër fusha dhe për të ushqyer devetë, dhe 
gruaja 1 tha Abrahamit: “Kthehu në çadër, në zotërinë time, 
ha një kafshatë bukë, sepse shpirti yt duhet të jetë 1 lodhur 
për shkak të udhëtimit. 

41 Dhe Abrahami 1 tha: 'Unë nuk do të ndalem, sepse 
nxitoj të vazhdoj udhëtimin tim, por më jep të pi pak ujë, 
sepse kam etje: dhe gruaja nxitoi dhe vrapoi në tendë dhe i 
solli Abrahamit ujë dhe bukë, të cilat ia vuri përpara dhe e 
nxiti të hante, dhe ai hëngri e piu dhe zemra e tij u 
ngushëllua dhe bekoi djalin e tij Ismailin. 

42 Dhe ai mbaroi vaktin e tij dhe bekoi Zotin, dhe i tha 
gruas së Ismaelit: Kur Ismaeli të kthehet në shtëpi, thuaj 
atij këto fjalë: 

43 Një burrë shumë i moshuar nga vendi 1 Filistejve erdhi 
këtu dhe të pyeti, por ti nuk ishe këtu: dhe unë i nxora bukë 
e ujë dhe ai hëngri e piu dhe zemra e tij u ngushëllua. 

44 Dhe ai më tha këto fjalë: Kur burri yt Ismaeli të kthehet 
në shtëpi, thuaji: Gozhda e çadrës që ke është shumë e mirë, 
mos € hiq nga çadra. 

45 Pastaj Abrahami mbaroi urdhërimin e gruas dhe u nis 
për në shtëpinë e tij në vendin e Filistejve: dhe kur Ismaili 
erdhi në çadrën e tij, gruaja e tij doli për ta takuar me 
gëzim dhe një zemër të gëzuar. 

46 Dhe ajo i tha: “Një plak erdhi këtu nga vendi i Filistejve 
dhe kjo ishte pamja e tij: ai të kërkoi dhe ti nuk ishe këtu: 
prandaj nxora bukë dhe ujë, dhe ai hëngri, piu dhe zemra u 
ngushëllua. 

47 Pastaj më tha këto fjalë: “Kur Ismaeli, bashkëshorti yt, 
të kthehet në shtëpi, thuaj: gozhda e çadrës që ke është 
shumë e mirë, mos e hiq nga çadra”. 

48 Dhe Ismaeli e dinte që ishte babai i tij dhe që gruaja e tij 
e kishte nderuar dhe Zoti e bekoi Ismaelin. 


KAPITULLI 22 


1 Atëherë Ismaeli u ngrit dhe mori gruan e tij, fëmijët e tij, 
bagëtinë e tij dhe gjithçka që 1 përkisnin, dhe u nis që andej 
dhe shkoi te i ati në vendin e Filistejve. 

2 Dhe Abrahami 1 tregoi Ismaelit, djalit të tij, transaksionin 
me gruan e parë që mori Ismaeli, sipas asaj që ajo bëri. 

3 Dhe Ismaeli dhe bijtë e tij banuan me Abrahamin shumë 
ditë në atë vend, dhe Abrahami qëndroi për një kohë të 
gjatë në vendin e Filistejve. 

4 Dhe ditët u shtuan dhe arritën në njëzet e gjashtë vjet: 
dhe pas kësaj Abrahami me shërbëtorët e tij dhe të gjithë 
ata që 1 përkisnin u larguan nga vendi i Filistejve dhe u 
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larguan në një distancë të madhe, dhe ata iu afruan 
Hebronit dhe qëndruan atje, shërbëtorët e Abrahamit hapën 
puse uji dhe Abrahami dhe të gjithë ata që ishin të tij 
banuan pranë ujit, dhe shërbëtorët e Abimelekut, mbretit të 
Filistejve, dëgjuan raporti se shërbëtorët e Abrahamit 
kishin hapur puse uji në kufijtë e vendit. 

5 Dhe ata erdhën dhe u grindën me shërbëtorët e 
Abrahamit dhe u grabitën pusin e madh që kishin hapur. 

6 Dhe Abimeleku, mbreti 1 Filistejve, dëgjoi për këtë 
çështje, dhe ai me Ficolin, kapitenin e ushtrisë së tij dhe 
njëzet nga njerëzit e tij erdhën te Abrahami: dhe 
Abimeleku 1 foli Abrahamit në lidhje me shërbëtorët e tij, 
dhe Abrahami e qortoi Abimelekun për pusin e të cilit 
shërbëtorët e tij e kishte grabitur. 

7 Abimeleku 1 tha Abrahamit: “Ashtu siç rron Zoti që krijoi 
tërë tokën, deri më sot nuk kam dëgjuar për veprimin që 
shërbëtorët e mi u kanë bërë shërbëtorëve të tu”. 

8 Pastaj Abrahami mori shtatë qengja dele dhe ia dha 
Abimelekut, duke thënë: “Të lutem, hiqi nga duart e mia, 
që të jetë dëshmi për mua që hapa këtë pus”. 

9 Dhe Abimeleku mori shtatë qengja dele që Abrahami 1 
kishte dhënë, sepse ai 1 kishte dhënë gjithashtu bagëti dhe 
tufa me bollëk, dhe Abimeleku iu betua Abrahamit për 
pusin, prandaj e quajti atë pus Beer-Sheba, sepse aty të dy 
u betuan për të. . 

10 Dhe të dy lidhën një besëlidhje në Beer-Sheba dhe 
Abimeleku u ngrit me Fikolin, komandantin e ushtrisë së tij 
dhe gjithë njerëzit e tij, dhe u kthyen në vendin e Filistejve: 
dhe Abrahami dhe të gjithë njerëzit e tij banuan në Beer- 
Sheba dhe ai ishte në atë tokë për një kohë të gjatë. 

11 Dhe Abrahami mbolli një korije të madhe në Beer- 
Sheba dhe i bëri katër porta me pamje nga të katër anët e 
tokës dhe mbolli në të një vresht, kështu që nëse një 
udhëtar vinte te Abrahami, ai hynte në çdo portë që 
ndodhej në rrugën e tij. , dhe qëndroi atje, hëngri, piu dhe u 
ngop dhe pastaj u largua. 

12 Sepse shtëpia e Abrahamit ishte gjithnjë e hapur për 
bijtë e njerëzve që kalonin e po kalonin, të cilët vinin çdo 
ditë për të ngrënë e për të pirë në shtëpinë e Abrahamit. 

13 Dhe kushdo që kishte uri dhe vinte në shtëpinë e 
Abrahamit, Abrahami i jepte bukë që të hante, të pinte dhe 
të ngohej, dhe këdo që vinte lakuriq në shtëpinë e tij, vishej 
me rroba sipas dëshirës dhe i jepte. argjendin dhe arin dhe 
bëji të njohur Zotin që e krijoi mbi tokë, Kështu bëri 
Abrahami gjatë gjithë jetës së tij. 

14 Dhe Abrahami, bijtë e tij dhe të gjithë ata që ishin të tij, 
banuan në Beer-Sheba dhe ngriti çadrën e tij deri në 
Hebron. 

15 Dhe Nahori, vëllai 1 Abrahamit, 1 ati 1 tij dhe të gjithë 
ata që ishin të tyre, banuan në Haran, sepse nuk erdhën me 
Abrahamin në vendin e Kanaanit. 

16 Nahorit i lindën fëmijë që Milka, e bija e Haranit, dhe 
motra e Sarës, gruaja e Abrahanit, i lindi. 

17 Këta janë emrat e atyre që i lindën: Uz, Buz, Kemuel, 
Kesed, Kazo, Pildash, Tidlaf dhe Bethuel, tetë djem. Këta 
janë bijtë e Milkës që ajo i lindi Nahorit, vëllait të 
Abrahamit. 

18 Nahori kishte një konkubinë dhe quhej Reumah: dhe ajo 
1 lindi Nahorit, Zebakut, Gakashit, Takashit dhe Maakas, 
që ishin katër djem. 

19 Bijtë që 1 lindën Nahorit ishin dymbëdhjetë djem, 
përveç vajzave të tij, dhe patën fëmijë edhe në Haran. 


20 Bijtë e Uzit, të parëlindurit të Nahorit, ishin Abi, Kerefi, 
Gadini, Melusi dhe Debora, motra e tyre. 

21 Bijtë e Buzit ishin Berakela, Naamathi, Sheva dhe 
Madonu. 

22 Bijtë e Kemucelit ishin Arami dhe Rekobi. 

23 Bijtë e Kesedit ishin Anamleku, Meshai, Benoni dhe 
Ylfi, Bijtë e Chazos ishin Pildashi, Meki dhe Oferi. 

24 Bijtë e Pildashit ishin Arudi, Kamumi, Meredi dhe 
Moloku. 

25 Bijtë e Tidlafit ishin Mushani, Kushani dhe Mutzi. 

26 Bijtë e Bethuelit ishin Sekari, Labano dhe motra e tyre 
Rebeka. 

27 Këto janë familjet e bijve të Nahorit që u lindën në 
Haran, Arami, bir i Kemuelit, dhe vëllai i tij Rekobi u 
larguan nga Harani dhe gjetën një luginë në vend pranë 
lumit Eufrat. 

28 Dhe aty ndërtuan një qytet dhe e quajtën qytetin me 
emrin e Pethorit, birit të Aramit, që është Aram Naherajim 
deri në ditën e sotme. 

29 Edhe bijtë e Kesedit shkuan të banonin ku mund të 
gjenin një vend, dhe shkuan dhe gjetën një luginë përballë 
vendit të Shinarit dhe u vendosën atje. 

30 Dhe aty ndërtuan një qytet dhe e quajtën qytetin Kesed 
nga eni 1 atit të tyre, që është vendi Kasdim deri në ditët e 
sotme: dhe Kasdimët banuan në atë vend dhe ata ishin të 
frytshëm dhe u shumuan jashtëzakonisht. 

31 Terahu, ati i Nahorit dhe i Abrahamit, shkoi dhe mori 
një grua tjetër në pleqërinë e tij, që quhej Pelilah: dhe ajo u 
ngjiz dhe i lindi një djalë, të cilit aj e quajti Zoba. 

32 Terahu jetoi njëzet e pesë vjet pasi i lindi Tsoba. 

33 Terahu vdiq në atë vit, domethënë në vitin e tridhjetë e 
pestë të lindjes së Isakut, birit të Abrahamit. 

34 Terahu jetoi dyqind e pesë vjet dhe u varros në Haran. 
35 Tsoba, bir i Terahut, jetoi tridhjetë vjet dhe 1 lindi 
Arami, Aklisi dhe Meriku. 

36 Arami, bir i Tsobas, bir i Terahut, pati tri gra dhe 1 
lindën dymbëdhjetë djem dhe tri vajza: dhe Zoti i dha 
Aramit, birit të Tsobës, pasuri, prona, bollëk bagëtish, kope 
dhe bagëti të trasha, dhe njeriu u shtua shumë. 

37 Arami, bir i Tsobas, dhe vëllai 1 tij dhe tërë shtëpia e tij 
u nisën nga Harani dhe shkuan të banonin ku të gjenin një 
vend, sepse pasuria e tyre ishte tepër e madhe për të mbetur 
në Haran: sepse nuk mund të ndaleshin në Haran bashkë 
me vëllezërit e tyre, bijtë e Nahorit. 

38 Arami, bir i Tsobës, shkoi me vëllezërit e tij dhe gjetën 
një luginë larg vendit lindor dhe u vendosën aty. 

39 Dhe aty ndërtuan gjithashtu një qytet dhe e quajtën 
Aram, sipas emrit të vëllait të tyre më të madh: që është 
Aram Zoba edhe sot e kësaj dite. 

40 Dhe Isaku, bir 1 Abrahamit, po rritej në ato ditë dhe 
Abrahami, ati i tij, 1 mësoi atij rrugën e Zotit për të njohur 
Zotin, dhe Zoti ishte me të. 

41 Kur Isaku ishte tridhjetë e shtatë vjeç, vëllai i tij Ismaeli 
po shkonte me të në çadër. 

42 Dhe Ismaeli u mburr me veten te Isaku, duke thënë: 
“Isha trembëdhjetë vjeç kur Zoti i foli babait tim që të na 
rrethpresë, dhe unë bëra sipas fjalës së Zotit që ai i tha atit 
tim dhe i dhashë shpirtin tim. Zotin dhe nuk e shkela fjalën 
e tij që 1 kishte urdhëruar atit tim. 

43 Dhe Isaku iu përgjigj Ismaelit, duke 1 thënë: “Pse 
mburresh me mua për këtë, për një pjesë të vogël të mishit 


JASHER 


që ke marrë nga trupi yt dhe për të cilin Zoti të ka 
urdhëruar”, 

44 Ashtu siç rron Zoti, Perëndia 1 Abrahamit, atit tim, nëse 
Zoti do t'i thoshte atit tim: Merre birin tënd Isakun dhe sill 
para meje një ofertë, unë nuk do të përmbahesha, por do ta 
pranoja me gëzim. 

45 Dhe Zoti dëgjoi fjalën që Isaku 1 tha Ismaelit dhe iu duk 
e mirë në sytë e Zotit, dhe ai mendoi të provonte 
Abrahamin për këtë çështje. 

46 Dhe erdhi dita kur bijtë e Perëndisë erdhën dhe u vunë 
përpara Zotit, dhe Satanai gjithashtu erdhi me bijtë e 
Perëndisë përpara Zotit. 

47 Dhe Zoti i tha Satanait: Nga vjen” Dhe Satanai iu 
përgjigj Zotit dhe tha: “Nga ecja e andej-këtej në tokë dhe 
nga ecja lart e poshtë në të”. 

48 Dhe Zoti i tha Satanait: “Cila është fjala jote për mua 
për të gjithë bijtë e tokës”. dhe Satanai iu përgjigj Zotit 
dhe tha: 'Kam parë të gjithë fëmijët e tokës që të shërbejnë 
dhe të kujtojnë kur të kërkojnë ndonjë gjë”. 

49 Dhe kur u jep atyre atë që kërkojnë prej teje, ata ulen të 
qetë dhe të braktisin dhe nuk të kujtojnë më. 

50 A e ke parë Abrahamin, birin e Terahut, 1 cili në fillim 
nuk kishte fëmijë, të shërbeu dhe të ngrinte altarë kudo që 
të vinte, të sillte mbi to oferta dhe të shpallte vazhdimisht 
emrin tënd për të gjithë bijtë e dheu. 

51 Tani që 1 lindi djali i tij Isaku, ai të ka braktisur, ka 
shtruar një gosti të madhe për të gjithë banorët e vendit dhe 
ka harruar Zotin. 

52 Sepse në mes të gjithë asaj që ka bërë, ai nuk të solli 
asnjë ofertë: as olokaust, as flijim falënderimi, as ka, as 
qengji, as cjap nga të gjitha ato që ka therur ditën që i biri u 
zvordh. 

53 Që nga koha e lindjes së djalit të tij e deri më tani, kur 
është tridhjetë e shtatë vjeç, ai nuk ndërtoi asnjë altar para 
teje dhe nuk të solli asnjë ofertë, sepse e pa që ti dha atë që 
ai kërkoi para teje, dhe për këtë arsye ai të braktisi . 

54 Dhe Zoti 1 tha Satanait: A e ke parë kështu shërbëtorin 
tim Abraham” sepse nuk ka asnjë si ai mbi tokë, një njeri 1 
përsosur dhe i drejtë para meje, që t'i frikësohet Perëndisë 
dhe t'i shmanget së keqes: siç rroj unë, po t'i thosha: 
“Nxirre përpara meje birin tënd Isakun, ai nuk do ta 
refuzonte më, aq më tepër po t'i thoja të sillte para meje një 
olokaust nga kopeja e tij ose nga kopetë e tij”. 

55 Dhe Satanai iu përgjigj Zotit dhe i tha: “Fol tani me 
Abrahamin siç 1 ke thënë dhe do të shohësh nëse ai sot nuk 
do të shkelë dhe nuk do t'i hedhë mënjanë fjalët e tua”. 


KAPITULLI 23 


1 Në atë kohë fjala e Zotit iu drejtua Abrahamit, dhe ai 1 
tha: 'Abraham”, dhe ai tha: “Ja ku jam”. 

2 Dhe ai i tha: “Merre tani birin tënd, birin tënd të vetëm që 
do, Isaku, dhe shko në vendin e Moriahut dhe ofroje atje si 
olokaust në një nga malet që do të të tregojnë. sepse atje do 
të shohësh një re dhe lavdinë e Zotit. 

3 Dhe Abrahami tha me vete: “Si mund ta ndaj birin tim 
Isak nga Sara, nëna e tij, për ta rritur si olokaust përpara 
Zotit)”. 

A Pastaj Abrahami hyri në çadër dhe u ul përpara Sarës, 
gruas së tij, dhe 1 tha këto fjalë: 

5 Djali im Isaku është rritur dhe prej disa kohësh nuk ka 
studiuar shërbimin e Perëndisë së tij, tani nesër do të shkoj 


dhe do ta çoj të Semi dhe birin e tij Eber, dhe atje ai do të 
mësojë rrugët e Zotit, sepse ata do t'i mësojë të njohë Zotin, 
si dhe të dijë se kur të lutet vazhdimisht përpara Zotit, ai do 
t'i përgjigjet, prandaj atje do të njohë mënyrën e shërbimit 
të Zotit, Perëndisë së tij. 

6 Dhe Sara tha: “Ke folur mirë, shko, zotëria im dhe bëj me 
të ashtu siç 1 ke thënë, por mos e largo nga unë dhe mos e 
lër të qëndrojë shumë atje, sepse shpirti im është 1 lidhur 
me shpirtin e tij”. 

7 Dhe Abrahami i tha Sarës: “Bija ime, le t'i lutemi Zotit, 
Perëndisë tonë, që të bëjë të mirën me ne”, 

8 Dhe Sara mori djalin e saj Isakun dhe ai qëndroi gjithë 
atë natë me të: dhe ajo e puthi, e përqafoi dhe i dha urdhër 
deri në mëngjes. 

9 Dhe ajo i tha: 'O biri im, si mund të ndahet shpirti im nga 
ti2”. Dhe ajo ende e puthte, e përqafoi dhe 1 dha Abrahamit 
udhëzime për të. 

10 Dhe Sara i tha Abrahamit: 'O zotëria im, të lutem, ki 
kujdes për djalin tënd dhe vëri sytë mbi të, sepse unë nuk 
kam asnjë djalë as vajzë tjetër përveç tij”. 

11 Mos e braktisni. Nëse është 1 uritur, jepini bukë dhe 
nëse ka etje, jepini ujë të pijë: mos e lini të shkojë në 
këmbë, as mos e lini të ulet në diell. 

12 Mos e lini të shkojë vetë gjatë rrugës dhe mos e detyroni 
të bëjë çfarëdo që të dojë, por bëji atë që ai të thotë. 

13 Dhe Sara qau me hidhërim gjithë natën për shkak të 
Isakut, dhe i dha urdhër deri në mëngjes. 

14 Dhe në mëngjes Sara zgjodhi një rrobë shumë të bukur 
dhe të bukur nga ato rroba që kishte në shtëpi, që 1 kishte 
dhënë Abimeleku. 

15 Pastaj veshi me të birin e saj Isakun, 1 vuri një çallmë 
mbi kokë, mbylli një gur të çmuar në majë të çallmës dhe u 
dha ushqim për rrugën, dhe ata dolën, dhe Isaku shkoi me 
të babai Abraham dhe disa nga shërbëtorët e tyre 1 
shoqëruan për t'i larguar nga rruga. 

16 Dhe Sara doli me ta dhe 1 shoqëroi në rrugë për t'i 
larguar, dhe ata 1 thanë: “Kthehu në çadër”. 

17 Kur Sara dëgjoi fjalët e birit të saj Isakut, qau me 
hidhërim, dhe burri i saj Abrahami qau me të dhe djali i 
tyre qau me ta me të madhe: edhe ata që erdhën me ta qanë 
shumë. 

18 Dhe Sara e kapi djalin e saj Isakun, e mbajti në krahë, e 
përqafoi dhe vazhdoi të qajë me të. Dhe Sara tha: “Kush e 
di nëse pas kësaj dite do të të shoh përsëri””. 

19 Dhe ata ende qanin së bashku. Abrahami, Sara dhe 
Isaku dhe të gjithë ata që i shoqëronin rrugës qanin me ta, 
dhe më pas Sara u largua nga i biri duke qarë me hidhërim, 
dhe të gjithë shërbëtorët dhe shërbëtoret e saj u kthyen me 
të në çadrën. 

20 Pastaj Abrahami shkoi me birin e tij Isakun për ta sjellë 
si ofertë përpara Zotit, ashtu siç e kishte urdhëruar. 

21 Dhe Abrahami mori me vete dy nga të rinjtë e tij, 
Ismaelin, birin e Agarit dhe Eliezerin, shërbëtorin e tij, dhe 
ata shkuan bashkë me ta: dhe ndërsa po ecte rrugës, të 
rinjtë folën me vete këto fjalë: 

22 Atëherë Ismaeli 1 tha Eliezerit: “Tani im atë Abrahami 
do të shkojë me Isakun për ta sjellë si olokaust Zotit, ashtu 
siç e kishte urdhëruar”. 

23 Tani, kur të kthehet, do të më japë gjithçka që Zotëron, 
për ta trashëguar pas tij, sepse unë jam i parëlinduri 1 tij. 

24 Dhe Eliezeri iu përgjigj Ismaelit dhe i tha: “Me siguri 
Abrahami të ka dëbuar me nënën tënde dhe betohu se nuk 
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do të trashëgosh asgjë nga të gjitha Zotërimet e tij dhe kujt 
do t'i japë të gjitha ato që ka, me të gjitha thesaret e tij, por 
unë, shërbëtori 1 tij, që kam qenë besnik në shtëpinë e tij, 
që 1 kam shërbyer natë e ditë dhe kam bërë gjithçka që ai 
më ka dëshiruar” Me vdekjen e tij do të më lërë trashëgim 
gjithçka që ka. 

25 Dhe ndërsa Abrahami po vazhdonte rrugës me djalin e 
tij Isakun, Satani erdhi dhe iu shfaq Abrahamit në figurën e 
një njeriu shumë të moshuar, të përulur dhe të penduar, dhe 
ai u afrua Abrahamit dhe i tha: “Ti je budalla apo mizor, se 
do t'ia bësh këtë ditë djalit tënd të vetëm” 

26 Sepse Perëndia të dha një djalë në ditët e tua të fundit, 
në pleqërinë tënde, dhe a do të shkosh ta therish sot, sepse 
ai nuk ka ushtruar dhunë dhe a do të bësh që shpirti 1 djalit 
tënd të vetëm të zhduket nga toka” 

27 A nuk e di dhe nuk e kupton se kjo gjë nuk mund të jetë 
nga Zoti2 sepse Zoti nuk mund t'i bëjë njeriut një të keqe të 
tillë mbi tokë sa t'i thotë: “Shko, ther fëmijën tënd”. 

28 Dhe Abrahami e dëgjoi këtë dhe e kuptoi se ishte fjala e 
Satanait që u përpoq ta largonte nga rruga e Zotit, por 
Abrahami nuk e dëgjoi zërin e Satanait dhe Abrahami e 
qortoi aq sa ai iku. 

29 Dhe Satanai u kthye dhe erdhi te Isaku: dhe ai iu shfaq 
Isakut në figurën e një të riu të bukur dhe të favorizuar. 

30 Dhe ai iu afrua Isakut dhe i tha: 'A nuk e di dhe nuk e 
kupton se ati yt plak budalla nuk të ka sjellë në thertore sot 
për kot2”. 

31 Tani, pra, biri im, mos e dëgjo dhe mos kujdeso për të, 
sepse ai është një plak budalla dhe shpirti yt i çmuar dhe 
figura e bukur të mos humbasin nga toka. 

32 Dhe Isaku e dëgjoi këtë dhe 1 tha Abrahamit: 'A e ke 
dëgjuar, ati im, atë që ka thënë ky”. edhe kështu ka folur. 
33 Dhe Abrahami iu përgjigj birit të tij Isakut dhe i tha: 'Ki 
kujdes, mos dëgjo fjalët e tij dhe mos u kujdes për të, sepse 
ai është Satanai, që sot përpiqet të na largojë nga urdhrat e 
Perëndisë”. 

34 Dhe Abrahami e qortoi akoma Satanin, dhe Satani u 
largua prej tyre, dhe, duke parë se ai nuk mund t'i mundte, 
u fsheh prej tyre dhe shkoi dhe kaloi para tyre në rrugë: dhe 
al u shndërrua në një përrua të madh uji në rrugë, dhe 
Abrahami, Isaku dhe dy të rinjtë e tij arritën në atë vend 
dhe panë një përrua të madh dhe të fuqishëm si ujërat e 
fuqishme. 

35 Dhe ata hynë në përrua dhe kaluan nëpër të: dhe ujërat 
në fillim arritën deri te këmbët e tyre. 

36 U futën edhe më thellë në përrua dhe ujërat arrinin deri 
në qafë, dhe të gjithë u tmerruan nga uji, dhe ndërsa po 
kalonin përroin, Abrahami e njohu atë vend dhe e kuptoi që 
më parë nuk kishte ujë. 

37 Dhe Abrahami 1 tha birit të tij Isakut: 'Unë e njoh këtë 
vend ku nuk kishte asnjë përrua dhe as ujë, prandaj tani 
është ky Satanai që na bën të gjitha këto, për të na larguar 
sot nga urdhrat e Perëndisë”. 

38 Dhe Abrahami e qortoi dhe 1 tha: “Zoti të qortoftë, o 
Satana, u largua prej nesh, sepse ne shkojmë sipas urdhrave 
të Perëndisë”. 

39 Dhe Satanai u tmerrua nga zëri i Abrahamit dhe u largua 
prej tyre dhe vendi u bë përsëri tokë e thatë, siç ishte në 
fillim. 

40 Dhe Abrahami shkoi me Isakun drejt vendit që i kishte 
thënë Perëndia. 


4l Ditën e tretë, Abrahami ngriti sytë dhe pa vendin që 
Perëndia 1 kishte thënë nga larg. 

42 Dhe atij iu shfaq një shtyllë zjarri që shtrihej nga toka 
në qiell, dhe një re lavdie mbi mal, dhe lavdia e Zotit u duk 
në re. 

43 Dhe Abrahami i tha Isakut: 'Biri im, a shikon ti në atë 
mal që ne e shohim nga larg, atë që unë shoh mbi të”. 

44 Dhe Isaku u përgjigj dhe i tha atit të tij: “Unë shoh dhe 
ja një kolonë zjarri dhe një re dhe lavdia e Zotit duket mbi 
re”. 

45 Dhe Abrahami e kuptoi që djali i tij Isaku ishte pranuar 
para Zotit si olokaust. 

46 Dhe Abrahami 1 tha Eliezerit dhe Ismaelit, birit të tij: 'A 
e shihni edhe ju atë që shohim ne në malin e largët2”. 

47 Ata u përgjigjën dhe thanë: “Ne nuk shohim asgjë tjetër 
veçse si malet e tjera të tokës”. Dhe Abrahami e kuptoi se 
ata nuk ishin të pranuar përpara Zotit për të shkuar me ta, 
dhe Abrahami u tha atyre: “Qëndroni këtu me gomarin, 
ndërsa unë dhe djali im Isaku do të shkojmë në malin atje 
dhe do të adhurojmë atje përpara Zotit dhe pastaj do të 
kthehemi tek ju. . 

48 Dhe Eliezeri dhe Ismaeli qëndruan në atë vend, ashtu si 
kishte urdhëruar Abrahami. 

49 Pastaj Abrahami mori dru si olokaust dhe 1a vuri djalit 
të tij Isakut, dhe ai mori zjarrin dhe thikën dhe të dy shkuan 
në atë vend. 

50 Kur po kalonin, Isaku 1 tha të atit: “Ja, unë shoh këtu 
zjarrin dhe drutë dhe ku është, pra, qengji që do të jetë 
olokausti përpara Zotit7”. 

51 Atëherë Abrahami 1u përgjigj birit të tij Isakut, duke 1 
thënë: “Zoti të ka zgjedhur ty, biri im, si një olokaust i 
përsosur në vend të qengjit”. 

52 Dhe Isaku 1 tha atit të tij: “Unë do të bëj gjithçka që Zoti 
të tha me gëzim dhe gëzim në zemër”. 

53 Dhe Abrahami 1 tha përsëri Isakut, birit të tij: 'A ka në 
zemrën tënde ndonjë mendim apo këshillë lidhur me këtë, 
që nuk është e duhura”'. Më thuaj biri im, të lutem, o biri 
im, mos ma fshih. 

54 Dhe Isaku iu përgjigj babait të tij Abrahamit dhe 1 tha: 
'O ati im, ashtu si Zoti rron dhe ashtu siç rron shpirti yt, 
nuk ka asgjë në zemrën time që të më bëjë të devijoj as 
djathtas as majtas nga fjala që ai ka folur me ty. 

55 As gjymtyrët, as muskujt nuk janë lëvizur ose trazuar 
për këtë, as nuk ka në zemrën time ndonjë mendim apo 
këshillë të keqe lidhur me këtë. 

56 Por unë jam me zemër të gëzuar dhe të gëzuar për këtë 
çështje dhe them: I bekuar qoftë Zoti që më zgjodhi sot si 
olokaust para tij. 

57 Dhe Abrahami u gëzua shumë për fjalët e Isakut, dhe 
ata vazhduan dhe u mblodhën në vendin që kishte thënë 
Zoti. 

58 Dhe Abrahami u afrua për të ndërtuar altarin në atë 
vend: dhe Abrahami qante, dhe Isaku mori gurë dhe llaç 
derisa ata mbaruan ndërtimin e altarit. 

59 Pastaj Abrahami mori drutë dhe i vendosi në altarin që 
kishte ndërtuar. 

60 Pastaj mori birin e tij Isakun dhe e lidhi për ta vënë mbi 
drutë që ishin mbi altar dhe për ta vrarë si olokaust përpara 
Zotit. 

61 Dhe Isaku 1 tha atit të tij: “Më lidh mirë dhe më vendos 
mbi altar që të mos kthehem dhe të lëviz, dhe të këputem 
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nga forca e thikës mbi mishin tim dhe të përdhos 
olokaustin, dhe Abrahami e bëri këtë. 

62 Dhe Isaku i tha akoma babait të tij: 'O ati im, kur të më 
vrasësh dhe të më djegësh si ofertë, merr me vete atë që do 
të mbetet nga hiri im për t'ia sjellë Sarës nënës sime dhe 1 
thuaj: “Kjo është aroma e këndshme e Isakut, por mos 1a 
thuaj këtë nëse do të ulet pranë një pusi ose në ndonjë vend 
të lartë, që të mos hedhë shpirtin pas meje dhe të vdesë. 

63 Dhe Abrahami dëgjoi fjalët e Isakut, ngriti zërin dhe qau 
kur Isaku tha këto fjalë, Dhe lotët e Abrahamit derdhën 
mbi birin e tij Isak, dhe Isaku qau me hidhërim, dhe i tha të 
atit: “Nxito, ati im, dhe bëj me mua vullnetin e Zotit, 
Perëndisë tonë, ashtu siç të ka urdhëruar''. 

64 Dhe zemrat e Abrahamit dhe të Isakut u gëzuan për këtë 
gjë që Zoti u kishte urdhëruar, por syri qante me hidhërim 
ndërsa zemra gëzohej. 

65 Dhe Abrahami e lidhi birin e tij Isakun dhe e vendosi në 
altar mbi dru, dhe Isaku shtriu qafën mbi altar përpara të 
atit, dhe Abrahami shtriu dorën për të marrë thikën për të 
vrarë të birin si olokaust përpara. Zotin. 

66 Në atë kohë engjëjt e mëshirës erdhën përpara Zotit dhe 
1 folën për Isakun, duke thënë: 

67 0 Zot, ti je një Mbret i mëshirshëm dhe 1 mëshirshëm 
për gjithçka që ke krijuar në qiell e në tokë dhe i mbështet 
të gjithë: jep, pra, çmimin dhe shpengimin në vend të 
shërbëtorit tënd Isakut, dhe ki mëshirë dhe mëshirë për 
Abrahamin dhe birin e tij Isakun, të cilët sot kryejnë 
urdhrat e tua. 

68 A e ke parë, o Zot, si Isaku, bir i Abrahamit, shërbëtori 
yt, është lidhur në thertore si një kafshë” tani, pra, le të 
ngjall keqardhje për ta, o Zot. 

69 Në atë kohë Zoti iu shfaq Abrahamit dhe e thirri nga 
qielli dhe 1 tha: “Mos e shtri dorën mbi djaloshin dhe mos 
bëj asgjë me të, sepse tani e di që 1 frikësohesh Perëndisë 
duke kryer këtë vepro dhe mos më pengon djalin tënd, 
djalin tënd të vetëm. 

70 Dhe Abrahami ngriti sytë dhe pa, dhe ja, një dash u kap 
nga brirët e tij në një kaçubë: ky ishte dashi që Zoti Perëndi 
kishte krijuar në tokë ditën që krijoi tokën dhe qiellin. 

71 Sepse Zoti e kishte përgatitur që nga ajo ditë këtë dash, 
si olokaust në vend të Isakut. 

72 Dhe ky dash po shkonte te Abrahami, kur Satani e kapi 
dhe ia ngatërroi brirët në pyll, që të mos shkonte te 
Abrahami, me qëllim që Abrahami të vriste birin e tij. 

73 Dhe Abrahami, duke parë dashin që po afrohej drejt tij 
dhe Satani që e ndalonte, e mori dhe e çoi përpara altarit, 
dhe ai e liroi birin e tij Isakun nga lidhja, dhe ai e vuri 
dashin në vend të tij dhe Abrahami e vrau dashin mbi 
altarin dhe e çoi si ofertë në vend të birit të tij Isakut. 

74 Pastaj Abrahami spërkati pak nga gjaku i dashit mbi 
altarin dhe bërtiti dhe tha: ''Ky është në vendin e djalit tim 
dhe kjo ditë le të konsiderohet si gjaku 1 birit tim përpara 
Zotit”. 

75 Dhe të gjitha ato që Abrahami bëri në këtë rast pranë 
altarit, bërtiste dhe thoshte: “Kjo është në dhomën e djalit 
tim dhe le të mbahet sot para Zotit në vend të djalit tim, 
dhe Abrahami mbaroi tërë shërbimin pranë altarit dhe 
shërbimi u pranua përpara Zotit dhe u konsiderua sikur të 
ishte Isaku: dhe Zoti bekoi Abrahamin dhe pasardhësit e tij 
atë ditë. 


76 Dhe Satanai shkoi te Sara dhe iu shfaq asaj në figurën e 
një plaku shumë të përulur dhe zemërbutë, dhe Abrahami 
ishte ende i angazhuar në olokaustin përpara Zotit. 

77 Dhe ai i tha: 'A nuk e di ti gjithë punën që Abrahami ka 
bërë me djalin tënd të vetëm sot7”. sepse mori Isakun, 
ndërtoi një altar, e vrau dhe e çoi si flijim mbi altar: dhe 
Isaku qau dhe qau përpara të atit, por ai nuk e shikoi dhe 
nuk pati dhembshuri për të. 

78 Dhe Satani i përsëriti këto fjalë dhe ai u largua prej saj 
dhe Sara dëgjoi të gjitha fjalët e Satanit dhe e imagjinoi atë 
të ishte një plak nga mesi i bijve të njerëzve që kishin qenë 
me djalin e saj dhe kishte ardhur dhe i kishte thënë asaj 
këto gjëra. 

79 Atëherë Sara ngriti zërin, qau dhe bërtiti me hidhërim 
për djalin e saj: dhe ajo u hodh përtokë dhe hodhi pluhur 
mbi kokën e saj dhe tha: 'O biri im, biri im Isak, sikur të 
kisha vdekur sot në vend të teje”. Ajo vazhdoi të qajë dhe 
tha: “Më vjen keq për ty, 0 biri im, biri im Isak, sikur të 
kisha vdekur sot në vend tënd”. 

80 Dhe ajo vazhdoi të qante dhe tha: “Më vjen keq për ty 
pasi të kam rritur dhe të kam rritur: tani gëzimi im është 
shndërruar në zi për ty, unë që kam pasur mall për ty dhe 
qava dhe i luta Perëndisë derisa të linda në moshën 
nëntëdhjetë vjeç, dhe tani ke shërbyer sot për thikën dhe 
zjarrin, si ofertë. 

81 Por unë ngushëllohem me ty, biri im, në faktin që është 
fjala e Zotit, sepse ti e zbatove urdhrin e Perëndisë tënd: 
Sepse kush mund të shkelë fjalën e Perëndisë tonë, në duart 
e të cilit është shpirti i çdo krijese të gjallë” 

82 Ti je i drejtë, o Zot, Perëndia ynë, sepse të gjitha veprat 
e tua janë të mira dhe të drejta, sepse edhe unë gëzohem 
me fjalën tënde që ke urdhëruar dhe ndërsa syri im qan me 
hidhërim, zemra ime gëzohet. 

83 Dhe Sara vuri kokën mbi gjirin e një shërbëtoreje të saj 
dhe ajo mbeti e qetë si një gur. 

84 Më pas ajo u ngrit dhe vazhdoi të pyeste derisa arriti në 
Hebron: dhe pyeti të gjithë ata që takonte duke ecur rrugës, 
dhe askush nuk mund t'i tregonte se çfarë kishte ndodhur 
me djalin e saj. 

85 Dhe ajo erdhi me shërbëtoret e saj dhe shërbëtorët e saj 
në Kireath-arba, që është Hebroni, dhe pyeti për Birin e saj 
dhe mbeti atje ndërsa dërgoi disa nga shërbëtorët e saj për 
të kërkuar se ku kishte shkuar Abrahami me Isakun: 
shkuan ta kërkonin në shtëpinë e Semit dhe të Eberit, por 
nuk e gjetën dot dhe e kërkuan gjithë vendin, por ai nuk 
ishte aty. 

86 Dhe vini re, Satani erdhi te Sara në formën e një plaku, 
dhe ai erdhi dhe qëndroi para saj dhe i tha asaj, Unë të fola 
gënjeshtra, sepse Abrahami nuk e vrau djalin e tij dhe ai 
nuk kishte vdekur: dhe kur dëgjoi fjalën, gëzimi 1 saj ishte 
jashtëzakonisht 1 dhunshëm për shkak të djalit të saj, sa 
shpirti i saj u gëzua nga gëzimi, ajo vdiq dhe u bashkua me 
popullin e saj. 

87 Kur Abrahami mbaroi shërbimin, u kthye me të birin e 
tij Isak te të rinjtë e tij, dhe ata u ngritën dhe shkuan bashkë 
në Beer-Sheba dhe u kthyen në shtëpi. 

88 Dhe Abrahami e kërkoi Sarën, por nuk e gjeti, dhe ai e 
pyeti, dhe ata 1 thanë: “Ajo shkoi deri në Hebron për t'ju 
kërkuar të dyve ku kishit shkuar, sepse kështu u informua”. 
89 Dhe Abrahami dhe Isaku shkuan tek ajo në Hebron dhe, 
kur panë se ajo kishte vdekur, ngritën zërin dhe qanë me 
hidhërim për të: Dhe Isaku ra me fytyrën e nënës së tij dhe 
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qau mbi të, dhe tha: 'O nëna ime, nëna ime, si më ke lënë 
dhe ku ke shkuar”. O si, si më ke lënël 

90 Dhe Abrahami dhe Isaku qanë shumë dhe të gjithë 
shërbëtorët e tyre qanë me ta për shkak të Sarës, dhe 
mbajtën zi për të një zi të madhe dhe të rëndë. 


KAPITULLI 24 


I Sara jetoi njëqind e njëzet e shtatë vjet dhe Sara vdiq: dhe 
Abrahami u ngrit para vdekjes së tij për të kërkuar një vend 
varrimi për të varrosur Sarën, gruan e tij: dhe ai shkoi e u 
foli bijve të Hethit, banorëve të vendit, duke thënë: 

2 Unë jam një i huaj dhe 1 huaj me ju në vendin tuaj, më 
jep një vend varrimi në vendin tënd, që të mund të varros të 
vdekurit e mi para meje. 

3 Dhe bijtë e Hethit 1 thanë Abrahamit, vini re, toka është 
para teje, në zgjedhjen e varreve tanë varrosni të vdekurit 
tuaj, pasi askush nuk do të të ndalojë të varrosësh të 
vdekurit e tu. 

4 Dhe Abrahami u tha atyre: “Nëse jeni dakord me këtë, 
shkoni dhe lutuni për mua Efronit, birit të Zokarit, duke 
kërkuar që të më japë shpellën e Makpelahut, që është në 
fund të arës së tij, dhe unë do të blej. atë prej tij për çdo gjë 
që ai dëshiron për të. 

5 Efroni banoi midis bijve të Hethit, dhe ata shkuan dhe e 
kërkuan: dhe ai shkoi para Abrahamit: dhe Efroni 1 tha 
Abrahamit: “Ja, gjithçka kërkon që do të bëjë shërbëtori yt: 
Dhe Abrahami tha: “Jo, por unë do të blej me vlerë 
shpellën dhe arën që ke, me qëllim që të mbeten 
përgjithmonë në pronësi të një varri”. 

6 Efroni u përgjigj dhe tha: “Ja, fusha dhe shpella janë para 
teje: jep çfarë të duash”. Dhe Abrahami tha: 'Unë do ta blej 
me vlerë të plotë nga dora jote, nga duart e atyre që hyjnë 
në portën e qytetit tënd dhe nga dora e pasardhësve të tu 
për gjithnjë”. 

7 Efroni dhe të gjithë vëllezërit e tij e dëgjuan këtë, dhe 
Abrahami 1 peshoi Efronit katërqind sikla argjendi në duart 
e Efronit dhe në duart e të gjithë vëllezërve të tij, dhe 
Abrahami e shkroi këtë transaksion dhe e shkroi dhe e 
dëshmoi me katër dëshmitarë. 

8 Këta janë emrat e dëshmitarëve: Amigal, bir 1 Abishna, 
Hiteut, Adikorom, bir 1 Ashunakut Hiveut, Abdon, bir i 
Achiramit nga Gomeriti, Bakdil, bir i Abudishit nga 
Zidoniti. 

9 Dhe Abrahami mori librin e blerjes dhe e vendosi në 
thesaret e tij, dhe këto janë fjalët që Abrahami shkroi në 
libër, domethënë: 

10 Shpella dhe fusha që Abrahami bleu nga Efron Hiteu, 
nga pasardhësit e tij, nga ata që dalin nga qyteti 1 tij dhe 
nga pasardhësit e tyre përgjithmonë, do të jenë një blerje 
për Abrahamin, për pasardhësit e tij dhe për ata. që dalin 
nga ijët e tij në pronësi të një varri përjetë, dhe i vuri një 
vulë dhe e dëshmoi me dëshmitarë. 

11 Dhe ara dhe shpella që ishte në të dhe gjithë ai vend iu 
siguruan Abrahamit dhe pasardhësve të tij pas tij, nga bijtë 
e Hethit, ja, ndodhet përballë Mamres në Hebron, që është 
në vendin e Kanaanit. 

12 Pas kësaj, Abrahami varrosi atje gruan e tij Sarën, dhe ai 
vend me gjithë kufijtë e tij iu takuan Abrahamit dhe 
pasardhësve të tij si një vend varrimi. 


13 Dhe Abrahami e varrosi Sarën me madhështi, siç u 
vërejt gjatë varrimit të mbretërve, dhe ajo u varros me 
rroba shumë të bukura dhe të bukura. 

14 Në vendin e saj ndodhej Semi, bijtë e tij Eberi dhe 
Abimeleku, Anarin, Ashkolin dhe Mamren, dhe të gjithë 
lavditë e vendit ndiqnin bishtin e saj. 

15 Ditët e Sarës ishin njëqind e njëzet e shtatë vjet dhe ajo 
vdiq, dhe Abrahami bëri një zi të madhe dhe të rëndë dhe 
mbajti zinë për shtatë ditë. 

16 Tërë banorët e vendit ngushëlluan Abrahamin dhe birin 
e tij Isakun për shkak të Sarës. 

17 Kur kaluan ditët e zisë së tyre, Abrahami dërgoi të birin, 
Isakun, dhe ai shkoi në shtëpinë e Semit dhe të Eberit për 
të mësuar rrugët e Zotit dhe udhëzimet e tij, dhe Abrahami 
qëndroi atje tre vjet. 

18 Në atë kohë Abrahami u ngrit me gjithë shërbëtorët e tij, 
dhe ata shkuan e u kthyen në shtëpinë e tyre në Beer-Sheba, 
dhe Abrahami dhe gjithë shërbëtorët e tij mbetën në Beer- 
Sheba. 

19 Po atë vit vdiq Abimeleku, mbret i Filistejve, në 
revolucionin e vitit, ai ishte njëqind e nëntëdhjetë e tre vjeç 
në vdekjen e tij, dhe Abrahami shkoi me popullin e tij në 
vendin e Filistejve, dhe ata ngushëlluan tërë shtëpinë dhe 
gjithë shërbëtorët e tij, dhe ai u kthye dhe shkoi në shtëpi. 
20 Pas vdekjes së Abimelekut, banorët e Gerarit morën 
birin e tij Benmalich, i cili ishte vetëm dymbëdhjetë vjeç, 
dhe e vendosën të shtrirë në vendin e atit të tij. 

21 Dhe e quajtën Abimelek nga emri 1 atit të tij, sepse 
kështu e kishin zakon të bënin në Gerar. Abimeleku 
mbretëroi në vend të Abimelekut, atit të tij, dhe ai u ul në 
fronin e tij. 

22 Edhe Loti, bir i Haranit, vdiq në ato ditë, në vitin e 
tridhjetë e nëntë të jetës së Isakut: dhe Loti jetoi gjithsej 
njëqind e dyzet vjet dhe ai vdiq. 

23 Këta janë bijtë e Lotit që 1 lindën nga bijat e tij: i pari 
quhej Moab dhe i dyti Benami. 

24Dhe dy bijtë e Lotit shkuan dhe u morën për gra nga 
vendi i Kanaanit dhe lindën fëmijë për ta. Moabi deri më 
sot. 

25 Dhe të gjitha familjet e bijve të Lotit shkuan të banonin 
kudo ku do të donin, sepse ishin të frytshme dhe u shtuan 
me bollëk. 

26 Dhe ata shkuan dhe ndërtuan qytete në vendin ku 
banonin, dhe i quajtën emrat e qyteteve që ndërtuan me 
emrat e tyre. 

27 Në ato ditë, në vitin e dyzetë të jetës së Isakut, Nahori, 
bir i Terahut, vëllai i Abrahamit, vdiq dhe Nahori jetoi 
njëqind e shtatëdhjetë e dy vjet, pastaj vdiq dhe u varros në 
Haran. 

28 Kur Abrahami dëgjoi që vëllai 1 tij kishte vdekur, u 
pikëllua dhe mbajti zi për të vëllanë shumë ditë. 

29 Atëherë Abrahami thirri kryeshërbëtorin e tij Eliezerin, 
që t'i jepte urdhër për shtëpinë e tij, dhe ai erdhi dhe u ndal 
para tij. 

30 Dhe Abrahami i tha: “Ja, unë jam plak, nuk e di ditën e 
vdekjes sime: sepse jam i përparuar në ditë: Prandaj, çohu, 
shko dhe mos merr për grua djalin tim nga ky vend dhe nga 
ky vend, nga bijat e kananitëve në mesin e të cilëve ne 
banojmë. 

31 Por shko në vendin tim dhe në vendlindjen time dhe 
merr që andej një grua për djalin tim dhe Zotin, Perëndinë 
e qiellit dhe të tokës, që më mori nga shtëpia e atit tim dhe 
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më çoi në këtë vend, dhe më tha: “Për ty pasardhësit do ta 
jap këtë tokë si trashëgimi përgjithmonë: ai do të dërgojë 
engjëllin e tij para teje dhe do të begatojë rrugën tënde, që 
ti të mund të marrësh një grua për djalin tim nga familja 
ime dhe nga shtëpia e atit tim. 

32 Shërbëtori iu përgjigj Zotërisë së tij Abrahamit dhe i tha: 
''Ja, unë po shkoj në vendlindjen tënde dhe në shtëpinë e 
atit tënd dhe që andej marr një grua për djalin tënd, por 
nëse gruaja nuk dëshiron të më ndjekë në këtë vend, a do ta 
kthej djalin tënd në vendin e lindjes2 

33 Dhe Abrahami i tha: ''Ruhu që të mos e sjellësh më birin 
tim këtu, sepse Zoti përpara të cilit kam ecur, ai do të 
dërgojë engjëllin e tij para teje dhe do ta bëjë të mbarë 
rrugën tënde”, 

34 Dhe Eliezeri bëri ashtu siç e kishte urdhëruar Abrahami 
dhe Eliezeri iu betua Abrahamit, zotërisë së tij për këtë 
çështje: Eliezeri u ngrit dhe mori me vete dhjetë deve nga 
devetë e zotërisë së tij dhe dhjetë burra nga shërbëtorët e 
zotërisë së tij, dhe ata u ngritën dhe shkuan në Haran, në 
qytetin e Abrahamit dhe të Nahorit, për të marrë një grua 
për Isakun. 1 biri i Abrahamit: dhe, ndërsa ata ishin larguar, 
Abrahami dërgoi në shtëpinë e Semit dhe Eberit, dhe ata 
sollën që andej birin e tij Isakun. 

35 Kështu Isaku u kthye në shtëpinë e atit të tij në Beer- 
Sheba, ndërsa Eliezeri dhe njerëzit e tij erdhën në Haran: 
dhe ata u ndalën në qytet pranë ujit, dhe ai 1 bëri devetë e tij 
të gjunjëzohen pranë ujit dhe ato qëndruan atje. 

36 Atëherë Eliezeri, shërbëtori i Abrahamit, u lut dhe tha: 
'O Perëndia i Abrahamit, zotëria im, më dërgo, të lutem, 
shpejto këtë ditë dhe trego mirësi ndaj zotërisë tim, që sot 
t'i caktosh një grua djalit të zotërisë tim nga familja e tij. 

37 Dhe Zoti e dëgjoi zërin e Eliezerit, për hir të shërbëtorit 
të tij Abrahamit, dhe ai u takua me të bijën e Bethuelit, birit 
të Milkahut, gruas së Nahorit, vëllait të Abrahamit, dhe 
Eliezeri erdhi në shtëpinë e saj. . 

38 Dhe Eliezeri u tregoi atyre të gjitha shqetësimet e tij dhe 
se ai ishte shërbëtori i Abrahamit, dhe ata u gëzuan shumë 
për të. 

39 Dhe të gjithë bekuan Zotin që e bëri këtë dhe 1 dhanë 
Rebekën, të bijën e Bethuelit, për grua për Isakun. 

40 E reja ishte me pamje shumë të bukur, ishte e virgjër 
dhe Rebeka në ato ditë ishte dhjetë vjeç. 

Al Atë natë Bethueli, Labano dhe bijtë e tij shtruan një 
gosti, dhe Eliezeri dhe njerëzit e tij erdhën, hëngrën, pinë 
dhe u gëzuan atë natë. 

42 Eliezeri u ngrit në mëngjes, ai dhe njerëzit që ishin me 
të, dhe thirri tërë shtëpinë e Bethuelit, duke thënë: “Më 
largoni që të shkoj te zotëria im”. Dhe ata u ngritën dhe 
dërguan Rebekën dhe tajën e saj Deborën, të bijën e Uzit, 
dhe 1 dhanë argjend dhe ar, shërbëtorë dhe shërbëtore, dhe 
e bekuan. 

43 Pastaj e nisën Eliezerin me njerëzit e tij, dhe shërbëtorët 
morën Rebekën, dhe ai shkoi e u kthye te zotëria e tij në 
vendin e Kanaanit. 

44 Dhe Isaku mori Rebekën dhe ajo u bë gruaja e tij dhe e 
futi në çadër. 

45 Isaku ishte dyzet vjeç kur mori për grua Rebekën, të 
bijën e ungjit të tij Bethuel. 


KAPITULLI 25 


1 Dhe pikërisht në atë kohë Abrahami mori përsëri një grua 
në pleqërinë e tij dhe quhej Keturah, nga vendi i Kanaanit. 
2 Ajo 1 lindi Zimranin, Jokshanin, Medanin, Madianin, 
Ishbakun dhe Shuakun, që ishin gjashtë djem. Bijtë e 
Zimranit ishin Abiheni, Moliku dhe Narimi. 

3 Bijtë e Jokshanit ishin Sheba dhe Dedani, dhe bijtë e 
Medanit ishin Amida, Joabi, Goki, Elisha dhe Nothaku: 
Bijtë e Madianit ishin Efahu, Eferi, Kanoki, Abida dhe 
Eldaahu. 

4 Bijtë e Ishbakut ishin Makiro, Bejodua dhe Tator. 

5 Bijtë e Shuakut ishin Bildadi, Mamdadi, Munani dhe 
Mebani, Të gjitha këto janë familjet e bijve të Keturahut, 
gruas Kananease, që ajo i lindi Abrahamit Hebre. 

6 Dhe Abrahami i nisi të gjithë këta, dhe u dha dhurata, dhe 
ata u larguan nga i biri i tij Isaku për të banuar kudo që të 
gjenin një vend. 

7 Dhe të gjithë këta shkuan në malin në lindje dhe ndërtuan 
për vete gjashtë qytete në të cilat banuan deri në ditën e 
sotme. 

8 Por bijtë e Shebës dhe të Dedanit, bijtë e Jokshanit, me 
bijtë e tyre, nuk banuan me vëllezërit e tyre në qytetet e 
tyre, dhe u nisën dhe fushuan në vendet dhe shkretëtirat 
deri në ditën e sotme. 

9 Dhe bijtë e Madianit, birit të Abrahamit, shkuan në lindje 
të vendit të Kushit, dhe aty gjetën një luginë të madhe në 
krahinën lindore, dhe qëndruan atje dhe ndërtuan një qytet 
dhe banuan në të, që është vendi i Madianit deri më sot. 

10 Dhe Madiani banoi në qytetin që ndërtoi, ai me pesë 
bijtë e tij dhe të gjithë që i përkisnin. 

11 Këta janë emrat e bijve të Madianit, simbas emrave të 
tyre në qytetet e tyre: Efah, Efer, Kanok, Abida dhe Eldaah. 
12 Bijtë e Efahut ishin Methaku, Meshari, Avi dhe Tzanua, 
bijtë e Eferit ishin Efroni, Tsuri, Aliruni dhe Medini, dhe 
bijtë e Kanokit ishin Reueli, Rekemi, Azi, Alyoshub dhe 
Aladi. 

13 Bijtë e Abidas ishin Kuri, Meludi, Keruri dhe Molki: 
Bijtë e Eldaahut ishin Mikeri, Reba, Malkijahu dhe Gabolli: 
Këta janë emrat e Madianitëve, simbas familjeve të tyre: 
Pastaj familjet e Madianit u përhapën në mbarë vendin e 
Madianit. 

14 Këta janë pasardhësit e Ismaelit, birit të Abrahamit, që 
Agari, shërbëtorja e Sarës, i lindi Abrahamit. 

15 Dhe Ismaeli mori një grua nga vendi i Egjiptit dhe quhej 
Ribah, që është Meriba. 

16 Ribahu i lindi Ismaelit Nebajothin, Kedarin, Adbeelin, 
Mibsamin dhe motrën e tyre Bosmath. 

17 Dhe Ismaeli hodhi larg gruan e tij Ribah, dhe ajo u 
largua prej tij dhe u kthye në Egjipt në shtëpinë e të atit, 
dhe ajo banoi atje, sepse kishte qenë shumë e keqe në sytë 
e Ismaelit dhe në sytë e atit të tij Abrahamit. . 

18 Pastaj Ismaeli mori një grua nga vendi i Kanaanit, që 
quhej Malchuth, dhe ajo i lindi Nishma, Dumah, Masa, 
Kadad, Tema, Yetur, Naphish dhe Kedma. 

19 Këta janë bijtë e Ismaelit dhe këta janë emrat e tyre: 
dymbëdhjetë princa, sipas kombeve të tyre, dhe familjet e 
Ismaelit u përhapën më pas dhe Ismaeli mori fëmijët e tij 
dhe gjithë pasurinë që kishte fituar, bashkë me shpirtrat e 
familjes së tij dhe gjithçka që 1 përkisnin, dhe shkuan të 
banonin atje ku duhej të gjenin një vend. 
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20 Ata shkuan dhe u vendosën pranë shkretëtirës së Paranit, 
dhe banesa e tyre ishte nga Havilahu deri në Shur, që është 
përballë Egjiptit, në drejtim të Asirisë. 

21 Dhe Ismaeli dhe bijtë e tij banuan në vend dhe u lindën 
fëmijë, të cilët ishin të frytshëm dhe u shumuan me bollëk. 
22 Këta janë emrat e bijve të Nebajothit, të parëlindurit të 
Ismaelit, Mendoni, dërgoni, Mayon, Bijtë e Kedarit ishin 
Alyon, Kezemi, Çamad dhe Eli. 

23 Bijtë e Adbeelit ishin Kamadi dhe Jabini, Bijtë e 
Mibsamit ishin Obadiahu, Ebedmeleku dhe Jeushi, këto 
janë familjet e bijve të Ribah, gruas së Ismaelit. 

24 Bijtë e Mishmas, birit të Ismaelit, ishin Shamua, 
Zekarioni dhe Obedi, Bijtë e Dumahut ishin Kezed, Eli, 
Makmad dhe Amed. 

25 Bijtë e Masas ishin Meloni, Mula dhe Ebidadoni, Bijtë e 
Kadadit ishin Azuri, Minsari dhe Ebedmeleku, Bijtë e 
Temës ishin Seiri, Sadoni dhe Jakoli. 

26 Bijtë e Jeturit ishin Merith, Jaish, Alyo dhe Pachoth: 
Bijtë e Nafishit ishin Ebed-Tamed, Abiyasafi dhe Mir, 
Bijtë e Kedmës ishin Kalipi, Tachti dhe Omiri, Këta qenë 
bijtë e Malchuthit, gruas së Ismaelit, simbas familjeve të 
tyre. 

27 Të gjitha këto janë familjet e Ismaelit, sipas brezave të 
tyre, dhe kanë banuar në ato vende ku kanë ndërtuar qytete 
deri më sot. 

28 Rebeka, e bija e Bethuelit, gruaja e Isakut, birit të 
Abrahamit, ishte shterpë në ato ditë dhe nuk kishte 
pasardhës: dhe Isaku banoi me të atin në vendin e Kanaanit, 
dhe Zoti ishte me Isakun: dhe Arpakshadi, bir i Semit, birit 
të Noeut, vdiq në ato ditë, në vitin e dyzet e tetë të jetës së 
Isakut. Kështu Arpakshadi jetoi gjithsej katërqind e 
tridhjetë e tetë vjet, dhe ai vdiq. 
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I Në vitin e pesëdhjetë e nëntë të jetës së Isakut, birit të 
Abrahamit, Rebeka, gruaja e tij, në ato ditë ishte ende 
shterpë. 

2 Dhe Rebeka i tha Isakut: “Me të vërtetë kam dëgjuar, 
zotëria im, që nëna jote Sara ishte shterpë në ditët e saj 
derisa Zoti im Abraham, ati yt, u lut për të dhe ajo u ngjiz 
prej tij”. 

3 Prandaj, ngrihu, lutju edhe ti Perëndisë, dhe ai do ta 
dëgjojë lutjen tënde dhe do të na kujtojë nëpërmjet 
dhembshurisë së tij. 

4 Dhe Isaku 1u përgjigj gruas së tij Rebekës, duke thënë: 
“Abrahami tashmë është lutur për mua te Perëndia që t'i 
shumëzojë pasardhësit e tij, prandaj kjo shterpësi duhet të 
vijë tek ne nga ti”. 

5 Dhe Rebeka i tha: “Por edhe ti tani çohu dhe lutu, që Zoti 
të dëgjojë lutjen tënde dhe të më japë fëmijë, dhe Isaku 
dëgjoi fjalët e gruas së tij dhe Isaku dhe gruaja e tij u 
ngritën dhe shkuan në vendin e Moriahu për t'u lutur atje 
dhe për të kërkuar Zotin, dhe kur arritën në atë vend Isaku 
u ngrit dhe 1u lut Zotit për shkak të gruas së tij, sepse ajo 
ishte shterpë. 

6 Dhe Isaku tha: 'O Zot, Perëndi 1 qiellit dhe 1 tokës, 
mirësia dhe dhembshuria e të cilit mbushin tokën, ti që 
more babanë tim nga shtëpia e atit të tij dhe nga vendlindja 
e tij dhe e solle në këtë vend dhe 1 the: Farës sate do t'i jap 
tokën, dhe ti i premtove dhe 1 shpalle: Unë do t'i shumoj 


farën tënde si yjet e qiellit dhe si rëra e det, tani u 
vërtetofshin fjalët e tua që 1 fole atit tim. 

7 Sepse ti je Zoti, Perëndia ynë, sytë tanë janë drejt teje për 
të na dhënë pasardhës të njerëzve, siç na ke premtuar, sepse 
ti je Zoti, Perëndia ynë, dhe sytë tanë janë të drejtuar vetëm 
te ti. 

8 Dhe Zoti dëgjoi lutjen e Isakut, birit të Abrahamit, dhe 
Zoti u lut prej tij dhe Rebeka, gruaja e tij, u ngjiz. 

9 Dhe rreth shtatë muaj pasi fëmijët luftuan së bashku 
brenda saj dhe e dhimbte shumë që ishte e lodhur për shkak 
të tyre dhe u tha të gjitha grave që ishin në atë kohë në 
vend: 'A ju ka ndodhur një gjë e tillë si ka për mua” dhe 
ata i thanë asaj: Jo. 

10 Dhe ajo u tha atyre: Pse jam unë vetëm në këtë mes të 
gjitha grave që ishin mbi tokë2 dhe ajo shkoi në tokën e 
Moriahut për të kërkuar Zotin për këtë, dhe ajo shkoi te 
Semi dhe Eberi, biri 1 tij, për t'i pyetur për këtë çështje dhe 
që ata të kërkonin Zotin për këtë çështje lidhur me të. 

11 Dhe ajo i kërkoi gjithashtu Abrahamit të kërkonte dhe të 
pyeste Zotin për gjithçka që 1 kishte ndodhur. 

12 Të gjithë u konsultuan me Zotin për këtë çështje, dhe e 
çuan fjalën e saj nga Zoti dhe i thanë: “Dy fëmijë janë në 
barkun tënd dhe dy kombe do të dalin prej tyre, dhe një 
komb do të jetë më 1 fortë se tjetri dhe më i madhi do t'i 
shërbejë më të riut. 

13 Dhe kur ditët e saj për t'u lindur u plotësuan, ajo u 
gjunjëzua dhe ja që kishte binjakë në barkun e saj, ashtu siç 
1 kishte thënë Zoti. 

14 Dhe 1 pari doli i kuq si një rrobë leshore, dhe gjithë 
populli 1 vendit e quajti Esau, duke thënë: “Ky u plotësua 
që në barkun e nënës”. 

15 Mbas kësaj erdhi vëllai 1 tij dhe me dorë e kapi 
thembrën e Esaut, prandaj e quajtën Jakob. 

16 Isaku, bir i Abrahamit, ishte gjashtëdhjetë vjeç kur i 
lindi. 

17 Dhe djemtë u rritën deri në vitin e pesëmbëdhjetë dhe 
erdhën në shoqërinë e burrave. Esau ishte një njeri 
dizenjues dhe mashtrues dhe një gjahtar ekspert në fushë, 
dhe Jakobi ishte një njeri i përsosur dhe i urtë, që banonte 
në çadra, kulloste kopetë dhe mësonte udhëzimet e Zotit 
dhe urdhërimet e babait dhe të nënës së tij. 

18 Dhe Isaku dhe bijtë e shtëpisë së tij banuan me atin e tij 
Abrahamin në vendin e Kanaanit, ashtu si 1 kishte 
urdhëruar Perëndia. 

19 Pastaj Ismaeli, bir 1 Abrahamit, shkoi me bijtë e tij dhe 
me të gjithë ata që u përkisnin, dhe u kthyen atje në vendin 
e Havilahut dhe banuan atje. 

20 Dhe të gjithë bijtë e konkubinave të Abrahamit shkuan 
të banojnë në vendin e lindjes, sepse Abrahami 1 kishte 
larguar nga djali i tij dhe u kishte dhënë dhurata, dhe ata 
ikën. 

21 Dhe Abrahami i dha të birit të tij Isakut gjithçka që 
kishte dhe i dha gjithashtu të gjitha thesaret e tij. 

22 Dhe ai e urdhëroi duke thënë: 'A nuk e njeh dhe nuk e 
kupton se Zoti është Perëndi në qiej dhe në tokë dhe nuk ka 
asnjë tjetër përveç tij2”. 

23 Ishte ai që më mori nga shtëpia e atit tim dhe nga 
vendlindja ime dhe më dha të gjitha kënaqësitë e tokës: që 
më çliroi nga këshilla e të pabesëve, sepse tek ai kisha 
besim. 

24 Më çoi në këtë vend dhe më çliroi nga Ur Kasdimi, dhe 
ai më tha: “Unë do t'u jap tërë këto vende pasardhësve të tu 
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dhe ata do t'i trashëgojnë kur të respektojnë urdhërimet e 
mia, statutet dhe dekretet e mia që të kam urdhëruar dhe që 
do t'i urdhëroj”. 

25 Prandaj tani biri im, dëgjo zërin tim dhe zbato 
urdhërimet e Zotit, Perëndisë tënd, që të kam urdhëruar, 
mos u kthe nga rruga e drejtë as djathtas as majtas, që të 
jetë mirë me ti dhe fëmijët e tu pas teje përgjithmonë. 

26 Dhe mbani mend veprat e mrekullueshme të Zotit dhe 
mirësinë e tij që ai ka treguar ndaj nesh, duke na çliruar nga 
duart e armiqve tanë dhe Zoti, Perëndia ynë, bëri që ata të 
binin në duart tona: prandaj tani mbaj gjithçka që të kam 
urdhëruar dhe mos u largo nga urdhërimet e Perëndisë tënd 
dhe mos 1 shërbe askujt veç tij, që të jesh mirë me ty dhe 
pasardhësit e tu pas teje. 

27 Mësoju fëmijëve të tu dhe pasardhësve të tu udhëzimet 
e Zotit dhe urdhërimet e tij dhe mësoju udhës së drejtë në 
të cilën duhet të ecin, me qëllim që të jenë të mirë 
përgjithmonë. 

28 Dhe Isaku iu përgjigj atit të tij dhe 1 tha: “Unë do të bëj 
atë që ka urdhëruar Zoti im dhe nuk do të largohem nga 
urdhërimet e Zotit, Perëndisë tim, do të zbatoj të gjitha ato 
që ai më ka urdhëruar, Dhe Abrahami bekoi birin e tij 
Isakun dhe bijtë e tij, dhe Abrahami i mësoi Jakobit 
udhëzimet e Zotit dhe rrugët e tij. 

29 Dhe pikërisht në atë kohë Abrahami vdiq, në vitin e 
pesëmbëdhjetë të jetës së Jakobit dhe të Esaut, bijve të 
Isakut, dhe të gjitha ditët e Abrahamit ishin njëqind e 
shtatëdhjetë e pesë vjet, dhe ai vdiq dhe u mblodh në 
populli i tij në pleqëri të mirë, i moshuar dhe 1 ngopur me 
ditë, dhe bijtë e tij Isaku dhe Ismaeli e varrosën. 

30 Kur banorët e Kanaanit dëgjuan që Abrahami kishte 
vdekur, erdhën të gjithë me mbretërit, princat dhe gjithë 
njerëzit e tyre për të varrosur Abrahamin. 

31 Dhe të gjithë banorët e vendit të Haranit, të gjitha 
familjet e shtëpisë së Abrahamit, të gjithë princat dhe 
mbrapshtitë, dhe bijtë e Abrahamit nga konkubinat, erdhën 
të gjithë kur dëgjuan vdekjen e Abrahamit dhe 1a 
shpërblyen Abrahamit. dhe ngushëlluan birin e tij Isakun 
dhe e varrosën Abrahamin në shpellën që ai bleu nga Efron 
Hiteu dhe fëmijët, për posedimin e një vendi varrimi. 

32 Tërë banorët e Kanaanit dhe të gjithë ata që e kishin 
njohur Abrahamin qanë për Abrahamin një vit të tërë dhe 
burra e gra mbajtën zi për të. 

33 Dhe të gjithë fëmijët e vegjël dhe të gjithë banorët e 
vendit qanë për shkak të Abrahamit, sepse Abrahami kishte 
qenë i mirë me të gjithë dhe sepse kishte qenë 1 drejtë me 
Perëndinë dhe me njerëzit. 

34 Dhe nuk doli asnjë njeri që kishte frikë nga Perëndia si 
Abrahami, pasi ai kishte pasur frikë nga Perëndia 1 tij që në 
rini dhe i kishte shërbyer Zotit dhe kishte ecur në të gjitha 
rrugët e tij gjatë jetës së tij, që nga fëmijëria e tij deri në 
ditën e vdekjes së tij . 

35 Zoti ishte me të dhe e çliroi nga këshilla e Nimrodit dhe 
e popullit të tij, dhe, kur ai luftoi me katër mbretërit e 
Elamit, i mundi. 

36 Dhe ai 1 solli të gjithë fëmijët e tokës në shërbim të 
Perëndisë dhe u mësoi atyre rrugët e Zotit dhe 1 bëri të 
njohin Zotin. 

37 Dhe ai formoi një korije dhe mbolli në të një vresht dhe 
në çadrën e tij kishte përgatitur gjithmonë mish e pije për 
ata që kalonin nëpër tokë, që të ngopeshin në shtëpinë e tij. 


38 Dhe Zoti Perëndi çliroi tërë tokën për shkak të 
Abrahamit. 

39 Dhe ishte pas vdekjes së Abrahamit që Perëndia bekoi 
birin e tij Isakun dhe fëmijët e tij dhe Zoti ishte me Isakun 
ashtu siç kishte qenë me atin e tij Abrahamin, sepse Isaku 
zbatoi të gjitha urdhërimet e Zotit ashtu siç e kishte 
urdhëruar i ati Abrahami. 5 nuk u kthye as djathtas as 
majtas nga rruga e drejtë që 1 kishte urdhëruar i ati. 
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1 Dhe Esau në atë kohë, pas vdekjes së Abrahamit, shkonte 
shpesh në fushë për të gjuajtur. 

2 Edhe Nimrodi, mbret 1 Babelit, që ishte Amrafeli, 
shkonte shpesh me njerëzit e tij trima për të gjuajtur nëpër 
fusha dhe për të ecur me njerëzit e tij në freskinë e ditës. 

3 Nimrodi e vëzhgonte Esaun tërë ditët, sepse në zemër të 
Nimrodit ishte krijuar një xhelozi kundër Esaut gjatë gjithë 
ditëve. 

4 Dhe një ditë Esau shkoi në fushë për të gjuajtur dhe gjeti 
Nimrodin duke ecur në shkretëtirë me dy njerëzit e tij. 

5 Dhe të gjithë njerëzit e tij të fuqishëm dhe populli i tij 
ishin me të në shkretëtirë, por ata u larguan nga ai dhe u 
larguan prej tij në drejtime të ndryshme për të gjuajtur, dhe 
Esau u fsheh për Nimrodin dhe ai u fsheh për të në 
shkretëtirë. 

6 Dhe Nimrodi dhe njerëzit e tij që ishin me të nuk e 
njihnin: dhe Nimrodi dhe njerëzit e tij ecnin shpesh nëpër 
fusha në freski të ditës dhe për të ditur se ku po gjuanin 
njerëzit e tij në fushë. 

7 Nimrodi dhe dy nga njerëzit e tij që ishin me të erdhën në 
vendin ku ndodheshin, kur Esau u nis befas nga vendi i tij 1 
fshehtë, nxori shpatën dhe nxitoi, vrapoi drejt Nimrodit dhe 
1 preu kokën. 

8 Dhe Esau luftoi dëshpërimisht me dy burrat që ishin me 
Nimrodin, dhe kur ata e thirrën, Esau u kthye nga ata dhe 1 
vrau me shpatë. 

9 Dhe të gjithë njerëzit e fuqishëm të Nimrodit, që e kishin 
lënë për të shkuar në shkretëtirë, dëgjuan britmën nga larg 
dhe njohën zërat e atyre dy burrave dhe vrapuan për të 
ditur shkakun e tij, kur gjetën mbreti dhe dy burrat që ishin 
me të, të shtrirë të vdekur në shkretëtirë. 

10 Kur Esau pa trimat e Nimrodit që po vinin nga larg, iku 
dhe shpëtoi: Pastaj Esau mori rrobat e çmuara të Nimrodit, 
që iati 1 Nimrodit i kishte lënë trashëgim Nimrodit, dhe me 
të cilat Nimrodi sundonte mbi gjithë vendin, vrapoi dhe i 
fshehu në shtëpinë e tij. 

11 Dhe Esau 1 mori ato rroba dhe vrapoi në qytet për shkak 
të njerëzve të Nimrodit, dhe shkoi në shtëpinë e të atit 1 
lodhur dhe 1 rraskapitur nga lufta, dhe ishte gati të vdiste 
nga pikëllimi kur 1u afrua vëllait të tij Jakobit dhe u ul para 
tij. 

12 Dhe ai i tha vëllait të tij Jakobit: Ja, unë do të vdes sot 
dhe përse atëherë dua të drejtën e parëbimisë2 Dhe Jakobi 
veproi me mençuri me ËEsaun në këtë çështje dhe Esau 1a 
shiti Jakobit të drejtën e parëbirmnisë së tij, sepse kjo ishte 
bërë nga Zoti. 

13 Pjesa e Esaut në shpellën e fushës së Makpelahut, që 
Abrahami ua kishte blerë bijve të Hethit si pronë e një varri, 
Esau ia shiti edhe Jakobit, dhe Jakobi ia bleu të gjitha këto 
nga vëllai i tij Esau, me vlerën e dhënë. 
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14 Dhe Jakobi e shkroi të gjithë këtë në një libër dhe 
dëshmoi të njëjtën gjë me dëshmitarë dhe e vulosi, dhe libri 
mbeti në duart e Jakobit. 

15 Kur Nimrodi, bir 1 Kushit, vdiq, njerëzit e tij e ngritën, e 
sollën të habitur dhe e varrosën në qytetin e tij. Kështu 
Nimrodi jetoi gjithsej dyqind e pesëmbëdhjetë vjet dhe ai 
vdiq. 

16 Ditët që Nimrodi mbretëroi mbi popullin e vendit ishin 
njëqind e tetëdhjetë e pesë vjet, dhe Nimrodi vdiq nga 
shpata e Esaut nga turpi dhe përbuzja, dhe fara e Abrahamit 
e shkaktoi vdekjen e tij siç e kishte parë në ëndërr. 

17 Dhe me vdekjen e Nimrodit, mbretëria e tij u nda në 
shumë divizione dhe të gjitha ato pjesë mbi të cilat 
mbretëroi Nimrodi iu rikthyen mbretërve përkatës të vendit, 
të cilët 1 rimorën pas vdekjes së Nimrodit dhe gjithë 
popullit të shtëpisë së Nimrodi ishte për një kohë të gjatë 
skllav i të gjithë mbretërve të tjerë të vendit. 


KAPITULLI 28 


I Dhe në ato ditë, pas vdekjes së Abrahamit, në atë vit Zoti 
solli një zi të madhe buke në vend, dhe ndërsa zija po 
përhapej në vendin e Kanaanit, Isaku u ngrit për të zbritur 
në Egjipt për shkak të zisë së bukës. , siç kishte bërë 1 ati 
Abrahami. 

2 Atë natë Zoti 1u shfaq Isakut dhe ai i tha: “Mos zbrit në 
Egjipt, por çohu dhe shko në Gerar, te Abimeleku, mbreti 1 
Filistejve, dhe qëndro atje deri sa të pushojë uria”. 

3 Dhe Isaku u ngrit dhe shkoi në Gerar, ashtu siç e kishte 
urdhëruar Zoti, dhe mbeti atje një vit të plotë. 

4 Dhe kur Isaku erdhi në Gerar, populli i vendit pa që 
Rebeka, gruaja e tij ishte me pamje të bukur, dhe banorët e 
Gerarit e pyetën Isakun për gruan e tij, dhe ai tha: “Ajo 
është motra ime, sepse kishte frikë të thoshte ajo ishte 
gruaja e tij që njerëzit e vendit ta vrisnin për shkak të saj. 

5 Princat e Abimelekut shkuan dhe e lavdëruan gruan te 
mbreti, por ai nuk iu përgjigj atyre dhe nuk iu përfill fjalët 
e tyre. 

6 Por ai 1 dëgjoi të thoshin se Isaku e kishte shpallur atë si 
motrën e tij, kështu që mbreti e rezervoi këtë për vete. 

7 Dhe kur Isaku qëndroi tre muaj në vend, Abimeleku 
shikoi nga dritarja dhe pa, dhe ja, Isaku po luante me gruan 
e tij Rebeka, sepse Isaku banonte në shtëpinë e jashtme që 1 
përkiste mbretit, kështu që shtëpia e Isaku ishte përballë 
shtëpisë së mbretit. 

8 Mbreti i tha Isakut: “Ç'është kjo që na bëre duke thënë 
për gruan tënde: “Ajo është motra ime”7”. sa lehtë mund të 
ishte shtrirë me të një nga njerëzit e mëdhenj të popullit 
dhe ti do të kishe sjellë fajin mbi ne. 

9 Dhe Isaku i tha Abimelekut: 'Me qenë se kisha frikë se 
mos vdisja për gruan time, thashë: “Ajo është motra ime”. 
10 Në atë kohë Abimeleku u dha urdhër të gjithë princave 
dhe të mëdhenjve të tij, dhe ata morën Isakun dhe Rebekën, 
gruan e tij, dhe i çuan para mbretit. 

11 Mbreti urdhëroi që t'i vishnin me rroba princërore, t'i 
bënin të kalonin me kalë nëpër rrugët e qytetit dhe të 
shpallnin para tyre në mbarë vendin, duke thënë: “Ky është 
burri dhe kjo është gruaja e tij, kushdo që prek këtë burrë 
ose gruan e tij, me siguri do të vdesë. Dhe Isaku u kthye 
me gruan e tij në shtëpinë e mbretit, dhe Zoti ishte me 
Isakun: ai vazhdoi të bëhej i madh dhe nuk i mungonte 
asgjë. 


12 Dhe Zoti bëri që Isaku të gjente hir në sytë e 
Abimelekut dhe në sytë e të gjithë nënshtetasve të tij, dhe 
Abimeleku veproi mirë me Isakun, sepse Abimelekut 
kujtoi betimin dhe besëlidhjen që kishte midis atit të tij dhe 
Abrahamit. 

13 Abimeleku 1 tha Isakut: “Ja, e gjithë toka është para teje: 
bano kudo që të duket mirë derisa të kthehesh në vendin 
tënd, Abimeleku 1 dha Isakut arat, vreshtat dhe pjesën më 
të mirë të tokës së Gerarit, për të mbjellë, korrur dhe për të 
ngrënë frytet e tokës deri sa të kalonin ditët e zisë së bukës. 
14 Dhe Isaku mbolli në atë vend dhe mori njëqindfish në të 
njëjtin vit, dhe Zoti e bekoi. 

15 Dhe njeriu u bë 1 madh dhe pati një zotërim kopesh, 
bagëti të imta dhe një numër të madh shërbëtorë. 

16 Kur kaluan ditët e zisë, Zoti iu shfaq Isakut dhe i tha: 
“Çohu, shko nga ky vend dhe kthehu në tokën tënde, në 
tokën e Kanaanit, dhe Isaku u ngrit dhe u kthye në Hebron, 
që është në vendin e Kanaanit, ai dhe të gjithë ata që 1 
përkisnin, ashtu si e kishte urdhëruar Zoti. 

17 Mbas kësaj Shelaku, bir 1 Arpakshadit, vdiq në atë vit, 
që është viti 1 tetëmbëdhjetë i jetës së Jakobit dhe të Esaut: 
Shelaku jetoi gjithsej katërqind e tridhjetë e tre vjet dhe ai 
vdiq. 

18 Në atë kohë Isaku dërgoi birin e tij më të vogël Jakobin 
në shtëpinë e Semit dhe Eberit, dhe ai mësoi udhëzimet e 
Zotit, dhe Jakobi qëndroi në shtëpinë e Semit dhe Eberit 
për tridhjetë e dy vjet, dhe vëllai i tij Esau nuk shkoi. , 
sepse nuk deshi të shkonte dhe qëndroi në shtëpinë e atit të 
tij në vendin e Kanaanit. 

19 Dhe Esau po gjuante vazhdimisht nëpër fusha për të 
sjellë në shtëpi atë që mund të gjente, kështu edhe Esau 
bënte gjithë ditët. 

20 Esau ishte një njeri dinak dhe mashtrues, që gjuante pas 
zemrave të njerëzve dhe i mashtronte ato: dhe arriti deri në 
fushën e Seirit, që është Edomi. 

21 Dhe qëndroi në vendin e Seirit duke gjuajtur në fushë 
një vit e katër muaj. 

22 Dhe Esau pa në vendin e Seirit bijën e një burri 
Kanaanit, që quhej Jehudith, e bija e Beerit, birit të Eferit, 
nga familjet e Hethit, birit të Kanaanit. 

23 Esau e mori për grua dhe erdhi tek ajo: Esau ishte dyzet 
vjeç kur e mori, dhe e çoi në Hebron, në vendin e banesës 
së atit të tij, dhe ai banoi atje. 

24 Dhe ndodhi që në ato ditë, në vitin e njëqind e dhjetë të 
jetës së Isakut, domethënë në vitin e pesëdhjetë të jetës së 
Jakobit, në atë vit vdiq Semi, bir i Noeut: Semi ishte 
gjashtëqind vjeç kur vdiq. 

25 Kur Semi vdiq, Jakobi u kthye tek i ati në Hebron, që 
është në vendin e Kanaanit. 

26 Në vitin e pesëdhjetë e gjashtë të jetës së Jakobit, njerëz 
erdhën nga Harani, dhe Rebekës 1 treguan për vëllanë e saj, 
Labanin, birin e Bethuclit. 

27 Sepse gruaja e Labanos ishte shterpë në ato ditë dhe nuk 
lindi fëmijë, dhe të gjitha shërbëtoret e tij nuk i lindi asnjë. 
28 Pastaj Zotit iu kujtua Adina, gruaja e Labanos, e cila u 
ngjiz dhe lindi vajza binjake, dhe Labano i vuri emrat e 
bijave të tij, emrin e të moshuarës Lea dhe emrin e të 
voglës Rakela. 

29 Dhe ata njerëz erdhën dhe ia treguan këto gjëra Rebekës: 
dhe Rebeka u gëzua shumë që Zoti kishte vizituar vëllanë e 
saj dhe që ai kishte fëmijë. 
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KAPITULLI 29 


1 Dhe Isaku, bir 1 Abrahamit, u plak dhe u plak, dhe sytë e 
tij u rënduan nga moshaj: ata ishin të zbehtë dhe nuk mund 
të shihnin. 

2 Në atë kohë Isaku 1 thirri birit të tij Esaut, duke 1 thënë: 
'Të lutem, merr armët e tua, kukurën dhe harkun tënd, 
çohu dhe shko në fushë, më merr pak gjahu, më bëj një 
mish të shijshëm dhe ma sill”. , që të mund të ha që të të 
bekoj para vdekjes sime, pasi tani jam plakur dhe thinjur. 

3 Dhe Esau veproi kështu, dhe mori armën dhe doli në 
fushë për të gjuajtur gjahun, si zakonisht, për t'ia sjellë 
babait të tij siç e kishte urdhëruar, që ta bekonte. 

4 Dhe Rebeka dëgjoi të gjitha fjalët që Isaku 1 kishte thënë 
Esaut dhe nxitoi dhe thirri birin e saj Jakobin, duke i thënë: 
“Kështu 1 foli babai yt vëllait tënd Esaut dhe kështu 
dëgjova unë, prandaj tani shpejto dhe bëj atë që unë do të të 
tregojë. 

5 Çohu dhe shko, të lutem, te kopeja dhe më sill dy keca të 
shkëlqyera dhish, dhe unë do të marr mishin e shijshëm për 
babain tënd dhe ti do t'i çosh mishin e shijshëm që ai të 
hajë përpara se vëllai yt të ketë dil nga ndjekja, me qëllim 
që ati yt të të bekojë. 

6 Atëherë Jakobi nxitoi dhe bëri ashtu siç e kishte 
urdhëruar nëna e tij, përgatiti gjellën e shijshme dhe 1a çoi 
atit të tij, para se Esau të dilte nga ndjekja e tij. 

7 Dhe Isaku i tha Jakobit: “Kush je ti, biri im)”. Dhe ai tha: 
“Unë jam FEsau 1 parëlinduri yt, bëra ashtu siç më ke 
urdhëruar: tani, të lutem, çohu dhe ha nga gjuetia ime, me 
qëllim që shpirti yt të më bekojë ashtu siç më fole”. 

8 Dhe Isaku u ngrit, hëngri dhe piu, dhe zemra e tij u 
ngushëllua: dhe ai bekoi Jakobin dhe Jakobi u largua nga i 
ati, Sapo Isaku bekoi Jakobin dhe ai u largua prej tij, ja që 
Esau erdhi nga gjuetia e tij nga fusha: ai bëri gjithashtu një 
mish të shijshëm dhe ia çoi babait të tij që ta hante dhe ta 
bekonte. 

9 Dhe Isaku 1 tha Esaut: “Kush ishte ai që kapi gjahun dhe 
ma solli para se të vinit ti dhe që e bekoja””. Dhe Esau e 
kuptoi që vëllai 1 tij Jakobi kishte bërë këtë, dhe zemërimi 1 
Esaut u ndez kundër vëllait të tij Jakobit, sepse ai kishte 
vepruar kështu me të. 

10 Esau tha: 'A nuk quhet me të drejtë Jakob””. sepse ai 
më ka zëvendësuar dy herë, më ka hequr të drejtën e 
parëbirnisë dhe tani më ka hequr bekimin: dhe Esau qau 
shumë: dhe kur Isaku dëgjoi zërin e birit të tij Esaut që 
qante, Isaku i tha Esaut: “Çfarë mund të bëj, biri im, vëllai 
yt erdhi me mjeshtëri dhe të mori bekimin, Esau e urrente 
vëllanë e tij Jakobin për shkak të bekimit që i kishte dhënë 
1 ati, dhe zemërimi i tij u ndez shumë kundër tij. 

11 Dhe Jakobi pati një frikë të madhe nga vëllai i tij Esau, 
dhe ai u ngrit dhe iku në shtëpinë e Eberit, birit të Semit, 
dhe u fsheh atje për shkak të vëllait të tij, dhe Jakobi ishte 
gjashtëdhjetë e tre vjeç kur shkoi. doli nga vendi 1 Kanaanit 
nga Hebroni dhe Jakobi mbeti i fshehur në shtëpinë e 
Eberit për katërmbëdhjetë vjet për shkak të vëllait të tij 
Esaut, dhe ai vazhdoi të mësonte rrugët atje. të Zotit dhe 
urdhërimeve të tij. 

12 Dhe kur Fsau pa që Jakobi kishte ikur dhe kishte 
shpëtuar prej tij, dhe se Jakobi kishte marrë bekimin me 
dinakëri, Fsau u pikëllua jashtëzakonisht shumë dhe 
gjithashtu u zemërua me babanë dhe nënën e tij: edhe ai u 
ngrit, mori gruan e tij dhe u largua nga i ati dhe nëna e tij 


në vendin e Seirit dhe banoi atje: dhe Esau pa atje një grua 
nga bijat e Hethit, e cila quhej Bosmath, e bija e Elonit 
Hiteut, dhe e mori për grua përveç gruas së tij të parë, dhe 
Esau e quajti Adah, duke thënë se bekimi ishte në ajo kohë 
iku prej tij. 

13 Dhe Esau banoi në vendin e Seirit gjashtë muaj pa parë 
babanë dhe nënën e tij, pastaj Esau mori gratë e tij, u ngrit 
dhe u kthye në vendin e Kanaanit:, dhe Esau i vendosi dy 
gratë e tij në shtëpinë e atit të tij në Hebron. 

14 Dhe gratë e Esaut u zemëruan dhe provokuan Isakun 
dhe Rebekën me veprat e tyre, sepse ata nuk ecën në rrugët 
e Zotit, por u shërbyen perëndive të atit të tyre prej druri 
dhe guri, siç u kishte mësuar 1 ati, dhe ishin më të liga se 
ata. babai. 

15 Ata shkuan sipas dëshirave të liga të zemrës së tyre, u 
bënë flijime dhe u dogjën temjan Baalëve: dhe Isaku dhe 
Rebeka u lodhën prej tyre. 

16 Rebeka tha: “Jam lodhur nga jeta për shkak të bijave të 
Hethit, Nëse Jakobi merr një grua nga vajzat e Hethit, si 
këto që janë nga bijat e vendit, çfarë dobie kam atëherë jeta2 
17 Në ato ditë Adah, gruaja e Esaut, u ngjiz dhe i lindi një 
djalë, dhe Esau e quajti djalin që i lindi Elifaz, dhe Esau 
ishte gjashtëdhjetë e pesë vjeç kur ajo e lindi. 

18 Dhe Ismaeli, bir i Abrahamit, vdiq në ato ditë, në vitin e 
gjashtëdhjetë e katërt të jetës së Jakobit, dhe Ismaeli jetoi 
gjithsej njëqind e tridhjetë e shtatë vjet dhe ai vdiq. 

19 Kur Isaku dëgjoi që Ismaeli kishte vdekur, mbajti zi për 
të dhe Isaku e qau shumë ditë për të. 

20 Dhe në fund të katërmbëdhjetë viteve të qëndrimit të 
Jakobit në shtëpinë e Eberit, Jakobi dëshironte të shihte të 
atin dhe nënën e tij, dhe Jakobi shkoi në shtëpinë e babait 
dhe nënës së tij në Hebron, dhe Esau në ato ditë kishte 
harruar atë që kishte Jakobi tu bë duke marrë bekimin prej 
tij në ato ditë. 

21 Kur Esau pa Jakobin që po vinte te i ati dhe nëna e tij, tu 
kujtua ajo që i kishte bërë Jakobit, dhe u zemërua shumë 
kundër tij dhe kërkoi ta vriste. 

22 Dhe Isaku, bir 1 Abrahamit, ishte plak dhe 1 plakur në 
ditë, dhe Esau tha: “Tani, koha e babait tim po afron që 
duhet të vdesë dhe kur të vdesë, unë do të vras vëllanë tim 
Jakobin”. 

23 Dhe kjo ia thanë Rebekës, dhe ajo nxitoi dhe dërgoi të 
thërrasin Jakobin, birin e saj, dhe ajo i tha: 'Çohu, shko dhe 
ik në Haran te vëllai im Labani dhe qëndro atje për ca kohë 
deri sa të zemërohet vëllai yt. u largova prej teje dhe pastaj 
do të kthehesh. 

24 Dhe Isaku thirri Jakobin dhe 1 tha: ''Mos merr grua nga 
bijat e Kanaanit, sepse kështu na urdhëroi babai ynë 
Abrahami sipas fjalës së Zotit që e kishte urdhëruar, duke 
thënë: 'Unë do t'i jap pasardhësve të tu”. kjo tokë: në qoftë 
se fëmijët e tu respektojnë besëlidhjen që kam bërë me ty, 
atëherë edhe unë do t'u kryej fëmijëve të tu atë që të kam 
thënë dhe nuk do t'i braktis. 

25 Prandaj tani, biri im, dëgjo zërin tim, të gjitha ato që do 
të të urdhëroj, dhe mos martohu me një grua nga vajzat e 
Kanaanit: çohu, shko në Haran, në shtëpinë e Bethuelit, atit 
të nënës sate, dhe merr për grua që andej një nga bijat e 
Labanit, vëllait të nënës sate. 

26 Prandaj ki kujdes që të mos harrosh Zotin, Perëndinë 
tënd, dhe të gjitha rrugët e tij në vendin ku po shkon, dhe të 
lidhesh me popullin e vendit, të ndjekësh kotësinë dhe të 
braktisësh Zotin, Perëndinë tënd. 
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27 Por kur të vish në vend, shërbeji Zotit, mos u kthe as 
djathtas as majtas nga rruga që të kam urdhëruar dhe që ke 
mësuar. 

28 Dhe Perëndia i Plotfuqishëm të dhëntë hir në sytë e 
njerëzve të tokës, që të mund të marrësh atje një grua sipas 
zgjedhjes sate, ai që është 1 mirë dhe 1 drejtë në rrugët e 
Zotit. 

29 Dhe Perëndia të të japë ty dhe pasardhësve të tu bekimin 
e atit tënd Abraham, dhe të të bëjë të frytshëm e të të 
shumoftë, dhe mund të bëhesh një mori njerëzish në vendin 
ku shkon dhe Zoti të bëjë që të ktheheni në këtë tokë , toka 
e banesës së atit tënd, me fëmijë dhe me pasuri të mëdha, 
me gëzim dhe kënaqësi. 

30 Dhe Isaku mbaroi së urdhëruari Jakobin dhe e bekoi, 
dhe ai 1 dha shumë dhurata, argjend dhe ar, dhe ai e nisi, 
dhe Jakobi e dëgjoi babanë dhe nënën e tij: i puthi, u ngrit 
dhe shkoi në Padan-Aram, dhe Jakobi ishte shtatëdhjetë e 
shtatë vjeç kur doli nga vendi i Kanaanit nga Beer-Sheba. 
31 Kur Jakobi shkoi për të shkuar në Haran, Esau thirri 
Elifazin, birin e tij, dhe i foli fshehurazi, duke 1 thënë: 
'Tani nxito, merr shpatën në dorë dhe ndiqe Jakobin, 
kaloje përpara tij në rrugë dhe rri për të. dhe vrite me 
shpatën tënde në një nga malet, merr gjithçka që i përket 
dhe kthehu. 

32 Elifazi, bir i Esaut, ishte një njeri aktiv dhe 1 aftë për 
harkun, siç e kishte mësuar i ati, ishte një gjahtar i njohur 
në fushë dhe një njeri trim. 

33 Dhe Elifazi bëri ashtu siç e kishte urdhëruar i ati, dhe 
Elifazi ishte në atë kohë trembëdhjetë vjeç, dhe Elifazi u 
ngrit dhe shkoi e mori me vete dhjetë nga vëllezërit e nënës 
së tij dhe e ndoqi Jakobin. 

34 Dhe ai e ndoqi nga afër Jakobin dhe ai e zuri gjumi në 
kufirin e vendit të Kanaanit, përballë qytetit të Sikemit. 

35 Dhe Jakobi pa Elifazin dhe njerëzit e tij që e ndiqnin: 
dhe Jakobi u ndal në vendin ku po shkonte, për të ditur se 
çfarë ishte kjo, sepse ai nuk e dinte këtë gjë: Elifazi nxori 
shpatën dhe vazhdoi të përparojë me njerëzit e tij drejt 
Jakobit, dhe Jakobi u tha atyre: “Ç'të bëni me ju që keni 
ardhur këtu dhe çfarë do të thotë të ndiqni me shpatat 
tuaja”2”. 

36 Dhe Elifazi iu afrua Jakobit dhe ai u përgjigj dhe 1 tha: 
“Kështu më urdhëroi im atë dhe tani, prandaj, nuk do të 
devijoj nga urdhërat që më dha im atë, dhe kur Jakobi pa 
që Esau i kishte folur Elifazit për të vënë forcë, Jakobi iu 
afrua dhe iu lut Elifazit dhe njerëzve të tij, duke i thënë: 

37 Vër re gjithçka që kam dhe që m'i dha babai dhe nëna 
ime, të cilat të marrin dhe të largohen prej meje dhe të mos 
më vrasin dhe kjo gjë të të llogaritet si një drejtësi. 

38 Dhe Zoti bëri që Jakobi të gjente hir në sytë e Elifazit, 
birit të Esaut, dhe njerëzve të tij, dhe ata dëgjuan zërin e 
Jakobit dhe nuk e vranë: dhe Elifazi dhe njerëzit e tij morën 
të gjitha gjërat Jakobi bashkë me argjendin dhe arin që 
kishte sjellë me vete nga Beer-Sheba: nuk 1 lanë asgjë. 

39 Pastaj Elifazi dhe njerëzit e tij u larguan prej tij dhe u 
kthyen te Esau në Beer-Sheba dhe i treguan të gjitha ato që 
u kishin ndodhur me Jakobin dhe i dhanë të gjitha ato që 1 
kishin marrë Jakobit. 

40 Atëherë Esau u indinjua me birin e tij Elifaz dhe me 
njerëzit e tij që ishin me të, sepse nuk e kishin vrarë 
Jakobin. 

Al Ata u përgjigjën dhe i thanë Esaut: “Me qenë se Jakobi 
na u lut për këtë çështje që të mos e vrisnim, na erdhi keq 


për të dhe morëm të gjitha gjërat që i përkisnin dhe t'i 
sollëm: dhe Esau mori tërë argjendin dhe arin që Elifazi 1 
kishte marrë Jakobit dhe 1 vendosi në shtëpinë e tij. 

42 Në atë kohë Esau pa që Isaku e kishte bekuar Jakobin 
dhe e urdhëroi duke thënë: “Mos merr për grua nga bijat e 
Kanaanit dhe se bijat e Kanaanit ishin të këqija në sytë e 
Isakut dhe të Rebekës, 

43 Pastaj shkoi në shtëpinë e ungjit të tij Ismael dhe, 
përveç grave të tij më të mëdha, mori për grua Maklathin, 
të bijën e Ismaelit, motrën e Nebajothit. 


KAPITULLI 30 


I Pastaj Jakobi doli duke vazhduar rrugën e tij për në 
Haran, arriti deri në malin Moriah dhe qëndroi atje gjithë 
natën pranë qytetit të Luzit, dhe Zoti iu shfaq atje Jakobit 
atë natë, dhe ai i tha: 'Unë jam Zoti, Perëndia 1 Abrahamit 
dhe Perëndia 1 Isakut, atit tënd, tokën në të cilën do të 
shtrihesh do të të jap ty dhe farës sate. 

2 Dhe vini re, unë jam me ty dhe do të të ruaj kudo që të 
shkosh, dhe do të shumoj farën tënde si yjet e qiellit dhe do 
të bëj që të gjithë armiqtë e tu të bien para teje, dhe kur të 
bëjnë luftë me ty, nuk do të të fitojnë, dhe unë do të të kthej 

në këtë vend me gëzim, me fëmijë dhe me pasuri të mëdha. 

3 Dhe Jakobi u zgjua nga gjumi dhe u gëzua shumë për 
vegimin që kishte parë: dhe e quajti atë vend Bethel. 

4 Dhe Jakobi u ngrit nga ai vend shumë 1 gëzuar, dhe kur 
eci këmbët e tij u ndjenë të lehta për të nga gëzimi, dhe ai 
shkoi që andej në tokën e bijve të Lindjes, dhe u kthye në 
Haran dhe u nis pranë bariut mirë. 

5 Dhe aty gjeti disa njerëz: duke shkuar nga Harani për të 
kullotur kopetë e tyre dhe Jakobi i pyeti dhe ata thanë: “Ne 
jemi nga Harani”. 

6 Dhe ai u tha atyre: 'A e njihni Labanin, birin e Nahorit2”. 
dhe thanë: “Ne e njohim dhe ja, vajza e tij Rakela po vjen 
për të kullotur kopenë e të atit”. 

7 Ndërsa ai po fliste akoma me ta, Rakela, e bija e Labanos, 
erdhi për të kullotur delet e të atit, sepse ishte bareshë. 

8 Kur Jakobi pa Rakelën, të bijën e Labanit, vëllai i nënës 
së tij, vrapoi, e puthi, ngriti zërin dhe qau. 

9 Dhe Jakobi i tha Rakelës se ishte i biri i Rebekës, motrës 
së të atit, dhe Rakela vrapoi dhe ia tregoi të atit, dhe Jakobi 
vazhdoi të qajë, sepse nuk kishte asgjë për të sjellë me vete 
në shtëpinë e Labanos. 

10 Kur Labano dëgjoi që kishte ardhur Jakobi, djali 1 
motrës së tij, vrapoi, e puthi, e përqafoi, e futi në shtëpi, 1 
dha bukë dhe ai hëngri. 

11 Pastaj Jakobi i tregoi Labanit atë që 1 kishte bërë vëllai 1 
tij Esau dhe atë që 1 kishte bërë i biri Elifazi gjatë rrugës. 

12 Jakobi qëndroi në shtëpinë e Labanos për një muaj, dhe 
Jakobi hëngri e piu në shtëpinë e Labanos, dhe më pas 
Labano i tha Jakobit: “Më trego sa do të jetë paga jote, se si 
mund të më shërbesh pa pagesë”. 

13 Dhe Labano nuk pati djem, por vetëm vajza, dhe gratë e 
tjera dhe shërbëtoret e tij ishin ende shterpe në ato ditë, dhe 
këta janë emrat e bijave të Labanit që i kishte lindur gruaja 
e tij Adina: E madhja quhej Lea dhe e vogla Rakela: dhe 
Lea kishte sy të butë, por Rakela ishte e bukur dhe e dashur, 
dhe Jakobi e donte. 

14 Dhe Jakobi 1 tha Labanos: “Unë do të të shërbej shtatë 
vjet për Rakelën, bijën tënde më të vogël: dhe Labano 
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pranoi këtë dhe Jakobi 1 shërbeu Labanos shtatë vjet për 
Rakelën, vajzën e tij. 

15 Në vitin e dytë të banimit të Jakobit në Haran, 
domethënë në vitin e shtatëdhjetë e nëntë të jetës së Jakobit, 
në atë vit vdiq Eberi, bir i Semit. Ai vdiq në moshën 
katërqind e gjashtëdhjetë e katër vjeç. 

16 Dhe Jakobi, kur dëgjoi që Eberi kishte vdekur, u 
pikëllua shumë dhe vajtoi dhe vajtoi për të shumë ditë. 

17 Në vitin e tretë të banimit të Jakobit në Haran, Bosmath, 
e bija e Ismaelit, gruaja e Esaut, i lindi një djalë dhe Esau e 
quajti Reuel. 

18 Dhe në vitin e katërt të banimit të Jakobit në shtëpinë e 
Labanit, Zoti vizitoi Labanin dhe e kujtoi për shkak të 
Jakobit dhe 1 lindën bij, dhe i pari i tij ishte Beori, i dyti 
ishte Alibi dhe i treti ishte Chorash. 

19 Dhe Zoti 1 dha Labanos pasuri dhe nder, bij dhe bija, 
dhe ky njeri u rrit shumë për shkak të Jakobit. 

20 Në ato ditë Jakobi 1 shërbeu Labanit në çdo punë, në 
shtëpi dhe në arë, dhe bekimi i Zotit ishte në gjithçka që 1 
përkiste Labanit në shtëpi dhe në arë. 

21 Në vitin e pestë vdiq Jehudita, e bija e Beerit, gruaja e 
Esaut, në vendin e Kanaanit, dhe ajo nuk pati djem, por 
vetëm vajza. 

22 Këta janë emrat e bijave të saj që ajo i lindi Esaut: emri 
1 së madhes ishte Marzith dhe enri 1 të voglës Puith. 

23 Kur Jehuditi vdiq, Esau u ngrit dhe shkoi në Seir për të 
gjuajtur në fushë, si zakonisht, dhe Esau banoi në vendin e 
Seirit për një kohë të gjatë. 

24 Në vitin e gjashtë Esau mori për grua, përveç grave të 
tjera, Ahlibamah, të bijën e Zebeonit Hiveut, dhe Esau e 
solli në vendin e Kanaanit. 

25 Pastaj Ahlibamah u ngjiz dhe 1 lindi Esaut tre djem, 
Jeushin, Jaalanin dhe Korahun. 

26 Dhe në ato ditë, në vendin e Kanaanit, pati një grindje 
midis barinjve të Esaut dhe barinjve të banorëve të vendit 
të Kanaanit, sepse bagëtia dhe pasuria e Esaut ishin tepër të 
bollshme për të mos qëndruar në vendin e Kanaanit. , në 
shtëpinë e atit të tij dhe vendi i Kanaanit nuk mund ta 
mbante për shkak të bagëtisë së tij. 

27 Kur Esau pa që grindjet e tij u shtuan me banorët e 
vendit të Kanaanit, u ngrit dhe mori gratë e tij, djemtë dhe 
bijat e tij, dhe gjithçka që 1 përkisnin, bagëtinë që zotëronte 
dhe tërë pasurinë e tij. ai kishte fituar në tokën e Kanaanit 
dhe u largua nga banorët e vendit në vendin e Seirit, dhe 
Esau dhe të gjithë ata që ishin të tij banuan në vend të 
Seirit. 

28 Por herë pas here EFsau shkonte të shihte babanë dhe 
nënën e tij në vendin e Kanaanit, dhe Esau martohej me 
Horitët dhe ua jepte vajzat e tij bijve të Seirit, Horitit. 

29 Bijën e tij të madhe Marzithin ia dha Anahut, birit të 
Zebeonit, vëllait të gruas së tij, dhe Puithin Azarit, birit të 
Bilhanit, Horitit, dhe Esau banoi në mal, ai dhe bijtë e tij, 
dhe ata ishin të frytshëm dhe u shumuan. 


KAPITULLI 31 


1 Dhe në vitin e shtatë, shërbimi 1 Jakobit që 1 shërbeu 
Labanit përfundoi dhe Jakobi i tha Labanit: Më jep gruan 
time, sepse ditët e shërbimit tim janë plotësuar, Labano 
veproi kështu. Labano dhe Jakobi mblodhën tërë njerëzit e 
atij vendi dhe shtruan një gosti. 


2 Në mbrëmje Labano erdhi në shtëpi, dhe më pas Jakobi 
erdhi atje me njerëzit e festës dhe Labano fiku të gjitha 
dritat që ishin në shtëpi. 

3 Dhe Jakobi i tha Labanit: “Pse na e bën këtë gjë)”, 
Labano u përgjigj: “Kështu e kemi zakon të veprojmë në 
këtë vend”. 

4 Pastaj Labano mori vajzën e tij Lean dhe ia çoi Jakobit: 
dhe ai shkoi tek ajo, por Jakobi nuk e dinte që ajo ishte Lea. 
5 Labano 1 dha për shërbëtore vajzën e tij Lea, shërbyesen 
e tij Zilpah. 

6 Dhe gjithë populli në festë e dinte atë që Labano 1 kishte 
bërë Jakobit, por nuk ia treguan këtë gjë Jakobit. 

7 Tërë fqinjët erdhën atë natë në shtëpinë e Jakobit, dhe 
hëngrën, pinë dhe u gëzuan, i binin dajreve dhe valleve 
para Leas, dhe iu përgjigjën Jakobit, Heleah, Heleah. 

8 Dhe Jakobi i dëgjoi fjalët e tyre, por nuk e kuptoi 
kuptimin e tyre, por mendoi se i tillë mund të ishte zakoni 1 
tyre në këtë vend. 

9 Fqinjët i thanë këto fjalë Jakobit gjatë natës dhe të gjitha 
dritat që ishin në shtëpinë e Labanit i kishin fikur atë natë. 
10 Dhe në mëngjes, kur filloi dita, Jakobi u kthye nga 
gruaja e tij dhe pa, dhe ja që ishte Lea që ishte shtrirë në 
kraharorin e tij, dhe Jakobi tha: “Ja, tani e di se çfarë thanë 
fqinjët mbrëmë, Heleah, ata tha, dhe nuk e dija. 

11 Atëherë Jakobi thirri Labanin dhe i tha: “Çfarë është kjo 
që më bëre”. Me siguri të kam shërbyer për Rakelën dhe 
pse më mashtrove dhe më dhe Lean2 

12 Dhe Labano iu përgjigj Jakobit, duke i thënë: “Nuk 
është bërë kështu në vendin tonë që ta japim më të voglin 
para të moshuarës tani, prandaj nëse dëshiron të marrësh 
motrën e saj po ashtu, merre te ti për shërbimin që do të më 
shërbesh edhe për shtatë vjet të tjerë”. . 

13 Kështu Jakobi veproi dhe mori për grua Rakelën dhe 1 
shërbeu Labanos shtatë vjet të tjera, dhe Jakobi erdhi te 
Rakela dhe e donte Rakelën më shumë se Lean, dhe 
Labano 1 dha për shërbëtore shërbyesen e tij Bilhah. 

14 Kur Zoti pa që Lea ishte e urryer, Zoti ia hapi barkun 
dhe ajo u ngjiz dhe 1 lindi Jakobit katër djem në ato ditë. 

15 Këta janë emrat e tyre: Ruben Simeon, Levi dhe Juda, 
dhe më pas ajo u lind. 

16 Në atë kohë Rakela ishte shterpë dhe nuk kishte 
pasardhës, dhe Rakela e kishte zili motrën e saj Lean, dhe 
kur Rakela pa që nuk i kishte fëmijë Jakobit, mori 
shërbyesen e saj Bilhah dhe i lindi Jakobit dy djem, Danin 
dhe Neftalin. . 

17 Kur Lea pa që ajo kishte mbetur nga lindja, mori edhe 
shërbëtoren e saj Zilpah dhe ia dha për grua Jakobit, dhe 
Jakobi erdhi gjithashtu në Zilpah dhe 1 lindi Jakobit dy 
djem, Gadin dhe Asherin. 

18 Në ato ditë Lea u ngjiz përsëri dhe 1 lindi Jakobit dy 
djem dhe një vajzë, të cilët quhen Isakari, Zabuloni dhe 
motra e tyre Dina. 

19 Por Rakela ishte ende shterpë në ato ditë dhe në atë 
kohë Rakela iu lut Zotit dhe tha: 'O Zot Perëndi më kujto 
dhe më vizito, të lutem, sepse tani burri im do të më dëbojë, 
sepse kam lindur ai nuk ka fëmijë. 

20 Tani, o Zot, Perëndi, dëgjo lutjen time përpara teje, 
shiko pikëllimin tim dhe më jep fëmijë si një nga 
shërbëtoret, që të mos mbaj më turpin tim. 

21 Dhe Perëndia e dëgjoi dhe ia hapi barkun, dhe Rakela u 
ngjiz dhe lindi një djalë, dhe tha: “Zoti ma hoqi turpin dhe 
e quajti Jozef, duke thënë: “Zoti më shtoftë një djalë 
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tjetëri”. dhe Jakobi ishte nëntëdhjetë e një vjeç kur ajo e 
lindi. 

22 Në atë kohë, Rebeka, nëna e Jakobit, 1 dërgoi Jakobit 
tajën e saj Deborah, të bijën e Uzit, dhe dy nga shërbëtorët 
e Isakut. 

23 Pastaj erdhën te Jakobi në Haran dhe i thanë: “Rebeka 
na ka dërguar te ti që të kthehesh në shtëpinë e atit tënd në 
vendin e Kanaanit: dhe Jakobi i dëgjoi ato që u kishte thënë 
nëna e tij. 

24 Në atë kohë, u plotësuan shtatë vitet e tjera që Jakobi i 
shërbeu Labanit për Rakelën dhe në fund të katërmbëdhjetë 
viteve që ai kishte qëndruar në Haran, Jakobi i tha Labanit, 
më jep gratë e mia dhe më largo, që unë mund të shkosh në 
vendin tim, sepse vini re, nëna ime më dërgoi nga vendi i 
Kanaanit që të kthehesha në shtëpinë e babait tim. 

25 Dhe Labano i tha: “Jo kështu, të lutem, nëse kam gjetur 
hir në sytë e tu, mos më lër, më cakto pagën tënde dhe unë 
do t'i jap dhe do të qëndroj me mua. 

26 Dhe Jakobi 1 tha: “Kjo është ajo që do të më japësh për 
pagën, që unë sot do të kaloj nëpër të gjithë kopenë tënde 
dhe do të heq prej tyre çdo qengj me pika dhe me njolla 
dhe ato të murrme midis deleve dhe midis dhitë, dhe nëse 
do ta bësh këtë gjë për mua, unë do të kthehem, do të kullot 
kopenë tënde dhe do t'i mbaj si në fillim. 

27 Labano bëri kështu dhe Labano hoqi nga kopeja e tij të 
gjitha ato që i kishte thënë Jakobi dhe ia dha. 

28 Dhe Jakobi vuri në duart e bijve të tij gjithçka që kishte 
hequr nga kopeja e Labanos, dhe Jakobi kulloste pjesën e 
mbetur të kopesë së Labanos. 

29 Dhe kur shërbëtorët e Isakut që ai i kishte dërguar 
Jakobit, panë që Jakobi nuk do të kthehej më me ta në 
tokën e Kanaanit tek i ati, u larguan prej tij dhe u kthyen në 
shtëpi në tokën e Kanaanit. 

30 Kështu Debora mbeti me Jakobin në Haran dhe nuk u 
kthye më me shërbëtorët e Isakut në vendin e Kanaanit, 
dhe Debora banoi me gratë dhe fëmijët e Jakobit në Haran. 

31 Dhe Jakobi i shërbeu Labanit gjashtë vjet më shumë, 
dhe kur dolën delet, Jakobi hoqi prej tyre ato me pika dhe 
pika, ashtu si kishte vendosur me Labanin, dhe Jakobi e 
bëri këtë te Labani për gjashtë vjet, dhe njeriu u shtua me 
bollëk dhe ai kishte bagëti dhe shërbëtore dhe shërbëtorë 
burra, deve dhe gomarë. 

32 Dhe Jakobi kishte dyqind kope bagëtish dhe bagëtitë e 
tij ishin të mëdha dhe me pamje të bukur dhe ishin shumë 
produktive, dhe të gjitha familjet e bijve të njerëzve 
dëshironin të merrnin disa nga bagëtia e Jakobit, sepse 
ishin jashtëzakonisht të begatë . 

33 Dhe shumë nga bijtë e njerëzve erdhën për të blerë pak 
nga kopeja e Jakobit, dhe Jakobi u dha atyre një dele për 
një shërbëtor ose një shërbëtore, një gomar ose një deve, 
ose çfarëdo gjë që Jakobi donte prej tyre. 

34 Dhe Jakobi fitoi pasuri, nder dhe prona me anë të këtyre 
transaksioneve me bijtë e njerëzve dhe bijtë e Labanit e 
patën zili për këtë nder. 

35 Dhe me kalimin e kohës ai dëgjoi fjalët e bijve të 
Labanos, duke thënë: “Jakobi hoqi gjithçka që ishte e atit 
tonë dhe nga ajo që ishte e atit tonë ai fitoi gjithë këtë 
lavdi”. 

36 Dhe Jakobi pa fytyrën e Labanit dhe të fëmijëve të tij 
dhe vini re, nuk ishte ndaj tij në ato ditë siç kishte qenë më 
parë. 


37 Dhe Zoti iu shfaq Jakobit në mbarimin e gjashtë viteve 
dhe 1 tha: “Çohu, dil nga ky vend dhe kthehu në tokën e 
vendlindjes sate dhe unë do të jem me ty”. 

38 Në atë kohë Jakobi u ngrit dhe hipi mbi deve fëmijët e 
tij, gratë dhe të gjithë ata që i përkisnin, dhe doli për të 
shkuar në vendin e Kanaanit tek i ati, Isaku. 

39 Por Labano nuk e dinte që Jakobi ishte larguar prej tij, 
sepse atë ditë Labano kishte qenë duke qethur dhen. 

40 Pastaj Rakela vodhi shëmbëlltyrat e të atit, i mori dhe 1 
fshehu mbi devenë mbi të cilën ishte ulur, dhe vazhdoi. 

41 Dhe kjo është mënyra e shëmbëlltyrave: duke marrë një 
burrë që ka lindur 1 pari dhe duke e vrarë dhe duke 1 hequr 
flokët nga koka, duke marrë kripë dhe duke kripur kokën 
dhe duke e lyer me vaj, pastaj duke marrë një pllakë të 
vogël bakri ose një pllakë ari dhe duke shkruar emrin mbi 
të. dhe e vendosi pllakën nën gjuhë, e merr kokën me 
pllakën nën gjuhë, e futi në shtëpi, i ndezi dritat përpara 
dhe përkulej para saj. 

42 Dhe në kohën kur ata përkulen para tij, ajo u flet atyre 
për të gjitha çështjet që ata kërkojnë prej saj, nëpërmjet 
fuqisë së emrit që është shkruar në të. 

43 Dhe disa 1 bëjnë ato në figura njerëzish, prej ari dhe 
argjendi, dhe shkojnë tek ata në kohët e njohura për ta, dhe 
figurat marrin ndikimin e yjeve dhe u tregojnë atyre gjëra 
të ardhshme, dhe në këtë mënyrë ishin imazhet që Rakela 
vodhi nga babai i saj. 

44 Dhe Rakela vodhi këto shëmbëlltyra të atit të saj, që 
Labano të mos e dinte nëpërmjet tyre se ku kishte shkuar 
Jakobi. 

45 Dhe Labano u kthye në shtëpi dhe pyeti për Jakobin dhe 
shtëpinë e tij, por ai nuk u gjet: 1 pyetën dhe ata i thanë se 
Jakobi kishte ikur prej tij te babai i tij, në vendin e 
Kanaanit. 

46 Atëherë Labano u ngrit, mori vëllezërit e tij dhe gjithë 
shërbëtorët e tij, doli dhe e ndoqi Jakobin dhe ai e arriti në 
malin e Galaadit. 

47 Dhe Labano i tha Jakobit: “Ç'është kjo që më bëre që të 
ikësh dhe të më mashtrosh dhe të çosh vajzat e mia dhe 
fëmijët e tyre si robër të shpatës”. 

48 Dhe ti nuk më lejove t'i puth e t'i largoj me gëzim, dhe ti 
vodhe perënditë e mia dhe u largove. 

49 Dhe Jakobi iu përgjigj Labanos, duke i thënë: “Sepse 
kisha frikë se mos ma merrje me dhunë bijat e tua: dhe tani 
me këdo që ti gjen perënditë e tua, ai do të vdesë. 

50 Pastaj Labano kërkoi shëmbëlltyrat dhe i ekzaminoi të 
gjitha çadrat dhe orenditë e Jakobit, por nuk 1 gjeti. 

51 Dhe Labano 1 tha Jakobit: Ne do të bëjmë një besëlidhje 
së bashku dhe ajo do të jetë një dëshmi midis meje dhe teje: 
nëse do të mundosh vajzat e mia ose do të marrësh gra të 
tjera përveç vajzave të mia, edhe Zoti do të jetë dëshmitar 
mes meje dhe teje për këtë çështje. 

52 Ata morën gurë dhe bënë një grumbull, dhe Labano tha: 
“Ky grumbull është një dëshmi midis meje dhe teje, 
prandaj e quajti Galaad”. 

53 Dhe Jakobi dhe Labani ofruan flijime në mal, dhe 
hëngrën aty pranë grumbullit, dhe qëndruan në mal gjithë 
natën, dhe Labani u ngrit herët në mëngjes dhe qau me 
bijat e tij dhe i puthi dhe ai u kthye në vendin e tij. 

54 Ai mxitoi dhe nisi të birin Beorin, që ishte 
shtatëmbëdhjetë vjeç, me Abikorofin, birin e Uzit, bir i 
Nahorit, me dhjetë burra. 
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55 Ata nxituan, shkuan dhe kaluan rrugën përpara Jakobit, 
dhe arritën në një rrugë tjetër për në vendin e Seirit. 

56 Dhe erdhën te Esau dhe i thanë: “Kështu thotë vëllai dhe 
1 afërmi yt, vëllai 1 nënës sate, Labani, biri i Bethuelit, duke 
thënë: 

57 A e ke dëgjuar atë që më ka bërë vëllai yt Jakobi, i cili 
më parë erdhi lakuriq dhe lakuriq, dhe unë shkova ta takoj 
dhe e solla në shtëpinë time me nder, dhe e bëra të madh 
dhe i dhashë dy vajzat për gra dhe gjithashtu dy nga 
shërbëtoret e mia. 

58 Dhe Perëndia e bekoi për shkakun tim, dhe ai u shtua 
me bollëk dhe pati djem, vajza dhe shërbëtore. 

59 Ai ka gjithashtu një sasi të madhe kope dhe bagëtish, 
deve dhe gomarë, argjend dhe ar me bollëk: dhe kur pa se i 
shtohej pasuria, më la, ndërsa unë shkova të qethja delet e 
mia dhe u ngrit dhe iku në fshehtësi. 

60 Dhe ai i ngriti gratë dhe fëmijët e tij mbi deve, dhe mori 
me vete gjithë bagëtinë dhe pasurinë e tij që kishte fituar në 
vendin tim, dhe ngriti fytyrën për të shkuar te i ati 1 tij 
Isaku, në vendin e Kanaanit. 

61 Dhe ai nuk më lejoi të puth vajzat e mia dhe fëmijët e 
tyre, dhe ai 1 çoi vajzat e mia si robëre të kapura nga shpata, 
dhe ai vodhi edhe perënditë e mia dhe ai iku. 

62 Dhe tani e kam lënë në malin e përroit të Jabukut, atë 
dhe të gjithë që i përkasin: atij nuk 1 mungon asgjë. 

63 Nëse dëshiron të shkosh tek ai, shko atëherë dhe atje do 
ta gjesh dhe mund t'i bësh atij ashtu siç dëshiron shpitti yt: 
Lajmëtarët e Labanos erdhën dhe i treguan Esaut të gjitha 
këto. 

64 Kështu Esau dëgjoi të gjitha fjalët e lajmëtarëve të 
Labanos dhe zemërimi 1 tij u ndez shumë kundër Jakobit 
dhe 1u kujtua urrejtja e tij dhe zemërimi 1 tij u ndez brenda 
tij. 

65 Dhe Esau nxitoi, mori fëmijët e tij, shërbëtorët e tij dhe 
shpirtrat e shtëpisë së tij, që ishin gjashtëdhjetë burra, dhe 
shkoi e mblodhi të gjithë bijtë e Searit, Horitit dhe popullin 
e tyre, që ishin treqind e dyzet burra, dhe mori gjithë këtë 
numër katërqind burra me shpata të zhveshur, dhe ai shkoi 
te Jakobi për ta goditur. 

66 Dhe Esau e ndau këtë numër në disa pjesë dhe mori si 
një kryetar gjashtëdhjetë burrat e bijve të tij, shërbëtorët e 
tij dhe të gjithë të familjes së tij dhe ua la në kujdesin e 
Elifazit, djalit të tij të madh. 

67 Kokat e mbetura ua la nën kujdesin gjashtë bijve të 
Seirit, Horitit, dhe secili prej tyre i caktoi brezave dhe bijve 
të tij. 

68 I gjithë kampi shkoi ashtu siç ishte, dhe Esau shkoi mes 
tyre drejt Jakobit dhe i udhëhoqi me shpejtësi. 

69 Lajmëtarët e Labanos u nisën nga Esau dhe shkuan në 
vendin e Kanaanit dhe arritën në shtëpinë e Rebekës, nënës 
së Jakobit dhe të Esaut. 

70 Dhe ata i thanë asaj duke thënë: ”Ja, biri yt Esau ka 
shkuar kundër vëllait të tij Jakobit me katërqind burra, 
sepse kishte dëgjuar që ai po vinte, dhe ai do të shkojë për 
të luftuar kundër tij, për ta goditur dhe për të marrë gjithçka 
që ai ka. 

71 Rebeka nxitoi dhe dërgoi shtatëdhjetë e dy burra nga 
shërbëtorët e Isakut për të takuar Jakobin rrugës: sepse ajo 
tha: “Ndofta, Esau mund të bëjë luftë rrugës kur ta takojë”. 
72 Dhe këta lajmëtarë shkuan rrugës për të takuar Jakobin 
dhe e takuan në rrugën e përroit në anën e kundërt të 
përroit Jabuk, dhe Jakobi, kur 1 pa, tha: “Ky kamp është 


caktuar për mua nga Perëndia dhe Jakobi e quajti atë vend 
Machnayim. 

73 Dhe Jakobi njohu të gjithë njerëzit e atit të tij, 1 puthi, 1 
përqafoi dhe erdhi me ta: dhe Jakobi i pyeti për babanë dhe 
nënën e tij, dhe ata thanë: “Janë mirë”. 

74 Këta lajmëtarë 1 thanë Jakobit: “Rebeka, nëna jote, na ka 
dërguar te ti për të thënë: “Kam dëgjuar, biri im, që vëllai 
yt Esau ka dalë kundër teje në rrugë me njerëzit nga bijtë e 
Seirit të Horitit”. 

75 Dhe prandaj, biri im, dëgjo zërin tim dhe shiko me 
këshillën tënde se çfarë do të bësh dhe kur ai të vijë te ti, 
përgjëroje dhe mos i fol me nxitim dhe jepi atij një dhuratë 
nga ajo që Zotëron, dhe nga ajo që Zoti të ka favorizuar ty. 
76 Dhe kur ai të pyet ty në lidhje me punët e tua, mos ia 
fshih asgjë atij, ndoshta ai mund të largohet nga zemërimi 1 
tij kundër teje dhe në këtë mënyrë do të shpëtosh shpirtin 
tënd, ty dhe të gjithë atyre që 1 përkasin, sepse është detyra 
jote ta nderosh atë, sepse ai është vëllai yt i madh. 

77 Dhe kur Jakobi dëgjoi fjalët e nënës së tij që 1 kishin 
thënë lajmëtarët, Jakobi ngriti zërin dhe qau me hidhërim, 
dhe bëri ashtu siç e kishte urdhëruar nëna e tij. 


KAPITULLI 32 


1 Në atë kohë Jakobi 1 dërgoi lajmëtarë vëllait të tij Esaut 
në drejtim të vendit të Seirit, dhe ai 1 foli atij fjalë lutjeje. 

2 Dhe ai 1 urdhëroi duke thënë: “Kështu do t'i thoni zotërisë 
tim, Esaut: Kështu thotë shërbëtori yt Jakob: “Zoti im të 
mos mendojë se bekimi 1 atit tim, me të cilin më bekoi, ka 
qenë i dobishëm për mua”. 

3 Sepse unë kam qenë këto njëzet vjet me Labanin, dhe ai 
më mashtroi dhe më ndryshoi pagën dhjetë herë, siç 1 është 
thënë tashmë zotërisë tim. 

A Dhe unë i shërbeva në shtëpinë e tij me shumë mundim, 
dhe më pas Perëndia pa pikëllimin tim, mundin tim dhe 
veprën e duarve të mia, dhe më bëri të gjej hir dhe hir në 
sytë e tij. 

5 Më pas, me mëshirën dhe mirësinë e madhe të Perëndisë 
fitova qe, gomarë, bagëti, dhe shërbëtorë dhe shërbëtore. 

6 Dhe tani po vij në vendin tim dhe në shtëpinë time te 
babai dhe nëna ime, që janë në vendin e Kanaanit, dhe une 
kam derguar per t'ia njoftuar zoterine tim te gjitha keto me 
qellim qe te gjej hir ne syte e Zotit tim, qe te mos mendoje 
se une kam fituar nga vetja pasuri, ose se bekimi me te 
cilin me bekoi babai im me ka bere dobi. . 

7 Këta lajmëtarë shkuan te Esau dhe e gjetën në kufijtë e 
vendit të Edomit, në drejtim të Jakobit, dhe katërqind burra 
nga bijtë e Seirit, Horitit, qëndronin me shpata të zhveshur. 
8 Lajmëtarët e Jakobit i treguan Fsaut të gjitha fjalët që 
Jakobi u kishte thënë për Esaun. 

9 Dhe Esau iu përgjigj atyre me krenari dhe përbuzje dhe u 
tha atyre: “Me siguri kam dëgjuar dhe me të vërtetë më 
është thënë se çfarë 1 ka bërë Jakobi Labanit, i cili e lartësoi 
në shtëpinë e tij dhe i dha për gra vajzat e tij, dhe ai i lindën 
bij e bija dhe me mjetet e tij u rritën me bollëk pasurinë 
dhe pasurinë në shtëpinë e Labanit. 

10 Dhe, kur pa që pasuria e tij ishte e bollshme dhe 
pasuritë e tij të mëdha, iku me gjithçka që kishte, nga 
shtëpia e Labanit dhe i largoi bijat e Labanit nga fytyra e 
babait të tyre, si robër të kapura nga shpata pa i thënë atij. . 
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11 Dhe jo vetëm për Labanin e ka bërë këtë Jakobi, por 
edhe për mua, a e ka bërë këtë dhe më ka zëvendësuar dy 
herë, dhe a do të hesht” 

12 Prandaj, sot kam ardhur me kampet e mia për ta takuar 
dhe do të veproj me të sipas dëshirës së zemrës sime. 

13 Lajmëtarët u kthyen, erdhën te Jakobi dhe i thanë: “Ne 
erdhëm te vëllai yt, te Esau dhe 1 treguam të gjitha fjalët e 
tua: dhe ai na u përgjigj kështu: dhe ja, ai vjen të të takojë 
me katërqind burra”. 

14 Tani dije dhe shiko çfarë do të bësh dhe lutju Perëndisë 
që të të çlirojë prej tij. 

15 Dhe kur dëgjoi fjalët e vëllait të tij që u kishte thënë 
lajmëtarëve të Jakobit, Jakobi pati një frikë të madhe dhe u 
ankua. 

16 Dhe Jakobi 1u lut Zotit, Perëndisë të tij, dhe ai tha: 'O 
Zot, Perëndi i etërve të mi, Abrahamit dhe Isakut, ti më the 
kur dola nga shtëpia e atit tim, duke thënë: 

17 Unë jam Zoti, Perëndia i atit tënd Abraham dhe 
Perëndia 1 Isakut, ty të jap këtë tokë dhe pasardhësit tënd 
pas teje, dhe do t'i bëj farën tënde si yjet e qiellit dhe ti do 
të shtrihesh në të katër anët nga qielli dhe te ti dhe në farën 
tënde do të bekohen të gjitha familjet e tokës. 

18 Dhe ti 1 vendose fjalët e tua dhe më dhe pasuri, fëmijë 
dhe bagëti, siç i ke dhënë shërbëtorit tënd dëshirat më të 
mëdha të zemrës sime: ti më dhe gjithçka që kërkova prej 
teje, kështu që nuk më mungoi asgjë. 

19 Dhe më pas më the: “Kthehu te prindërit e tu dhe në 
vendlindjen tënde dhe unë do të jem akoma mirë me ty”. 

20 Dhe tani që kam ardhur dhe ti më çlirove nga Labani, do 
të bie në duart e Esaut, i cili do të më vrasë, po, bashkë me 
nënat e fëmijëve të mi. 

21 Prandaj, o Zot Perëndi, më çliro, të lutem, edhe nga 
duart e vëllait tim Esaut, sepse kam shumë frikë prej tij. 

22 Dhe nëse nuk ka drejtësi në mua, bëje për hir të 
Abrahamit dhe atit tim Isakut. 

23 Sepse unë e di se nëpërmjet mirësisë dhe mëshirës e 
kam fituar këtë pasuri, tani, pra, të lutem të më çlirosh sot 
me mirësinë tënde dhe të më përgjigjesh. 

24 Pastaj Jakobi pushoi së luturi Zotin, dhe ai e ndau 
popullin që ishte me të me kopetë dhe bagëtinë në dy 
kampe dhe gjysmën ia la për një kamp Damesekut, birit të 
Eliezerit, shërbëtorit të Abrahamit, me fëmijët e tij, dhe 
gjysmën tjetër ia la nën kujdesin vëllait të tij Elianusit, birit 
të Eliezerit, që të qëndronte në kamp me fëmijët e tij. 

25 Dhe ai 1 urdhëroi ata, duke thënë: “Rrini në distancë me 
kampet tuaja dhe mos iu afroni shumë njëri-tjetrit, dhe nëse 
Esau shkon në një kamp dhe e vret, kampi tjetër që ndodhet 
larg tij do t'i shpëtojë”. 

26 Dhe Jakobi qëndroi atje atë natë dhe u dha shërbëtorëve 
të tij udhëzime për ushtrinë dhe bijtë e tij gjatë gjithë natës. 
27 Dhe Zoti e dëgjoi lutjen e Jakobit atë ditë dhe Zoti e 
çliroi Jakobin nga duart e vëllait të tij Esaut. 

28 Dhe Zoti dërgoi tre engjëj të engjëjve të qiellit, të cilët 
shkuan para Esaut dhe erdhën tek ai. 

29 Dhe këta engjëj tu shfaqën Esaut dhe popullit të tij si dy 
mijë burra, të hipur mbi kuaj të pajisur me të gjitha llojet e 
veglave luftarake, dhe ata u shfaqën në sytë e Esaut dhe të 
gjithë njerëzve të tij të ndarë në katër kampe, me katër 
prijës për ta. . 

30 Dhe një kamp vazhdoi dhe gjetën Esaun duke ardhur me 
katërqind burra drejt vëllait të tij Jakobit, dhe ky kamp 
vrapoi drejt Esaut dhe popullit të tij dhe 1 trembi: dhe Esau 


u rrëzua nga kali në alarm dhe të gjithë njerëzit e tij u 
ndanë prej tij në atë vend, sepse kishin shumë frikë. 

31 Dhe tërë kampi bërtiti pas tyre kur iknin nga Esau, dhe 
të gjithë luftëtarët u përgjigjën duke thënë: 

32 Me siguri ne jemi shërbëtorët e Jakobit, i cili është 
shërbëtori i Perëndisë dhe kush mund të qëndrojë kundër 
nesh” Dhe Esau u tha atyre: “Atëherë, zotëria im dhe vëllai 
im Jakobi është zotëria juaj, të cilin nuk e kam parë për 
këto njëzet vjet dhe tani që kam ardhur sot ta shoh atë, a 
më trajtoni në këtë mënyrë””. 

33 Dhe engjëjt iu përgjigjën duke thënë: “Ashtu siç rron 
Zoti, nuk do t'u bëjmë asgjë Jakobit për të cilin flet ti, vëllai 
yt, ne nuk lamë të mbetet asnjë nga ti dhe nga populli yt, 
por vetëm për shkak të Jakobit nuk do t'u bëjmë asgjë”. 

34 Dhe ky kamp kaloi nga Esau dhe njerëzit e tij dhe u 
largua, dhe Esau dhe njerëzit e tij ishin larguar prej tyre 
rreth një aleate kur kampi i dytë erdhi drejt tij me të gjitha 
llojet e armëve, dhe ata gjithashtu vepruan ndaj Esaut dhe 
njerëzve të tij si kampi i parë u kishte bërë atyre. 

35 Dhe mbasi e lanë për të vazhduar, ja që kampi 1 tretë 
erdhi drejt tij dhe të gjithë u tmerruan: dhe Esau ra nga kali 
dhe i gjithë kampi bërtiti dhe tha: 'Me siguri ne jemi 
shërbëtorët e Jakobit që është shërbëtori 1 Perëndisë dhe 
kush mund të qëndrojë kundër nesh” 

36 Dhe Esau 1u përgjigj përsëri atyre duke thënë: “Atëherë, 
Jakobi, zotëria im dhe zotëria yt është vëllai im, dhe prej 
njëzet vjetësh nuk e kam parë fytyrën e tij dhe nuk kam 
dëgjuar sot që ai po vinte, sot shkova për ta takuar dhe bëj 
më trajton në këtë mënyrë” 

37 Dhe ata iu përgjigjën dhe i thanë: “Ashtu siç rron Zoti, 
nuk ishte vëllai yt Jakobi siç thua ti, ne nuk kishim lënë 
asnjë mbetje nga ti dhe njerëzit e tu, por për shkak të 
Jakobit për të cilin thua se ishte vëllai yt. , ne nuk do të 
përzihemi as me ty, as me njerëzit e tu. 

38 Dhe kampi 1 tretë kaloi gjithashtu prej tyre, dhe ai 
vazhdoi akoma rrugën e tij me njerëzit e tij drejt Jakobit, 
kur kampi 1 katërt erdhi drejt tij, dhe ata gjithashtu vepruan 
me të dhe me njerëzit e tij ashtu siç kishin bërë të tjerët. 

39 Dhe kur Esau pa të keqen që i kishin bërë të katër 
engjëjt atij dhe njerëzve të tij, pati një frikë të madhe nga 
vëllai i tij Jakobi dhe shkoi ta takonte në paqe. 

40 Dhe Esau e fshehu urrejtjen e tij kundër Jakobit, sepse 
kishte frikë nga jeta e tij për shkak të vëllait të tij Jakobit, 
dhe sepse mendonte se katër kampet që kishte ngritur ishin 
shërbëtorë të Jakobit. 

Al Atë natë Jakobi qëndroi me shërbëtorët e tij në kampet e 
tyre dhe vendosi me shërbëtorët e tij t'i jepte Esaut një 
dhuratë nga gjithçka që kishte me vete dhe nga gjithë 
pasuria e tij, dhe Jakobi u ngrit në mëngjes, ai dhe njerëzit 
e tij, dhe zgjodhën midis bagëtisë një dhuratë për Esaun. 

42 Dhe kjo është shuma e dhuratës që Jakobi zgjodhi nga 
kopeja e tij për t'i dhënë vëllait të tij Esaut, ai zgjodhi 
dyqind e dyzet krerë nga kopetë dhe zgjodhi nga devetë 
dhe gomarët tridhjetë secila, dhe nga kopetë ai zgjodhi 
pesëdhjetë kine. 

43 Dhe 1 vuri të gjitha në dhjetë tufa, 1 vendosi secilin grup 
më vete dhe ua dorëzoi dhjetë shërbëtorëve të tij, secilin 
grup për vete. 

44 Dhe ai 1 urdhëroi dhe u tha: “Rrini larg njëri-tjetrit dhe 
lini një hapësirë midis tufave, dhe kur Esau dhe ata që janë 
me të do t'ju takojnë dhe do t'ju pyesin, duke thënë: “Të 
kujt jeni” dhe ku po shkon dhe kujt i përket gjithë kjo para 
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teje, do t'u thuash atyre: ''Ne jemi shërbëtorët e Jakobit dhe 
kemi ardhur të takojmë Esaun në paqe dhe ja. Jakobi vjen 
pas nesh. 

45 Dhe ajo që kemi përpara është një dhuratë nga Jakobi 
për vëllain e tij Esaut. 

46 Dhe në qoftë se ata do t'ju thonë: ''Pse vonon pas teje që 
të vijë për të takuar vëllanë e tij dhe për të parë fytyrën e 
tij'', atëherë do t'u thuash atyre: 'Me siguri ai vjen pas nesh 
me gëzim për të takuar vëllanë e tij, sepse ai tha: Unë do ta 
qetësoj atë me dhuratën që 1 shkon dhe pas kësaj do të shoh 
fytyrën e tij, ndoshta ai do të më pranojë. 

47 Kështu e gjithë dhurata kaloi në duart e shërbëtorëve të 
tij dhe dolën para tij atë ditë: dhe ai e kaloi natën në kampet 
e tij pranë kufirit të përroit të Jabukut, dhe u ngrit në mes të 
natës, dhe ai mori gratë e tij dhe shërbëtoret e tij dhe të 
gjitha gjërat që 1 përkisnin, dhe atë natë 1 kaloi mbi kalimin 
e Jabukut. 

48 Dhe kur ai kaloi gjithçka që i takonte përroit, Jakobi 
mbeti vetëm dhe një njeri 1 doli përpara dhe ai luftoi me të 
atë natë deri në agim, dhe zgavra e kofshës së Jakobit ishte 
jashtë nyjes. duke luftuar me të. 

49 Dhe në të ngrysur njeriu e la Jakobin atje, ai e bekoi dhe 
iku: dhe Jakobi kaloi përroin në të ngrysur dhe u ndal mbi 
kofshën e tij. 

50 Dhe dielli lindi mbi të, kur ai kaloi përroin, dhe ai u 
ngjit në vendin e bagëtisë dhe të fëmijëve të tij. 

51 Ata vazhduan deri në mesditë dhe, ndërsa po shkonin, 
dhurata po kalonte para tyre. 

52 Pastaj Jakobi ngriti sytë dhe shikoi, dhe ja, Esau ishte 
larg, duke ardhur bashkë me shumë njerëz, rreth katërqind, 
dhe Jakobi pati një frikë të madhe nga vëllai i tij. 

53 Pastaj Jakobi nxitoi dhe i ndau fëmijët e tij midis grave 
dhe shërbëtoreve të tij, dhe bijën e tij Dinah, e vuri në një 
arkë dhe ia dorëzoi në duart e shërbëtorëve të tij. 

54 Dhe ai kaloi përpara fëmijëve dhe grave të tij për të 
takuar vëllanë e tij dhe u përkul deri në tokë, po ai u përkul 
shtatë herë derisa 1u afrua vëllait të tij dhe Perëndia bëri që 
Jakobi të gjente hir dhe hir në sytë e Esaut dhe të tij burra, 
sepse Perëndia e kishte dëgjuar lutjen e Jakobit. 

55 Frika e Jakobit dhe tmerri i tij ra mbi vëllanë e tij Esau, 
sepse Esau kishte një frikë të madhe nga Jakobi për atë që 
engjëjt e Perëndisë 1 kishin bërë Esaut, dhe zemërimi 1 
Esaut kundër Jakobit u shndërrua në mirësi. 

56 Kur Esau pa Jakobin duke vrapuar drejt tij, edhe ai 
vrapoi drejt tij dhe ai e përqafoi, dhe ai i ra në qafë, ata u 
puthën dhe qanë. 

57 Dhe Perëndia vuri frikë dhe mirësi ndaj Jakobit në 
zemrat e njerëzve që erdhën me Esaun, dhe ata gjithashtu e 
puthnin Jakobin dhe e përqafuan. 

58 Edhe Elifazi, bir 1 Esaut, me katër vëllezërit e tij, bijtë e 
Esaut, qau me Jakobin, e puthnin dhe e përqafuan, sepse 
frika e Jakobit kishte rënë mbi të gjithë. 

59 Atëherë Fsau ngriti sytë dhe pa gratë me pasardhësit e 
tyre, bijtë e Jakobit, që ecnin pas Jakobit dhe përkuleshin 
përgjatë rrugës së Esaut. 

60 Dhe Esau 1 tha Jakobit: “Kush janë këta me ty, vëllai 
im2'. janë fëmijët e tu apo shërbëtorët e tu2 Jakobi iu 
përgjigj Esaut dhe 1 tha: “Janë fëmijët e mi që Perëndia 1a 
ka dhënë me mirësjellje shërbëtorit tënd”. 

61 Dhe ndërsa Jakobi po fliste me Esaun dhe njerëzit e tij, 
Esau pa tërë kampin dhe i tha Jakobit: “Nga e gjete tërë 
kampin që takova mbrëmë” dhe Jakobi tha: “Për të gjetur 


hir në sytë e zotërisë tim, kjo është ajo që Perëndia i dha 
me dashamirësi shërbëtorit tënd”. 

62 Dhurata iu afrua Esaut dhe Jakobi e shtyu Esaun, duke i 
thënë: “Merr dhuratën që i kam sjellë zotërisë tim”, dhe 
Esau tha: “Pse është ky qëllimi im”. mbaje për vete atë që 
ke. 

63 Dhe Jakobi tha: 'Më ka për detyrë t'i jap të gjitha këto, 
duke qenë se pashë fytyrën tënde, dhe ti jeton ende në 
paqe”. 

64 Dhe Esau nuk pranoi të merrte dhuratën dhe Jakobi 1 tha: 
''Të lutem, zotëria im, nëse tani kam gjetur hir në sytë e tu, 
atëherë merr dhuratën time nga dora ime, sepse unë e pashë 
fytyrën tënde, sikur unë kishte parë një fytyrë si perëndia, 
sepse ti ishe i kënaqur me mua. 

65 Dhe Esau mori dhuratën dhe Jakobi gjithashtu 1 dha 
Esaut argjend, ar dhe bdell, sepse ai e shtrëngoi aq shumë 
sa ali mori. 

66 Pastaj Esau ndau bagëtinë që ndodhej në kamp dhe 
gjysmën ua dha njerëzve që kishin ardhur me të, sepse 
kishin ardhur me pagesë, dhe gjysmën tjetër ua dorëzoi 
bijve të tij. 

67 Dhe argjendin, arin dhe bdelin ia dha në duart e Elifazit, 
birit të tij të madh, dhe Esau 1 tha Jakobit: “Le të 
qëndrojmë me ty dhe ne do të ecim ngadalë bashkë me ty 
derisa të vish në vendin tim me mua, që ne të mund të 
banojnë atje së bashku. 

68 Dhe Jakobi iu përgjigj vëllait të tij dhe tha: Unë do të 
bëja ashtu siç më thotë zotëria im, por zotëria im e di që 
fëmijët janë të dhembshëm dhe kopetë dhe kopetë me të 
vegjlit e tyre që janë me mua, shkoni ngadalë, sepse po të 
shkonin të gjithë do të vdisnin shpejt, sepse ti i di barrët 
dhe lodhjen e tyre. 

69 Prandaj, zotëria im, le të kalojë përpara shërbëtorit të tij, 
dhe unë do të eci ngadalë për hir të bijve dhe të kopesë deri 
sa të shkoj në shtëpinë e zotërisë tim në Seir. 

70 Dhe Esau 1 tha Jakobit: “Unë do të vendos me ty disa 
nga njerëzit që janë me mua për t'u kujdesur për ty në rrugë 
dhe për të mbajtur lodhjen dhe barrën tënde: dhe ai tha: 
“Çfarë ka nevojë, zotëria im, nëse më lejohet gjen hir në 
sytë e tu2 

71 Ja, unë do të vij te ti në Seir për të banuar atje bashkë 
siç ke thënë: shko atëherë me popullin tënd, sepse unë do të 
të ndjek. 

72 Kështu Jakobi i tha Esaut për të larguar Esaun dhe 
njerëzit e tij prej tij, që më pas Jakobi të shkonte në 
shtëpinë e atit të tij në vendin e Kanaanit. 

73 Dhe Esau e dëgjoi zërin e Jakobit dhe Esau u kthye me 
katërqind burrat që ishin me të në rrugën e tyre për në Seir, 
dhe Jakobi dhe të gjithë ata që ishin të tij shkuan atë ditë 
deri në skajin e vendit të Kanaanit në kufijtë, dhe ai 
qëndroi atje disa kohë. 


KAPITULLI 33 


1 Pas pak kohësh, pasi Jakobi u largua nga kufijtë e vendit, 
arriti në vendin e Shalemit, që është qyteti i Sikemit, që 
është në vendin e Kanaanit, dhe pushoi përballë qytetit. 

2 Ai bleu nga bijtë e Hamorit, nga populli 1 vendit, një 
ngastër të arës që ndodhej aty, për pesë sikla. 

3 Atje Jakobi ndërtoi një shtëpi për vete dhe aty ngriti 
çadrën e tij dhe bëri kasolle për bagëtinë e tij, prandaj e 
quajti atë vend Sukoth. 


JASHER 


4 Jakobi qëndroi në Sukoth një vit e gjashtë muaj. 

5 Në atë kohë disa nga gratë e banorëve të vendit shkuan 
në qytetin e Sikemit për të kërcyer e për t'u gëzuar me bijat 
e banorëve të qytetit, dhe kur dolën, Rakela dhe Lea, gratë 
e Jakobit me familjet e tyre shkoi edhe për të parë gëzimin 
e bijave të qytetit. 

6 Dhe Dina, e bija e Jakobit, gjithashtu shkoi bashkë me ta 
dhe pa bijat e qytetit, dhe ato qëndruan aty përpara këtyre 
bijave, ndërsa gjithë populli i qytetit qëndronte pranë tyre 
për të parë gëzimet e tyre dhe gjithë njerëzit e mëdhenj të 
qyteti ishin aty. 

7 Edhe Sikemi, bir i Hamorit, princi 1 vendit, rrinte aty për 
t'i parë. 

8 Sikemi pa Dinën, të bijën e Jakobit, që rrinte me nënën e 
saj përpara bijave të qytetit, dhe vajza e pëlqeu shumë: dhe 
ai pyeti miqtë e tij dhe popullin e tij, duke thënë: “Bija e 
kujt është ajo që ulet midis grave që unë nuk e di në këtë 
qytet7 

9 Dhe ata i thanë: “Me siguri kjo është e bija e Jakobit, birit 
të Isakut, Hebreut, që banon në këtë qytet prej disa kohësh: 
dhe kur u njoftua se bijat e vendit po shkonin për t'u gëzuar, 
ajo shkoi me nëna e saj dhe shërbëtoret e saj të ulen mes 
tyre siç e sheh. 

10 Sikemi pa Dinën, të bijën e Jakobit, dhe kur e shikoi atë, 
shpirti 1 tij u fiksua mbi Dinën. 

11 Dhe ai dërgoi dhe e mori me forcë: dhe Dina erdhi në 
shtëpinë e Sikemit, dhe ai e kapi me forcë, u shtri me të dhe 
e përuli, dhe ai e deshi shumë dhe e vendosi në shtëpinë e 
tij. 

12 Dhe ata erdhën dhe ia treguan këtë gjë Jakobit, dhe kur 
Jakobi dëgjoi që Sikemi kishte ndotur vajzën e tij, Dinën, 
Jakobi dërgoi dymbëdhjetë nga shërbëtorët e tij për të 
marrë Dinën nga shtëpia e Sikemit, dhe ata shkuan dhe 
erdhën në shtëpinë e Sikemit për të marrë larg Dinah prej 
andej. 

13 Kur ata erdhën, Sikemi doli tek ata me njerëzit e tij dhe 
1 përzuri nga shtëpia e tij, dhe ai nuk i lejoi të vinin para 
Dinës, por Sikemi ishte ulur me Dinën duke e puthur dhe 
përqafuar para syve të tyre. 

14 Shërbëtorët e Jakobit u kthyen dhe i thanë: “Kur erdhëm, 
ai dhe njerëzit e tij na përzunë: dhe Sikemi veproi kështu 
me Dinën para syve tanë”. 

15 Dhe Jakobi e dinte gjithashtu që Sikemi e kishte ndotur 
vajzën e tij, por ai nuk tha asgjë: dhe bijtë e tij po kullotnin 
bagëtinë e tij në arë, dhe Jakobi qëndroi i heshtur deri në 
kthimin e tyre. 

16 Dhe para se djemtë e tij të ktheheshin në shtëpi, Jakobi 
dërgoi dy vajza nga bijat e shërbëtorëve të tij që të 
kujdeseshin për Dinën në shtëpinë e Sikemit dhe të 
qëndronin me të, dhe Sikemi dërgoi tre nga miqtë e tij te 
babai i tij Hamori, biri i Kidekemit, 1 biri i Peredit, duke 
thënë: 'Më merr këtë vajzë për grua”. 

17 Atëherë Hamori, biri i Hiveut Kiddekem, shkoi në 
shtëpinë e birit të tij Sikem, dhe ai u ul para tij, grua që nuk 
është nga populli yt2 

18 Sikemi i tha: ”Ti duhet të më marrësh të vetmen, sepse 
ajo është e këndshme në sytë e mi, dhe Hamori veproi 
sipas fjalës së të birit, sepse e donte shumë. 

19 Dhe Hamori shkoi te Jakobi për të folur me të lidhur me 
këtë çështje dhe, kur ai doli nga shtëpia e djalit të tij 
Sikemit, para se të shkonte te Jakobi për t'i folur, vini re 


bijtë e Jakobit kishin ardhur nga fusha, si sapo dëgjuan atë 
që kishte bërë Sikemi, bir i Hamorit. 

20 Dhe burrat u pikëlluan shumë për motrën e tyre dhe të 
gjithë erdhën në shtëpi të zjarrtë me zemërim, para se të 
mblidheshin bagëtia. 

21 Dhe ata erdhën e u ulën para babait të tyre dhe 1 folën të 
ndezur nga zemërimi, duke thënë: Me siguri vdekja i takon 
këtij njeriu dhe familjes së tij, sepse Zoti, Perëndia 1 gjithë 
tokës, e ka urdhëruar Noeun dhe fëmijët e tij që njeriu të 
mos grabisë kurrë. , as të kryejë tradhti bashkëshortore: 
tani ja, Sikemi ka rrënuar dhe kurvëruar me motrën tonë, 
dhe asnjë nga banorët e qytetit nuk 1 foli asnjë fjalë. 

22 Me siguri ti e di dhe e kupton se gjykimi me vdekje 1 
takon Sikemit, atit të tij dhe gjithë qytetit për atë që ka bërë. 
23 Dhe ndërsa ata po flisnin përpara atit të tyre për këtë 
çështje, ja, Hamori, ati i Sikemit, erdhi për t'i thënë Jakobit 
fjalët e të birit në lidhje me Dinën, dhe ai u ul përpara 
Jakobit dhe përpara bijve të tij. 

24 Atëherë Hamori u foli atyre, duke thënë: “Shpirti i birit 
tim Sikem e dëshiron vajzën tuaj: Të lutem që t'ia japësh 
për grua dhe të martohesh me ne: na jepni bijat tuaja dhe ne 
do t'ju japim bijat tona, dhe ju do të banoni me ne në 
vendin tonë dhe ne do të jemi si një popull 1 vetëm në vend. 
25 Sepse toka jonë është shumë e gjerë, prandaj banoni, 
tregtoni dhe merrni prona në të, dhe veproni në të si të doni, 
dhe askush nuk do t'ju pengojë duke ju thënë asnjë fjalë. 

26 Atëherë Hamori pushoi së foluri me Jakobin dhe bijtë e 
tij, dhe ja, 1 biri 1 tij Sikem kishte ardhur pas tij dhe ai u ul 
përpara tyre. 

27 Atëherë Sikemi foli përpara Jakobit dhe bijve të tij, 
duke thënë: “Më bëftë të gjej hir në sytë e tu që do të më 
japësh vajzën tënde: dhe gjithçka që do të më thuash, do ta 
bëj për të”. 

28 Më kërkoni bollëk prikë dhe dhuratë dhe unë do t'i jap: 
dhe çfarëdo që të më thoni se do të bëj, dhe kushdo që do 
të rebelohet kundër urdhrave tuaj, ai do të vdesë, ma jep 
vetëm vajzën për grua. 

29 Simeoni dhe Levi iu përgjigjën me mashtrim Hamorit 
dhe Sikemit, birit të tij, duke thënë: “Të gjitha ato që na 
keni thënë, do ta bëjmë për ju”. 

30 Dhe vini re, motra jonë është në shtëpinë tuaj, por 
largohuni prej saj derisa të dërgojmë te babai ynë Isaku për 
këtë çështje, sepse ne nuk mund të bëjmë asgjë pa pëlqimin 
e tij. 

31 Sepse ai 1 njeh rrugët e atit tonë Abrahamit dhe çfarëdo 
që ai të na thotë ne do t'jua themi, nuk do t'ju fshehim asgjë. 
32 Dhe Simeoni dhe Levi ia folën këtë Sikemit dhe atit të 
tij, me qëllim që të gjenin një pretekst dhe të kërkonin 
këshillë se çfarë do t'i bëhej Sikemit dhe qytetit të tij për 
këtë çështje. 

33 Kur Sikemi dhe i ati dëgjuan fjalët e Simeonit dhe të 
Levit, u duk mirë në sytë e tyre dhe Sikemi dhe i ati dolën 
për të shkuar në shtëpi. 

34 Dhe kur ata shkuan, bijtë e Jakobit i thanë babait të tyre, 
duke 1 thënë: “Ja, ne e dimë se vdekja u takon këtyre të 
ligjve dhe qytetit të tyre, sepse ata shkelën atë që Perëndia 1 
kishte urdhëruar Noeut, fëmijëve të tij dhe të tij. fara pas 
tyre. 

35 Dhe gjithashtu për shkak se Sikemi 1 bëri këtë gjë 
motrës sonë Dina duke e ndotur atë, sepse një poshtërsi e 
tillë nuk do të bëhet kurrë mes nesh. 


JASHER 


36 Tani, pra, dijeni dhe shikoni se çfarë do të bëni, dhe 
kërkoni këshillë dhe pretekst çfarë duhet bërë me ta, për të 
vrarë të gjithë banorët e këtij qyteti. 

37 Dhe Simeoni u tha atyre: “Kjo është një këshillë e duhur 
për ju: thuajuni të rrethpriten çdo mashkull prej tyre siç 
jemi rrethprerë ne: dhe nëse nuk duan ta bëjnë këtë, ne do 
t'i marrim vajzën tonë dhe do të ikim”. 

38 Dhe nëse ata pranojnë ta bëjnë këtë dhe do ta bëjnë atë, 
atëherë kur të zhyten nga dhimbja, ne do t'i sulmojmë me 
shpatat tona, si mbi një që është i qetë dhe paqësor dhe do 
të vrasim çdo mashkull mes tyre. 

39 Dhe këshilla e Simeonit u pëlqeu atyre, dhe Simeoni 
dhe Levi vendosën të bënin me ta ashtu siç u propozua. 

40 Të nesërmen në mëngjes Sikemi dhe Hamori, ati i tij, 
erdhën përsëri te Jakobi dhe bijtë e tij, për të folur për 
Dinën dhe për të dëgjuar se çfarë përgjigje do t'u jepnin 
bijtë e Jakobit fjalëve të tyre. 

41 Dhe bijtë e Jakobit u folën atyre me mashtrim, duke 
thënë: “Ne 1 kemi thënë atit tonë Isakut të gjitha fjalët tuaja 
dhe fjalët tuaja i pëlqeu atij”. 

42 Por ai na foli duke thënë: Kështu ce urdhëroi Abrahami, 
ati i tij, nga Perëndia, Zoti 1 gjithë dheut, që kushdo që nuk 
është nga pasardhësit e tij që dëshiron të marrë një nga bijat 
e tij, të bëjë që çdo mashkull që 1 përket të rrethpritet, siç 
jemi rrethprerë ne, dhe pastaj t'i japim vajzën tonë për grua. 
43 Tani ne ju bëmë të njohura të gjitha mënyrat që na foli 
ati ynë, sepse nuk mund të bëjmë këtë për të cilën na the: 
t'ia japim vajzën tonë një burri të parrethprerë, sepse është 
një turp për ne. 

44 Por këtu ne do të pranojmë që të të japim bijën tonë, dhe 
do të marrim për vete edhe bijat e tua dhe do të banojmë 
mes jush dhe do të jemi një popull siç keni thënë, nëse na 
dëgjoni dhe pranoni të jeni si ne, për të rrethprerë çdo 
mashkull që ju përket, ashtu siç jemi rrethprerë. 

45 Dhe në qoftë se nuk do të na dëgjoni që të rrethpritet 
çdo mashkull ashtu siç jemi rrethprerë, siç kemi urdhëruar, 
atëherë do të vijmë te ju, do t'ju marrim vajzën tonë dhe do 
të ikim. 

46 Dhe Sikemi dhe i ati, Hamori, dëgjuan fjalët e bijve të 
Jakobit dhe kjo gjë u pëlqeu shumë, dhe Sikemi dhe babai i 
tij Hamori nxituan të bënin dëshirat e bijve të Jakobit, 
sepse Sikemi e donte shumë Dinën dhe shpirti ishte 1 lidhur 
me të. 

47 Dhe Sikemi dhe 1 ati, Hamori, nxituan te porta e qytetit, 
mblodhën tërë njerëzit e qytetit të tyre dhe u folën atyre 
fjalët e bijve të Jakobit, duke thënë: 

48 Ne erdhëm te këta burra, bijtë e Jakobit, dhe u folëm në 
lidhje me vajzën e tyre dhe këta burra do të pranojnë të 
bëjnë sipas dëshirës sonë dhe vini re, toka jonë ka një 
shtrirje të madhe për ta dhe ata do të banojnë në të , dhe 
tregtoni me të, dhe ne do të jemi një popull: ne do të 
marrim vajzat e tyre dhe do t'u japim vajzat tona për gra. 

49 Por vetëm me këtë kusht këta burra do të pranojnë ta 
bëjnë këtë gjë, që çdo mashkull prej nesh të rrethpritet 
ashtu siç janë rrethprerë, siç i ka urdhëruar Perëndia 1 tyre 
dhe kur ne të kemi bërë sipas udhëzimeve të tyre për t'u 
rrethprerë, atëherë ata do banoni mes nesh, së bashku me 
bagëtinë dhe pasuritë e tyre, dhe ne do të jemi si një popull 
me ta. 

50 Dhe kur të gjithë njerëzit e qytetit dëgjuan fjalët e 
Sikemit dhe Hamorit, atit të tij, atëherë të gjithë njerëzit e 
qytetit të tyre e pranuan këtë propozim dhe iu bindën të 


rrethpreheshin, sepse Sikemi dhe i ati i tij Hamori ishin 
shumë të vlerësuar prej tyre. , duke qenë princat e vendit. 
51 Të nesërmen Sikemi dhe Hamori, ati 1 tij, u ngritën 
herët në mëngjes dhe mblodhën të gjithë njerëzit e qytetit 
të tyre në mes të qytetit dhe thirrën bijtë e Jakobit, i cili 
rrethpreu çdo mashkull të ata atë ditë dhe të nesërmen. 

52 Dhe ata rrethprenë Sikemin dhe Hamorin, atin e tij, dhe 
pesë vëllezërit e Sikemit, dhe të gjithë u ngritën dhe shkuan 
në shtëpi, sepse kjo gjë ishte nga Zoti kundër qytetit të 
Sikemit, dhe këshilla e Simeonit për këtë çështje ishte nga 
Zoti. , me qëllim që Zoti të dorëzonte qytetin e Sikemit në 
duart e dy bijve të Jakobit. 


KAPITULLI 34 


I Numri 1 të gjithë meshkujve të rrethprerë ishte 
gjashtëqind e dyzet e pesë burra dhe dyqind e dyzet e 
gjashtë fëmijë. 

2 Por Kiddekemi, bir i Peredit, atit të Hamorit, dhe gjashtë 
vëllezërit e tij, muk deshën të dëgjojnë Sikemin dhe 
Hamorin, atin e tij, dhe ata nuk deshën të rrethpriten, sepse 
propozimi i bijve të Jakobit ishte i neveritshëm në sytë e 
tyre. zemërimi i tyre u zgjua shumë për këtë, sepse banorët 
e qytetit nuk 1 kishin dëgjuar. 

3 Në mbrëmjen e ditës së dytë, ata gjetën tetë fëmijë të 
vegjël që nuk ishin rrethprerë, sepse nënat e tyre i kishin 
fshehur nga Sikemi dhe nga Hamori, babai 1 tij, dhe nga 
njerëzit e qytetit. 

4 Atëherë Sikemi dhe i ati, Hamori, dërguan t'i sillnin para 
tyre për t'u rrethprerë, kur Kiddekemi dhe gjashtë vëllezërit 
e tij u hodhën mbi ta me shpatat e tyre dhe kërkonin t'i 
vrisnin. 

5 Ata kërkuan të vrisnin edhe Sikemin dhe Hamorin, atin e 
tij dhe kërkuan të vrisnin bashkë me ta Dinën për këtë 
çështje. 

6 Dhe ata u thanë atyre: “Çfarë është kjo gjë që keni bërë2”. 
A nuk ka asnjë grua midis bijave të vëllezërve tuaj 
Kananejtë, që dëshironi të mermi për vete bija të 
Hebrenjve, të cilat nuk i njihnit më parë, dhe do të bëni 
këtë veprim që etërit tuaj nuk ju kanë urdhëruar kurrë” 

7 A e imagjinoni se do të keni sukses me këtë veprim që 
keni bërë2 Dhe çfarë do t'u përgjigjesh në këtë çështje 
vëllezërve të tu Kananejtë, të cilët do të vijnë nesër dhe do 
t'ju pyesin për këtë2 

8 Dhe në qoftë se vepra juaj nuk duket e drejtë dhe e mirë 
në sytë e tyre, çfarë do të bëni për jetën tuaj dhe unë për 
jetën tonë, duke mos i dëgjuar zërat tanë2 

9 Dhe në qoftë se banorët e vendit dhe të gjithë vëllezërit e 
tu, bijtë e Kamit, do të dëgjojnë për veprimin tënd, duke 
thënë: 

10 Për shkak të një gruaje hebreje, Sikemi dhe Hamori, ati 
i tij, dhe të gjithë banorët e qytetit të tyre, bënë atë që nuk e 
njihnin dhe që etërit e tyre nuk 1 kishin urdhëruar kurrë: ku 
do të fluturoni atëherë ose ku do ta fshihni turpin tuaj, të 
gjithë. ditët tuaja përpara vëllezërve tuaj, banorëve të 
vendit të Kanaanit7 

11 Tani, pra, ne nuk mund ta përballojmë këtë gjë që ke 
bërë dhe nuk mund të rëndojmë mbi ne me këtë zgjedhë që 
nuk na kanë urdhëruar etërit tanë. 

12 Ja, nesër ne do të shkojmë dhe do të mbledhim të gjithë 
vëllezërit tanë, vëllezërit kananitë që banojnë në vend, dhe 
të gjithë do të vijmë të të godasim ty dhe të gjithë ata që 
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kanë besim te ti, që të mos mbetet asnjë mbetje as nga ti, as 
nga ata. 

13 Kur Hamori dhe i biri 1 tij Sikemi dhe gjithë njerëzit e 
qytetit dëgjuan fjalët e Kidekemit dhe të vëllezërve të tij, 
nga fjalët e tyre patën një frikë të madhe për jetën e tyre 
dhe u penduan për atë që kishin bërë. 

14 Atëherë Sikemi dhe i ati, Hamori, iu përgjigjën atit të 
tyre Kidekemit dhe vëllezërve të tij, dhe u thanë atyre: “Të 
gjitha fjalët që na thatë janë të vërteta”. 

15 Tani mos thoni dhe mos imagjinoni në zemrat tuaja se 
për dashurinë e Hebrenjve bëmë atë që nuk na urdhëruan 
etërit tanë. 

16 Por, duke qenë se ne e pamë se nuk ishte qëllimi dhe 
dëshira e tyre të plotësonin dëshirat tona në lidhje me 
vajzën e tyre për ta marrë atë, përveçse me këtë kusht, 
kështu dëgjuam zërat e tyre dhe bëmë këtë veprim që patë, 
për të marrë dëshira jonë prej tyre. 

17 Dhe kur të kemi marrë kërkesën tonë prej tyre, atëherë 
ne do të kthehemi tek ata dhe do t'u bëjmë atyre atë që ju 
na thoni. 

18 Ne ju lutemi, pra, të prisni dhe të qëndroni derisa mishi 
ynë të shërohet dhe ne përsëri të bëhemi të fortë, dhe 
atëherë do të shkojmë së bashku kundër tyre dhe do t'u 
bëjmë atyre atë që është në zemrat tuaja dhe në tonat. 

19 Dhe Dina, e bija e Jakobit, dëgjoi tërë këto fjalë që 
kishin thënë Kiddekemi dhe vëllezërit e tij, dhe çfarë iu 
përgjigjën Hamori, biri i tij Sikem dhe banorët e qytetit të 
tyre. 

20 Dhe ajo nxitoi dhe dërgoi një nga vajzat e saj që 1 ati 
kishte dërguar për t'u kujdesur për të në shtëpinë e Sikemit, 
te Jakobi, babai 1 saj dhe vëllezërit e saj, duke thënë: 

21 Kështu këshilluan Kiddekemi dhe vëllezërit e tij për ju, 
kështu u përgjigjën Hamori, Sikemi dhe banorët e qytetit. 
22 Dhe Jakobi, kur dëgjoi këto fjalë, u mbush me zemërim 
dhe u indinjua me to dhe zemërimi 1 tij u ndez kundër tyre. 
23 Simeoni dhe Levi u betuan dhe thanë: “Ashtu siç rron 
Zoti, Perëndia 1 gjithë tokës, nesër në këtë orë nuk do të 
ketë mbetur asnjë mbetje në tërë qytetin”. 

24 Dhe ishin fshehur njëzet të rinj që nuk ishin rrethprerë: 
dhe këta të rinj luftuan kundër Simeonit dhe Levit, dhe 
Simeoni dhe Levi vranë tetëmbëdhjetë prej tyre, dhe dy 
ikën prej tyre dhe ikën në disa gropa gëlqereje që ishin në 
qytet, Simeoni dhe Levi i kërkuan, por nuk i gjetën. 

25 Simeoni dhe Levi vazhduan të ecnin nëpër qytet dhe 
vranë tërë popullin e qytetit në tehun e shpatës dhe nuk 
lanë asnjë. 

26 Dhe u bë një tmerr i madh në mes të qytetit dhe britma e 
banorëve të qytetit u ngjit në qiell dhe të gjitha gratë dhe 
fëmijët bërtitën me zë të lartë. 

27 Simeoni dhe Levi vranë tërë qytetin, nuk lanë asnjë 
mashkull në të gjithë qytetin. 

28 Vranë në tehun e shpatës Hamorin dhe Sikemin, birin e 
tij, dhe e morën Dinën nga shtëpia e Sikemit dhe u nisën që 
andej. 

29 Dhe bijtë e Jakobit shkuan, u kthyen, u sulën mbi të 
vrarët dhe plaçkitën tërë pasurinë e tyre që ishte në qytet 
dhe në fushë. 

30 Dhe ndërsa ata po merrmin plaçkën, treqind burra u 
ngritën, hodhën pluhur mbi ta dhe i goditën me gurë, kur 
Simeoni u kthye nga ata dhe i vrau të gjithë me shpatë, dhe 
Simeoni u kthye përpara Levit dhe erdhi në qytet. 


31 Dhe ata morën delet e tyre, qetë dhe bagëtinë e tyre, si 
dhe pjesën e mbetur të grave dhe të vegjëlve, dhe 1 çuan të 
gjitha, dhe hapën një portë, dolën dhe erdhën te babai 1 tyre 
Jakobi me energji. 

32 Kur Jakobi pa gjithçka që 1 kishin bërë qytetit dhe pa 
plaçkën që u morën, Jakobi u zemërua shumë me ta dhe 
Jakobi u tha atyre: “Ç'është kjo që më keni bërë mua”. 
vini re, unë gjeta prehje midis banorëve kananitë të vendit 
dhe asnjëri prej tyre nuk u përzie me mua. 

33 Dhe tani ti ke bërë që të më bësh të neveritshëm për 
banorët e vendit, midis kananitëve dhe perezejve, dhe unë 
jam një numër i vogël dhe ata të gjithë do të mblidhen 
kundër meje dhe do të më vrasin kur të dëgjojnë për punën 
tënde me vëllezërit e tyre, unë dhe familja ime do të 
shkatërrohemi. 

34 Simeoni, Levi dhe të gjithë vëllezërit e tyre me ta, iu 
përgjigjën atit të tyre Jakobit dhe 1 thanë: 'Ja, ne jetojmë në 
vend dhe a do t'ja bëjë Sikemi këtë motrës sonë”. Pse 
hesht për të gjitha ato që ka bërë Sikemi2 dhe a do të sillet 
ai me motrën tonë si me një prostitutë në rrugë2 

35 Numri i grave që Simeoni dhe Levi zunë robër nga 
qyteti i Sikemit, dhe të cilat nuk 1 vranë, ishte tetëdhjetë e 
pesë që nuk kishin njohur burrë. 

36 Dhe në mesin e tyre ishte një vajzë e re me pamje të 
bukur dhe të favorizuar, e cila quhej Bunah, dhe Simeoni e 
mori për grua dhe numri i meshkujve që ata zunë robër dhe 
nuk 1 vranë, ishte dyzet e shtatë burra, dhe pjesën tjetër e 
vranë. 

37 Dhe të gjithë të rinjtë dhe të rejat që Simeoni dhe Levi 
kishin marrë robër nga qyteti i Sikemit, ishin shërbëtorë të 
bijve të Jakobit dhe të bijve të tyre pas tyre, deri në ditën 
kur bijtë e Jakobit u nisën nga vendi i Egjiptit. . 

38 Kur Simeoni dhe Levi dolën nga qyteti, dy të rinjtë që 
kishin mbetur, të cilët ishin fshehur në qytet dhe nuk kishin 
vdekur në mes të popullit të qytetit, u ngritën dhe këta të 
rinj hynë në qytet dhe eci nëpër të, dhe e gjetën qytetin të 
shkretë pa burra, dhe vetëm gra që qanin: dhe këta të rinj 
bërtitën dhe thanë: Ja, kjo është e keqja që bijtë e Jakobit 
Hebrenjtë vepruan me këtë qytet, duke shkatërruar sot një 
nga qytetet kananite dhe nuk u trembën nga jeta e tyre në të 
gjithë vendin e Kanaanit. 

39 Këta njerëz u larguan nga qyteti dhe shkuan në qytetin e 
Tapnakut, dhe erdhën atje dhe u treguan banorëve të 
Tapnakut të gjitha ato që u kishin ndodhur dhe gjithçka që 
bijtë e Jakobit kishin bërë në qytetin e Sikemit. 

40 Dhe lajmi arriti në Jashub, mbretin e Tapnakut, dhe ai 
dërgoi njerëz në qytetin e Sikemit për të parë ata të rinj, 
sepse mbreti nuk u besoi atyre në këtë tregim, duke thënë: 
“Si munden dy burra të shkatërrojnë një qytet kaq të madh 
si Sikemi 2 

41 Lajmëtarët e Jashubit u kthyen dhe i thanë: “Arritëm në 
qytet dhe ai u shkatërrua, nuk ka asnjë njeri”. vetëm gra që 
qajnë, nuk ka asnjë kope apo bagëti, sepse bijtë e Jakobit 
morën gjithçka që ishte në qytet. 

42 Dhe Jashubi u habit për këtë, duke thënë: 'Si mund ta 
bënin këtë gjë dy njerëz që të shkatërronin një qytet kaq të 
madh dhe asnjë njeri të mos mund t'u rezistonte”2”. 

43 Sepse e njëjta gjë nuk ka ndodhur nga ditët e Nimrodit 
dhe as që nga koha më ec largët, dhe Jashubi, mbreti 1 
Tapnakut, 1 tha popullit të tij: “Bëhuni të guximshëm dhe 
ne do të shkojmë të luftojmë kundër këtyre hebrenjve dhe 
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do t'u bëjmë atyre ashtu siç vepruan me qytetin dhe ne do 
të marrim hak për kauzën e popullit të qytetit”. 
44 Dhe Jashubi, mbreti 1 Tapnakut, u këshillua me 


këshilltarët e tij për këtë çështje dhe këshilltarët e tij 1 thanë: 


'Ti nuk do t'i mposhtësh i vetëm hebrenjtë, sepse ata duhet 
të jenë të fuqishëm për ta bërë këtë punë për gjithë qytetin”. 
45 Në rast se dy prej tyre do të shkatërrojnë tërë qytetin 
dhe askush nuk do t'i rezistojë, me siguri, po të shkosh 
kundër tyre, të gjithë do të ngrihen kundër nesh dhe do të 
na shkatërrojnë po ashtu. 

46 Por në qoftë se do t'u dërgosh të gjithë mbretërve që na 
rrethojnë dhe do t'i lini të mblidhen bashkë, ne do të 
shkojmë me ta dhe do të luftojmë kundër bijve të Jakobit: 
atëherë do t'i mundësh ata. 

47 Jashubi dëgjoi fjalët e këshilltarëve të tij dhe fjalët e tyre 
1 pëlqeu atij dhe popullit të tij, dhe ai veproi ashtu: Jashubi, 
mbret 1 Tapnakut, dërgoi t'u thotë tërë mbretërve të 
Amorejve që rrethonin Sikemin dhe Tapnakun: 

48 Ngjitu me mua dhe më ndihmo, dhe ne do të mundim 
Jakobin, hebreun dhe gjithë bijtë e tij dhe do t'i shfarosim 
nga toka, sepse kështu bëri me qytetin e Sikemit, dhe a nuk 
e dini” 

49 Tërë mbretërit e Amorejve dëgjuan të keqen që bijtë e 
Jakobit i kishin bërë qytetit të Sikemit dhe mbetën të 
habitur shumë me ta. 

50 Shtatë mbretërit e Amorejve u mblodhën me tërë 
ushtritë e tyre, rreth dhjetë mijë njerëz me shpata të 
zhveshur, dhe erdhën për të luftuar kundër bijve të Jakobit: 
dhe Jakobi dëgjoi që mbretërit e Amorejve ishin mbledhur 
për të luftuar kundër bijve të tij, dhe Jakobi pati një frikë të 
madhe dhe kjo e shqetësoi. 

51 Atëherë Jakobi thirri kundër Simeonit dhe Levit, duke 
thënë: “Ç'është kjo vepër që keni bërë2”. Pse më lëndove, 
për të nxjerrë kundër meje gjithë bijtë e Kanaanit për të më 
shkatërruar mua dhe shtëpinë time2 sepse unë dhe familja 
ime isha i qetë, dhe ju më keni bërë këtë gjë dhe me 
veprimet tuaja provokuat kundër meje banorët e vendit. 

52 Por Juda iu përgjigj atit të tij, duke 1 thënë: ”A ishte e 
kotë vëllezërit e mi Simeoni dhe Levi të vranë tërë banorët 
e Sikemit7”. Me siguri kjo ndodhi sepse Sikemi kishte 
përulur motrën tonë dhe kishte shkelur urdhrin e Perëndisë 
tonë ndaj Noeut dhe fëmijëve të tij, sepse Sikemi e mori 
motrën tonë me dhunë dhe shkeli kurorën me të. 

53 Dhe Sikemi bëri gjithë këtë të keqe dhe asnjë nga 
banorët e qytetit të tij nuk ndërhyri me të për t'i thënë: “Pse 
do ta bësh këtë7”. Me siguri për këtë vëllezërit e mi shkuan 
dhe e goditën qytetin, dhe Zoti ua dha në duart e tyre, sepse 
banorët e tij kishin shkelur urdhërimet e Perëndisë tonë. A 
është e kotë atëherë që ata i kanë bërë të gjitha këto” 

54 Dhe tani pse je 1 frikësuar ose 1 pikëlluar dhe pse je 1 
pakënaqur me vëllezërit e mi dhe pse zemërimi yt është 
ndezur kundër tyre” 

55 Me siguri, Perëndia ynë, që ua dorëzoi qytetin e Sikemit 
dhe popullin e tij, do të na dorëzojë në duart tona të gjithë 
mbretërit kananitë që do të vijnë kundër nesh, dhe ne do të 
bëjmë me ta ashtu siç vepruan vëllezërit e mi ndaj Sikemit. 
56 Tani jini të qetë për ta dhe largoni frikën tuaj, por kini 
besim te Zoti, Perëndia ynë, dhe lutjuni atij që të na 
ndihmojë dhe të na çlirojë dhe t'i dorëzojë armiqtë tanë në 
duart tona. 


57 Atëherë Juda thirri një nga shërbëtorët e atit të tij: “Shko 
tani dhe shiko ku janë ata mbretër që po vijnë kundër nesh 
me ushtritë e tyre”, 

58 Shërbëtori shkoi, shikoi larg, u ngjit përballë malit 
Sihon dhe pa të gjitha kampet e mbretërve që qëndronin në 
fusha: pastaj u kthye në Judë dhe tha: 'Ja mbretërit janë 
vendosur në fushë me gjithë kampet e tyre , një popull 
jashtëzakonisht 1 shumtë, si rëra në breg të detit. 

59 Dhe Juda i tha Simeonit, Levit dhe gjithë vëllezërve të 
tij: “'Forcohuni dhe jini bij trima, sepse Zoti, Perëndia ynë, 
është me ne, mos kini frikë nga ata”. 

60 Ngrihuni secili me armët e tij të luftës, me harkun dhe 
me shpatën e tij, dhe ne do të shkojmë të luftojmë kundër 
këtyre njerëzve të parrethprerë, Zoti është Perëndia ynë, ai 
do të na shpëtojë. 

61 Dhe ata u ngritën dhe secili u vesh me armët e tij të 
luftës, të mëdhenj e të vegjël, njëmbëdhjetë bijtë e Jakobit 
dhe të gjithë shërbëtorët e Jakobit me ta. 

62 Dhe të gjithë shërbëtorët e Isakut që ishin me Isakun në 
Hebron, të gjithë erdhën tek ata të pajisur me të gjitha llojet 
e veglave luftarake, dhe bijtë e Jakobit dhe shërbëtorët e 
tyre, që ishin njëqind e dymbëdhjetë burra, shkuan drejt 
këtyre mbretërve, dhe Jakobi gjithashtu shkoi me ta. 

63Dhe bijtë e Jakobit dërguan te babai 1 tyre Isaku, birin e 
Abrahamit, në Hebron, që është Kireath-Arba, për t'i thënë: 

64 Të lutemi për ne, te Zoti, Perëndia ynë, të na mbrojë nga 
duart e kananejve që po vijnë kundër nesh dhe t'i dorëzojë 
në duart tona. 

65 Dhe Isaku, biri i Abrahamit, iu lut Zotit për bijtë e tij, 
dhe ai tha: 'O Zot, Perëndi, ti i premtove atit tim, duke 
thënë: “Unë do t'i shumoj pasardhësit e tu si yjet e qjellit 
dhe ti më premtove gjithashtu, Vendose fjalën tënde, tani 
që mbretërit e Kanaanit janë mbledhur për të bërë luftë me 
bijtë e mi, sepse ata nuk kanë kryer asnjë dhunë. 

66 Prandaj, o Zot Perëndi, Perëndi i gjithë dheut, të lutem, 
shtrembëroje këshillën e këtyre mbretërve që të mos 
luftojnë kundër bijve të mi. 

67 Dhe mbresa zemrat e këtyre mbretërve dhe popullit të 
tyre me tmerrin e bijve të mi dhe ulë krenarinë e tyre dhe 
që ata të largohen nga bijtë e mi. 

68 Dhe me dorën tënde të fortë dhe krahun tënd të shtrirë 
çliro nga ata bijtë e mi dhe shërbëtorët e tyre, sepse fuqia 
dhe fuqia janë në duart e tua për të bërë të gjitha këto. 

69 Dhe bijtë e Jakobit dhe shërbëtorët e tyre shkuan drejt 
këtyre mbretërve dhe besuan te Zoti, Perëndia 1 tyre, dhe 
ndërsa po shkonin, edhe Jakobi, ati i tyre, iu lut Zotit dhe 
tha: 'O Zot Perëndi, Perëndi 1 fuqishëm dhe 1 lartësuar, që 
ka mbretëruar nga ditët e lashta, që andej e deri tani dhe 
përgjithmonë: 

70 Ti je Ai që nxit luftërat dhe i bën ato të pushojnë, në 
dorën tënde janë fuqia dhe fuqia për të lartësuar dhe rrëzuar, 
U pranoftë lutja ime para teje, që të kthehesh tek unë me 
mëshirën tënde, për t'i bërë përshtypje Zemrat e këtyre 
mbretërve dhe popullit të tyre me tmerrin e bijve të mi, dhe 
për t'i tmerruar ata dhe kampet e tyre, dhe me mirësinë 
tënde të madhe çliro të gjithë ata të kesh besim te ti, sepse 
je ti që mund të na sjellësh njerëz nën pushtetin tonë dhe të 
pakësosh kombet nën pushtetin tonë. 
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KAPITULLI 35 


1 Tërë mbretërit e Amorejve erdhën dhe u ndalën në fushë 
për t'u këshilluar me këshilltarët e tyre se çfarë do të bëhej 
me bijtë e Jakobit, sepse ata ende kishin frikë prej tyre, 
duke thënë: “Ja, dy prej tyre vranë të gjithë. të qytetit të 
Sikemit. 

2 Dhe Zoti dëgjoi lutjet e Isakut dhe të Jakobit dhe 1 
mbushi zemrat e të gjithë këshilltarëve të këtyre mbretërve 
me një frikë dhe tmerr të madh, që ata njëzëri thirrën: 

3 A jeni budallenj sot, apo nuk kuptoni se do të luftoni 
kundër Hebrenjve dhe pse do të kënaqeni sot me 
shkatërrimin tuaj”2 

4 Ja, dy prej tyre erdhën në qytetin e Sikemit pa frikë dhe 
pa frikë dhe vranë të gjithë banorët e qytetit, saqë askush 
nuk u ngrit kundër tyre dhe si do të mund të luftosh kundër 
të gjithëve” 

5 Me siguri ju e dini se Perëndia 1 tyre i do jashtëzakonisht 
ata dhe ka bërë gjëra të fuqishme për ta, të tilla që nuk janë 
bërë që nga kohërat e lashta, dhe midis gjithë perëndive të 
kombeve, askush nuk mund të bëjë si veprat e tij të 
fuqishme . 

6 Me siguri ai e çliroi atin e tyre Abrahamin, hebreun, nga 
dora e Nimrodit dhe nga dora e gjithë popullit të tij që 
kërkonte shumë herë ta vriste. 

7 E shpëtoi edhe atë nga zjarri mbi të cilin e kishte hedhur 
mbreti Nimrod dhe Perëndia i tij e shpëtoi prej tij. 

8 Dhe kush tjetër mund ta bëjë këtë” Me siguri ishte 
Abrahami ai që vrau pesë mbretërit e Elamit, kur ata kishin 
prekur birin e vëllait të tij, që banonte në ato ditë në 
Sodomë. 

9 Pastaj mori shërbëtorin e tij që ishte besnik në shtëpinë e 
tij dhe disa nga njerëzit e tij, dhe brenda një nate 1 ndoqën 
mbretërit e Elamit, 1 vranë dhe 1 kthyen birit të vëllait të tij 
gjithë pasurinë që i kishin marrë. 

10 Dhe me siguri ju e dini se Perëndia 1 këtyre Hebrenjve 
është shumë i kënaqur me ta, dhe ata janë gjithashtu të 
kënaqur me të, sepse e dinë që ai i shpëtoi nga të gjithë 
armiqtë e tyre. 

11 Dhe vini re, nëpërmjet dashurisë së tij për Perëndinë e 
tij, Abrahami mori djalin e tij të vetëm dhe të çmuar dhe 
synoi ta rritë atë si një olokaust për Perëndinë e tij dhe po 
të mos ishte për Zotin që e pengonte atë nga kjo, ai atëherë 
do ta kishte bërë nëpërmjet dashurisë së tij për Perëndinë e 
tij. 

12 Dhe Perëndia pa të gjitha veprat e tij dhe iu betua dhe i 
premtoi se do t'i çlironte bijtë e tij dhe gjithë farën e tij nga 
çdo telash që do t'i ndodhte, sepse ai e kishte bërë këtë gjë 
dhe nëpërmjet dashurisë së tij për Perëndinë e tij e mbyti 
atë. dhembshuri për fëmijën e tij. 

13 Dhe a nuk keni dëgjuar se çfarë 1 bëri Perëndia i tyre 
Faraonit, mbretit të Egjiptit dhe Abimelekut, mbretit të 
Gerarit, duke marrë gruan e Abrahamit, e cila tha për të: 
“Ajo është motra ime, që të mos e vrisnin për shkak të saj 
dhe të mendonin për ta marrë për grua2 dhe Perëndia u bëri 
atyre dhe popullit të tyre gjithçka që ju dëgjuat. 

14 Dhe vini re, ne vetë pamë me sytë tanë që Esau, vëllai 1 
Jakobit, erdhi tek ai me katërqind burra, me qëllim që ta 
vriste, sepse ai kujtoi se i kishte hequr bekimin e atit të tij. 
15 Dhe ai shkoi ta takojë kur erdhi nga Siria, për të goditur 
nënën me fëmijët, ai e çliroi atë nga duart e vëllait të tij dhe 


gjithashtu nga duart e armiqve të tij, dhe me siguri ai 
përsëri do t'i mbrojë ata. 

16 Kush nuk e di se ishte Perëndia 1 tyre që i frymëzoi me 
forcë për t'i bërë qytetit të Sikemit të keqen për të cilën 
keni dëgjuar” 

17 A mund të ishte atëherë me forcën e tyre që dy burra të 
mund të shkatërronin një qytet kaq të madh si Sikemi, po të 
mos kishte qenë për Perëndinë e tyre tek 1 cili ata kishin 
besim” tha ai dhe ua bëri të gjitha këto për të vrarë banorët 
e qytetit në qytetin e tyre. 

18 Dhe a mund t'i mposhtni atëherë ata që kanë dalë së 
bashku nga qyteti juaj për të luftuar me të gjithë ata, edhe 
nëse një mijë herë më shumë do t'ju vijnë në ndihmë” 

19 Me siguri ju e dini dhe e kuptoni se nuk keni ardhur të 
luftoni me ta, por vini në luftë me Perëndinë e tyre që 1 
zgjodhi, dhe për këtë arsye të gjithë keni ardhur sot për t'u 
shkatërruar. 

20 Prandaj tani përmbahuni nga kjo e keqe që po përpiqeni 
t'i bëni vetes dhe do të jetë më mirë për ju të mos shkoni në 
betejë me ta, megjithëse janë të paktë në numër, sepse 
Perëndia 1 tyre është me ta. 

21 Kur mbretërit e Amorejve dëgjuan tërë fjalët e 
këshilltarëve të tyre, zemrat e tyre u mbushën me tmerr dhe 
patën frikë nga bijtë e Jakobit dhe nuk deshën të luftojnë 
kundër tyre. 

22 Ata vunë veshin ndaj fjalëve të këshilltarëve të tyre dhe 
dëgjuan të gjitha fjalët e tyre, dhe fjalët e këshilltarëve u 
kënaqën shumë mbretërve, dhe ata vepruan kështu. 

23 Dhe mbretërit u kthyen dhe u larguan nga bijtë e Jakobit, 
sepse ata nuk guxuan t'i afroheshin për të luftuar me ta, 
sepse kishin një frikë të madhe prej tyre dhe zemrat e tyre u 
trembën nga frika e tyre. 

24 Sepse kjo erdhi tek ata nga Zoti, sepse ai dëgjoi lutjet e 
shërbëtorëve të tij Isakut dhe Jakobit, sepse ata kishin 
besim tek ai, Tërë këta mbretër u kthyen atë ditë me 
kampet e tyre, secili në qytetin e vet, por në atë kohë nuk u 
ndeshën me bijtë e Jakobit. 

25 Bijtë e Jakobit qëndruan atë ditë deri në mbrëmje 
përballë malit Sihon, dhe, duke parë që këta mbretër nuk 
erdhën për të luftuar kundër tyre, bijtë e Jakobit u kthyen 
në shtëpi. 


KAPITULLI 36 


1 Në atë kohë Zoti iu shfaq Jakobit duke i thënë: “Çohu, 
shko në Bethel dhe qëndro atje, dhe bëj atje një altar Zotit 
që të shfaqet, që të çliroi ty dhe bijtë e tu nga vuajtja”. 

2 Pastaj Jakobi u ngrit me bijtë e tij dhe me të gjithë ata që 
1 përkisnin, dhe shkuan dhe erdhën në Bethel sipas fjalës së 
Zotit. 

3 Jakobi ishte nëntëdhjetë e nëntë vjeç kur u ngjit në Bethel, 
dhe Jakobi, bijtë e tij dhe gjithë njerëzit që ishin me të, 
mbetën në Bethel të Luzit dhe aty ndërtoi një altar për 
Zotin që iu shfaq, dhe Jakobi dhe bijtë e tij qëndruan në 
Bethel gjashtë muaj. 

4 Në atë kohë vdiq Debora, e bija e Uzit, taja e Rebekës, që 
kishte qenë me Jakobin: dhe Jakobi e varrosi nën Bethel, 
nën një lis që ishte aty. 

5 Edhe Rebeka, e bija e Bethuelit, nëna e Jakobit, vdiq në 
atë kohë në Hebron, që është Kireath-Arba, dhe u varros në 
shpellën e Makpelahut, që Abrahami kishte blerë nga bijtë 
e Hethit. 
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6 Dhe Rebeka jetoi njëqind e tridhjetë e tre vjet, dhe ajo 
vdiq dhe kur Jakobi dëgjoi që nëna e tij Rebeka kishte 
vdekur, qau me hidhërim për nënën e tij dhe bëri një zi të 
madhe për të dhe për Deborën tajën e saj poshtë lisi, dhe ai 
e quajti atë vend Allon-bachuth. 

7 Në ato ditë vdiq Labano Siriani, sepse Perëndia e goditi 
sepse kishte shkelur besëlidhjen që kishte midis tij dhe 
Jakobit. 

8 Jakobi ishte njëqind vjeç kur iu shfaq Zoti, e bekoi dhe 1 
vuri emrin Izrael, dhe Rakela, gruaja e Jakobit, mbeti me 
barrë në ato ditë. 

9 Në atë kohë Jakobi dhe gjithë njerëzit e tij u nisën nga 
Betheli për të shkuar në shtëpinë e atit të tij, në Hebron. 

10 Ndërsa ata po shkonin rrugës dhe kishte ende pak rrugë 
për të mbërritur në Efrath, Rakela lindi një djalë dhe ajo 
pati një lindje të rëndë dhe ajo vdiq. 

11 Pastaj Jakobi e varrosi në rrugën e Efratit, që është 
Betlehem, dhe vendosi një shtyllë mbi varrin e saj, që 
ndodhet atje deri në ditët e sotme: Rakela jetoi dyzet e pesë 
vjet dhe ajo vdiq. 

12 Dhe Jakobi e quajti Beniamin djalit të tij që 1 lindi dhe 
që Rakela 1 lindi, sepse i lindi në vendin në të djathtë. 

13 Mbas vdekjes së Rakelës, Jakobi ngriti çadrën e tij në 
çadrën e shërbëtores së saj Bilhah. 

14 Për këtë Rubeni pati zili për nënën e tij Lean dhe u 
zemërua me zemërim, u ngrit në zemërim, shkoi e hyri në 
çadrën e Bilhah-ut dhe që andej hoqi shtratin e të atit. 

15 Në atë kohë pjesa e së drejtës së parëbirnisë, së bashku 
me detyrat e mbretërisë dhe të priftërisë, tu hoq bijve të 
Rubenit, sepse ai kishte përdhosur shtratin e të atit dhe e 
drejta e parëbimisë iu dha Jozefit, posti mbretëror Judës 
dhe priftëria. Levit, sepse Rubeni kishte ndotur shtratin e të 
atit. 

16 Këta janë pasardhësit e Jakobit që i lindën në Padan- 
Aram, dhe bijtë e Jakobit ishin dymbëdhjetë. 

17 Bijtë e Leas ishin Rubeni, i parëlinduri, Simeoni, Levi, 
Juda, Isakari, Zabuloni dhe motra e tyre Dina: Bijtë e 
Rakelës ishin Jozefi dhe Beniamini. 

18 Bijtë e Zilpahës, shërbëtores së Leas, ishin Gadi dhe 
Asheri, dhe bijtë e Bilhah, shërbëtore e Rakelës, ishin Dani 
dhe Neftali, Këta janë bijtë e Jakobit që i lindën në Padan- 
Aram. 

19 Dhe Jakobi me bijtë e tij dhe të gjithë ata që 1 përkisnin 
u nisën dhe arritën në Mamre, që është Kireath-arba, që 
është në Hebron, ku Abrahami dhe Isaku kishin banuar, 
dhe Jakobi me bijtë e tij dhe të gjithë ata që i përkisnin, 
banuan me të atin në Hebroni. 

20 Vëllai 1 tij Esau dhe bijtë e tij dhe të gjithë ata që ishin 
të tij shkuan në vendin e Seirit dhe banuan atje dhe patën 
prona në vendin e Serrit, dhe bijtë e Esaut ishin frytdhënës 
dhe u shumuan jashtëzakonisht në vendin e Seirit. 

21 Këta janë pasardhësit e Esaut që i lindën në vendin e 
Kanaanit, dhe bijtë e Esaut ishin pesë. 

22 Dhe Ada 1 lindi Esaut Elifazin, të parëlindurin e tij, dhe 
Reuelin, dhe Ahlibamah i lindi Jeushin, Jalamin dhe 
Korahun. 

23 Këta janë bijtë e Esaut që i lindën në vendin e Kanaanit: 
Bijtë e Elifazit, birit të Esaut, ishin Temani, Omari, Tsofoni, 
Gatami, Kenazi dhe Amaleksi, dhe bijtë e Reuelit ishin 
Nakathi, Zeraku, Shamahu dhe Mizahu. 

24 Bijtë e Jeushit ishin Timnah, Alvah dhe Jetheth: Bijtë e 
Jalamit ishin Alahu, Phinori dhe Kenazi. 


25 Bijtë e Korahut ishin Temani, Mibtsari, Magdieli dhe 
Erami, Këto janë familjet e bijve të Fsaut, simbas 
sundimeve të tyre në vendin e Seirit. 

26 Këta janë emrat e bijve të Seirit, Horitit, që banonin në 
vendin e Seirit: Lotan, Shobal, Zibeon, Anah, Dishan, Ezer 
dhe Dishon, gjithsej shtatë bij. 

27 Bijtë e Lotanit ishin Hori, Hemani dhe motra e tyre 
Timna, që është Timna që erdhi te Jakobi dhe bijtë e tij, 
dhe ata nuk deshën ta dëgjuan, dhe ajo shkoi e u bë 
konkubinë e Flifazit, birit të FEsaut, dhe ajo 1 lindi 
Amalekun. 

28 Bijtë e Shobalit ishin Alvani, Manahathi, Ebali, Shefo 
dhe Onami, dhe bijtë e Zibeonit ishin Ajahu dhe Anahu: ky 
ishte Anahu që e gjeti Jemiun në shkretëtirë, kur ushqehej 
gomarët e Zibeonit, atit të tij. 

29 Dhe ndërsa ushqehej gomarët e të atit, i çoi në 
shkretëtirë në kohë të ndryshme për t'i ushqyer. 

30 Dhe ishte një ditë që ai i solli në një nga shkretëtirat në 
breg të detit, përballë shkretëtirës së popullit, dhe ndërsa po 
1 ushqente, ja një stuhi shumë e fortë erdhi nga ana tjetër e 
detit dhe pushoi mbi gomarët që ushqeheshin atje dhe të 
gjithë u ndalën. 

31 Pas kësaj, rreth njëqind e njëzet kafshë të mëdha dhe të 
tmerrshme dolën nga shkretëtira në bregun tjetër të detit, 
dhe të gjithë arritën në vendin ku ishin gomarët dhe u 
vendosën atje. 

32 Dhe ato kafshë, nga mesi e poshtë, ishin në formën e 
bijve të njerëzve dhe nga mesi e lart, disa kishin 
ngjashmërinë e arinjve dhe të tjerat ngjashmërinë e 
mbajtësve, me bishta pas tyre nga midis shpatullave të tyre 
që arrinin deri në tokë, si bishtat e dukefatit, dhe këto 
kafshë erdhën, u hipën dhe hipën mbi këta gomarë, dhe i 
çuan, dhe ata ikën deri në ditën e sotme. 

33 Dhe një nga këto kafshë iu afrua Anahut, e goditi me 
bisht dhe iku nga ai vend. 

34 Dhe, kur pa këtë punë, pati një frikë të madhe nga jeta e 
tij dhe iku dhe iku në qytet. 

35 Dhe ai u tregoi bijve dhe vëllezërve të tij gjithçka që 1 
kishte ndodhur, dhe shumë njerëz shkuan të kërkonin 
gomarët, por nuk mund t'i gjenin: dhe Anahu dhe vëllezërit 
e tij nuk shkuan më në atë vend që nga ajo ditë, sepse ishin 
shumë. frikë nga jeta e tyre. 

36 Bijtë e Anahut, birit të Seirit, ishin Dishoni dhe motra e 
tij Ahlibamah: bijtë e Dishonit ishin Hemdani, Eshbani, 
Ithrani dhe Kerani, bijtë e Ezerit ishin Bilhani, Zaavani dhe 
Akani, dhe bijtë e Dishonit ishin UZz dhe Arani. 

37 Këto janë familjet e bijve të Seirit, Horitit, simbas 
princave të tyre në vendin e Seirit. 

38 Dhe Esau dhe bijtë e tij banuan në vendin e Seirit, 
Horitit, banor i vendit, dhe ata patën prona në të, ishin të 
frytshëm dhe u shumuan jashtëzakonisht. në tokën e 
Kanaanit, ashtu siç e kishte urdhëruar Zoti Abrahamin, atin 


e tyre. 
KAPITULLI 37 


I Në vitin e njëqind e pestë të jetës së Jakobit, që është viti 
1 nëntë 1 banimit të Jakobit me bijtë e tij në vendin e 
Kanaanit, ai erdhi nga Padan-Aram. 

2 Dhe në ato ditë Jakobi u nis me bijtë e tij nga Hebroni, 
dhe ata shkuan dhe u kthyen në qytetin e Sikemit, ata dhe 
të gjithë ata që ishin të tyre, dhe banuan atje, sepse bijtë e 
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Jakobit morën kullota të mira dhe të majme për bagëtinë e 
tyre. në qytetin e Sikemit, qyteti 1 Sikemit që ishte 
rindërtuar atëherë, dhe në të kishte rreth treqind burra dhe 
gra. 

3 Jakobi, bijtë e tij dhe të gjithë ata që ishin të tij, banuan 
në pjesën e arës që Jakobi kishte blerë nga Hamori, ati 1 
Sikemit, kur erdhi nga Padan-Arami, para se Simeoni dhe 
Levi të kishin mundur qytetin. 

4 Tërë mbretërit e Kananeasve dhe të Amorejve që kishin 
rrethuar qytetin e Sikemit mësuan që bijtë e Jakobit kishin 
ardhur përsëri në Sikem dhe kishin banuar atje. 

5 Ata thanë: 'A duhet të vijnë përsëri bijtë e Jakobit 
Hebreut në qytet dhe të banojnë në të, pasi të kenë mundur 
banorët e tij dhe t'i dëbojnë”7”. A do të kthehen tani dhe do 
t'i dëbojnë ata që banojnë në qytet apo do t'i vrasin2 

6 Tërë mbretërit e Kanaanit u mblodhën përsëri dhe u 
mblodhën për të luftuar kundër Jakobit dhe bijve të tij. 

7 Dhe Jashub, mbreti 1 Tapnakut, dërgoi gjithashtu te gjithë 
mbretërit e tij fqinjë, te Elani, mbreti i Gaashit, te Ihuri, 
mbreti i Shilohut, te Parathoni, mbreti 1 Kazarit, te Susi, 
mbreti i Sartonit, dhe te Labani, mbreti i Bethchoranit, dhe 
te Shabir, mbreti i Othnay-mah, duke thënë: 

8 Ejani tek unë dhe më ndihmoni, dhe le të mundim 
Jakobin, hebreun, bijtë e tij dhe të gjithë të tij, sepse kanë 
ardhur përsëri në Sikem për ta zotëruar dhe për të vrarë 
banorët e tij si më parë. 

9 Dhe të gjithë këta mbretër u mblodhën dhe erdhën me të 
gjitha kampet e tyre, një popull jashtëzakonisht i bollshëm 
si rëra në bregun e detit, dhe të gjithë ishin përballë 
Tapnakut. 

10 Jashubi, mbret 1 Tapnakut, doli drejt tyre me gjithë 
ushtrinë e tij dhe fushoi me ta përballë Tapnakut, jashtë 
qytetit, dhe të gjithë këta mbretër i ndanë në shtatë 
divizione, shtatë kampe kundër bijve të Jakobit. 

11 Ata i dërguan një deklaratë Jakobit dhe birit të tij, duke 1 
thënë: “Ejani të gjithë te ne që të bisedojmë së bashku në 
fushë dhe të hakmerremi për kauzën e njerëzve të Sikemit 
që vratë në qytetin e tyre dhe do të Tani kthehu përsëri në 
qytetin e Sikemit dhe bano aty dhe vrit banorët e tij si më 
parë. 

12 Bijtë e Jakobit e dëgjuan këtë dhe zemërimi 1 tyre u 
ndez shumë nga fjalët e mbretërve të Kanaanit, dhjetë nga 
bijtë e Jakobit nxituan dhe u ngritën, dhe secili prej tyre u 
ngjiz me armët e tij të luftës, dhe me ta ishin njëqind e dy 
nga shërbëtorët e tyre të pajisur në rradhë lufte. 

13 Tërë këta njerëz, bijtë e Jakobit me shërbëtorët e tyre, 
shkuan drejt këtyre mbretërve dhe Jakobi, ati 1 tyre, ishte 
me ta, dhe të gjithë u ndalën në grumbullin e Sikemit. 

14 Dhe Jakobi iu lut Zotit për bijtë e tij, dhe ai shtriu duart 
drejt Zotit dhe tha: 'O Perëndi, ti je një Perëndi 1 
Plotfuqishëm, ti je ati ynë, ti na ke formuar dhe ne jemi 
veprat e tua duart, Të lutem që t'i çlirosh bijtë e mi me 
mëshirën tënde nga dora e armiqve të tyre, të cilët po vijnë 
sot për të luftuar me ta dhe për t'i shpëtuar nga dora e tyre, 
sepse në dorën tënde është fuqia dhe fuqia, për të shpëtuar 
të paktët nga të shumtët. 

15 Dhe jepu bijve të mi, shërbëtorëve të tu, forcë zemre 
dhe fuqi për të luftuar me armiqtë e tyre, për t'i nënshtruar 
dhe për t'i bërë armiqtë e tyre të bien para tyre dhe të mos 
vdesin bijtë e mi dhe shërbëtorët e tyre nga duart e bijve të 
Kanaanit . 


16 Por në qoftë se të duket mirë të marrësh jetën e bijve të 
mi dhe të shërbëtorëve të tyre, merri në mëshirën tënde të 
madhe nëpërmjet duarve të ministrave të tu, që të mos 
humbasin sot nga duart e mbretërve të Amorejve. . 

17 Dhe kur Jakobi pushoi së luturi Zotit, toka u drodh nga 
vendi 1 saj dhe djelli u errësua, dhe të gjithë këta mbretër u 
tmerruan dhe i pushtoi një tmerr i madh. 

18 Dhe Zoti e dëgjoi lutjen e Jakobit dhe Zoti 1 nguliti 
zemrat e të gjithë mbretërve dhe ushtrive të tyre me tmerrin 
dhe frikën e bijve të Jakobit. 

19 Sepse Zoti i bëri të dëgjojnë zërin e qerreve dhe zërin e 
kuajve të fuqishëm nga bijtë e Jakobit dhe zërin e një 
ushtrie të madhe që i shoqëronte. 

20 Dhe këta mbretër u pushtuan nga një tmerr i madh nga 
bijtë e Jakobit dhe, ndërsa ata po qëndronin në shtëpinë e 
tyre, vini re, bijtë e Jakobit u nisën kundër tyre, me njëqind 
e dymbëdhjetë burra, me një britmë të madhe dhe të 
tmerrshme. 

21 Dhe kur mbretërit panë bijtë e Jakobit që po përparonin 
drejt tyre, u kapën akoma më shumë paniku, dhe ata u 
përpoqën të tërhiqeshin para bijve të Jakobit si në fillim 
dhe të mos luftonin me ta. 

22 Por ata nuk u tërhoqën, duke thënë: “Do të ishte një turp 
për ne që kështu të tërhiqemi dy herë përpara hebrenjve”. 
23 Dhe bijtë e Jakobit u afruan dhe u ngritën kundër gjithë 
këtyre mbretërve dhe ushtrive të tyre, dhe panë, dhe ja, 
ishte një popull shumë i fuqishëm, i shumtë si rëra e detit. 
24 Dhe bijtë e Jakobit 1 thirrën Zotit dhe i thanë: ''Na 
ndihmo, 0 Zot, na ndihmo dhe na përgjigjesh, sepse ne 
kemi besim te ti dhe të mos vdesim nga duart e këtyre 
njerëzve të parrethprerë, që sot kanë ardhur kundër nesh. . 
25Dhe bijtë e Jakobit u mblodhën me armët e tyre të luftës, 
secili morën mburojën dhe shtizën e tij, dhe u afruan për të 
luftuar. 

26 Pastaj Juda, bir i Jakobit, vrapoi i pari përpara 
vëllezërve të tij dhe dhjetë nga shërbëtorët e tij me të, dhe 
shkoi te këta mbretër. 

27 Edhe Jashubi, mbreti 1 Tapnakut, doli i pari me ushtrinë 
e tij përpara Judës, dhe Juda pa Jashubin dhe ushtrinë e tij 
që po vinte drejt tij, dhe zemërimi i Judës u ndez dhe 
zemërimi 1 tij u ndez brenda tij, dhe ai iu afrua betejës në të 
cilën Juda rrëmbeu jetën e tij. 

28 Jashubi dhe gjithë ushtria e tij po përparonin drejt Judës, 
dhe ai hipur mbi një kalë shumë të fortë dhe të fuqishëm, 
29 Dhe ndërsa ai ishte mbi kalë, ai gjuajti shigjeta me të dy 
duart nga përpara dhe nga prapa, siç ishte mënyra e tij në të 
gjitha betejat e tij, dhe nuk e humbi kurrë vendin ku 1 
drejtoi shigjetat. 

30 Kur Jashubi erdhi të luftojë kundër Judës dhe hidhte 
shumë shigjeta kundër Judës, Zoti e lidhi dorën e Jashubit 
dhe të gjitha shigjetat që ai hodhi u kthyen mbi njerëzit e tij. 
31 Dhe megjithëkëtë, Jashubi vazhdoi të përparonte drejt 
Judës, për ta sfiduar me shigjeta, por distanca midis tyre 
ishte rreth tridhjetë kubitë dhe kur Juda pa Jashubin që po 
hidhte shigjetat kundër tij, vrapoi drejt tij me fuqinë e tij të 
zemëruar. . 

32 Dhe Juda ngriti një gur të madh nga toka dhe peshonte 
gjashtëdhjetë sikla, dhe Juda vrapoi drejt Jashubit dhe me 
gurin e goditi mbi mburojën e tij, kështu që Jashubi mbeti 1 
shtangur nga goditja dhe ra nga kali për të. tokën. 
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33 Mburoja u ça nga dora e Jashubit dhe nga forca e 
goditjes doli në një distancë prej rreth pesëmbëdhjetë 
kubitësh, dhe mburoja ra përpara kampit të dytë. 

34 Mbretërit që erdhën me Jashubin panë nga larg fuqinë e 
Judës, birit të Jakobit, dhe atë që 1 kishte bërë Jashubit, dhe 
patën një frikë të madhe nga Juda. 

35 Dhe ata u mblodhën pranë kampit të Jashubit, duke parë 
turbullimin e tij, dhe iku prej tij, dhe Jashub ishte ende në 
sexhde për tokë. 

36 Jashubi, duke parë që të gjithë njerëzit e kampit të tij 
kishin ikur prej tij, nxitoi dhe u ngrit i tmerruar kundër 
Judës dhe u ndal me këmbët e tij përballë Judës. 

37 Jashubi luftoi vetëm me Judën, duke vendosur mburojën 
kundër mburojës, dhe njerëzit e Jashubit ikën të gjithë, 
sepse kishin frikë të madhe nga Juda. 

38 Dhe Jashubi mori shtizën e tij në dorë për të goditur 
Judën mbi kokën e tij, por Juda e kishte vendosur shpejt 
mburojën e tij në kokë kundër shtizës së Jashubit, kështu 
që mburoja e Judës mori goditjen nga shtiza e Jashubit, dhe 
mburoja u ça. . 

39 Kur Juda pa që mburoja e tij ishte çarë, nxori me nxitim 
shpatën, e goditi Jashubin në kyçin e këmbëve dhe ia preu 
këmbët, sa Jashubi ra për tokë dhe shtiza i ra nga dora. 

40 Pastaj Juda mori me nxitim shtizën e Jashubit, me të 
cilën preu kokën dhe ia hodhi pranë këmbëve. 

Al Kur bijtë e Jakobit panë atë që Juda i kishte bërë 
Jashubit, vrapuan të gjithë në radhët e mbretërve të tjerë: 
dhe bijtë e Jakobit luftuan me ushtrinë e Jashubit dhe me 
ushtritë e të gjithë mbretërve që ishin aty. 

42 Dhe bijtë e Jakobit bënë që pesëmbëdhjetë mijë nga 
njerëzit e tyre të rrëzoheshin dhe 1 goditën si të goditnin 
pagur, dhe të tjerët ikën për të shpëtuar. 

43 Por Juda rrinte ende pranë trupit të Jashubit dhe e 
zhveshi Jashubin nga parzmore. 

44 Dhe Juda hoqi gjithashtu hekurin dhe bronzin që 
ndodheshin rreth Jashubit, dhe ja, nëntë burra nga krerët e 
Jashubit erdhën për të luftuar kundër Judës. 

45 Dhe Juda nxitoi, ngriti një gur nga toka dhe me të goditi 
njërin prej tyre në kokë, dhe kafka e tij u thye dhe trupi 
gjithashtu ra nga kali në tokë. 

46 Tetë kapitenët që mbetën, duke parë fuqinë e Judës, 
patën një frikë të madhe dhe ikën, dhe Juda me dhjetë 
njerëzit e tij 1 ndoqi: ata 1 arritën dhe i vranë. 

47 Dhe bijtë e Jakobit ishin ende duke goditur ushtritë e 
mbretërve dhe ata vranë shumë prej tyre, por ata mbretër 
me guxim mbajtën qëndrimin e tyre me kapitenët e tyre 
dhe nuk u tërhoqën nga vendet e tyre, dhe ata thirrën 
kundër atyre të ushtrive të tyre se ikën përpara bijve të 
Jakobit, por askush nuk i dëgjoi, sepse kishin frikë nga jeta 
e tyre se mos vdisnin. 

48 Tërë bijtë e Jakobit, mbasi mundën ushtritë e mbretërve, 
u kthyen dhe erdhën përpara Judës. 

49 Levi pa Elonin, mbretin e Gaashit, që po shkonte drejt 
tij, me katërmbëdhjetë kapitenët e tij për ta goditur, por 
Levi nuk e dinte me siguri. 

50 Dhe Eloni me kapitenët e tij u afrua më afër dhe Levi u 
kthye dhe pa që beteja ishte zhvilluar nga prapa: dhe Levi 
vrapoi me dymbëdhjetë nga shërbëtorët e tij dhe ata shkuan 
dhe vranë Elonin dhe kapitenët e tij me shpatë. 
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1 Pastaj Ihuri, mbret 1 Shilohut, doli për të ndihmuar Elonin, 
dhe ai iu afrua Jakobit, kur Jakobi tërhoqi harkun e tij që 
kishte në dorë dhe me një shigjetë goditi Ihurin që 1 
shkaktoi vdekjen. 

2 Kur vdiq lhuri, mbreti 1 Shilohut, katër mbretërit e 
mbetur ikën nga pozicioni 1 tyre bashkë me kapitenët e 
tjerë dhe u përpoqën të tërhiqen, duke thënë: “Nuk kemi 
më forcë me hebrenjtë pasi kishin vrarë tre mbretërit dhe 
ata kapitenë që ishin më të fuqishëm se ne. 

3 Dhe bijtë e Jakobit, kur panë që mbretërit e mbetur ishin 
larguar nga stacioni i tyre, i ndoqën dhe Jakobi erdhi 
gjithashtu nga togu 1 Sikemit nga vendi ku qëndronte, dhe 
ndoqën mbretërit dhe ata iu afruan me shërbëtorët e tyre. 

A Mbretërit dhe komandantët me pjesën tjetër të ushtrive të 
tyre, kur panë që bijtë e Jakobit iu afruan, patën frikë nga 
jeta e tyre dhe ikën deri sa arritën në qytetin e Çazarit. 

5 Dhe bijtë e Jakobit 1 ndoqën deri në portën e qytetit të 
Chazarit dhe goditën një goditje të madhe midis mbretërve 
dhe ushtrive të tyre, rreth katër mijë burra, dhe ndërsa ata 
po goditnin ushtrinë e mbretërve, Jakobi ishte 1 zënë me 
harku 1 tij u kufizua vetëm për të goditur mbretërit dhe 1 
vrau të gjithë. 

6 Dhe vrau Parathon, mbretin e Chazarit, në portën e 
qytetit të Chazarit, dhe më pas goditi Susin, mbretin e 
Sartonit, Labanin, mbretin e Bethhorinit, dhe Shabirin, 
mbretin e Maknajmahut, dhe ai 1 vrau të gjithë me shigjeta, 
nga një shigjetë për secilin. prej tyre dhe ata vdiqën. 

7Dhe bijtë e Jakobit, duke parë që të gjithë mbretërit kishin 
vdekur dhe që ishin shkatërruar dhe po tërhiqeshin, 
vazhduan të vazhdonin betejën me ushtritë e mbretërve 
përballë portës së Chazarit dhe goditën akoma rreth 
katërqind nga njerëzit e tyre. . 

8 Tre burra nga shërbëtorët e Jakobit ranë në atë betejë: 
dhe Juda, kur pa që tre nga shërbëtorët e tij kishin vdekur, e 
trishtoi shumë dhe zemërimi 1 tij u ndez mbi të kundër 
Amorejve. 

9 Dhe të gjithë njerëzit që mbetën nga ushtritë e mbretërve 
patën një frikë të madhe për jetën e tyre: ata vrapuan dhe 
thyen portën e mureve të qytetit të Chazarit dhe të gjithë 
hynë në qytet për të shpëtuar. 

10 Dhe ata u fshehën në mes të qytetit të Chazarit, sepse 
qyteti 1 Chazarit ishte shumë 1 madh dhe i gjerë: dhe kur të 
gjitha këto ushtri hynë në qytet, bijtë e Jakobit vrapuan pas 
tyre në qytet. 

11 Dhe katër burra të fuqishëm, me përvojë në betejë, 
dolën nga qyteti dhe qëndruan përballë hyrjes së qytetit, me 
shpata të zhveshura dhe shtiza në duar dhe u vunë përballë 
bijve të Jakobit dhe nuk i lejuan të hynin qyteti. 

12 Pastaj Neftali vrapoi, hyri midis tyre dhe me shpatën e 
tij goditi dy prej tyre dhe ua preu kokën me një goditje. 

13 Dhe ai u kthye nga dy të tjerët dhe ja, ata kishin ikur: 
dhe ai i ndoqi, i arriti, i goditi dhe i vrau. 

14 Dhe bijtë e Jakobit erdhën në qytet dhe panë, dhe ja, 
ishte një mur tjetër në qytet, dhe kërkuan portën e murit 
dhe nuk mund ta gjenin: dhe Juda doli në majë të murit dhe 
Simeoni dhe Levi e ndoqi dhe të tre zbritën nga muri në 
qytet. 

15 Dhe Simeoni dhe Levi vranë të gjithë burrat që vrapuan 
për siguri në qytet, si dhe banorët e qytetit me gratë dhe të 
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vegjlit e tyre, ata vranë me tehun e shpatës dhe britmat e 
qytetit u ngjitën në qiell. . 

16 Dhe Dani dhe Neftali u ngritën mbi mur për të parë se 
çfarë shkaktoi zhurmën e vajtimit, sepse bijtë e Jakobit 
ishin në ankth për vëllezërit e tyre dhe dëgjuan banorët e 
qytetit që flisnin me të qara dhe me lutje, duke thënë: 
“Merrni gjithçka që kemi”. në qytet dhe ik, vetëm mos na 
vrit. 

17 Kur Juda, Simeoni dhe Levi pushuan së godituri banorët 
e qytetit, u ngjitën në mur dhe thirrën Danin dhe Neftalin, 
që ishin mbi muret, dhe vëllezërit e tjerë të tyre, dhe 
Simeoni dhe Levi i njoftuan hyri në qytet dhe të gjithë bijtë 
e Jakobit erdhën për të marrë plaçkën. 

18 Bijtë e Jakobit morën plaçkën e qytetit të Kazarit, 
kopetë e trasha dhe bagëtinë e trashë dhe pasurinë, morën 
çdo gjë që mund të kapeshin dhe u larguan nga qyteti atë 
ditë. 

19 Të nesërmen bijtë e Jakobit shkuan në Sarton, sepse 
dëgjuan se njerëzit e Sartonit që kishin mbetur në qytet po 
mblidheshin për të luftuar me ta për vrasjen e mbretit të 
tyre, dhe Sartoni ishte një qytet shumë i lartë dhe 1 
fortifikuar. dhe kishte një mur të thellë që rrethonte qytetin. 
20 Dhe shtylla e murit ishte rreth pesëdhjetë kubitë dhe 
gjerësia e saj dyzet kubitë, dhe nuk kishte vend për të hyrë 
në qytet për shkak të mureve: dhe bijtë e Jakobit panë 
muret e qytetit dhe kërkuan një hyrje në të, por nuk e gjeti 
dot. 

21 Sepse hyrja e qytetit ishte nga mbrapa: dhe çdo njeri që 
donte të hynte në qytet, vinte nga ajo rrugë dhe përshkoi 
tërë qytetin, dhe më pas hyri në qytet. 

22 Dhe bijtë e Jakobit, duke parë se nuk mund të gjenin 
rrugën për në qytet, zemërimi 1 tyre u ndez shumë dhe 
banorët e qytetit, kur panë që bijtë e Jakobit po vinin tek 
ata, patën shumë frikë prej tyre, sepse kishin dëgjuar për 
forcën e tyre dhe atë që i kishin bërë Çazarit. 

23 Dhe banorët e qytetit të Sartonit nuk mund të dilnin në 
drejtim të bijve të Jakobit, pasi u mblodhën në qytet për të 
luftuar kundër tyre, që të mos hynin në qytet, por kur panë 
se po vinin drejt tyre, ata kishin shumë frikë prej tyre, 
sepse kishin dëgjuar për forcën e tyre dhe për atë që 1 
kishin bërë Çazarit. 

24 Kështu banorët e Sartonit hoqën me të shpejtë urën e 
rrugës së qytetit, nga vendi i saj, para se të vinin bijtë e 
Jakobit, dhe e çuan në qytet. 

25 Dhe bijtë e Jakobit erdhën dhe kërkuan rrugën për në 
qytet, por nuk mundën ta gjenin dhe banorët e qytetit u 
ngjitën në majë të murit dhe panë, dhe ja, bijtë e Jakobit 
kërkonin një hyrje qytet. 

26 Banorët e qytetit fyenin bijtë e Jakobit nga maja e murit 
dhe i mallkuan, dhe bijtë e Jakobit dëgjuan fyerjet, u 
zemëruan shumë dhe zemërimi 1 tyre u ndez brenda tyre. 

27 Bijtë e Jakobit u zemëruan kundër tyre dhe të gjithë u 
ngritën dhe u hodhën mbi muret me fuqinë e tyre, 

28 Kur kaluan muret, u ndalën nën muret e qytetit dhe 
gjetën të gjitha portat e qytetit të mbyllura me dyer hekuri. 
29 Dhe bijtë e Jakobit u afruan për të thyer dyert e portave 
të qytetit, dhe banorët nuk 1 lanë, sepse nga maja e murit 
hidhnin mbi ta gurë dhe shigjeta. 

30 Dhe numri 1 popullit që ishte mbi mur ishte rreth 
katërqind burra, dhe kur bijtë e Jakobit panë që njerëzit e 
qytetit nuk i linin të hapnin portat e qytetit, ata u ngritën 


dhe u ngjitën në majë të qytetit. muret dhe Juda u ngjit 1 
pari në pjesën lindore të qytetit. 

31 Pas tij u ngjitën Gadi dhe Asheri në cepin perëndimor të 
qytetit, Simeoni dhe Levi në veri, Dani dhe Rubeni në jug. 
32 Dhe njerëzit që ishin në majë të murit, banorët e qytetit, 
kur panë që bijtë e Jakobit po i afroheshin, ikën të gjithë 
nga muri, zbritën në qytet dhe u fshehën në mes të qyteti. 
33 Dhe Isakari dhe Neftali që mbetën nën mur u afruan, 
thyen portat e qytetit dhe ndezën një zjarr në portat e 
qytetit, saqë hekuri u shkri dhe të gjithë bijtë e Jakobit 
erdhën në qytet, ata dhe të gjithë ata. burra dhe ata luftuan 
me banorët e qytetit të Sartonit dhe i goditën me shpatë, 
dhe askush nuk u ngrit para tyre. 

34 Dhe rreth dyqind burra ikën nga qyteti dhe të gjithë 
shkuan dhe u fshehën në një kullë të qytetit: . 

35 Dhe bijtë e Jakobit u ngjitën në rrugën e çatisë së asaj 
kulle dhe panë, dhe ja, ishte një kullë tjetër e fortë dhe e 
lartë larg në qytet, dhe maja e saj arrinte deri në qiell, dhe 
bijtë e Jakobi nxitoi dhe zbriti, shkoi me të gjithë njerëzit e 
tyre në atë kullë dhe e gjeti të mbushur me rreth treqind 
burra, gra dhe të vegjël. 

36 Dhe bijtë e Jakobit goditën një goditje të madhe midis 
atyre njerëzve në kullë dhe ata 1a mbathën dhe ikën prej 
tyre. 

37 Simeoni dhe Levi 1 ndoqën, ndërsa dymbëdhjetë burra 
të fortë dhe trima dolën drejt tyre nga vendi ku ishin 
fshehur. 

38 Dhe ata dymbëdhjetë burra zhvilluan një betejë të fortë 
kundër Simeonit dhe Levit, dhe Simeoni dhe Levi nuk 
mundën t'i mundnin, dhe ata trima thyen mburojat e 
Simeonit dhe të Levit, dhe njëri prej tyre e goditi kokën e 
Levit me shpatën e tij, kur Levi vuri me nxitim dorën në 
kokë, sepse kishte frikë nga shpata dhe shpata e goditi 
dorën e Levit dhe ai donte, por pak për dorën e Levit duke 
u prerë. 

39 Pastaj Levi kapi në dorë shpatën e trimit, ia mori me 
forcë njeriut dhe me të e goditi në kokë të fuqishmit dhe ai 
1a preu kokën. 

40 Dhe njëmbëdhjetë burra u afruan për të luftuar kundër 
Levit, sepse panë që njëri prej tyre ishte vrarë dhe bijtë e 
Jakobit luftuan, por bijtë e Jakobit nuk mundën t'i mundnin, 
sepse ata njerëz ishin shumë të fuqishëm. 

41 Dhe bijtë e Jakobit, duke parë që nuk mund t'i mundnin, 
Simeoni lëshoi një britmë të madhe dhe të tmerrshme dhe 
të njëmbëdhjetë burrat e fuqishëm mbetën të shtangur nga 
zëri 1 britmës së Simeonit. 

42 Dhe Juda nga larg e njohu zërin e britmës së Simeonit: 
dhe Neftali dhe Juda vrapuan me mburojat e tyre te 
Simeoni dhe Levi dhe 1 gjetën duke luftuar me ata njerëz të 
fuqishëm, të paaftë për t'i mposhtur pasi mburojat e tyre 
ishin thyer. 

43 Kur Neftali pa që mburojat e Simeonit dhe të Levit ishin 
thyer, mori dy mburoja nga shërbëtorët e tij dhe ia çoi 
Simeonit dhe Levit. 

44 Atë ditë Simeoni, Levi dhe Juda luftuan që të tre kundër 
të njëmbëdhjetë trimave deri në perëndim të diellit, por nuk 
mundën t'i mundën. 

45 Dhe kjo iu tha Jakobit dhe ai u pikëllua shumë dhe iu lut 
Zotit dhe ai dhe i biri i tij Neftali shkuan kundër këtyre 
njerëzve të fuqishëm. 

46 Dhe Jakobi u afrua dhe tërhoqi harkun e tij dhe iu afrua 
njerëzve të fuqishëm dhe vrau tre nga njerëzit e tyre me 
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hark dhe tetë të tjerët u kthyen mbrapa dhe ja, lufta u 
zhvillua kundër tyre në pjesën e përparme dhe të pasme, 
dhe ata patën një frikë të madhe nga jeta e tyre dhe nuk 
mundën t'u rezistonin bijve të Jakobit, dhe ata ikën para 
tyre. 

47 Dhe gjatë ikjes së tyre takuan Danin dhe Asherin që po 
vinin drejt tyre, dhe ata papritmas ranë mbi ta, luftuan me 
ta dhe vranë dy prej tyre, dhe Juda dhe vëllezërit e tij 1 
ndoqën dhe i goditën pjesën e mbetur dhe i vranë . 

48 Dhe të gjithë bijtë e Jakobit u kthyen dhe ecën nëpër 
qytet, duke kërkuar nëse mund të gjenin ndonjë burrë: dhe 
gjetën rreth njëzet të rinj në një shpellë të qytetit, dhe Gadi 
dhe Asheri 1 goditën të gjithë, dhe Dani dhe Neftali u 
ndezën pjesa tjetër e njerëzve që kishin ikur dhe ikën nga 
kulla e dytë dhe i goditën të gjithë. 

49 Bijtë e Jakobit mundën tërë banorët e qytetit të Sartonit, 
por gratë dhe të vegjlit 1 lanë në qytet dhe nuk i vranë. 

50 Dhe të gjithë banorët e qytetit të Sartonit ishin njerëz të 
fuqishëm, njëri prej tyre do të ndiqte një mijë, dhe dy prej 
tyre nuk do të iknin nga dhjetë mijë nga pjesa tjetër e 
njerëzve. 

51 Bijtë e Jakobit vranë me shpatë tërë banorët e qytetit të 
Sartonit, me qëllim që askush të mos u ngrit kundër tyre, 
dhe i lanë gratë në qytet. 

52 Dhe bijtë e Jakobit morën gjithë plaçkën e qytetit dhe 
zunë atë që kërkuan: dhe morën kope, kope dhe pasuri nga 
qyteti: dhe bijtë e Jakobit vepruan me Sartonin dhe banorët 
e tij, ashtu siç kishin bërë me Chazarin dhe banorët e tij, 
dhe ata u kthyen dhe ikën. 
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I Kur bijtë e Jakobit u larguan nga qyteti 1 Sartonit, kishin 
ecur rreth dyqind kubitë, kur takuan banorët e Tapnakut që 
po vinin drejt tyre, sepse kishin dalë për të luftuar me ta, 
sepse kishin mundur mbretin e Tapnakut dhe gjithë njerëzit 
e tij. 

2 Kështu tërë ata që mbetën në qytetin e Tapnakut dolën 
për të luftuar kundër bijve të Jakobit dhe menduan t'u 
merrnin plaçkën dhe plaçkën që kishin rrëmbyer nga 
Çazari dhe nga Sartoni. 

3 Dhe pjesa tjetër e njerëzve të Tapnahut luftuan me bijtë e 
Jakobit në atë vend, dhe bijtë e Jakobit 1 goditën dhe ata 
ikën para tyre dhe i ndoqën deri në qytetin e Arbelanit dhe 
të gjithë ranë para bijve. të Jakobit. 

4 Dhe bijtë e Jakobit u kthyen dhe erdhën në Tapnach për 
të marrë plaçkën e Tapnach, dhe kur arritën në Tapnach, 
dëgjuan se njerëzit e Arbelanit kishin dalë për t'i takuar për 
të shpëtuar plaçkën e vëllezërve të tyre dhe të bijve. e 
Jakobit lanë dhjetë nga njerëzit e tyre në Tapnach për të 
plaçkitur qytetin dhe ata dolën drejt popullit të Arbelanit. 

5 Burrat e Arbelanëve dolën me gratë e tyre për të luftuar 
kundër bijve të Jakobit, sepse gratë e tyre kishin përvojë në 
betejë, dhe ata dolën, rreth katërqind burra e gra. 

6 Dhe të gjithë bijtë e Jakobit bërtitën me zë të lartë dhe të 
gjithë vrapuan drejt banorëve të Arbelanit, me një zë të 
madh e të tmerrshëm. 

7 Dhe banorët e Arbelanit dëgjuan zhurmën e britmave të 
bijve të Jakobit dhe zhurmën e tyre si Zhurma e luanëve 
dhe si zhurma e detit dhe e valëve të tij. 

8 Dhe frika dhe tmerri 1 pushtoi zemrat e tyre për shkak të 
bijve të Jakobit, dhe ata patën një frikë të madhe prej tyre, 


dhe ata u tërhoqën dhe ikën para tyre në qytet, dhe bijtë e 
Jakobit 1 ndoqën deri te porta e qytetit, dhe 1 dolën në qytet. 
9Dhe bijtë e Jakobit luftuan me ta në qytet dhe të gjitha 
gratë e tyre u angazhuan në hobe kundër bijve të Jakobit, 
dhe lufta midis tyre ishte shumë e ashpër gjithë atë ditë deri 
në mbrëmje. 

10 Dhe bijtë e Jakobit nuk mundën t'i mundnin, dhe bijtë e 
Jakobit pothuajse ishin vrarë në atë betejë, dhe bijtë e 
Jakobit i klithën Zotit dhe fituan shumë forcë në mbrëmje, 
dhe bijtë e Jakobit goditën të gjithë banorët e Arbelani në 
teh të shpatës, burra, gra dhe të vegjël. 

11 Dhe gjithashtu pjesa e mbetur e popullit që kishte ikur 
nga Sartoni, bijtë e Jakobit i rrahën në Arbelan dhe bijtë e 
Jakobit vepruan me Arbelanin dhe Tapnachin ashtu siç 
kishin bërë me Çazarin dhe Sartonin, dhe kur gratë panë që 
të gjithë burrat kishin vdekur, hipën në çatitë e qytetit dhe 1 
goditën bijtë e Jakobit duke reshtur gurë si shi. 

12 Bijtë e Jakobit nxituan, erdhën në qytet, kapën të gjitha 
gratë dhe 1 vranë me shpatë: dhe bijtë e Jakobit zunë gjithë 
plaçkën, plaçkën, kopetë, tufat dhe bagëtinë. 

13 Bijtë e Jakobit vepruan me Maknajmahun ashtu siç 
kishin bërë me Tapnach, në Chazar dhe në Shiloh: dhe u 
kthyen që andej dhe ikën. 

14 Ditën e pestë, bijtë e Jakobit dëgjuan që njerëzit e 
Gaashit ishin mbledhur kundër tyre për të luftuar, sepse 
kishin vrarë mbretin e tyre dhe komandantët e tyre, sepse 
në qytetin e Gaashit kishte katërmbëdhjetë kapiten dhe 
bijtë e Jakobit. 1 kishte vrarë të gjithë në betejën e parë. 

15 Dhe bijtë e Jakobit atë ditë u ngjizën me armët e tyre të 
luftës dhe marshuan për të luftuar kundër banorëve të 
Gaashit, dhe në Gaash ishte një popull 1 fortë dhe 1 
fuqishëm i popullit të Amorejve, dhe Gaash ishte më i forti 
dhe më 1 miri qytet i fortifikuar i të gjitha qyteteve të 
Amorejve dhe kishte tre mure. 

16Dhe bijtë e Jakobit erdhën në Gaash dhe gjetën portat e 
qytetit të mbyllura dhe rreth pesëqind burra që qëndronin 
në majë të murit më të jashtëm dhe një popull i shumtë si 
rëra në bregun e detit ishte në pritë për bijtë e Jakobit jashtë 
qytetit në pjesën e pasme të tij. 

17 Dhe bijtë e Jakobit u afruan për të hapur portat e qytetit, 
dhe ndërsa po afroheshin, ja, ata që ishin në pritë në fund të 
qytetit dolën nga vendet e tyre dhe rrethuan bijtë e Jakobit. 
18 Bijtë e Jakobit u mbyllën midis popullit të Gaashit, dhe 
beteja u zhvillua nga përpara dhe nga prapa, dhe të gjithë 
njerëzit që ishin mbi mure hidhnin nga muri mbi ta shigjeta 
dhe gurë. 

19Dhe Juda, duke parë që njerëzit e Gaashit po 
rëndoheshin shumë për ta, lëshoi një britmë therëse dhe të 
tmerrshme dhe të gjithë njerëzit e Gaashit u tmerruan nga 
zëri 1 britmës së Judës dhe njerëzit ranë nga muri nga 
britma e tij e fuqishme. dhe të gjithë ata që ishin nga jashtë 
dhe brenda qytetit kishin shumë frikë nga jeta e tyre. 

20 Bijtë e Jakobit u afruan akoma për të thyer portat e 
qytetit, kur njerëzit e Gaashit hodhën gurë dhe shigjeta mbi 
ta nga maja e murit dhe 1 detyruan të iknin nga porta. 
21Dhe bijtë e Jakobit u kthyen kundër njerëzve të Gaashit 
që ishin me ta nga jashtë qytetit dhe 1 goditën tmerrësisht si 
të goditur me pagur, dhe nuk mundën t'u bënin ballë bijve 
të Jakobit, sepse i kishte pushtuar frika dhe tmerri. në 
britmën e Judës. 

22 Dhe bijtë e Jakobit vranë të gjithë ata që ishin jashtë 
qytetit, dhe bijtë e Jakobit u afruan ende për të hyrë në 
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qytet dhe për të luftuar nën muret e qytetit, por nuk 
mundën për të gjithë banorët e Gaashit. ata që mbetën në 
qytet kishin rrethuar muret e Gaashit nga çdo anë, kështu 
që bijtë e Jakobit nuk mund t'i afroheshin qytetit për të 
luftuar kundër tyre. 

23 Bijtë e Jakobit arritën në një cep për të luftuar poshtë 
mureve: banorët e Gaashit hodhën mbi ta shigjeta dhe gurë 
si shtu, dhe ata ikën poshtë murit. 

24 Banorët e Gaashit që ishin mbi muret, duke parë që bijtë 
e Jakobit nuk mund t'i mundnin nga poshtë murit, fyenin 
bijtë e Jakobit me këto fjalë, duke thënë: 

25 Çfarë ndodh me ju në betejën që nuk mund ta fitoni2 A 
mund t'i veprosh, pra, qytetit të fuqishëm të Gaashit dhe 
banorëve të tij, siç bëtë me qytetet e Amorejve që nuk ishin 
aq të fuqishëm” Me siguri, atyre të dobëtve mes nesh, ju 1 
bëtë ato gjëra dhe i vratë në hyrje të qytetit, sepse nuk 
kishin fuqi kur u tmerruan nga zhurma e britmave tuaja. 

26 Dhe a do të mund të luftoni tani në këtë vend27 Me siguri 
këtu do të vdisni të gjithë dhe ne do të marrim hak për 
kauzën e atyre qyteteve që keni shkatërruar. 

27 Banorët e Gaashit i fyenin shumë bijtë e Jakobit, i shanë 
me perënditë e tyre dhe vazhduan të hidhnin mbi ta shigjeta 
dhe gurë nga muret. 

28 Juda dhe vëllezërit e tij dëgjuan fjalët e banorëve të 
Gaashit dhe zemërimi i tyre u Zgjua shumë, dhe Juda pati 
zili për Perëndinë e tij për këtë çështje dhe thirri dhe tha: 
'O Zot, ndihmo, na dërgo ndihmë neve dhe tanëve”. 
vëllezërit. 

29 Dhe ai vrapoi në një distancë me gjithë fuqinë e tij, me 
shpatën e tij të zhveshur në dorë, doli nga toka dhe për 
shkak të fuqisë së tij, u ngjit në mur dhe shpata i ra nga 
dora. 

30 Dhe Juda bërtiti mbi murin dhe të gjithë njerëzit që 
ishin mbi murin u trembën, dhe disa prej tyre ranë nga 
muri në qytet dhe vdiqën: dhe ata që ishin ende mbi muret, 
kur panë forcën e Judës, ata u frikësuan shumë dhe ikën për 
të shpëtuar jetën e tyre në qytet për siguri. 

31 Dhe disa morën guximin të luftonin kundër Judës mbi 
mure dhe iu afruan për ta vrarë, kur panë se nuk kishte 
shpatë në dorën e Judës dhe menduan ta hidhnin nga muri 
te vëllezërit e tij dhe te njëzet burrat e qytetit. dolën për t'i 
ndihmuar, ata rrethuan Judën dhe të gjithë bërtitën kundër 
tij, iu afruan me shpata të zhveshur dhe e tmerruan Judën, 
dhe Juda u thirri vëllezërve të tij nga muri. 

32 Dhe Jakobi dhe bijtë e tij hoqën harkun nga poshtë 
murit dhe goditën tre nga burrat që ishin në majë të murit, 
dhe Juda vazhdoi të bërtiste dhe ai bërtiti: 'O Zot na 
ndihmo, o Zot na çliro, dhe ai bërtiti me një zë të lartë mbi 
mur dhe klithma u dëgjua në një distancë të madhe. 

33 Pas kësaj britme, ai përsëriti përsëri të bërtasë, dhe të 
gjithë njerëzit që rrethuan Judën në majë të murit u 
tmerruan: dhe secili hodhi shpatën e tij nga dora në 
zhurmën e britmës dhe dridhjes së Judës, dhe ikën. 

34 Pastaj Juda mori shpatat që u kishin rënë nga duart, Juda 
luftoi kundër tyre dhe vrau njëzet nga njerëzit e tyre mbi 
mur. 

35 Dhe rreth tetëdhjetë burra dhe gra i ngjiteshin murit nga 
qyteti dhe të gjithë rrethuan Judën, dhe Zoti nguliti në 
zemrat e tyre frikën e Judës, sepse nuk mund t'i afroheshin. 
36 Pastaj Jakobi dhe të gjithë ata që ishin me të hoqën 
harkun nga poshtë murit dhe vranë dhjetë burra mbi mur 
dhe ata ranë poshtë murit përpara Jakobit dhe bijve të tij. 


37 Dhe populli mbi muret, duke parë që njëzet nga njerëzit 
e tyre kishin rënë, ata ende vrapuan drejt Judës me shpata 
të zhveshur, por nuk mundën t'i afroheshin, sepse ishin 
shumë të tmerruar nga forca e Judës. 

38 Dhe një nga njerëzit e tyre trima, që quhej Arud, iu 
afrua për të goditur Judën në kokë me shpatën e tij, kur 
Juda i vuri me nxitim mburojën në kokë, dhe shpata goditi 
mburojën dhe ajo u nda në dysh. 

39 Dhe ky njeri i fuqishëm, pasi kishte goditur Judën, 
vrapoi për të shpëtuar nga frika e Judës, dhe këmbët e tij 
rrëshqitën mbi mur dhe ai ra midis bijve të Jakobit që ishin 
poshtë murit, dhe bijtë e Jakobit e goditën dhe e vrau. 

40 Dhe koka e Judës e dhimbte nga goditja e të fuqishmit, 
dhe Juda gati kishte vdekur prej saj. 

41 Dhe Juda bërtiti mbi mur për shkak të dhimbjes që 
shkaktoi goditja, kur Dani e dëgjoi dhe zemërimi 1 tij u 
ndez brenda: dhe ai u ngrit dhe shkoi larg, vrapoi, doli nga 
toka dhe hipi në mur me forcën e tij të ngacmuar nga 
zemërimi. 

42 Dhe kur Dani doli mbi murin afër Judës, të gjithë 
njerëzit mbi muret që kishin qëndruar kundër Judës ia 
mbathën me vrap: u ngjitën në murin e dytë dhe nga muri 1 
dytë hodhën shigjeta dhe gurë mbi Danin dhe Judën, u 
përpoq t'i dëbonte nga muri. 

43 Shigjetat dhe gurët goditën Danin dhe Judën, dhe ata 
për pak u vranë mbi mur, dhe kudo që Dani dhe Juda iknin 
nga muri, ata sulmoheshin me shigjeta dhe gurë nga muri i 
dytë. 

44 Dhe Jakobi dhe bijtë e tij ishin ende në hyrje të qytetit 
poshtë murit të parë dhe nuk mund të tërhiqnin harkun e 
tyre kundër banorëve të qytetit, sepse ata nuk mund të 
shiheshin nga muri i dytë. 

45 Dhe Dani dhe Juda, kur nuk mundën të mbanin më 
gurët dhe shigjetat që ranë mbi ta nga muri 1 dytë, të dy u 
ngritën mbi murin e dytë pranë banorëve të qytetit, dhe kur 
njerëzit e qytetit që ishin në murin e dytë Muri pa që Dani 
dhe Juda kishin ardhur tek ata mbi murin e dytë, të gjithë 
bërtitën dhe zbritën poshtë midis mureve. 

46 Dhe Jakobi dhe bijtë e tij dëgjuan zhurmën e britmave 
nga njerëzit e qytetit, dhe ata ishin ende në hyrje të qytetit 
dhe ishin në ankth për Danin dhe Judën, të cilët nuk 1 
shihnin, sepse ishin në të dytin. mur. 

47 Dhe Neftali u ngjit me fuqinë e tij të zemëruar dhe u 
ngrit mbi murin e parë për të parë se çfarë shkaktoi 
zhurmën e britmave që kishin dëgjuar në qytet, dhe Isakari 
dhe Zabuloni u afruan për të thyer dyert e qytetit dhe ata 
hapën portat e qytetit dhe hyri në qytet. 

48 Dhe Neftali u hodh nga muri 1 parë te i dyti dhe erdhi 
për të ndihmuar vëllezërit e tij dhe banorët e Gaashit që 
ishin mbi muret, duke parë që Neftali ishte 1 treti që ishte 
ngjitur për të ndihmuar vëllezërit e tij, të gjithë ikën dhe 
zbritën. në qytet dhe Jakobi, të gjithë bijtë e tij dhe të gjithë 
të rinjtë e tyre erdhën në qytet tek ata. 

49 Juda, Dani dhe Neftali zbritën nga muret në qytet dhe 
ndoqën banorët e qytetit, Simeoni dhe Levi ishin nga jashtë 
qytetit dhe nuk dinin që porta ishte hapur, dhe që andej u 
ngjitën në mur dhe zbritën te vëllezërit e tyre në qytet. 

50 Dhe banorët e qytetit kishin zbritur të gjithë në qytet 
dhe bijtë e Jakobit erdhën tek ata në drejtime të ndryshme 
dhe beteja u zhvillua kundër tyre nga përpara dhe nga 
prapa, dhe bijtë e Jakobit i goditën tmerrësisht dhe 1 vranë 
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rreth njëzet mijë prej tyre burra e gra, asnjë prej tyre nuk 
mundi të ngrihej kundër bijve të Jakobit. 

51 Dhe gjaku rridhte me bollëk në qytet dhe ishte si një 
përrua uji, dhe gjaku doli si një përrua në pjesën e jashtme 
të qytetit dhe arriti në shkretëtirën e Bethhorinit. 

52 Banorët e Bethhorinit panë nga larg gjakun që rridhte 
nga qyteti 1 Gaashit: dhe rreth shtatëdhjetë burra nga mesi 1 
tyre vrapuan për të parë gjakun dhe arritën në vendin ku 
ishte gjaku. 

53 Dhe ata ndoqën gjurmën e gjakut dhe arritën te muret e 
qytetit të Gaashit, dhe panë gjakun që dilte nga qyteti dhe 
dëgjuan zërin e britmës nga banorët e Gaashit, sepse ai u 
ngjit në qiell, gjaku vazhdonte të rridhte me bollëk si një 
përrua uji. 

54 Tërë bijtë e Jakobit vazhdonin t'i rrihnin banorët e 
Gaashit dhe deri në mbrëmje, rreth njëzet mijë burra e gra, 
ishin të angazhuar për t'i vrarë deri në mbrëmje. vazhdon 
ende luftën në të gjitha qytetet e Amorejve. 

55 Dhe ai popull nxitoi dhe vrapoi në Bethhorin, dhe secili 
mori armët e tij të luftës dhe u thirri të gjithë banorëve të 
Bethhorinit, të cilët ishin të lidhur edhe me armët e tyre të 
luftës, që të shkonin të luftonin me bijtë e Jakobit. 

56 Dhe kur bijtë e Jakobit mbaruan goditjen e banorëve të 
Gaashit, ecën nëpër qytet për të zhveshur të gjithë të vrarët 
dhe, duke hyrë në brendësi të qytetit dhe më tutje, takuan 
tre burra shumë të fuqishëm dhe nuk kishte asnjë shpatë. në 
dorën e tyre. 

57 Dhe bijtë e Jakobit erdhën në vendin ku ishin, dhe të 
fuqishmit ia mbathën: dhe njëri prej tyre kishte marrë 
Zabulonin, të cilin e pa që ishte një djalosh 1 ri dhe 
shtatshkurtër, dhe me fuqinë e tij e vrau në terren. 

58 Dhe Jakobi vrapoi drejt tij me shpatën e tij dhe Jakobi e 
goditi me shpatë poshtë ijeve dhe e preu në dysh dhe 
kufoma ra mbi Zabulonin. 

59 Dhe i dyti u afrua dhe e kapi Jakobin për ta rrëzuar për 
tokë: dhe Jakobi u kthye nga ai dhe 1 bërtiti, ndërsa 
Simeoni dhe Levi vrapuan, e goditën me shpatë në ijë dhe e 
rrëzuan për tokë. 

60 Dhe i fuqishmi u ngrit nga toka me fuqi të zemëruar, 
dhe Juda iu afrua para se ai të kishte ngritur këmbën e tij 
dhe e goditi me shpatë në kokë, dhe koka e tij u ça dhe ai 
vdiq. 

61 Njeriu 1 tretë i pushtetshëm, duke parë që shokët e tij 
ishin vrarë, vrapoi përpara bijve të Jakobit dhe bijtë e 
Jakobit e ndoqën në qytet, dhe ndërsa 1 fuqishmi po ikte, 
gjeti një nga shpatat e banorëve të qytetit, e mori dhe u 
kthye nga bijtë e Jakobit dhe i luftoi me atë shpatë. 

62 I fuqishmi vrapoi në Judë për ta goditur me shpatë në 
kokë, por Juda nuk kishte asnjë mburojë: dhe ndërsa ai 
synonte ta godiste, Neftali mori me nxitim mburojën e tij 
dhe ia vuri në kokën e Judës: shpata e të fuqishmit goditi 
mburojën e Neftalit dhe Juda 1 shpëtoi shpatës. 

63 Dhe Simeoni dhe Levi vrapuan mbi të fuqishmin me 
shpatat e tyre dhe e goditën me forcë me shpatat e tyre, dhe 
të dy shpatat hynë në trupin e të fuqishmit dhe e ndanë në 
dysh, për nga gjatësia. 

64 Në atë kohë, bijtë e Jakobit mundën tre burrat trima, 
bashkë me gjithë banorët e Gaashit, dhe dita ishte gati të 
zbehej. 

65 Bijtë e Jakobit ecën rreth Gaashit dhe morën tërë 
plaçkën e qytetit, madje edhe të vegjlit dhe gratë që nuk 


lanë të jetonin: dhe bijtë e Jakobit vepruan me Gaashin 
ashtu si kishin bërë me Sartonin dhe Shilohun. 


KAPITULLI 40 


I Bijtë e Jakobit morën me vete gjithë plaçkën e Gaashit 
dhe dolën nga qyteti natën. 

2 Ata po dilnin duke marshuar në drejtim të kalasë së 
Bethhorinit, dhe banorët e Bethhorinit shkuan në kala për 
t'i takuar: dhe atë natë bijtë e Jakobit luftuan me banorët e 
Bethhorinit, në kështjellën e Bethhorinit. 

3 Dhe të gjithë banorët e Bethhorinit ishin njerëz të 
fuqishëm, njëri prej tyre nuk donte të ikte përpara njëmijë 
burrash, dhe ata luftuan atë natë mbi kështjellë dhe britmat 
e tyre u dëgjuan atë natë nga larg dhe toka u drodh nga ata. 
duke bërtitur. 

4 Dhe të gjithë bijtë e Jakobit patën frikë nga ata njerëz, 
pasi nuk e kishin zakon të luftonin në errësirë, dhe u 
turpëruan shumë, dhe bijtë e Jakobit i thirrën Zotit, duke i 
thënë: Na ndihmo, 0 Zot, çliro ne që të mos vdesim nga 
duart e këtyre njerëzve të parrethprerë. 

5 Dhe Zoti e dëgjoi zërin e bijve të Jakobit dhe Zoti 
shkaktoi një tmerr dhe pështjellim të madh për të pushtuar 
popullin e Bethhorinit dhe ata luftuan mes tyre njëri me 
tjetrin në errësirën e natës dhe goditën njëri-tjetrin në 
numra të mëdhenj. 

6 Dhe bijtë e Jakobit, duke e ditur që Zoti kishte sjellë një 
frymë çoroditjeje midis atyre njerëzve dhe se ata luftuan 
secili me fqinjin e tij, dolën nga bandat e popullit të 
Bethhorinit dhe shkuan deri në zbritjen e kështjellën e 
Bethchorin dhe më tutje, dhe ata qëndruan atje të sigurt me 
të rinjtë e tyre atë natë. 

7 Dhe njerëzit e Bethchorin luftuan gjithë natën, njëri me 
vëllain e tij dhe tjetri me fqinjin e tij, dhe ata bërtitën në 
çdo drejtim mbi kështjellën, dhe britma e tyre u dëgjua nga 
larg dhe e gjithë toka u drodh në zëri 1 tyre, sepse ata ishin 
të fuqishëm mbi të gjithë njerëzit e tokës. 

8 Atë natë tërë banorët e qyteteve të Kananeasve, Hitejve, 
Amorejve, Hivejve dhe tërë mbretërve të Kanaanit, si dhe 
ata që ishin matanë Jordanit, dëgjuan zhurmën e britmave. 
9 Ata thanë: “Me siguri këto janë betejat e Hebrenjve që 
luftojnë kundër shtatë qyteteve që iu afruan atyre: dhe kush 
mund të qëndrojë kundër atyre hebrenjve2 

10 Tërë banorët e qyteteve të Kananeasve dhe të gjithë ata 
që ndodheshin matanë Jordanit, patën një frikë të madhe 
nga bijtë e Jakobit, sepse thoshin: “Ja, do të na bëhet e 
njëjta gjë si u bë me ne”. ato qytete, sepse kush mund t'i 
rezistojë fuqisë së tyre të madhe2 

11 Atë natë britmat e korinitëve ishin shumë të forta dhe 
vazhduan të shtoheshin, dhe ata goditën njëri-tjetrin deri në 
mëngjes dhe një numër i madh prej tyre u vranë. 

12 Dhe u shfaq mëngjesi, dhe të gjithë bijtë e Jakobit u 
ngritën në agim dhe u ngjitën në kështjellë, dhe 1 goditën 
ata që kishin mbetur nga korinitët në një mënyrë të 
tmerrshme dhe të gjithë u vranë në kështjellë. 

13 Dhe u shfaq dita e gjashtë dhe të gjithë banorët e 
Kanaanit panë nga larg tërë popullin e Bethhorinit të shtrirë 
të vdekur në kështjellën e Bethhorinit dhe të shpërndarë si 
kufomat e qengjave dhe të cjepve. 

14 Bijtë e Jakobit çuan tërë plaçkën që kishin zënë nga 
Gaashi dhe shkuan në Bethhorin:, dhe e gjetën qytetin plot 
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me njerëz si rëra e detit, dhe luftuan kundër tyre: dhe bijtë e 
Jakobit 1 goditën atje. deri në orën e mbrëmjes. 

15 Bijtë e Jakobit vepruan me Bethhorinin ashtu siç kishin 
bërë me Gaashin dhe Tapnakun, ashtu si kishin bërë me 
Kazarin, Sartonin dhe Shilohun. 

16 Bijtë e Jakobit morën me vete plaçkën e Bethhorinit dhe 
tërë plaçkën e qyteteve, dhe atë ditë u kthyen në shtëpitë e 
tyre në Sikem. 

17 Bijtë e Jakobit u kthyen në shtëpinë e tyre në qytetin e 
Sikemit, dhe mbetën jashtë qytetit, pastaj aty pushuan nga 
lufta dhe qëndruan aty gjithë natën. 

18 Dhe të gjithë shërbëtorët e tyre, bashkë me gjithë 
plaçkën që kishin marrë nga qytetet, u larguan jashtë qytetit 
dhe nuk hynë në qytet, sepse thanë: “Ndoshta do të ketë 
edhe më shumë luftime kundër nesh dhe ata mund të vijnë”. 
për të na rrethuar në Sikem. 

19 Kështu Jakobi, bijtë e tij dhe shërbëtorët e tyre mbetën 
atë natë dhe të nesërmen në pjesën e arës që Jakobi kishte 
blerë nga Hamori për pesë sikla, dhe gjithçka që kishin 
zënë ishte me ta. 

20 Dhe gjithë plaçka që kishin zënë bijtë e Jakobit ishte në 
fushën e fushës, e madhe si rëra në bregun e detit. 

21 Banorët e vendit i vëzhguan nga larg dhe të gjithë 
banorët e vendit patën frikë nga bijtë e Jakobit që kishin 
bërë këtë gjë, sepse asnjë mbret që nga kohërat e lashta nuk 
kishte bërë një gjë të tillë. 

22 Shtatë mbretërit e Kananeasve vendosën të bëjnë paqe 
me bijtë e Jakobit, sepse ata kishin një frikë të madhe për 
jetën e tyre për shkak të bijve të Jakobit. 

23 Dhe atë ditë, që ishte dita e shtatë, Jafia, mbreti 1 
Hebronit, dërgoi fshehurazi te mbreti 1 Ait, te mbreti 1 
Gabaonit, te mbreti i Shalemit, te mbreti i Adulamit dhe te 
mbreti 1 Lakishit. dhe mbretit të Kazarit dhe të gjithë 
mbretërve kananitë që ishin nën sundimin e tyre, duke 
thënë: 

24 Ngjitu me mua dhe ejani tek unë që të shkojmë te bijtë e 
Jakobit, dhe unë do të bëj paqe me ta dhe do të bëj një 
marrëveshje me ta, që të gjitha vendet tuaja të mos 
shkatërrohen nga shpatat e bijve të Jakobit, ashtu siç bënë 
me Sikemin dhe me qytetet përreth tij, siç keni dëgjuar dhe 
parë. 

25 Dhe kur të vini tek unë, mos ejani me shumë njerëz, por 
secili mbret le të sjellë tre krerët e tij dhe çdo kapiten tre 
nga oficerët e tij. 

26 Dhe ejani të gjithë në Hebron dhe ne do të shkojmë 
bashkë te bijtë e Jakobit dhe do t'u lutemi atyre që të lidhin 
një traktat paqeje me ne. 

27 Tërë ata mbretër vepruan ashtu siç u kishte dërguar 
mbreti i Hebronit, sepse ishin të gjithë nën këshillën dhe 
komandën e tij, dhe të gjithë mbretërit e Kanaanit u 
mblodhën për të shkuar te bijtë e Jakobit për të bërë paqe 
me ta: dhe bijtë e Jakobit u kthyen dhe shkuan në krahinën 
e arës që ishte në Sikem, sepse nuk kishin besim te 
mbretërit e vendit. 

28 Bijtë e Jakobit u kthyen dhe qëndruan në fushë dhjetë 
ditë, dhe askush nuk erdhi të luftojë kundër tyre. 

29Dhe bijtë e Jakobit, kur panë që nuk kishte luftë, u 
mblodhën të gjithë dhe shkuan në qytetin e Sikemit, dhe 
bijtë e Jakobit qëndruan në Sikem. 

30 Pas dyzet ditësh, të gjithë mbretërit e Amorejve u 
mblodhën nga të gjitha vendet e tyre dhe erdhën në Hebron, 
te Jafia, mbret i Hebronit. 


31 Numri i mbretërve që erdhën në Hebron për të bërë 
paqe me bijtë e Jakobit ishte njëzet e një mbretër, nunri i 
kapitenëve që erdhën me ta ishte gjashtëdhjetë e nëntë dhe 
njerëzit e tyre njëqind e tetëdhjetë e nëntë. , dhe të gjithë 
këta mbretër dhe njerëzit e tyre pushuan pranë malit 
Hebron. 

32 Mbreti i Hebronit doli me tre kapitenët dhe nëntë burrat 
e tij, dhe këta mbretër vendosën të shkojnë te bijtë e 
Jakobit për të bërë paqe. 

33 Ata i thanë mbretit të Hebronit: 'Shko para nesh me 
njerëzit e tu dhe folu për ne bijve të Jakobit, dhe ne do të të 
ndjekim dhe do të vërtetojmë fjalët e tua, dhe mbreti 1 
Hebronit veproi kështu”. 

34 Dhe bijtë e Jakobit dëgjuan që të gjithë mbretërit e 
Kanaanit ishin mbledhur bashkë dhe kishin pushuar në 
Hebron: dhe bijtë e Jakobit dërguan katër nga shërbëtorët e 
tyre si spiunë, duke thënë: “Shkoni dhe vëzhgoni këta 
mbretër dhe kërkoni dhe shqyrtoni njerëzit e tyre nëse ata 
janë pak ose shumë, dhe nëse janë të paktë në numër, 
numërojini të gjitha dhe kthehuni. 

35 Dhe shërbëtorët e Jakobit shkuan fshehurazi te këta 
mbretër dhe bënë ashtu siç 1 kishin urdhëruar bijtë e Jakobit, 
dhe atë ditë ata u kthyen te bijtë e Jakobit dhe u thanë atyre: 
“Ne erdhëm te ata mbretër dhe ata janë por të paktë në 
numër, dhe ne i numëruam të gjithë, dhe ja, ishin dyqind e 
tetëdhjetë e tetë, mbretër dhe burra. 

36 Bijtë e Jakobit thanë: “Janë të paktë në numër, prandaj 
ne nuk do të shkojmë të gjithë tek ata, dhe në mëngjes bijtë 
e Jakobit u ngritën dhe zgjodhën gjashtëdhjetë e dy nga 
njerëzit e tyre, dhe dhjetë nga bijtë e Jakobit shkuan me ta, 
dhe u ngjizën me armët e tyre të luftës, sepse thoshin: “Po 
vijnë të bëjnë luftë me ne, sepse nuk e dinin se do të vinin 
për të bërë paqe me ta”, 

37 Bijtë e Jakobit shkuan me shërbëtorët e tyre në portën e 
Sikemit, drejt atyre mbretërve, dhe Jakobi, ati 1 tyre, ishte 
me ta. 

38 Dhe kur dolën, ja, mbreti i Hebronit dhe tre kapitenët e 
tij dhe nëntë burrat me të po vinin përgjatë rrugës kundër 
bijve të Jakobit, dhe bijtë e Jakobit ngritën sytë dhe panë 
nga larg Jafian Mbreti 1 Hebronit, me kapitenët e tij, erdhi 
drejt tyre dhe bijtë e Jakobit u ndalën në portën e Sikemit, 
dhe nuk vazhdoi. 

39 Mbreti 1 Hebronit vazhdoi të përparonte, ai dhe 
kapitenët e tij, derisa iu afrua bijve të Jakobit, dhe ai dhe 
kapitenët e tij u përkulën para tyre deri në tokë: djemtë e tij. 
40 Bijtë e Jakobit 1 thanë: “Çfarë të ka ndodhur, o mbret i 
Hebronit”7”. pse ke ardhur sot tek ne2 cfare kerkoni nga ne” 
Mbreti i Hebronit i tha Jakobit: “Të lutem, zotëria im, të 
gjithë mbretërit e Kananeasve kanë ardhur sot për të bërë 
paqe me ty”. 

41Dhe bijtë e Jakobit dëgjuan fjalët e mbretit të Hebronit 
dhe nuk pranuan propozimet e tij, sepse bijtë e Jakobit nuk 
kishin besim tek ai, sepse mendonin se mbreti 1 Hebronit u 
kishte folur me mashtrim. 

42 Dhe mbreti 1 Hebronit e kuptoi nga fjalët e bijve të 
Jakobit që ata nuk u besuan fjalëve të tij, dhe mbreti 1 
Hebronit iu afrua më shumë Jakobit dhe i tha: “Të lutem, 
zotëria im, të jesh 1 sigurt se të gjithë këta mbretër kanë 
ardhur te ju me kushte paqësore, sepse nuk kanë ardhur me 
të gjithë njerëzit e tyre, as nuk kanë sjellë me vete armët e 
tyre të luftës, sepse kanë ardhur për të kërkuar paqen nga 
zotëria im dhe bijtë e tij. 
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43 Dhe bijtë e Jakobit iu përgjigjën mbretit të Hebronit, 
duke thënë: '“Dërgoju të gjithë këtyre mbretërve dhe nëse 
na thua të vërtetën, le të vijnë secili para nesh veç e veç dhe 
nëse vijnë te ne të paarmatosur, atëherë do ta dimë se ata 
kërkojnë paqe nga ne. 

44 Dhe Jafia, mbreti i Hebronit, dërgoi një nga njerëzit e tij 
te mbretërit dhe të gjithë erdhën përpara bijve të Jakobit 
dhe u përkulën para tyre deri në tokë: dhe këta mbretër u 
ulën përpara Jakobit dhe bijve të tij dhe 1 folën ata, duke 
thënë, 

45 Kemi dëgjuar gjithçka që u bëre mbretërve të Amorejve 
me shpatën tënde dhe me krahun tënd jashtëzakonisht të 
fuqishëm, në mënyrë që askush të mos mund të ngrihej 
para teje dhe kishim frikë prej teje për hir të jetës sonë, që 
të mos na ndodhte siç u bëri atyre. 

46 Kështu, ne kemi ardhur te ju për të krijuar një traktat 
paqeje mes nesh, dhe prandaj tani lidhni me ne një 
besëlidhje paqeje dhe të vërtetës, që ju të mos ndërhyni me 
ne, për aq sa ne nuk jemi përzier me ju. 

47 Dhe bijtë e Jakobit e kuptuan se kishin ardhur me të 
vërtetë për të kërkuar paqe prej tyre, dhe bijtë e Jakobit 1 
dëgjuan dhe lidhën një besëlidhje me ta. 

48 Dhe bijtë e Jakobit u betuan atyre që të mos përziheshin 
me ta: dhe të gjithë mbretërit e Kananeasve iu betuan 
gjithashtu atyre: dhe bijtë e Jakobit i bënë haraç që nga ajo 
ditë e tutje. 

49 Pas kësaj, të gjithë krerët e këtyre mbretërve erdhën me 
njerëzit e tyre përpara Jakobit, me dhurata në duar për 
Jakobin dhe bijtë e tij, dhe u përkulën para tij deri në tokë. 
50 Atëherë këta mbretër i nxitën bijtë e Jakobit dhe iu lutën 
që të kthenin gjithë plaçkën që kishin zënë nga shtatë 
qytetet e Amorejve: dhe bijtë e Jakobit vepruan kështu, dhe 
ata kthyen gjithçka që kishin zënë, gratë, të vegjlit, 
bagëtinë dhe tërë plaçkën që kishin marrë, i nisën dhe u 
nisën secili në qytetin e vet. 

51 Dhe të gjithë këta mbretër u përkulën përsëri para bijve 
të Jakobit, dhe u dërguan ose u sollën atyre shumë dhurata 
në ato ditë: dhe bijtë e Jakobit i dërguan këta mbretër dhe 
njerëzit e tyre, dhe ata u larguan paqësisht prej tyre në 
qytetet e tyre, edhe bijtë e Jakobit u kthyen në shtëpinë e 
tyre, në Sikem. 

52 Që nga ajo ditë pati paqe midis bijve të Jakobit dhe 
mbretërve të Kanaanit, deri sa bijtë e Izraelit erdhën për të 
trashëguar vendin e Kanaanit. 


KAPITULLI 41 


1 Dhe në revolucionin e vitit, bijtë e Jakobit u nisën nga 
Sikemi dhe erdhën në Hebron, te ati 1 tyre Isaku dhe 
banuan atje, por kullotnin kopetë e tyre dhe kopetë e tyre 
çdo ditë në Sikem, sepse atje ishte në ato ditë kullota e 
mirë dhe e trashë, dhe Jakobi, bijtë e tij dhe gjithë shtëpia e 
tyre banuan në luginën e Hebronit. 

2 Dhe pikërisht në ato ditë, në atë vit, në vitin e njëqind e 
gjashtë të jetës së Jakobit, në vitin e dhjetë të ardhjes së 
Jakobit nga Padan-Arami, vdiq Lea, gruaja e Jakobit: ajo 
ishte pesëdhjetë e një vjeç kur vdiq në Hebron. 

3 Pastaj Jakobi dhe bijtë e tij e varrosën në shpellën e arës 
së Makpelahut, që ndodhet në Hebron, që Abrahami kishte 
blerë nga bijtë e Hethit, si një vend varrimi. 


4 Bijtë e Jakobit banuan me atin e tyre në luginën e 
Hebronit: dhe të gjithë banorët e vendit e njohën fuqinë e 
tyre dhe fama e tyre u përhap në mbarë vendin. 

5 Jozefi, bir 1 Jakobit, dhe vëllai i tij Beniamini, bijtë e 
Rakelës, gruas së Jakobit, ishin ende të rinj në ato ditë dhe 
nuk dolën me vëllezërit e tyre gjatë betejave të tyre në të 
gjitha qytetet e Amorejve. 

6 Dhe, kur Jozefi pa forcën e vëllezërve të tij dhe 
madhështinë e tyre, 1 lavdëroi dhe 1 lartësoi, por u rendit 
më i madh se ata dhe u lartësua mbi ta: dhe Jakobi, 1 ati, 
gjithashtu e donte më shumë se çdo bij të tij, sepse ishte një 
djalë i pleqërisë dhe, për shkak të dashurisë që kishte ndaj 
tij, 1 bëri një pallto me shumë ngjyra. 

7 Dhe Jozefi, kur pa që i ati e donte më shumë se vëllezërit 
e tij, vazhdoi të lartësohej mbi vëllezërit e tij dhe 1 çoi të 
atit raporte të këqija lidhur me ta. 

8 Bijtë e Jakobit, duke parë gjithë sjelljen e Jozefit ndaj 
tyre dhe që babai 1 tyre e donte më shumë se çdo njeri prej 
tyre, e urryen dhe nuk mund të flisnin paqësisht me të 
gjithë ditët. 

9 Dhe Jozefi ishte shtatëmbëdhjetë vjeç, dhe ai ishte ende 1 
lartësuar mbi vëllezërit e tij dhe mendonte të ngrihej mbi ta. 
10 Në atë kohë ai pa një ëndërr dhe erdhi te vëllezërit e tij 
dhe u tregoi ëndrrën e tij, dhe u tha atyre: Unë pashë një 
ëndërr dhe vini re, ne ishim të gjithë duke lidhur duaj në 
fushë, dhe dethi im u ngrit dhe u vendos. mbi tokë dhe 
duajt e tua e rrethuan dhe u përkulën para tij. 

11 Dhe vëllezërit e tij tu përgjigjën dhe i thanë: 'Ç'kuptim 
ka kjo ëndërr që pe” a imagjinon në zemrën tënde të 
mbretërosh apo të sundosh mbi ne2 

12 Dhe ai akoma erdhi dhe ia tregoi këtë gjë atit të tij 
Jakobit: dhe Jakobi e puthi Jozefin kur dëgjoi këto fjalë nga 
goja e tij, dhe Jakobi e bekoi Jozefin. 

13 Dhe bijtë e Jakobit, kur panë që babai 1 tyre e kishte 
bekuar Jozefin dhe e kishte puthur, dhe se ai e donte shumë, 
u bënë xhelozë për të dhe e urryen edhe më shumë. 

14 Dhe pas kësaj Jozefi pa një ëndërr tjetër dhe 1 tregoi 
ëndrrën babait të tij në prani të vëllezërve të tij, dhe Jozefi 
u tha babait dhe vëllezërve të tij: Ja, unë pashë përsëri një 
ëndërr dhe ja, dielli, hëna dhe njëmbëdhjetë yjet u përkul 
para meje. 

15 Dhe i ati dëgjoi fjalët e Jozefit dhe ëndrrën e tij dhe, 
duke parë që vëllezërit e tij e urrenin Jozefin për këtë 
çështje, Jakobi e qortoi Jozefin përpara vëllezërve të tij për 
këtë gjë, duke thënë: 'Ç'kuptim ka kjo ëndërr që ke parë2 
dhe kjo duke u lartësuar para vëllezërve të tu që janë më të 
vjetër se ti2 

16 A mendon në zemrën tënde se unë, nëna jote dhe 
njëmbëdhjetë vëllezërit e tu do të vijmë dhe do të 
përkulemi para teje, që ti thua këto gjëra” 

17 Vëllezërit e tij e patën zili për fjalët dhe ëndrrat e tij, 
dhe vazhduan ta urrejnë, dhe Jakobi 1 ruajti ëndrrat në 
zemrën e tij. 

18 Bijtë e Jakobit shkuan një ditë për të kullotur kopenë e 
atit të tyre në Sikem, sepse në ato ditë ata ishin ende bari: 
dhe ndërsa bijtë e Jakobit po kullotnin atë ditë në Sikem, u 
vonuan dhe koha e mbledhjes së bagëtisë kaloi dhe ata nuk 
kishin arritur. 

19 Kur Jakobi pa që bijtë e tij ishin vonuar në Sikem, dhe 
Jakobi tha me vete: “Ndofta banorët e Sikemit janë ngritur 
për të luftuar kundër tyre, prandaj kanë vonuar të vijnë sot”. 
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20 Atëherë Jakobi thirri Jozefin, birin e tij dhe e urdhëroi 
duke 1 thënë: “Ja, vëllezërit e tu po kullotin sot në Sikem 
dhe ja, nuk janë kthyer ende: shko, pra, dhe shiko ku janë 
ata dhe më njofto për mirëqenien e vëllezërve të tu dhe për 
mirëqenien e kopesë. 

21 Dhe Jakobi dërgoi birin e tij Jozefin në luginën e 
Hebronit, dhe Jozefi erdhi për vëllezërit e tij në Sikem dhe 
nuk mundi t'i gjente: dhe Jozefi shkoi nëpër fushën që ishte 
afër Sikemit, për të parë se ku ishin kthyer vëllezërit e tij, 
dhe ai humbi rrugën e tij në shkretëtirë dhe nuk e dinte se 
nga do të shkonte. 

22 Dhe një engjëll i Zotit e gjeti atë teksa endej në rrugën 
drejt fushës, dhe Jozefi 1 tha engjëllit të Zotit: 'Unë kërkoj 
vëllezërit e mi, a nuk ke dëgjuar se ku po ushqehen” dhe 
engjëlli i Zotit 1 tha Jozefit: “Pashë vëllezërit e tu që po 
kullotnin këtu dhe 1 dëgjova të thoshin se do të shkonin për 
të kullotur në Dothan”. 

23 Dhe Jozefi e dëgjoi zërin e engjëllit të Zotit dhe shkoi te 
vëllezërit e tij në Dothan dhe 1 gjeti në Dothan duke 
kullotur kopenë. 

24 Dhe Jozefi shkoi te vëllezërit e tij dhe, para se ai t'u 
afrohej atyre, ata kishin vendosur ta vrisnin. 

25 Dhe Simeoni u tha vëllezërve të tij: “Ja, njeriu 1 
ëndrrave po vjen tek ne sot, prandaj tani ejani ta vrasim dhe 
ta hedhim në një nga gropat që janë në shkretëtirë dhe kur 1 
ati do ta kërkojë. nga ne, do të themi se një bishë e keqe e 
ka gllabëruar. 

26 Dhe Rubeni dëgjoi fjalët e vëllezërve të tij në lidhje me 
Jozefin dhe u tha atyre: 'Mos e bëni këtë gjë, sepse si 
mund të shikojmë tek ati ynë Jakobi””. Hidheni në këtë 
gropë që të vdesë atje, por mos shtrini dorën mbi të për t'i 
derdhur gjakun: Rubeni e tha këtë për ta çliruar nga duart e 
tyre dhe për ta kthyer tek 1 ati. 

27 Dhe kur Jozefi erdhi te vëllezërit e tij, ai u ul para tyre, 
dhe ata u ngritën mbi të, e kapën, e goditën për tokë dhe ia 
zhveshën rrobën me shumë ngjyra që kishte veshur. 

28 Dhe e kapën dhe e hodhën në një gropë, dhe në gropë 
nuk kishte ujë, përveç gjarpërinjve dhe akrepave. Dhe 
Jozefi pati frikë nga gjarpërinjtë dhe akrepat që ishin në 
gropë. Atëherë Jozefi bërtiti me zë të lartë dhe Zoti 1 fshehu 
gjarpërinjtë dhe akrepat në anët e gropës, dhe ata nuk 1 
bënë asnjë të keqe Jozefit. 

29 Atëherë Jozefi thirri nga gropa vëllezërit e tij dhe u tha 


atyre: “Çfarë kam bërë me ju dhe për çfarë kam mëkatuar”. 


pse nuk keni frikë nga Zoti për mua7 A nuk jam unë prej 
kockave dhe mishit tënd dhe Jakobi a nuk është ati yt, ati 
im2 pse ma bën këtë gjë sot dhe si do të mund të shikosh 
atin tonë Jakobin” 

30 Dhe ai vazhdoi të bërtasë dhe të thërrasë vëllezërit e tij 
nga gropa, dhe tha: 'O Judë, Simeon dhe Levi, vëllezërit e 
mi, më ngrini nga vendi i errësirës ku më keni vendosur 
dhe ejani sot. të keni mëshirë për mua, o bij të Zotit dhe bij 
të Jakobit, atit tim. Dhe nëse unë kam mëkatuar kundër 
jush, a nuk jeni bijtë e Abrahamit, të Isakut dhe të Jakobit2 
nëse shihnin një jetim, e mëshironin ose ishte 1 uritur, 1 
jepnin bukë për të ngrënë, ose të etur, 1 jepnin të pijë ujë, 
ose lakuriq, e mbulonin me rroba. 

31 Dhe si do ta refuzosh, pra, keqardhjen tënde ndaj vëllait 
tënd, sepse unë jam prej mishi dhe kockash të tua dhe nëse 
kam mëkatuar kundër teje, me siguri do ta bësh këtë për 
shkak të atit timi 


32 Dhe Jozefi i tha këto fjalë nga gropa, dhe vëllezërit e tij 
nuk mund ta dëgjonin dhe nuk dëgjuan fjalët e Jozefit, dhe 
Jozefi qante dhe qante në gropë. 

33 Dhe Jozefi tha: 'Oh sikur ati im ta dinte, sot, veprimin 
që më kanë bërë vëllezërit e mi dhe fjalët që më kanë thënë 
sot”. 

34 Tërë vëllezërit e tij dëgjuan britmat dhe të qarat e tij në 
gropë: dhe vëllezërit e tij shkuan dhe u larguan nga gropa, 
që të mos dëgjonin britmat e Jozefit dhe të qarat e tij në 


gropë. 
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1 Dhe ata shkuan dhe u ulën në anën tjetër, në një distancë 
prej një harku, dhe u ulën atje për të ngrënë bukë dhe, 
ndërsa po hanin, u këshilluan se çfarë duhej bërë me të, 
nëse do ta vrisnin ose ta kthejë te babai i tij. 

2 Ata ishin duke mbajtur këshillën, kur ngritën sytë dhe 
panë, dhe ja, një grup Ismaelitësh po vinte larg nga rruga e 
Galaadit, duke zbritur në Egjipt. 

3 Dhe Juda u tha atyre: “Çfarë dobie do të kemi nëse 
vrasim vëllanë tonë2”. ndoshta Perëndia do ta kërkojë atë 
prej nesh: Kjo është, pra, këshilla që do t'i bëni lidhur me të: 
Ja, kjo grup Ismaelitësh që zbret në Egjipt, 

4 Tani, pra, ejani t'ua japim atyre dhe dora jonë të mos jetë 
mbi të dhe ata do ta udhëheqin bashkë me ta dhe ai do të 
humbasë mes njerëzve të vendit dhe ne nuk do ta vëmë në 
vdekje me duart tona. Por propozimi u pëlqeu vëllezërve të 
tij dhe vepruan sipas fjalës së Judës. 

5 Dhe ndërsa ata po diskutonin për këtë çështje, dhe para se 
grupi i Ismaelitëve të vinte tek ata, shtatë burra tregtarë të 
Madianit kaluan pranë tyre dhe ndërsa po kalonin ishin të 
etur, dhe ngritën sytë dhe panë gropën në për të cilin Jozefi 
u inatosur, dhe ata panë, dhe ja, çdo lloj Zogu ishte mbi të. 
6 Dhe këta Madianitë vrapuan te gropa për të pirë ujë, 
sepse menduan se kishte ujë, dhe kur erdhën përpara 
gropës, dëgjuan zërin e Jozefit që qante dhe qante në gropë, 
dhe shikuan poshtë në gropë dhe panë dhe vini re, ishte një 
1ri me pamje të bukur dhe të favorizuar. 

7 Dhe ata e thirrën dhe 1 thanë: “Kush je ti, kush të solli 
këtu dhe kush të vendosi në këtë gropë, në shkretëtirë)”. 
dhe të gjithë ndihmuan për të ngritur Jozefin dhe e nxorën 
jashtë, e nxorrën nga gropa, e morën dhe u nisën në 
udhëtim dhe kaluan pranë vëllezërve të tij. 

8 Dhe këta u thanë atyre: “Pse e bëni këtë që na hiqni 
shërbëtorin tonë dhe të ikim””. me siguri këtë të ri e 
vendosëm në gropë, sepse ai u rebelua kundër nesh, dhe ju 
ejani, e sillni dhe e çoni, tani, pra, na kthe shërbëtorin tonë. 
9 Atëherë Madianitët u përgjigjën dhe u thanë bijve të 
Jakobit: “Ky është shërbëtori juaj apo ky njeri ju shkon”, 
ndofta ju jeni të gjithë shërbëtorët e tij, sepse ai është më i 
hijshëm dhe më i favorizuar se kushdo prej jush, dhe pse na 
flisni të gjithë në mënyrë të rreme2 

10 Prandaj ne nuk do t'i dëgjojmë fjalët e tua dhe nuk do të 
kujdesemi për ty, sepse e gjetëm të riun në një gropë të 
shkretëtirës dhe e morëm, prandaj ne do të vazhdojmë. 

11 Tërë bijtë e Jakobit iu afruan, u ngritën dhe u thanë 
atyre: “Na ktheni shërbëtorin tonë dhe pse do të vdisni të 
gjithë nga tehu 1 shpatës””. Atëherë Madianitët bërtitën 
kundër tyre, morën shpatat dhe u afruan për të luftuar 
kundër bijve të Jakobit. 
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12 Dhe ja, Simeoni u ngrit nga vendi i tij kundër tyre, u 
hodh në tokë, nxori shpatën e tij dhe iu afrua midianitëve 
dhe ai lëshoi një britmë të tmerrshme para tyre, aq sa 
britmat e tij u dëgjuan nga larg dhe toka u drodh nga 
Simeoni duke bërtitur. 

13 Dhe Madianitët u trembën nga Simeoni dhe nga zhurma 
e britmave të tij, dhe ranë me fytyrë për tokë dhe u trembën 
shumë. 

14 Dhe Simeoni u tha atyre: “Me të vërtetë unë jam 
Simeoni, biri i Jakobit Hebreu, që vetëm me vëllanë tim 
kanë shkatërruar qytetin e Sikemit dhe qytetet e Amorejve: 
Kështu do të bëjë edhe Perëndia me mua, që nëse të gjithë 
vëllezërit tuaj, populli 1 Madianit, dhe gjithashtu mbretërit 
e Kanaanit do të vinin me ju, nuk do të mund të luftonin 
kundër meje. 

15 Tani, pra, na kthe rininë që ke marrë, që të mos ua jap 
mishin tënd zogjve të qiellit dhe kafshëve të tokës. 

16 Dhe Madianitët patën më shumë frikë nga Simeoni dhe 
iu afruan bijve të Jakobit të tmerruar, të trembur dhe me 
fjalë të pakëndshme, duke thënë: 

17 Me siguri ti ke thënë që 1 riu është shërbëtori yt dhe se 
është rebeluar kundër teje, prandaj e fute në gropë, çfarë do 
të bësh, pra, me një shërbëtor që rebelohet kundër zotërisë 
së tij2 Tani, pra, na shitni dhe ne do t'ju japim gjithçka që 
kërkoni për të: dhe Zoti pëlqeu ta bënte këtë, me qëllim që 
bijtë e Jakobit të mos vrisnin vëllanë e tyre. 

18 Dhe Madianitët panë që Jozefi ishte i bukur dhe 1 
favorizuar: ata e dëshironin atë në zemrat e tyre dhe ishin 
urgjente për ta blerë nga vëllezërit e tij. 

19Dhe bijtë e Jakobit dëgjuan Madianitët dhe ata 1 shitën 
vëllanë e tyre Jozefin për njëzet monedha argjendi, dhe 
vëllai i tyre Rubeni nuk ishte me ta, dhe Madianitët e 
morën Jozefin dhe vazhduan udhëtimin e tyre për në 
Galaad. 

20 Ata po shkonin përgjatë rrugës dhe Madianitët u 
penduan për atë që kishin bërë, duke blerë të riun: është me 
pamje të bukur dhe të favorizuar mirë. 

21 Ndoshta ky 1 ri është vjedhur nga vendi 1 hebrenjve dhe 
pse e kemi bërë atëherë këtë gjë” dhe nëse ai do të kërkohet 
dhe do të gjendet në duart tona, ne do të vdesim nëpërmjet 
tij. 

22 Tani, me siguri, njerëz të guximshëm dhe të fuqishëm 
na e kanë shitur atë, fuqinë e njërit prej të cilëve patë sot, 
ndoshta ata e vodhën atë nga toka e tij me fuqinë e tyre dhe 
me krahun e tyre të fuqishëm, dhe për këtë arsye e kanë 
shitur atë tek ne për vlerën e vogël që u dhamë atyre. 

23 Dhe ndërsa ata po bisedonin kështu bashkë, ata shikuan 
dhe ja, grupi i Ismaelitëve që po vinte në fillim dhe që bijtë 
e Jakobit panë, po shkonte drejt Madianitëve dhe 
Madianitët i thanë njëri-tjetrit: Ejani të shesim ky 1 ri në 
grupin e Ismaelitëve që po vijnë drejt nesh dhe ne do të 
marrim për të atë pak që dhamë për të dhe do të jemi 1 
çliruar nga e keqja e tij. 

24 Dhe ata vepruan kështu dhe arritën te Ismaelitët, dhe 
Madianitët ia shitën Jozefin Ismaelitëve për njëzet 
monedha argjendi që ua kishin dhënë vëllezërve të tij. 

25 Madianitët vazhduan rrugën e tyre për në Galaad, dhe 
Ismaelitët morën Jozefin dhe e lanë të hipte mbi një nga 
devetë dhe e çuan në Egjipt. 

26 Dhe Jozefi dëgjoi që Ismaelitët po shkonin në Egjipt, 
dhe Jozefi qau dhe qau për këtë gjë që do të largohej kaq 
shumë nga vendi i Kanaanit, nga babai i tij, dhe qau me 


hidhërim ndërsa ishte duke hipur mbi deve. dhe një nga 
njerëzit e tyre e vuri re dhe e bëri të zbriste nga deveja dhe 
të ecte në këmbë, dhe megjithatë Jozefi vazhdoi të qante 
dhe të qante dhe tha: 'O ati im, babai. 

27 Një nga Ismaelitët u ngrit dhe e goditi Jozefin në faqe, 
por ai vazhdoi të qajë: dhe Jozefi ishte i lodhur në rrugë 
dhe nuk mundi të vazhdonte për shkak të hidhërimit të 
shpirtit të tij, dhe të gjithë e goditën dhe e munduan rrugës 
dhe e tmerruan që të mos qante më. 

28 Dhe Zoti pa ambicien e Jozefit dhe shqetësimin e tij, 
dhe Zoti solli mbi ata njerëz errësirë dhe turbullirë dhe dora 
e kujtdo që e godiste u tha. 

29 Dhe ata 1 thanë njëri-tjetrit: “Ç'është kjo gjë që na bëri 
Perëndia gjatë rrugës”'”, dhe ata nuk e dinin se kjo u ndodhi 
për shkak të Jozefit. Kështu ata burra vazhduan rrugën dhe 
kaluan nëpër rrugën e Efratit, ku ishte varrosur Rakela. 

30 Dhe Jozefi arriti te varri 1 nënës së tij, dhe Jozefi nxitoi, 
vrapoi te varri i nënës së tij, ra mbi varr dhe qau. 

31 Dhe Jozefi thirri me zë të lartë mbi varrin e nënës së tij 
dhe tha: 'O nëna ime, nëna ime, 0 ti që më linde, zgjohu 
tani dhe çohu dhe shiko djalin tënd se si është shitur për 
skllav dhe jo. një për ta mëshiruar. 

32 Çohu dhe shiko birin tënd, qaj me mua për fatkeqësitë e 
mia dhe shiko zemrën e vëllezërve të mi. 

33 Zgjohu nënën time, zgjohu, zgjohu nga gjumi për mua 
dhe drejto betejat e tua kundër vëllezërve të mi. O si më 
kanë zhveshur pallton dhe më kanë shitur dy herë për 
skllav dhe më kanë ndarë nga babai im dhe nuk ka kush të 
më vijë keq. 

34 Ngrihu dhe ngriti kauzën tënde kundër tyre përpara 
Perëndisë dhe shiko kë do të shfajësojë Perëndia në gjyq 
dhe kë do të dënojë. 

35 Çohu, o nëna ime, çohu, zgjohu nga gjumi dhe shiko 
babain tim se si është shpirti 1 tij sot me mua, ngushëlloje 
dhe qetësoje zemrën e tij. 

36 Dhe Jozefi vazhdoi të thoshte këto fjalë dhe Jozefi thirri 
me zë të lartë dhe qau me hidhërim mbi varrin e nënës së 
tij, dhe ai pushoi së foluri dhe nga hidhërimi 1 zemrës u 
qetësua si një gur mbi varr. 

37 Dhe Jozefi dëgjoi një zë që i fliste nga poshtë dheut, 1 
cili tu përgjigj me hidhërim zemre dhe me një zë të qarë 
dhe duke u lutur me këto fjalë: 

38 Biri im, biri im Jozef, dëgjova zërin e vajit tënd dhe 
zërin e vajtimit tënd: 1 kam parë lotët e tu: Unë i di hallet e 
tua, biri im, dhe më brengos për hirin tënd dhe hidhërimit 
tim i shtohet pikëllimi i madh. 

39 Tani, pra, biri im, Jozefi, biri im, shpreso te Zoti, prit atë 
dhe mos ki frikë, sepse Zoti është me ty, ai do të të çlirojë 
nga çdo fatkeqësi. 

40 Çohu, biri im, zbrit në Egjipt me Zotërit e tu dhe mos ki 
frikë, sepse Zoti është me ty, biri im. Dhe ajo vazhdoi t'i 
fliste si këto fjalë Jozefit dhe ajo mbeti e qetë. 

41 Dhe Jozefi e dëgjoi këtë dhe u habit shumë për këtë dhe 
vazhdoi të qajë: dhe pas kësaj një nga Ismaelitët e pa atë 
duke qarë dhe duke qarë mbi varr, dhe zemërimi 1 tij u 
ndez kundër tij, dhe ai e përzuri që andej, e goditi dhe e 
mallkoi. 

42 Dhe Jozefi u tha njerëzve: ''Më dhuroftë hir në sytë tuaj 
që të më çoni përsëri në shtëpinë e atit tim dhe ai do t'ju 
japë pasuri të bollshme”. 

43 Ata 1u përgjigjën duke i thënë: 'A nuk je skllav dhe ku 
është ati yt7'. dhe nëse do të kishe një baba, nuk do të ishe 
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shitur dy herë për një skllav për një vlerë kaq të vogël: dhe 
zemërimi 1 tyre vazhdonte të zgjohej kundër tij, dhe 
vazhduan ta godasin dhe ta ndëshkonin, dhe Jozefi qau me 
hidhërim. 

44 Dhe Zoti pa pikëllimin e Jozefit dhe Zoti 1 goditi përsëri 
këta njerëz dhe 1 ndëshkoi, dhe Zoti bëri që errësira t'i 
mbështjellë mbi tokë dhe vetëtimat u ndezën dhe bubullima 
gjëmuan dhe toka u drodh nga zëri i bubullimës dhe nga 
era e fortë, dhe njerëzit ishin të tmerruar dhe nuk dinin se 
ku të shkonin. 

45 Dhe bishat dhe devetë u ndalën dhe i çuan, por ata nuk 
deshën të shkonin, 1 goditën dhe u përkulën për tokë: dhe 
burrat i thanë njëri-tjetrit: “Ç'është kjo që na ka bërë 
Perëndia”2”. cilat janë shkeljet tona dhe cilat janë mëkatet 
tona që na ka ndodhur kështu” 

46 Dhe njëri prej tyre u përgjigj dhe u tha atyre: “Ndoshta 
kjo gjë na ka ndodhur sot për shkak të mëkatit të mundimit 
të këtij skllavi: tani prandaj lutjuni atij fort të na falë dhe 
atëherë do të dimë për shkak të kujt na godet kjo e keqe 
dhe nëse Zoti do të ketë mëshirë për ne, atëherë do të dimë 
se e gjithë kjo na vjen për shkak të mëkatit të mundimit të 
këtij robi . 

47 Dhe burrat vepruan kështu, dhe iu lutën Jozefit dhe e 
kërkuan që t'i falte: dhe ata thanë: ''Ne kemi mëkatuar për 
Zotin dhe për ty, prandaj tani me siguri t'i kërkosh 
Perëndisë tënd që ai të largojë këtë vdekje nga mesi ynë, 
sepse ne kemi mëkatuar ndaj tij”. 

48 Dhe Jozefi veproi sipas fjalëve të tyre dhe Zoti e dëgjoi 
Jozefin dhe Zoti e largoi plagën që u kishte shkaktuar atyre 
njerëzve për shkak të Jozefit, dhe kafshët u ngritën nga 
toka dhe i çuan, dhe ata vazhdoi, dhe stuhia e furishme u 
qetësua dhe toka u qetësua, dhe njerëzit vazhduan 
udhëtimin e tyre për të zbritur në Egjipt, dhe njerëzit e 
kuptuan se kjo e keqe i kishte goditur për shkak të Jozefit. 
49 Dhe ata i thanë njëri-tjetrit: “Ja, ne e dimë se kjo e keqe 
na goditi për shkak të mundimit të tij, tani, pra, pse ta 
sjellim këtë vdekje mbi shpirtrat tanë2 Le të këshillohemi 
se çfarë t'i bëjmë këtij robi. 

50 Dhe njëri u përgjigj dhe tha: “Me siguri ai na tha që ta 
kthenim te babai 1 tij: tani, pra, ejani, ta marrim mbrapsht 
dhe do të shkojmë në vendin që do të na thotë, dhe do të 
marrim nga familja e tij çmimin që 1 dhamë dhe pastaj do 
të ikim. 

51 Dhe njëri u përgjigj përsëri dhe tha: 'Ja, kjo këshillë 
është shumë e mirë, por ne nuk mund ta bëjmë këtë, sepse 
rruga është shumë larg nesh dhe nuk mund të dalim nga 
rruga jonë”. 

52 Dhe një tjetër u përgjigj dhe u tha atyre: “Kjo është 
këshilla që duhet zbatuar, ne nuk do të shmangemi prej saj: 
ja, sot po shkojmë në Egjipt dhe kur të kemi ardhur në 
Egjipt, do ta shesim atje me çmim të lartë dhe do të 
çlirohemi nga e keqja e tij. 

53 Dhe kjo gjë u pëlqeu njerëzve dhe ata vepruan kështu, 
dhe vazhduan udhëtimin e tyre për në Egjipt me Jozefin. 
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1 Dhe kur bijtë e Jakobit ia shitën Madianitëve vëllanë e 
tyre Jozefin, zemrat e tyre u rrahën për shkak të tij dhe u 
penduan për veprimet e tyre dhe kërkuan që ai ta kthente, 
por nuk e gjetën. 


2 Rubeni u kthye te gropa në të cilën e kishin futur Jozefin, 
për ta nxjerrë jashtë dhe për ta kthyer te babai i tij, Jozefl 
dhe askush nuk u përgjigj dhe nuk shqiptoi asnjë fjalë. 

3 Rubeni tha: “Jozefi ka vdekur nga frika, ose ndonjë 
gjarpër i ka vdekur, Rubeni zbriti në gropë dhe kërkoi 
Jozefin dhe nuk e gjeti në gropë, dhe doli përsëri. 

4 Rubeni grisi rrobat e tij dhe tha: “Fëmija nuk është aty 
dhe si mund ta pajtohem me babanë tim për të, nëse ai ka 
vdekur””. dhe ai shkoi te vëllezërit e tij dhe 1 gjeti të 
pikëlluar për Jozefin dhe duke u këshilluar së bashku se si 
të pajtonin babanë e tyre për të, dhe Rubeni u tha 
vëllezërve të tij: 'Unë erdha në gropë dhe ja Jozefi nuk 
ishte atje, çfarë të themi atëherë” Atit tonë, sepse im atë do 
të kërkojë vetëm djaloshin nga unë. 

5 Dhe vëllezërit e tij iu përgjigjën duke thënë: ''Ne bëmë 
kështu dhe kështu, dhe zemra jonë më pas na goditi për 
shkak të këtij akti dhe tani ulemi të kërkojmë një pretekst 
se si do ta pajtojmë atin tonë me të. 

6 Dhe Rubeni u tha atyre: “Ç'është kjo që keni bërë për të 
zbritur në varr flokët e thinjura të atit tonë në pikëllim””. 
gjëja nuk është e mirë, që ke bërë. 

7 Dhe Rubeni u ul me ta, dhe të gjithë u ngritën dhe 1u 
betuan njëri-tjetrit që të mos ia tregonin këtë gjë Jakobit: 
dhe të gjithë thanë: “Njeriu që do t'ja tregojë këtë atit tonë 
ose familjes së tij, ose që do t'ia tregojë këtë dikujt nga 
bijtë e vendit, ne të gjithë do të ngrihemi kundër tij dhe do 
ta vrasim me shpatë. 

8 Dhe bijtë e Jakobit kishin frikë nga njëri-tjetri për këtë 
çështje, nga më 1 vogli tek më i madhi, dhe askush nuk foli 
asnjë fjalë dhe e fshehën këtë gjë në zemrat e tyre. 

9 Dhe më pas ata u ulën për të përcaktuar dhe shpikë diçka 
për t'i thënë atit të tyre Jakobit në lidhje me të gjitha këto 
gjëra. 

10 Dhe Isakari u tha atyre: “Ja një këshillë për ju, nëse ju 
duket mirë të bëni këtë gjë, mermi rrobën që i përket 
Jozefit, griseni, vritni një kec dhe ngjyejeni në gjakun e tij”. 
11 Dhe dërgojani atit tonë dhe kur ta shohë ai do të thotë se 
një bishë e keqe e ka gllabëruar, prandaj grisni rrobën e tij 
dhe vini re, gjaku 1 tij do të jetë mbi veshjen e tij dhe duke 
bërë këtë, ne do të çlirohemi nga murmuritjet e atit tonë . 

12 Dhe këshilla e Isakarit u pëlqeu atyre, dhe ata e dëgjuan 
dhe vepruan sipas fjalës së Isakarit që ai 1 kishte këshilluar. 
13 Dhe ata nxituan, morën rrobën e Jozefit dhe e grisën, 
dhe vranë një kec dhe e zhytën rrobën në gjakun e kecit 
dhe pastaj e shkelën në pluhur dhe ia dërguan rrobën babait 
të tyre Jakobit. dorën e Neftalit dhe e urdhëruan të thoshte 
këto fjalë: 

14 I kishim mbledhur bagëtitë dhe kishim arritur deri në 
rrugën e Sikemit e më tej, kur gjetëm këtë rrobë mbi rrugën 
e shkretëtirës të zhytur në gjak dhe në pluhur: tani, pra, dije 
nëse është veshja e djalit tënd apo jo. 

15 Pastaj Neftali shkoi dhe shkoi te 1 ati, i dha rrobën dhe i 
tha të gjitha fjalët që vëllezërit e tij i kishin urdhëruar. 

16 Dhe Jakobi pa rrobën e Jozefit dhe e kuptoi, ai ra me 
fytyrë për tokë dhe u bë 1 qetë si një gur, dhe më pas u ngrit 
dhe bërtiti me një zë të lartë dhe duke qarë dhe tha: “Është 
veshja. e djalit tim Jozefit 

17 Atëherë Jakobi nxitoi dhe dërgoi një nga shërbëtorët e 
tij te bijtë e tij, 1 cili shkoi tek ata dhe i gjeti duke ardhur në 
rrugë me kopenë. 

18 Dhe bijtë e Jakobit erdhën te babai i tyre rreth mbrëmjes 
dhe panë rrobat e tyre të grisura dhe pluhuri ishte mbi 
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kokat e tyre dhe e gjetën babanë e tyre duke bërtitur dhe 
duke qarë me zë të lartë. 

19 Dhe Jakobi u tha bijve të tij: “Më tregoni me të vërtetë 
çfarë të keqe më keni sjellë papritmas sot7 dhe ata iu 
përgjigjën atit të tyre Jakobit, duke 1 thënë: “Ne po vinim 
sot pasi u mblodh kopeja dhe arritëm deri në qytetin e 
Sikemit, buzë rrugës në shkretëtirë, dhe gjetëm këtë rrobë 
të mbushur me gjak mbi tokë, dhe ne e dinim atë dhe të 
dërguam ty nëse mund ta dish atë. 

20 Dhe Jakobi dëgjoi fjalët e bijve të tij dhe bërtiti me zë të 
lartë dhe tha: “Është veshja e djalit tim, një kafshë e keqe e 
ka përpirë: Jozefi është bërë copë-copë, sepse unë e 
dërgova atë sot për të parë nëse jeni mirë me ju dhe mirë 
me kopetë dhe për të më lajmëruar nga ju, dhe ai shkoi siç 
e kisha urdhëruar, dhe kjo i ndodhi sot ndërsa unë mendoja 
se djali im ishte me ju. 

21 Bijtë e Jakobit u përgjigjën dhe thanë: “Ai nuk erdhi tek 
ne dhe nuk e kemi parë që nga ikja prej teje e deri më tani”. 
22 Dhe kur Jakobi dëgjoi fjalët e tyre, ai bërtiti përsëri me 
zë të lartë, dhe ai u ngrit, grisi rrobat e tij dhe veshi një thes 
mbi ijët e tij dhe qau me hidhërim, dhe ai ngriti zërin duke 
qarë dhe bërtiti dhe tha këto fjalë , 

23 Jozef, biri im, 0 biri im Jozef, të dërgova sot për 
mirëqenien e vëllezërve të tu dhe ja, je bërë copë-copë: 
nëpërmjet dorës sime i ka ndodhur kjo djalit tim. 

24 Më vjen keq për ty, biri im Jozef, më vjen keq për ty: sa 
e ëmbël ke qenë për mua gjatë jetës dhe tani sa e hidhur 
është vdekja jote për mua. 

25 0 që unë kisha vdekur në vend tënd, biri im Jozef, sepse 
më vjen keq për ty, biri im, o biri im, biri im. Jozef, biri im, 
ku je dhe ku je tërhequr” zgjohu, zgjohu nga vendi yt dhe 
eja dhe shiko pikëllimin tim për ty, o biri im Jozef. 

26 Ejani tani, numëroni lotët që rrjedhin nga sytë e mi në 
faqe dhe paraqiti përpara Zotit, që zemërimi i tij të largohet 
nga unë. 

27 0 Jozef, biri im, si ke rënë nga dora e një njeriu që nuk 
ka rënë askush që nga fillimi 1 botës e deri më sot: sepse ti 
je dënuar me vdekje nga goditja e një armiku, të shkaktuar 
me mizori, por me siguri e di që kjo të ka ndodhur për 
shkak të morisë së mëkateve të mia. 

28 Zgjohu tani dhe shiko sa 1 hidhur është halli im për ty, 
biri im, megjithëse nuk të rrita, nuk të bëra dhe nuk të 
dhashë frymë e shpirt, por ishte Perëndia që të formoi, 
ndërtoi kockat e tua dhe 1 mbuloi me mish, dhe të fryu në 
vrimat e hundës një frymë jete dhe më pas të dha mua. 

29 Tani me të vërtetë Perëndia që të dha mua, ai të ka 
marrë nga unë dhe i tillë më pas të ka ndodhur 

30 Dhe Jakobi vazhdoi të fliste njësoj si këto fjalë në lidhje 
me Jozefin dhe qau me hidhërim: ai ra në tokë dhe u 
qetësua. 

31 Tërë bijtë e Jakobit, kur panë fatkeqësinë e atit të tyre, u 
penduan për atë që kishin bërë dhe qanë me hidhërim. 

32 Dhe Juda u ngrit, ngriti kokën e të atit nga toka, ia vuri 
në prehrin e tij, dhe ai fshiu lotët e të atit nga faqet e tij, dhe 
Juda qau me një qarje jashtëzakonisht të madhe, ndërsa 
koka e të atit ishte mbështetur në prehrin e tij, ende si një 
gur. 

33 Dhe bijtë e Jakobit panë fatkeqësinë e atit të tyre, 
ngritën zërin dhe vazhduan të qajnë: dhe Jakobi ishte ende 1 
shtrirë përtokë si një gur. 


34 Dhe të gjithë bijtë e tij, shërbëtorët e tij dhe bijtë e 
shërbëtorit të tij u ngritën dhe u ngritën rreth tij për ta 
ngushëlluar, por ai nuk pranoi të ngushëllohej. 

35 Dhe gjithë shtëpia e Jakobit u ngrit dhe mbajti një zi të 
madhe për Jozefin dhe për fatkeqësinë e atit të tyre. gjithë 
shtëpinë e tij, dhe ai u largua nga vendi ku banonte në 
Hebron dhe njerëzit e tij me të, dhe ngushëlloi Jakobin, 
birin e tij, dhe ai nuk pranoi të ishte i ngushëlluar. 

36 Dhe pas kësaj, Jakobi u ngrit nga toka dhe lotët 1 
rridhnin nëpër faqe dhe u tha bijve të tij: Çohuni, mermi 
shpatat dhe harqet tuaja, dilni në fushë dhe kërkoni nëse 
mundeni gjeni trupin e djalit tim dhe ma sillni që ta varros. 
37 Kërkoni gjithashtu, ju lutem, midis kafshëve dhe gjuani 
ato, dhe atë që do të vijë e para përpara se ta kapni dhe ta 
sillni tek unë, ndoshta Zoti do të mëshirojë sot pikëllimin 
tim dhe do të përgatisë para jush atë që më grisi bir copa 
dhe ma sill dhe unë do të hakmerrem për çështjen e djalit 
tim. 

38 Dhe bijtë e tij vepruan ashtu siç i kishte urdhëruar 1 ati, 
dhe u ngritën herët në mëngjes, secili mori shpatën dhe 
harkun e tij në dorë dhe dolën në fushë për të gjuajtur 
kafshët. 

39 Dhe Jakobi vazhdonte të qante me zë të lartë, të qante, 
të ecte sa andej-këtej në shtëpi dhe rrihte duart duke thënë: 
Jozef, biri im, Jozef, biri im”. 

40 Dhe bijtë e Jakobit shkuan në shkretëtirë për të kapur 
kafshët, dhe ja, një ujk 1u afrua atyre, dhe ata e kapën dhe e 
çuan te babai i tyre dhe i thanë: “Kjo është e para që gjetëm, 
dhe ne e sollëm te ti ashtu siç na ke urdhëruar dhe trupin e 
djalit tënd nuk e gjetëm. 

41 Dhe Jakobi ia mori bishën nga duart bijve të tij dhe 
bërtiti me zë të lartë dhe duke qarë, duke mbajtur bishën në 
dorë dhe i tha bishës me zemër të hidhur: “Pse gllabërove 
birin tim Jozefin2 dhe si nuk pate frikë nga Perëndia i tokës 
ose nga mundimi im për birin tim Jozefin2 

42 Dhe ti e gllabërove birin tim për asgjë, sepse ai nuk 
ushtrua dhunë dhe kështu më bëre fajtor për llogari të tij, 
prandaj Perëndia do të kërkojë atë që përndiqet. 

43 Dhe Zoti hapi gojën e bishës për të ngushëlluar Jakobin 
me fjalët e saj, dhe ajo iu përgjigj Jakobit dhe i tha këto 
fjalë, 

44 Ashtu si rron Perëndia që na krijoi në tokë, dhe si rron 
shpirti yt, zotëria im, unë nuk e pashë djalin tënd, as nuk e 
bëra copë-copë, por nga një vend 1 largët erdha të kërkoj 
edhe djalin tim që iku nga unë sot, dhe nuk e di nëse ai 
është 1 gjallë apo 1 vdekur. 

45 Dhe sot erdha në fushë për të kërkuar birin tim, dhe 
bijtë e tu më gjetën, më kapën dhe më shtuan hidhërimin, 
dhe kjo ditë më sollën para teje, dhe tani të kam thënë të 
gjitha fjalët e mia. 

46 Dhe tani, 0 bir njeriu, unë jam në duart e tua dhe më bëj 
sot siç mund të duket mirë në sytë e tu, por për jetën e 
Perëndisë që më krijoi, unë nuk e pashë birin tënd, as nuk e 
pashë Unë e bëj copë-copë, as mish njeriu më ka hyrë në 
gojë gjatë gjithë ditëve të jetës sime. 

47 Dhe Jakobi, kur dëgjoi fjalët e bishës, u habit shumë 
dhe e largoi bishën nga dora e saj dhe ajo iku. 

48 Dhe Jakobi vazhdonte të qante me zë të lartë dhe të 
qante ditë pas dite për Jozefin, dhe mbajti zi për birin e tij 
shumë ditë. 
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1 Dhe bijtë e Ismaelit që e kishin blerë Jozefin nga 
Madianitët, të cilët e kishin blerë nga vëllezërit e tij, 
shkuan në Egjipt me Jozefin dhe arritën në kufijtë e Egjiptit, 
dhe kur iu afruan Egjiptit, takuan katër burra të bijtë e 
Medanit, birit të Abrahamit, që ishin nisur nga vendi 1 
Egjiptit për udhëtimin e tyre. 

2 Dhe Ismaelitët u thanë atyre: 'A dëshironi ta blini këtë 
skllav nga net”, dhe ata thanë: “Na e dorëzoni”. Ata ia 
dorëzuan Jozefin dhe e panë që ishte një djalë shumë 1 
bukur dhe e blenë për njëzet sikla. 

3 Dhe Ismaelitët vazhduan udhëtimin e tyre për në Egjipt 
dhe medanimët gjithashtu u kthyen atë ditë në Egjipt, dhe 
medanimët 1 thanë njëri-tjetrit: “Ja, ne kemi dëgjuar që 
Potifari, oficer 1 Faraonit, kapiten i rojeve, kërkon një 
shërbëtor të mirë që do të qëndroni para tij për ta ndjekur 
dhe për ta bërë mbikëqyrës të shtëpisë së tij dhe të 
gjithçkaje që i përket. 

4 Tani, pra, le t'ia shesim atë për atë që mund të dëshirojmë, 
nëse ai mund të na japë atë që ne do të kërkojmë për të. 

5 Dhe këta Medanim shkuan dhe erdhën në shtëpinë e 
Potifarit dhe 1 thanë: “Kemi dëgjuar që ti kërkon një 
shërbëtor të mirë që të të shërbejë, ja, ne kemi një shërbëtor 
që do të të pëlqejë, nëse mund të na japësh atë që ne mund 
të dëshirojë dhe ne do ta shesim ty. 

6 Dhe Potifari tha: “Silleni para meje dhe unë do ta shoh: 
dhe nëse ai do të më pëlqejë, do t'ju jap atë që mund të 
kërkoni për të”. 

7 Medanimët shkuan, e sollën Jozefin dhe e vendosën para 
Potifarit, dhe ai e pa dhe 1 pëlqeu shumë. 

8 Ata thanë: “Dëshirojmë për të katërqind monedha 
argjendi: dhe Potifari tha: “Do të të jap, po të më sjellësh 
dosjen e shitjes së tij dhe do të më tregosh historinë e tij, 
sepse ndoshta mund të vidhet”. sepse ky i ri nuk është as 
skllav, as bir skllavi, por unë shoh tek ai pamjen e një 
personi të mirë dhe të pashëm. 

9 Medanimët shkuan dhe i sollën Ismaelitët që ua kishin 
shitur: 

10 Dhe Potifari dëgjoi fjalët e Ismaelitëve kur u dha 
argjendin Medanimëve: dhe Medanimët morën argjendin 
dhe u nisën: dhe Ismaelitët gjithashtu u kthyen në shtëpi. 

11 Dhe Potifari e mori Jozefin dhe e çoi në shtëpinë e tij që 
t'i shërbente: dhe Jozefi gjeti hir në sytë e Potifarit, dhe 1 
besoi atij dhe e bëri mbikëqyrës të shtëpisë së tij dhe 1 
dorëzoi gjithçka që i përkiste. në dorën e tij. 

12 Dhe Zoti ishte me Jozefin dhe ai u bë një njeri 1 begatë 
dhe Zoti bekoi shtëpinë e Potifarit për hir të Jozefit. 

13 Dhe Potifari la gjithçka që kishte në dorë të Jozefit, dhe 
Jozefi ishte ai që 1 bënte gjërat të hynin e të dilnin, dhe 
gjithçka rregullohej sipas dëshirës së tij në shtëpinë e 
Potifarit. 

14 Jozefi ishte tetëmbëdhjetë vjeç, një 1 ri me sy të bukur 
dhe me pamje të bukur, dhe nuk ishte si ai në të gjithë 
vendin e Egjiptit. 

15 Në atë kohë, ndërsa ai ishte në shtëpinë e zotërisë së tij, 
hynte e dilte nga shtëpia dhe shkonte te zotëria e tij, Zelika, 
gruaja e zotërisë së tij, ngriti sytë nga Jozefi dhe ajo e 
shikoi, dhe ja, ai ishte një 1 ri i bukur dhe i bukur dhe 1 
favorizuar mirë. 

16 Ajo lakmoi bukurinë e tij në zemrën e saj dhe shpirti 1 
saj ishte fiksuar pas Jozefit dhe e joshte atë ditë pas dite: 


dhe Zelika e bindte Jozefin çdo ditë, por Jozefi nuk i ngriti 
sytë për të parë gruan e zotërisë së tij. 

17 Zelika 1 tha: “Sa e bukur është pamja dhe forma jote, me 
të vërtetë 1 kam parë të gjithë skllevërit dhe nuk kam parë 
një skllav kaq të bukur sa ti, dhe Jozefi i tha: “Me siguri ai 
që më krijoi në barkun e nënës sime krijoi gjithë 
njerëzimin”. 

18 Ajo 1 tha: 'Sa të bukur janë sytë e tu, me të cilët ke 
verbuar gjithë banorët e Egjiptit, burra e gra: dhe ai i tha: 
“Sa të bukura janë ata sa jemi gjallë, por po t'i shikosh në 
varr, me siguri do të largoheshe prej tyre”. 

19 Dhe ajo 1 tha: ''Sa të bukura dhe të këndshme janë të 
gjitha fjalët e tua: Merr tani, të lutem, harpën që është në 
shtëpi, luaj me duart e tua dhe le të dëgjojmë fjalët e tua. 

20 Dhe ai i tha: “Sa të bukura dhe të këndshme janë fjalët e 
mia kur them lavdinë e Perëndisë tim dhe lavdisë së tij, dhe 
ajo 1 tha: 'Sa shumë të bukura janë flokët e kokës sate, ja 
krehrin e artë që është në shtëpi, merre, të lutem, dhe 
kaçurrela flokët e kokës”. 

21 Dhe ai i tha: “Deri kur do t'i thuash këto fjalë2”. pusho 
së shqiptuari këto fjalë për mua dhe ngrihu dhe merru me 
punët e tua të brendshme. 

22 Dhe ajo i tha: ''Nuk ka njeri në shtëpinë time dhe nuk ka 
asgjë për t'u kujdesur veç fjalëve dhe dëshirës sate: 
megjithatë, me gjithë këtë, ajo nuk mundi ta sillte Jozefin 
tek ajo, as ai nuk e vuri syrin mbi të, por i drejtoi sytë 
poshtë në tokë. 

23 Dhe Zelika i kërkoi Jozefit në zemrën e saj që ai të binte 
në shtrat me të, dhe në kohën që Jozefi ishte ulur në shtëpi 
duke bërë punën e tij, Zelika erdhi dhe u ul para tij dhe ajo 
e joshi atë çdo ditë me fjalimin e saj që të shtrihej me të. , 
ose për ta parë ndonjëherë, por Jozefi nuk deshi ta dëgjonte. 
24 Dhe ajo i tha: “Nëse nuk do të veprosh sipas fjalëve të 
mia, unë do të të ndëshkoj me vdekje dhe do të vë mbi ty 
një zgjedhë të hekurt”. 

25 Dhe Jozefi i tha: ''Me siguri Perëndia që krijoi njeriun i 
zgjidh prangat e robërve dhe është ai që do të më çlirojë 
nga burgu yt dhe nga gjykimi yt”. 

26 Dhe kur ajo nuk mundi ta mbizotëronte për ta bindur 
dhe shpirti 1 saj ishte ende i fiksuar pas tij, dëshira e saj e 
hodhi në një sëmundje të rëndë. 

27 Të gjitha gratë e Egjiptit erdhën për ta vizituar dhe 1 
thanë: Pse je në këtë gjendje të rënduar””, ti që nuk të 
mungon asgjë, Me siguri burri yt është një princ i madh 
dhe i nderuar në sytë e mbretit, a duhet të të mungojë diçka 
nga ajo që dëshiron zemra jote2 

28 Dhe Zelika u përgjigj atyre duke thënë: “Sot do t'ju 
bëhet e ditur se nga buron kjo trazirë në të cilën më shihni, 
dhe ajo i urdhëroi shërbëtoret e saj të përgatisnin ushqim 
për të gjitha gratë dhe shtroi një banket për to. dhe të gjitha 
gratë hëngrën në shtëpinë e Zelikas. 

29 Dhe ajo u dha atyre thika për të qëruar qitrot për t'i 
ngrënë dhe ajo urdhëroi që të vishnin Jozefin me rroba të 
shtrenjta dhe që ai të dilte para tyre. Jozefi doli para syve të 
tyre dhe të gjitha gratë e panë Jozefin dhe mundën. të mos 
1a heqin sytë prej tij dhe të gjithë 1 prenë duart me thikat që 
kishin në duar dhe të gjitha qitrotë që kishin në duar u 
mbushën me gjak. 

30 Dhe ata nuk dinin se çfarë kishin bërë, por vazhduan të 
shikonin bukurinë e Jozefit dhe nuk 1 kthyen qepallat e tyre 
nga ai. 
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31 Zelika pa atë që kishin bërë dhe u tha atyre: “Çfarë është 
kjo punë që keni bërë”. ja, ju dhashë qitro për të ngrënë 
dhe të gjithë i keni prerë duart. 

32 Dhe të gjitha gratë panë duart e tyre dhe ja, ishin plot 
me gjak dhe gjaku i tyre rridhte mbi rrobat e tyre dhe 1 
thanë asaj, kjo skllave në shtëpinë tënde na ka mundur dhe 
ne nuk mund t'i kthenim qepallat nga ai për shkak të 
bukurisë së tij. 

33 Dhe ajo u tha atyre: Me siguri kjo ju ka ndodhur në 
momentin që e shikonit dhe nuk mund të përmbaheshit prej 
tij: si mund të përmbahem atëherë kur ai është vazhdimisht 
në shtëpinë time dhe e shoh atë ditë pas dite duke hyrë e 
dalë nga shtëpia ime” atëherë si mund të ruaj që të mos 
rëndoj apo edhe të mos humbas për shkak të kësaj2 

34 Dhe ata i thanë asaj, fjalët janë të vërteta, sepse kush 
mund ta shohë këtë formë të bukur në shtëpi dhe të 
përmbahet prej tij, dhe a nuk është ai skllavi dhe shërbëtori 
yt në shtëpinë tënde dhe pse nuk i thua atij atë që është në 
zemra jote dhe a e lë shpirtin tënd të humbasë për shkak të 
kësaj çështjeje2 

35 Dhe ajo u tha atyre, Unë jam duke u përpjekur çdo ditë 
ta bind atë dhe ai nuk do të pranojë dëshirat e mia dhe unë 1 
premtova atij çdo gjë që është e mirë, dhe megjithatë nuk 
mund të takohesha pa kthim prej tij, Prandaj jam në një 
gjendje në rënie siç e shihni. 

36 Dhe Zelika u sëmur shumë për shkak të dëshirës së saj 
për Jozefin, dhe për shkak të tij ishte një dashuri e 
dëshpëruar, dhe të gjithë njerëzit e shtëpisë së Zelikas dhe 
burri 1 saj nuk dinin asgjë për këtë çështje, sepse Zelika 
ishte e sëmurë për shkak të saj. dashuri për Jozefin. 

37 Dhe gjithë njerëzit e shtëpisë së saj e pyetën duke thënë: 
“Pse je e sëmurë dhe e dëshpëruar dhe nuk të mungon 
asgjë””. dhe ajo u tha atyre: Unë nuk e di këtë gjë që më 
shtohet çdo ditë. 

38 Dhe të gjitha gratë dhe shoqet e saj vinin çdo ditë për ta 
parë, dhe ata folën me të, dhe ajo u tha atyre: Kjo mund të 
bëhet vetëm nga dashuria e Jozefit, dhe ata i thanë: 
''Tërhiqe dhe kapje fshehurazi, mbase ai mund të të dëgjojë 
dhe ta heqë këtë vdekje”. 

39 Zelika u bë edhe më e keqe nga dashuria e saj ndaj 
Jozefit dhe vazhdoi të binte deri sa nuk kishte fuqi për të 
qëndruar. 

40 Dhe një ditë Jozefi po bënte punën e zotërisë së tij në 
shtëpi, dhe Zelika erdhi fshehurazi dhe e goditi befas: dhe 
Jozefi u ngrit kundër saj, dhe ai ishte më 1 fuqishëm se ajo 
dhe e rrëzoi për tokë. 

41 Zelika qau nga dëshira e zemrës së saj ndaj tij dhe 1u lut 
me të qara dhe lotët i rrodhën mbi faqe dhe i foli me zë 
lutjeje dhe me hidhërim shpirti, duke thënë: 

42 A ke dëgjuar, parë ose njohur ndonjëherë për një grua 
kaq të bukur sa unë, ose më mirë se vetja, që të flasë çdo 
ditë, të bjerë në rënie nga dashuria për ty, të të japë gjithë 
këtë nder dhe prapë nuk do dëgjon zërin tim” 

43 Dhe në qoftë se ka frikë nga zotëria yt që të mos të 
dënojë, sepse mbreti rron, asnjë e keqe nuk do të të vijë nga 
zotëria yt nga kjo gjë: tani, pra, lutu, më dëgjo dhe prano 
për hir të nderit që të kam dhënë, dhe hiqe këtë vdekje nga 
unë, dhe pse duhet të vdes për hirin tënd2 dhe ajo pushoi së 
foluri. 

44 Jozefi iu përgjigj duke thënë: “Largohu nga unë dhe lëre 
këtë çështje zotërisë tim: ja, Zotëria im nuk e di se çfarë 
kam me mua në shtëpi, sepse të gjitha ato që i përkasin ai 


ma ka dhënë në dorë dhe si t'i bëj këto gjëra në shtëpinë e 
zotërisë tim” 

45 Sepse ai gjithashtu më ka nderuar shumë në shtëpinë e 
tij dhe më ka bërë gjithashtu mbikëqyrës të shtëpisë së tij 
dhe më ka lartësuar dhe nuk ka njeri më të madh se unë në 
këtë shtëpi dhe zotëria im nuk ka përmbajtur asgjë prej 
meje , përveç teje që je gruaja e tij, si mund të më thuash 
atëherë këto fjalë dhe si mund t'ia bëj këtë të keqe dhe 
mëkat të madh Perëndisë dhe burrit tënd2 

46 Prandaj, hiq dorë nga unë dhe mos fol më fjalë si këto, 
sepse unë nuk do t'i dëgjoj fjalët e tua. Por Zelika nuk deshi 
ta dëgjonte Jozefin kur ai 1 tha këto fjalë, por ajo çdo ditë e 
joshi atë që ta dëgjonte. 

47 Dhe pas kësaj, përroi i Egjiptit u mbush nga të gjitha 
anët e tij dhe të gjithë banorët e Egjiptit dolën jashtë, dhe 
gjithashtu mbreti dhe princat dolën me dajre dhe valle, 
sepse ishte një gëzim 1 madh në Egjipt, dhe një festë në 
kohën e përmbytjes së detit Sihor dhe ata shkuan atje për të 
gëzuar gjithë ditën. 

48 Kur Egjiptasit dolën në lumë për t'u gëzuar, sipas 
zakonit të tyre, të gjithë njerëzit e shtëpisë së Potifarit 
shkuan me ta, por Zelika nuk deshi të shkonte me ta, sepse 
tha: “Jam 1 padiskutueshëm dhe mbeti vetëm”. në shtëpi 
dhe asnjë person tjetër nuk ishte me të në shtëpi. 

49 Dhe ajo u ngrit dhe u ngjit në tempullin e saj në shtëpi, 
u vesh me rroba princërore dhe vendosi mbi kokën e saj 
gurë të çmuar prej gurësh oniksi, të zbukuruar me argjend 
dhe ar, dhe zbukuroi fytyrën dhe lëkurën e saj me të gjitha 
llojet e lëngjet pastruese të grave dhe e parfumoi tempullin 
dhe shtëpinë me kasia dhe temjan dhe përhapi mirrë dhe 
aloe, dhe më pas ajo u ul në hyrje të tempullit, në kalimin e 
shtëpisë, nëpër të cilën Jozefi kaloi për të bërë punën e tij, 
dhe ja, Jozefi erdhi nga fusha dhe hyri në shtëpi për të bërë 
punën e zotërisë së tij. 

50 Pastaj arriti në vendin ku duhej të kalonte, pa tërë punën 
e Zelikas dhe u kthye prapa. 

51 Zelika pa Jozefin që po kthehej prej saj dhe 1 thirri duke 
1 thënë: Çfarë ke Jozef” eja në punën tënde dhe ja, unë do 
të të bëj vend derisa të kalosh në vendin tënd. 

52 Dhe Jozefi u kthye dhe erdhi në shtëpi, dhe që andej 
kaloi në vendin e ndenjëses së tij dhe u ul për të bërë punën 
e zotërisë së tij si zakonisht. rrobat e saj ishin përhapur në 
një distancë. 

53 Dhe ajo nxitoi dhe e kapi Jozefin dhe rrobat e tij dhe 1 
tha: “Ashtu siç rron mbreti, nëse nuk do ta plotësosh 
kërkesën time, do të vdesësh sot, ajo nxitoi, zgjati dorën 
tjetër dhe nxori shpatën nga nën rrobat e saj, ajo e vuri në 
qafën e Jozefit dhe tha: 'Çohu dhe bëje kërkesën time, dhe 
nëse jo, do të vdesësh sot”, 

54 Dhe Jozefi pati frikë nga ajo që ajo po e bënte këtë gjë, 
dhe ai u ngrit për të ikur prej saj, dhe ajo ia kapi pjesën e 
përparme të rrobave të tij dhe nga tmerri 1 ikjes së tij, 
veshja që kishte kapur Zelika u gris dhe Jozefi la Zelika 
kishte rrobën në dorë dhe ai iku dhe doli jashtë, sepse 
kishte frikë. 

55 Kur Zelika pa që rrobja e Jozefit ishte grisur dhe që ai ia 
kishte lënë në dorë dhe kishte ikur, ajo pati frikë nga jeta e 
saj që të mos përhapej lajmi për të, dhe u ngrit dhe veproi 
me dinakëri, hiqi rrobat me të cilat ishte veshur dhe veshi 
rrobat e tjera. 

56 Dhe ajo mori rrobën e Jozefit dhe e vuri pranë saj, dhe 
shkoi e u ul në vendin ku ishte ulur në sëmundjen e saj, 
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para se njerëzit e shtëpisë së saj të kishin dalë në lumë, dhe 
thirri një djalë të ri. 1 cili ishte atëherë në shtëpi dhe ajo e 
urdhëroi që të thërriste njerëzit e shtëpisë tek ajo. 

57 Dhe ajo, kur i pa, u tha me zë të lartë dhe me vajtim: 
Shihni se çfarë hebreje më ka sjellë zotëria juaj në shtëpi, 
sepse ai erdhi sot të shtrihet me mua. 

58 Sepse, kur dolët, ai erdhi në shtëpi dhe, duke parë që 
nuk kishte asnjë njeri në shtëpi, erdhi tek unë dhe më kapi, 
me qëllim që të shtrihej me mua. 

59 Dhe unë ia mora rrobat, 1 grisa dhe thirra kundër tij me 
zë të lartë: dhe, mbasi ngrita zërin, ai pati frikë nga jeta e tij, 
la rrobën e tij para meje dhe iku. 

60 Dhe njerëzit e shtëpisë së saj nuk folën asgjë, por 
zemërimi 1 tyre u ndez shumë kundër Jozefit, dhe shkuan te 
zotëria e tij dhe i treguan fjalët e dredhisë së tij. 

61 Dhe Potifari u kthye në shtëpi 1 tërbuar dhe gruaja e tij 1 
thirri duke thënë: “Ç'është kjo gjë që më bëre duke sjellë 
një A17”. fut shërbëtorin në shtëpinë time, sepse ai erdhi tek 
unë sot për të bërë sport me mua: kështu më bëri sot. 

62 Por Potifari dëgjoi fjalët e gruas së tij dhe urdhëroi që 
Jozefi të dënohej me goditje të rënda, dhe ata vepruan me 
të. 

63 Dhe ndërsa ata po e rrihnin, Jozefi thirri me zë të lartë 
dhe ngriti sytë drejt qiellit dhe tha: 'O Zot Perëndi, ti e di 
që unë jam 1 pafajshëm për të gjitha këto gjëra dhe pse 
duhet të vdes këtë ditë pas gënjeshtrës, nga dora e këtyre 
njerëzve të ligj të parrethprerë, kush e njeh” 

64 Dhe ndërsa njerëzit e Potifarit po rrihnin Jozefin, ai 
vazhdoi të bërtiste dhe të qante, dhe aty ishte një fëmijë 
njëmbëdhjetë muajsh dhe Zoti 1a hapi gojën fëmijës dhe ai 
tha këto fjalë përpara njerëzve të Potifarit, të cilët po 
rrihnin Jozefin. , duke thënë, 

65 Çfarë dëshironi nga ky njeri dhe pse ia bëni këtë të keqe2 
nëna ime flet gënjeshtra dhe thotë gënjeshtra: kështu ishte 
transaksioni. 

66 Dhe fëmija u tregoi me saktësi të gjitha ato që ndodhi 
dhe ai ua shpalli atyre të gjitha fjalët e Zelikës drejtuar 
Jozefit çdo ditë. 

67 Dhe të gjithë burrat dëgjuan fjalët e fëmijës dhe u 
mrekulluan shumë për fjalët e fëmijës: dhe fëmija pushoi së 
foluri dhe u qetësua. 

68 Por Potifarit i erdhi shumë turp nga fjalët e të birit, dhe 
urdhëroi njerëzit e tij të mos e rrihnin më Jozefin, dhe ata 
pushuan së rrahuri Jozefin. 

69 Dhe Potifari mori Jozefin dhe urdhëroi që të vihej 
përpara drejtësisë përpara priftërinjve, që ishin gjyqtarë të 
mbretit, për ta gjykuar lidhur me këtë çështje. 

70 Dhe Potifari dhe Jozefi erdhën përpara priftërinjve që 
ishin gjyqtarë të mbretit, dhe ai u tha atyre: “Vendosni, ju 
lutem, cili është gjykimi i një shërbëtori, sepse kështu ka 
vepruar”. 

71 Priftërinjtë 1 thanë Jozefit: “Pse e bëre këtë gjë me 
zotërinë tënd”. Jozefi iu përgjigj atyre duke thënë: 'Jo, 
zotërit e mi, kështu ishte puna, Dhe Potifari 1 tha Jozefit: 
“Me siguri që të besova në duart e tua gjithçka që më 
takonte dhe nuk të mbajta asgjë përveç gruas sime, dhe si 
mund ta bësh këtë të keqe””. 

72 Dhe Jozefi u përgjigj duke thënë: “Jo kështu, zotëria im, 
siç rron Zoti dhe si jeton shpirti yt, zotëria im, fjala që 
dëgjove nga gruaja jote është e pavërtetë, sepse kështu 
ndodhi sot”. 


73 Më ka kaluar një vit që kur jam në shtëpinë tënde: a ke 
parë tek unë ndonjë paudhësi ose ndonjë gjë që mund të të 
shtyjë të më kërkosh jetën2 

74 Priftërinjtë i thanë Potifarit: “Dërgo, të lutemi, dhe le të 
na sjellin rrobën e grisur të Jozefit dhe le të shohim grisjen 
në të dhe nëse grisja është përpara rrobës, atëherë fytyra 
duhet të ketë qenë përballë saj dhe ajo duhet ta ketë kapur 
atë për të ardhur tek ajo dhe gruaja jote ka bërë gjithçka që 
ka thënë me mashtrim. 

75 Dhe e sollën rrobën e Jozefit para priftërinjve që ishin 
gjyqtarë, dhe ata panë dhe ja, loti ishte para Jozefit dhe të 
gjithë priftërinjtë gjykues e kuptuan që ajo e kishte shtypur 
dhe thanë: “Gjykimi me vdekje nuk është për shkak të 
sepse ky skllav nuk ka bërë asgjë, por gjykimi 1 tij është që 
të futet në burg për shkak të denoncimit që është paraqitur 
me anë të tij kundër gruas sate. 

76 Por Potifari 1 dëgjoi fjalët e tyre dhe e futi në burg, në 
vendin ku ndodheshin të burgosurit e mbretit, dhe Jozefi 
qëndroi në shtëpinë e burgimit dymbëdhjetë vjet. 

77 Dhe pavarësisht kësaj, gruaja e Zotërisë së tij nuk u 
largua prej tij dhe ajo nuk pushoi së foluri me të ditë pas 
dite për ta dëgjuar atë dhe në fund të tre muajve Zelika 
vazhdoi të shkonte te Jozefi në shtëpinë e izolimit çdo ditë. 
dhe Zelika 1 tha Jozefit: “Deri kur do të rrish në këtë 
shtëpit''. por dëgjo tani zërin tim dhe unë do të të nxjerr 
nga kjo shtëpi. 

78 Jozefi iu përgjigj duke thënë: “Për mua është më mirë të 
qëndroj në këtë shtëpi se sa të dëgjoj fjalët e tua, të mëkatoj 
kundër Perëndisë, dhe ajo i tha: “Nëse nuk do ta 
përmbushësh dëshirën time, unë do të të heq sytë, do të të 
shtoj pranga në këmbë dhe do të të dorëzoj në duart e atyre 
që nuk 1 ke njohur më parë”. 

79 Dhe Jozefi iu përgjigj dhe tha: “Ja, Perëndia 1 gjithë 
tokës është në gjendje të më çlirojë nga gjithçka që mund 
të bësh për mua, sepse ai hap sytë e të verbërve, zgjidh ata 
që janë të lidhur dhe ruan të gjithë të huajt që janë të 
panjohur me tokën. 

80 Dhe, kur Zelika nuk mundi ta bindte Jozefin që ta 
dëgjonte, ajo la të shkojë për ta joshur, dhe Jozefi ishte 
ende i mbyllur në shtëpinë e izolimit. Dhe Jakobi, ati 1 
Jozefit, dhe të gjithë vëllezërit e tij që ishin në vendin e 
Kanaanit ende mbanin zi dhe qanin në ato ditë për Jozefin, 
sepse Jakobi nuk pranoi të ngushëllohej për birin e tij 
Jozefin, dhe Jakobi bërtiti me zë të lartë, qau dhe vajtoi 
gjithë ato ditë. 


KAPITULLI 45 


1 Dhe pikërisht në atë kohë në atë vit, që është viti 1 
zbritjes së Jozefit në Egjipt, pasi vëllezërit e tij e kishin 
shitur, Rubeni, biri i Jakobit, shkoi në Timnah dhe mori për 
grua Eliuramin, të bijën e Avit. kananiti dhe ai erdhi tek ajo. 
2 Eliuram, gruaja e Rubenit, u ngjiz dhe i lindi Hanokun, 
Palun, Ketsronin dhe Karmin, katër djem, dhe vëllai i tij 
Simeoni mori për grua motrën € tij Dinën, e cila i lindi 
Memuelin, Jaminin, Ohadin, Jakinin dhe Zokarin, pesë 
djem. 

3 Më pas ai erdhi te Bunah, gruaja kananite, e njëjta Bunah, 
të cilën Simeoni e kishte marrë rob nga qyteti i Sikemit: 

4 Në atë kohë Juda shkoi në Adulam dhe arriti te një njeri 1 
Adulamit, i cili quhej Hirah, dhe Juda pa atje bijën e një 
burri nga Kanaani, që quhej Aliyath, e bija e Shuas, dhe ai 
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e mori dhe shkoi tek ajo, dhe Altyath lindi në Judë, Erin, 
Onanin dhe Shilohun, tre djem. 

5 Levi dhe Isakari shkuan në vendin e lindjes dhe morën 
për gra bijat e Jobabit, birit të Joktanit, birit të Eberit, dhe 
Jobabi, bir i Joktanit, pati dy vajza: emri 1 madh ishte 
Adinah dhe emri i më të voglit Aridah. 

6 Levi mori Adinahun dhe Isakari Aridahun, dhe erdhën në 
vendin e Kanaanit, në shtëpinë e atit të tyre, Adina lindi 
Levit, Gershonit, Kehathit dhe Merarit, tre djem. 

7 Aridah 1 lindi Isakar Tolas, Puvahun, Jobin dhe 
Shomronin, katër djem, Dani shkoi në vendin e Moabit dhe 
mori për grua Aflalethën, të bijën e Kamudanit, Moabit, 
dhe e çoi në vendin c Kanaanit. 

8 Aflalethi ishte shterpë, nuk kishte pasardhës: pastaj 
Perëndisë iu kujtua Aflalethi, gruaja e Danit, dhe ajo u 
ngjiz dhe lindi një djalë, të cilit 1a vuri emrin Kushim. 

9 Gadi dhe Neftali shkuan në Haran dhe morën që andej 
për gra bijat e Amuranmit, birit të Uzit, birit të Nahorit. 

10 Këta janë emrat e bijave të Amuramit: emri 1 të 
moshuarës ishte Merimah dhe emri 1 më të voglit Uzith, 
Neftali mori Merimahun dhe Gadi mori Uzithin: dhe i çuan 
në vendin e Kanaanit, në shtëpinë e atit të tyre. 

11 Merimah i lindi Neftalit Jakzeelit, Gunit, Jazerit dhe 
Shalemit, katër djem: dhe Uzith 1 lindi Gad-Tsefionit, 
Chagi, Shuni, Ezbon, Eri, Arodi dhe Arali, shtatë djem. 

12 Asheri doli dhe mori për grua Adonin, bijën e Aflalit, 
birin e Hadadit, birit të Ismaelit, dhe ai e çoi në vendin e 
Kanaanit. 

13 Në ato ditë vdiq Adoni, gruaja e Asherit: ajo nuk pati 
pasardhës, Pas vdekjes së Adonit, Asheri shkoi në bregun 
tjetër të lumit dhe mori për grua Hadurah, të bijën e 
Abimeelit, birit të Eberit, birit të Semit. 

14 E reja ishte me pamje të hijshme dhe me zgjuarsi dhe 
kishte qenë gruaja e Malkrelit, birit të Elamit, birit të Semit. 
15 Dhe Hadurah 1 lindi Malkielit një vajzë, të cilën ai e 
quajti Serak, dhe Malkieli vdiq pas kësaj, dhe Hadurah 
shkoi e qëndroi në shtëpinë e atit të saj. 

16 Dhe pas vdekjes së gruas në Asher, ai shkoi, mori për 
grua Hadurah dhe e solli në tokën e Kanaanit, dhe Serakun 
e solli edhe vajzën e saj në Asher, e cila ishte tre vjeçe dhe 
e sollën vajzën. në shtëpinë e Jakobit. 

17 Dhe vajza kishte një pamje të bukur dhe ecte në rrugët e 
shenjta të bijve të Jakobit: asaj nuk 1 mungonte asgjë dhe 
Zoti i dha mençurinë dhe zgjuarsinë. 

18 Pastaj Hadurah, gruaja e Asherit, u ngjiz dhe 1 lindi 
Yimnah, Jishvah, Jishvi dhe Beriah: katër djem. 

19 Pastaj Zabuloni shkoi në Madian, mori për grua 
Merishahun, të bijën e Moladit, birin e Abidas, birit të 
Madianit, dhe e çoi në vendin e Kanaanit. 

20 Merushahu i lindi Zabulon Seredit, Elonin dhe Jakleelin: 
tre djem. 

21 Pastaj Jakobi dërgoi te Arami, biri i Tsobas, bir 1 
Terahut, që mori për të birin Beniamin Mekalian, të bijën e 
Aramit, dhe ajo shkoi në vendin e Kanaanit në shtëpinë e 
Jakobit, Beniamini ishte dhjetë vjeç kur mori për grua 
Mekalinë, të bijën e Aramit. 

22 Mekalia u ngjiz dhe 1 lindi Beniamin Belan, Bekerin, 
Ashbelin, Geran dhe Naamanin, pesë djem, Pastaj 
Beniamini shkoi dhe mori për grua Aribathin, të bijën e 
Shomronit, birit të Abrahamit, përveç gruas së tij të parë, 
dhe ai ishte tetëmbëdhjetë vjeç, dhe Aribath 1 lindi 


Beniamin Akit, Voshin, Mupimin, Chupimin dhe Ordin, 
pesë djem. 

23 Në ato ditë Juda shkoi në shtëpinë e Semit dhe mori për 
grua Tamarën, të bijën e Elamit, birin e Semit, për Erin e tij 
të parëlindur. 

24 Eri shkoi te gruaja e tij Tamara dhe ajo u bë gruaja e tij: 
dhe, kur ai erdhi tek ajo, shkatërroi pasardhësit e tij: vepra 
e tij ishte e keqe në sytë e Zotit, dhe Zoti e vrau. 

25 Dhe pikërisht pas vdekjes së Erit, të parëlindurit të 
Judës, Juda i tha Onanit: shko te gruaja e vëllait tënd dhe 
martohu me të si të afërmin e tij dhe bëji pasardhës vëllait 
tënd. 

26 Onani mori Tamarën për grua dhe ai erdhi tek ajo: dhe 
Onani bëri të njëjtën gjë me veprën e vëllait të tij, dhe 
vepra e tij ishte e keqe në sytë e Zotit, dhe ai e vrau edhe 
atë. 

27 Kur Onani vdiq, Juda i tha Tamarës: “Qëndro në 
shtëpinë e atit tënd derisa djali im Shiloh të rritet, dhe Juda 
nuk i pëlqeu më Tamarës për t'ia dhënë Shilohut, sepse ai 
tha: “Ndoshta edhe ai do të vdesë si vëllezërit e tij. 

28 Tamara u ngrit, shkoi dhe qëndroi në shtëpinë e atit të 
saj, ndërsa Tamara qëndroi në shtëpinë e të atit për ca kohë. 
29 Në revolucionin e vitit, Aliyath, gruaja e Judës, vdiq: 
dhe Juda u ngushëllua për gruan e tij dhe pas vdekjes së 
Altyathit, Juda u ngjit me mikun e tij Hirah në Timnah për 
të qethur delet e tyre. 

30 Tamara mësoi që Juda ishte ngjitur në Timnah për të 
qethur delet dhe që Shilohu ishte rritur dhe Juda nuk 
kënaqej me të. 

31 Pastaj Tamara u ngrit, hoqi rrobat e saj të vejërisë, i vuri 
një vel dhe u mbulua plotësisht, dhe shkoi e u ul në rrugën 
publike, që është në rrugën për në Timnah. 

32 Dhe Juda kaloi, e pa, e mori dhe ai erdhi tek ajo, dhe ajo 
u ngjiz prej tij, emri i Zarës së dytë. 


KAPITULLI 46 


I Në ato ditë Jozefi ishte ende i mbyllur në burgun e vendit 
të Egjiptit. 

2 Në atë kohë para tij ishin shërbëtorët e Faraonit, shefi 1 
kupëmbajtës dhe i bukëpjekësit të mbretit të Egjiptit. 

3 Dhe kupëmbajtësi mori verën dhe e vuri para mbretit për 
të pirë, dhe bukëpjekësi i vuri bukën mbretit për të ngrënë, 
dhe mbreti piu nga vera dhe hëngri nga buka, ai dhe 
shërbëtorët e tij dhe ministrat që hanin në shtëpinë e 
mbretit. tabela. 

A Dhe ndërsa po hanin e pinin, kupëmbajtësi dhe 
bukëpjekësi mbetën aty, dhe shërbëtorët e Faraonit gjetën 
shumë miza në verën që kishte sjellë kupëmbajtësi dhe 
gurë nitrik në bukën e bukëpjekësit. 

5 Kapiteni 1 rojes e vendosi Jozefin si shërbëtor në oficerët 
e Faraonit, dhe oficerët e Faraonit qëndruan në burg një vit. 
6 Dhe në fund të vitit, ata të dy panë ëndrra brenda një nate, 
në vendin e izolimit ku ishin, dhe në mëngjes Jozefi erdhi 
tek ata për t'u kujdesur për ta si zakonisht, dhe ai i pa ato 
dhe ja fytyrat e tyre ishin të dëshpëruar dhe të trishtuar. 

7 Dhe Jozefi i pyeti ata: “Pse fytyrat tuaja janë të trishtuara 
dhe të dëshpëruara sot2”. dhe ata i thanë: “Kemi parë një 
ëndërr dhe nuk ka njeri që ta interpretojë, dhe Jozefi u tha 
atyre: Tregoni, të lutem, ëndrrën tuaj për mua dhe Perëndia 
do t'ju japë një përgjigje paqeje siç dëshironi. 
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8 Dhe kupëmbajtësi i tregoi ëndrrën e tij Jozefit dhe ai tha: 
Unë pashë në ëndrrën time dhe ja, një hardhi e madhe ishte 
përpara meje dhe mbi atë hardhi pashë tre degë dhe hardhia 
lulëzoi shpejt dhe arriti një lartësi të madhe, dhe vilet e saj 
u piqen dhe u bënë rrush. 

9 Pastaj mora rrushin, e shtypa në një kupë, e vura në dorën 
e Faraonit dhe ai piu: dhe Jozefi i tha: “Tri degët që ishin 
mbi hardhi janë tri ditë”. 

10 Megjithatë, brenda tri ditësh mbreti do të urdhërojë që të 
të nxjerrin jashtë dhe ai do të të rivendosë në detyrën tënde, 
dhe ti do t'i japësh mbretit të pijë verën e tij si në fillim kur 
ishe kupëmbajtësi 1 tij, por më lër të gjej hir në sytë e tu, që 
të më kujtosh mua te Faraoni kur të kesh mirë, të më bësh 
mirësi dhe të më nxjerrin nga ky burg, sepse më vodhën 
nga vendi i Kanaanit dhe u shit për një skllav në këtë vend. 
11 Dhe gjithashtu ajo që të është thënë në lidhje me gruan e 
zotërisë tim është e rreme, sepse ata më vendosën në këtë 
birucë kot, dhe kupëmbajtësi iu përgjigj Jozefit, duke 1 
thënë: “Nëse mbreti sillet mirë me mua, ashtu siç më 
interpretove në fillim, unë do të bëj gjithçka që dëshiron 
dhe do të të nxjerr nga kjo birucë”. 

12 Dhe bukëpjekësi, duke parë që Jozefi e kishte 
interpretuar saktë ëndrrën e kupëmbajtës, u afrua dhe i 
tregoi Jozefit tërë ëndrrën e tij. 

13 Dhe ai i tha: “Në ëndrrën time pashë dhe ja tre shporta 
të bardha mbi kokën time, dhe pashë, dhe ja, në shportën e 
sipërme kishte çdo lloj mishi të pjekur për Faraonin dhe ja, 
zogjtë po 1 hanin. nga koka ime. 

14 Dhe Jozefi i tha: “Tri shportat që pe janë tri ditë, por 
brenda tri ditësh Faraoni do të të heqë kokën dhe do të të 
varë në një pemë dhe zogjtë do të hanë mishin tënd, siç e 
pe. në ëndrrën tënde. 

15 Në ato ditë mbretëresha ishte gati të dorëzohej dhe atë 
ditë ajo 1 lindi një djalë mbretit të Egjiptit dhe ata shpallën 
se mbreti kishte lindur djalin e tij të parë dhe të gjithë 
popullin e Egjiptit bashkë me oficerët dhe shërbëtorët. 1 
Faraonit u gëzua shumë. 

16 Ditën e tretë të lindjes së tij, Faraoni shtroi një banket 
për oficerët dhe shërbëtorët e tij, për ushtrinë e vendit të 
Coarit dhe të vendit të Egjiptit. 

17 Kështu tërë populli 1 Egjiptit dhe shërbëtorët e Faraonit 
erdhën për të ngrënë e për të pirë me mbretin në festën e 
birit të tij dhe për t'u gëzuar nga gëzimi i mbretit. 

18 Tërë oficerët e mbretit dhe shërbëtorët e tij u gëzuan në 
atë kohë për tetë ditë në festë dhe u gëzuan me të gjitha 
veglat muzikore, me dajre dhe me valle në shtëpinë e 
mbretit për tetë ditë. 

19 Dhe kupëmbajtësi, të cilit Jozefi i kishte interpretuar 
ëndrrën e tij, e harroi Jozefin dhe ai nuk ia përmendi 
mbretit siç i kishte premtuar, sepse kjo ishte nga Zoti për të 
ndëshkuar Jozefin, sepse kishte besim te njeriu. 

20 Pas kësaj, Jozefi qëndroi në burg për dy vjet, derisa 1 
mbushi dymbëdhjetë vjet. 


KAPITULLI 47 


1 Dhe Isaku, bir 1 Abrahamit, banonte akoma në ato ditë në 
vendin e Kanaanit, ai ishte shumë i moshuar, njëqind e 
tetëdhjetë vjeç, dhe Esau, 1 biri, vëllai i Jakobit, ishte në 
vendin e Edomit, dhe ai dhe bijtë e tij kishin një pronë në 
mes të bijve të Seirit. 


2 Dhe Esau dëgjoi që koha e vdekjes së të atit po afrohej, 
dhe ai me bijtë dhe familjen e tij erdhën në vendin e 
Kanaanit, në shtëpinë e atit të tij, dhe Jakobi dhe bijtë e tij 
dolën nga vendi ku banonin në Hebron, dhe erdhën të 
gjithë te Isaku, ati 1 tyre dhe gjetën Esaun dhe bijtë e tij në 
çadër. 

3 Jakobi dhe bijtë e tij u ulën përpara atit të tij Isakut, dhe 
Jakobi vazhdonte të mbante zi për Jozefin, birin e tij. 

4 Dhe Isaku i tha Jakobit: 'Më sill këtu bijtë e tu dhe unë 
do t'i bekoj: dhe Jakobi i solli njëmbëdhjetë fëmijët e tij 
përpara atit të tij Isak. 

5 Dhe Isaku vuri duart mbi të gjithë bijtë e Jakobit, i kapi, 1 
përqafoi dhe i puthi një nga një: dhe Isaku i bekoi atë ditë 
dhe u tha atyre: “Zoti i etërve tuajl të bekoftë dhe të shtosh 
farën tënde si yjet e qiellit në numër. 

6 Dhe Isaku bekoi gjithashtu bijtë e Esaut, duke thënë: 
“Perëndia ju bëftë një tmerr dhe tmerr për të gjithë ata që 
do t'ju shohin dhe për të gjithë armiqtë tuaj”. 

7 Dhe Isaku thirri Jakobin dhe bijtë e tij, dhe të gjithë 
erdhën e u ulën para Isakut, dhe Isaku i tha Jakobit: “Zoti, 
Perëndia 1 gjithë tokës më tha: Pasardhësve të tu do t'ia jap 
këtë tokë si trashëgimi, nëse bijtë e tu e ruajnë. statutet e 
mia dhe rrugët e mia, dhe unë do t'u kryej atyre betimin që 
1jam betuar atit tënd Abrahamit. 

8 Tani, pra, biri im, mësoji bijve të tu dhe bijve të bijve të 
tu që të kenë frikë nga Zoti dhe të ecin në rrugën e mirë që 
1 pëlqen Zotit, Perëndisë tënd, sepse po të respektosh rrugët 
e Zotit dhe statutet e tij, Zoti do të respektojë gjithashtu me 
ty besëlidhjen e tij me Abrahamin dhe do të të bëjë mirë ty 
dhe pasardhësve të tu për gjithë ditët. 

9 Dhe kur Isaku mbaroi së urdhëruari Jakobin dhe fëmijët e 
tij, dha shpirt dhe vdiq dhe u bashkua me popullin e tij. 

10 Jakobi dhe Esau ranë mbi fytyrën e atit të tyre Isak dhe 
qanë: dhe Isaku ishte njëqind e tetëdhjetë vjeç kur vdiq në 
vendin e Kanaanit, në Hebron, dhe bijtë e tij e çuan në 
shpellën e Makpelahut. që Abrahami ua kishte blerë bijve 
të Hethit për një vend varrimi. 

11 Tërë mbretërit e vendit të Kanaanit shkuan bashkë me 
Jakobin dhe me Esaun për të varrosur Isakun, dhe tërë 
mbretërit e Kanaanit e nderuan shumë Isakun me vdekjen e 
tij. 

12 Bijtë e Jakobit dhe bijtë e Esaut shkonin rreth e qark 
këmbëzbathur, duke ecur dhe duke vajtuar deri sa arritën 
në Kireath-Arba. 

13 Pastaj Jakobi dhe Esau e varrosën atin e tyre, Isakun, në 
shpellën e Makpelahut, që është në Kireath-Arba të 
Hebronit, dhe e varrosën me një nder të madh, si në 
varrimin e mbretërve. 

14 Pastaj Jakobi dhe bijtë e tij, Esau dhe bijtë e tij dhe të 
gjithë mbretërit e Kanaanit bënë një zi të madhe dhe të 
rëndë, dhe e varrosën dhe mbajtën zi për të shumë ditë. 

15 Pas vdekjes së Isakut, ai ua la bijve të tij bagëtinë, 
pasurinë dhe gjithçka që 1 përkisnin: dhe Esau i tha Jakobit: 
“Ja, të lutem, do ta ndajmë në dy pjesë të gjitha ato që 1 ka 
lënë atit tonë dhe do të kem zgjedhjen time”. Jakobi tha: 
'Do ta bëjmë këtë”. 

16 Dhe Jakobi mori gjithçka që Isaku kishte lënë në tokën 
e Kanaanit, bagëtinë dhe pasurinë, dhe 1 vendosi në dy 
pjesë përpara Esaut dhe bijve të tij dhe i tha Esaut: “Shiko, 
të gjitha këto janë para teje, zgjidh ti veten tënde gjysmën 
që do të marrësh. 
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17 Dhe Jakobi 1 tha Esaut: “Dëgjo atë që do të të them, 
duke thënë: Zoti, Perëndia 1 qiellit dhe 1 tokës, u foli etërve 
tanë Abrahamit dhe Isakut, duke thënë: “Unë do t'i jap këtë 
vend si trashëgimi përgjithmonë pasardhësve të tu”... 

18 Tani, pra, gjithçka që ka lënë ati ynë është para teje dhe 
ja gjithë vendi është para teje, zgjidh prej tyre atë që 
dëshiron. 

19 Në qoftë se ti dëshiron gjithë tokën, merre për ty dhe 
fëmijët e tu përgjithmonë, dhe unë do ta marr këtë pasuri, 
dhe nëse dëshiron ti, merre atë për ty dhe unë do ta marr 
këtë tokë për mua dhe që fëmijët e mi ta trashëgojnë 
përgjithmonë . 

20 Në atë kohë Nebajothi, bir 1 Ismaelit, ishte në atë vend 
bashkë me bijtë e tijj dhe atë ditë Esau shkoi dhe u 
këshillua me të, duke i thënë. 

21 Kështu më ka folur Jakobi dhe kështu më është 
përgjigjur, tani jep këshillën tënde dhe ne do të dëgjojmë. 
22 Nebajothi tha: ''Çfarë është kjo që të tha Jakobit”. vini 
re, të gjithë bijtë e Kanaanit po banojnë të sigurt në vendin 
e tyre dhe Jakobi thotë se do ta trashëgojë atë me farën e tij 
gjatë gjithë ditëve. 

23 Shko, pra, merr të gjitha pasuritë e atit tënd dhe lëre 
vëllanë tënd Jakobin në vend, siç ka thënë. 

24 Atëherë Esau u ngrit, u kthye te Jakobi dhe bëri gjithçka 
që Nebajothi, bir i Ismaelit, i kishte këshilluar, Dhe Esau 
mori të gjitha pasuritë që 1 kishte mbetur Isaku, shpirtrat, 
kafshët, bagëtinë, pasurinë dhe të gjitha pasuritë: nuk i dha 
asgjë vëllait të tij Jakobit, dhe Jakobi pushtoi tërë vendin e 
Kanaanit, nga përroi i Egjiptit deri në lumin Eufrat, dhe e 
mori në pronësi të përjetshme, për bijtë e tij dhe për 
pasardhësit e tij pas tij. 

25 Pastaj Jakobi mori nga vëllai 1 tij Esau shpellën e 
Makpelahut, që ndodhet në Hebron, që Abrahami ia kishte 
blerë Efronit si një vend varrimi përgjithmonë për të dhe 
për pasardhësit e tij. 

26 Dhe Jakobi 1 shkroi të gjitha këto gjëra në librin e 
blerjes, e nënshkroi dhe i dëshmoi të gjitha këto me katër 
dëshmitarë besnikë. 

27 Dhe këto janë fjalët që Jakobi shkroi në libër, duke 
thënë: Toka e Kanaanit dhe të gjitha qytetet e Hitejve, 
Hivejve, Jebusejve, Amorejve, Perezejve dhe Gergashitëve, 
të shtatë kombet nga lumi të Egjiptit deri në lumin Eufrat. 
28 Qytetin e Hebronit, Kireath-Arba dhe shpellën që 
ndodhet në të, Jakobi bleu nga vëllai i tij Esau një vlerë të 
tërë, si pronë dhe si trashëgimi për pasardhësit e tij pas tij. 
29 Dhe Jakobi mori librin e blerjes dhe nënshkrimin, 
urdhërimin, statutet dhe librin e zbuluar dhe i vendosi në 
një enë balte që të qëndronin për një kohë të gjatë dhe 1 
dorëzoi në duart e tij. fëmijët. 

30 Esau mori nga vëllai i tij Jakobi gjithçka që 1 ati 1 kishte 
lënë pas vdekjes, dhe mori gjithë pasurinë, nga njerëzit dhe 
kafshët, deveja dhe gomari, kau dhe qengji, argjendi dhe 
ari, gurët dhe bdeliumi dhe të gjitha pasuritë. që 1 përkiste 
Isakut, birit të Abrahamit, Nuk kishte mbetur asgjë që Esau 
nuk e mori për vete, nga gjithçka që Isaku kishte lënë pas 
vdekjes së tij. 

31 Kështu Esau i mori të gjitha këto dhe bashkë me bijtë e 
tij u kthye në shtëpi, në vendin e Selrit të Horitit, larg 
vëllait të tij Jakobit dhe bijve të tij. 

32 Esau kishte pasuri midis bijve të Seirit dhe që nga ajo 
ditë Esau nuk u kthye më në vendin e Kanaanit. 


33 Dhe tërë vendi i Kanaanit u bë një trashëgimi e bijve të 
Izraelit si një trashëgimi e përjetshme, dhe Esau me gjithë 
bijtë e tij trashëgoi malin e Seirit. 
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I Në ato ditë, pas vdekjes së Isakut, Zoti urdhëroi dhe 
shkaktoi zi buke në të gjithë tokën. 

2 Në atë kohë Faraoni, mbreti i Egjiptit, ishte ulur në fronin 
e tij në vendin e Egjiptit, shtrihej në shtratin e tij dhe pa 
ëndrra: dhe Faraoni pa në ëndrrën e tij se po qëndronte në 
breg të lumit të Egjiptit. 

3 Dhe, ndërsa ai po qëndronte në këmbë, pa dhe ja, shtatë 
lopë me mish të trashë dhe të bukur që dilnin nga lumi. 

4 Dhe shtatë lothë të tjerë, me mish të dobët dhe të 
pafavorshëm, dolën pas tyre, dhe të shtatë të mirat gëlltitën 
të mirat, dhe prapëseprapë pamja e tyre ishte e keqe si në 
fillim. 

5 Dhe ai u zgjua, dhe fjeti përsëri dhe pa një ëndërr për 
herë të dytë, dhe pa dhe ja, shtatë kallinj u ngjitën mbi një 
kërcell, të rënduar dhe të mirë, dhe shtatë kallinj të hollë të 
fryrë nga era lindore dolën pas tyre, dhe veshët e hollë 1 
gëlltitën të ngopurit dhe Faraoni u Zgjua nga ëndrra e tij. 

6 Në mëngjes mbretit iu kujtuan ëndrrat e tij dhe shpirti 1 tij 
u trondit për shkak të ëndrrave të tij, dhe mbreti nxitoi dhe 
dërgoi të thërrasin të gjithë magjistarët e Egjiptit dhe të 
diturit, dhe ata erdhën dhe u paraqitën përpara Faraonit. . 

7 Mbreti u tha atyre: 'Kam parë ëndrra dhe nuk ka njeri që 
t'i interpretojë, dhe ata 1 thanë mbretit: Trego ëndrrat e tua 
shërbëtorëve të tu dhe le t'i dëgjojmë. 

8 Mbreti u tregoi atyre ëndrrat e tij dhe të gjithë u 
përgjigjën dhe i thanë mbretit me një zë: “Rroftë mbreti 
përjetël'. dhe ky është interpretimi i ëndrrave të tua. 

9 Shtatë lopët e mira që pe tregojnë shtatë bija që do të të 
lindin në ditët e mëvonshme, dhe shtatë lopët që pe të vinin 
pas tyre dhe 1 gëlltiti, janë një shenjë se vajzat që do të jenë 
të gjithë të lindurit e tu do të vdesin gjatë jetës së mbretit. 
10 Dhe ajo që pe në ëndrrën e dytë të shtatë kallinj të plotë 
të mirë që ngjiteshin mbi një kërcell, ky është interpretimi i 
tyre, që do të ndërtosh për vete në ditët e fundit shtatë 
qytete në mbarë vendin e Egjiptit, dhe ajo që ke parë nga të 
shtatë kallinjtë e shpërthyer që mbijnë pas tyre dhe 1 
gëlltitin ndërsa i shikoje me sytë e tu, është një shenjë se 
qytetet që do të ndërtosh do të shkatërrohen të gjitha në 
ditët e fundit, në jetëgjatësia e mbretit. 

11 Kur ata 1 thanë këto fjalë, mbreti nuk ia vuri veshin 
fjalëve të tyre dhe nuk e nguli zemrën e tij mbi to, sepse 
mbreti e dinte me diturinë e tij që ato nuk u jepnin një 
interpretim të duhur ëndrrave, Dhe kur mbaruan së foluri 
para mbretit, mbreti iu përgjigj atyre duke thënë: “Ç'është 
kjo që më the”. me të vërtetë ju keni thënë gënjeshtra dhe 
keni thënë gënjeshtra, prandaj tani jepni interpretimin e 
duhur të ëndrrave të mia, që të mos vdisni. 

12 Mbreti urdhëroi pas kësaj, dhe dërgoi dhe thirri përsëri 
dijetarë të tjerë, dhe ata erdhën dhe u ndalën para mbretit, 
dhe mbreti u tregoi ëndrrat e tij, dhe të gjithë 1u përgjigjën 
sipas interpretimit të parë, dhe Mbreti u ndez zemërimi dhe 
ai u zemërua shumë, dhe mbreti u tha atyre: “Me të vërtetë 
ju thoni gënjeshtra dhe gënjeni atë që keni thënë”. 

13 Mbreti urdhëroi që të shpallej një shpallje në të gjithë 
vendin e Egjiptit, duke thënë: “Është e vendosur nga mbreti 
dhe të mëdhenjtë e tij që çdo njeri 1 urtë që di dhe kupton 
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interpretimin e ëndrrave dhe nuk do të vijë sot më parë. 
mbreti do të vdesë. 

14 Dhe njeriu që do t'i tregojë mbretit interpretimin e duhur 
të ëndrrave të tij, do t'i jepet gjithçka që ai do t'i kërkojë 
mbretit. Dhe të gjithë njerëzit e ditur të vendit të Egjiptit 
erdhën përpara mbretit, bashkë me gjithë magjistarët dhe 
magjistarët që ishin në Egjipt dhe në Goshen, në Rameses, 
në Tachpanches, në Coar dhe në të gjitha vendet në kufijtë 
e Egjiptit, dhe të gjithë u paraqitën para mbretit. 

15 Dhe të gjithë fisnikët, princat dhe shërbëtorët e mbretit u 
mblodhën nga të gjitha qytetet e Egjiptit dhe u ulën të 
gjithë para mbretit, dhe mbreti tregoi ëndrrat e tij para 
dijetarëve dhe princave, dhe të gjithë ata që ishin ulur 
përpara mbretit u mahnitën nga vegimi. 

16 Të gjithë njerëzit e ditur që ishin përpara mbretit u 
ndanë shumë në interpretimin e ëndrrave të tij, Disa prej 
tyre ia interpretuan mbretit, duke thënë: “Shtatë lopët e 
mira janë shtatë mbretër, të cilët do të ngrihen mbi Egjiptin 
nga lidhja e mbretit”. 

17 Shtatë lopët e këqija janë shtatë princa, të cilët do të 
ngrihen kundër tyre në ditët e fundit dhe do t'i shkatërrojnë: 
dhe shtatë kallinjtë janë shtatë princat e mëdhenj që 1 
përkasin Egjiptit, të cilët do të bien në duart e shtatë 
princave më pak të fuqishëm të armiqve të tyre, në luftërat 
e mbretit, zotërisë tonë. 

18 Dhe disa prej tyre i interpretuan mbretit në këtë mënyrë, 
duke thënë: “Shtatë lopët e mira janë qytetet e forta të 
Egjiptit dhe shtatë lopët e këqija janë shtatë kombet e 
vendit të Kanaanit, të cilët do të vijnë kundër shtatë 
qyteteve të Egjiptit. në ditët e fundit dhe shkatërrojini ato. 
19 Dhe ajo që pe në ëndrrën e dytë, me shtatë kallinj të 
mirë dhe të këqij, është një shenjë se qeveria e Egjiptit do 
të kthehet përsëri te fara jote si në fillim. 

20 Gjatë mbretërimit të tij, populli i qyteteve të Egjiptit do 
të kthehet kundër shtatë qyteteve të Kanaanit që janë më të 
fortë se ata dhe do t'i shkatërrojë, dhe qeveria e Egjiptit do 
të kthehet te pasardhësit e tu. 

21 Disa prej tyre i thanë mbretit: 'Ky është interpretimi 1 
ëndrrave të tua: shtatë lopët e mira janë shtatë mbretëresha, 
të cilat do t'i marrësh për gra në ditët e fundit, dhe shtatë 
lopët e këqija tregojnë se ato gra do të vdesin të gjitha gjatë 
Jetës së mbretit. 

22 Dhe shtatë kallinjtë e mirë dhe të këqij që pe në ëndrrën 
e dytë janë katërmbëdhjetë fëmijë dhe do të jetë në ditët e 
fundit që ata do të ngrihen dhe do të luftojnë mes tyre dhe 
shtatë prej tyre do të godasin të shtatët më të fuqishme. 

23 Disa prej tyre i thanë këto fjalë mbretit, duke i thënë: 
“Shtatë lothë të mirë tregojnë se do të të lindin shtatë 
fëmijë dhe do të vrasin shtatë nga fëmijët e bijve të tu në 
ditët e fundit, dhe shtatë kallinjtë e mirë që patë në ëndrrën 
e dytë, janë ata princa kundër të cilëve shtatë princa të tjerë 
më pak të fuqishëm do të luftojnë dhe do t'i shkatërrojnë në 
ditët e fundit dhe do të hakmerren për çështjen e fëmijëve 
tuaj dhe qeveria do të kthehet përsëri tek ju farë. 

24 Mbreti dëgjoi të gjitha fjalët e të diturve të Egjiptit dhe 
interpretimin e ëndrrave të tij, dhe asnjë prej tyre nuk i 
pëlqeu mbretit. 

25 Dhe mbreti e kuptoi me urtësinë e tij që ata nuk flisnin 
plotësisht në të gjitha këto fjalë, sepse kjo ishte nga Zoti 
për të zhgënjyer fjalët e të diturve të Egjiptit, me qëllim që 
Jozefi të dilte nga shtëpia e burgimit, dhe me qëllim që ai të 
bëhej i madh në Egjipt. 


26 Mbreti pa që asnjë nga të gjithë të diturit dhe 
magjistarët e Egjiptit nuk 1 foli siç duhet, dhe zemërimi 1 
mbretit u ndez dhe zemërimi 1 tij u ndez brenda tij. 

27 Mbreti urdhëroi që të gjithë të diturit dhe magjistarët të 
dilnin nga prania e tij, dhe të gjithë dolën nga prania e 
mbretit me turp dhe turp. 

28 Mbreti urdhëroi që të dërgohej një shpallje në të gjithë 
Egjiptin për të vrarë të gjithë magjistarët që ishin në Egjipt 
dhe asnjë prej tyre të mos lihej të jetonte. 

29 Kapitenët e rojeve të mbretit u ngritën, secili nxorri 
shpatën e tij dhe filluan të godasin magjistarët e Egjiptit 
dhe të diturit. 

30 Mbas këtij Merodi, kryekupëmbajtësi i mbretit, erdhi, u 
përkul para mbretit dhe u ul para tij. 

31 Por kupëmbajtësi i tha mbretit: “Rroftë mbreti përjetë 
dhe pushteti i tij qoftë i lartë në vendi”. 

32 Ti u zemërove me shërbëtorin tënd në ato ditë, tashmë 
dy vjet më parë, dhe më vendose në repart dhe unë 
qëndrova për ca kohë në repart, unë dhe kryetari 1 
bukëpjekësit. 

33 Dhe ishte me ne një shërbëtor hebre, i komandantit të 
rojes, që quhej Jozef, sepse zotëria e tij ishte zemëruar me 
të dhe e kishte vendosur në shtëpinë e burgimit, dhe ai na 
shkonte atje. 

34 Dhe pas ca kohësh, kur ishim në repart, pamë ëndrra 
brenda një nate, unë dhe shefi 1 furrtarëve, ne ëndërruam, 
secili sipas interpretimit të ëndrrës së tij. 

35 Dhe ne erdhëm në mëngjes dhe ia treguam atij 
shërbëtori, dhe ai na interpretoi ëndrrat tona, secilit sipas 
ëndrrës së tij, a interpretoi saktë. 

36 Dhe ndodhi që, ndërsa ai na interpretoi, kështu ishte 
ngjarja, nuk ra në tokë asnjë nga fjalët e tij. 

37 Prandaj tani, zotëria dhe mbreti im, mos e vrasin 
popullin e Egjiptit për asgjë: vini re se skllavi është ende 1 
mbyllur në shtëpi nga kapiteni i rojes, Zotëria i tij, në 
shtëpinë e izolimit. 

38 Në qoftë se 1 pëlqen mbretit, le të dërgojë ta kërkojnë që 
të vijë para teje dhe ai do të të bëjë të njohur interpretimin 
e saktë të ëndrrës që ke ëndërruar. 

39 Mbreti dëgjoi fjalët e kryekupëmbajtësit dhe mbreti 
urdhëroi që të mos vriteshin dijetarët e Egjiptit. 

40 Mbreti urdhëroi shërbëtorët e tij t'i sillnin Jozefin para 
tij, dhe mbreti u tha atyre: “Shkoni tek ai dhe mos e 
trembni, se ai do të jetë i hutuar dhe nuk do të dijë të flasë 
siç duhet”. 

41 Shërbëtorët e mbretit shkuan te Jozefi dhe e nxorën me 
nxitim nga biruca. 

42 Dhe mbreti ishte ulur në fronin e tij mbretëror me një 
fustan princëror të rrethuar me një efod ari dhe ari i kulluar 
që ishte mbi të shkëlqente, karbunkli, rubini dhe smeraldi, 
së bashku me të gjithë gurët e çmuar që ishin mbi koka e 
mbretit tërhoqi syrin dhe Jozefi u habit shumë me mbretin. 
43 Froni mbi të cilin ishte ulur mbreti ishte i mbuluar me ar, 
argjend dhe gurë oniksi dhe kishte shtatëdhjetë shkallë. 

44 Dhe në të gjithë vendin e Egjiptit ishte zakon që çdo 
njeri që vinte për të folur me mbretin, në qoftë se ishte një 
princ ose një njeri që vlerësohej në sytë e mbretit, të ngjitej 
në fronin e mbretit deri në shkallën e tridhjetë e një, dhe 
mbreti zbriste në shkallën e tridhjetë e gjashtë dhe fliste me 
të. 

45 Po të ishte një nga njerëzit e thjeshtë, ai ngjitej në 
shkallën e tretë, dhe mbreti zbriste në shkallën e katërt dhe 
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i fliste, dhe zakoni 1 tyre ishte, për më tepër, që çdo njeri që 
kuptonte të fliste në të shtatëdhjetë gjuhët, ai u ngjit 
shtatëdhjetë shkallët, u ngjit dhe foli derisa arriti te mbreti. 
46 Dhe kushdo që nuk mund t'i plotësonte të shtatëdhjetat, 
ai ngjiti po aq shkallë sa edhe gjuhët që dinte të fliste. 

47 Dhe në ato ditë në Egjipt ishte zakon që askush të mos 
mbretëronte mbi ta, por të kuptonte të fliste në të 
shtatëdhjetë gjuhët. 

48 Kur Jozefi doli përpara mbretit, ai u përkul për tokë 
përpara mbretit dhe u ngjit në shkallën e tretë, ndërsa 
mbreti u ul në shkallën e katërt dhe foli me Jozefin. 

49 Mbreti i tha Jozefit: Kam parë një ëndërr dhe nuk ka 
asnjë përkthyes që ta interpretojë siç duhet, atyre dhe 
askush nuk më ka interpretuar siç duhet. 

50 Dhe pas kësaj sot dëgjova për ty që je një njeri 1 mençur 
dhe mund të interpretosh saktë çdo ëndërr që dëgjon. 

51 Jozefi iu përgjigj Faraonit, duke i thënë: ”Të tregojë 
Faraoni ëndrrat që kishte parë, me siguri që interpretimet 1 
përkasin Zotit, dhe Faraoni 1 tregoi Jozefit ëndrrat e tij, 
ëndrrën e lopës dhe ëndrrën e kallinjve, dhe mbreti e 
ndërpreu fjalën. 

52 Atëherë Jozefi u vesh me frymën e Perëndisë përpara 
mbretit dhe ai dinte të gjitha gjërat që do t'i ndodhnin 
mbretit që nga ajo ditë e tutje, dhe ai dinte interpretimin e 
duhur të ëndrrës së mbretit dhe foli përpara mbretit. 

53 Jozefi gjeti hir në sytë e mbretit, dhe mbreti vuri veshët 
dhe zemrën e tij dhe dëgjoi tërë fjalët e Jozefit. Dhe Jozefi i 
tha mbretit: 'Mos imagjino që ato janë dy ëndrra, sepse 
është vetëm një ëndërr, për atë që Perëndia ka zgjedhur të 
bëjë në të gjithë vendin që i ka treguar mbretit në ëndrrën e 
tij, dhe ky është interpretimi i duhur. e ëndrrës suaj: 

54 Shtatë kallinjtë e mirë dhe kallinjtë janë shtatë vjet, dhe 
shtatë kallinjtë e këqij janë gjithashtu shtatë vjet: është një 
ëndërr. 

55 Vini re, shtatë vitet që do të vijnë, do të ketë një bollëk 
të madh në mbarë vendin dhe pas kësaj do t'i ndjekin shtatë 
vitet e zisë, një zi buke shumë e rëndë: dhe gjithë bollëku 
do të harrohet nga vendi dhe zija do të konsumojë banorët e 
vendit. 

56 Mbreti pa një ëndërr dhe ëndrra iu përsërit Faraonit, 
sepse kjo gjë është vendosur nga Perëndia dhe Perëndia do 
ta realizojë së shpejti. 

57 Prandaj tani unë do të të këshilloj dhe do të çliroj 
shpirtin tënd dhe shpirtrat e banorëve të vendit nga e keqja 
e urisë, që do të kërkosh në të gjithë mbretërinë tënde për 
një njeri shumë të matur dhe të urtë, që di të gjitha punët e 
qeverisë, dhe caktoje atë të mbikëqyrë vendin e Egjiptit. 

58 Dhe njeriu që do të vendosësh mbi Egjiptin, le të 
caktojë nën kontrollin e tij oficerë, që të mbledhin të gjitha 
ushqimet e viteve të mira që do të vijnë, dhe le të 
grumbullojnë grurë dhe ta depozitojnë në depot e caktuara. 
59 Dhe le ta ruajnë atë ushqim për shtatë vitet e zisë së 
bukës, që të mund të gjendet për ty, për popullin tënd dhe 
për tërë vendin tënd, dhe që ti dhe toka jote të mos 
shkatërroheni nga uria. 

60 Le të urdhërohen gjithashtu të gjithë banorët e vendit që 
të mbledhin, secili prodhimet e arës së tij, të gjitha llojet e 
ushqimeve, gjatë shtatë viteve të mira, dhe t'i vendosin në 
magazinat e tyre, që të mund të gjendet. për ta në ditët e 
zisë së bukës dhe që të jetojnë në të. 


61 Ky është interpretimi 1 duhur 1 ëndrrës sate dhe kjo 
është këshilla e dhënë për të shpëtuar shpirtin tënd dhe 
shpirtrat e të gjithë nënshtetasve të tu. 

62 Mbreti u përgjigj dhe 1 tha Jozefit: “Kush thotë dhe kush 
e di që fjalët e tua janë të drejta”'', Dhe ai i tha mbretit: 
“Kjo do të jetë për ty një shenjë për të gjitha fjalët e mia, se 
ato janë të vërteta dhe se këshilla ime është e mirë për ty”. 
63 Ja, gruaja jote ulet sot në stolin e lindjes dhe ajo do të të 
lindë një djalë dhe ti do të gëzohesh me të: kur fëmija yt të 
ketë dalë nga barku i nënës së tij, djali yt i parë që ka lindur 
këto dy vjet më parë do të vdesë dhe ti do të ngushëllohesh 
me fëmijën që do të të lindë sot. 

64 Dhe Jozefi mbaroi së foluri këto fjalë ndaj mbretit, dhe 
ai u përkul para mbretit dhe ai doli jashtë. 

65 Dhe mbretëresha lindi një djalë atë ditë dhe mbreti 
dëgjoi lajmin e gëzueshëm për djalin e tij dhe u gëzua: dhe 
kur raportuesi doli nga prania e mbretit, shërbëtorët e 
mbretit gjetën djalin e parë të mbretit të vdekur. mbi tokë. 
66 Në shtëpinë e mbretit pati një vajtim dhe një zhurmë të 
madhe, dhe mbreti e dëgjoi dhe tha: “Çfarë është zhurma 
dhe vajtimi që kam dëgjuar në shtëpi”2”. dhe i thanë mbretit 
se djali i tij 1 parë 1 lindur kishte vdekur: atëherë mbreti e 
kuptoi që të gjitha fjalët që kishte thënë Jozefi ishin të 
sakta, dhe mbreti u ngushëllua për djalin e tij nga fëmija që 
1 lindi atë ditë, siç kishte thënë Jozefi. 


KAPITULLI 49 


1 Mbas këtyre gjërave, mbreti dërgoi dhe mblodhi të gjithë 
oficerët dhe shërbëtorët e tij, të gjithë princat dhe fisnikët e 
mbretit, dhe të gjithë erdhën përpara mbretit. 

2 Mbreti u tha atyre: “Ja, ju keni parë dhe dëgjuar të gjitha 
fjalët e këtij hebreu dhe të gjitha shenjat që ai deklaroi se 
do të ndodhnin, dhe asnjë nga fjalët e tij nuk ra për tokë”. 

3 Ti e di që ai i ka dhënë një interpretim të duhur ëndrrës 
dhe me siguri do të ndodhë, prandaj këshillohu dhe dije se 
çfarë do të bësh dhe si do të çlirohet vendi nga uria. 

4 Kërkoni tani dhe shikoni nëse mund të gjendet një 1 
ngjashëm, në zemrën e të cilit ka dituri dhe njohuri, dhe 
unë do ta caktoj mbi vendin. 

5 Sepse ju keni dëgjuar atë që hebreu ka këshilluar në 
lidhje me këtë për të shpëtuar vendin me të nga uria, dhe 
unë e di që vendi nuk do të çlirohet nga zia e bukës, por me 
këshillën e hebreut, atij që më këshilloi. 

6 Të gjithë iu përgjigjën mbretit dhe i thanë: “Këshilla që 
hebreu ka dhënë lidhur me këtë është e mirë, tani, pra, zoti 
dhe mbreti ynë, ja gjithë vendi është në dorën tënde, bëj atë 
që të duket e mirë. 

7 Mbreti do ta caktojë atë që do të jetë nën kontrollin e 
vendit. 

8 Mbreti u tha të gjithë oficerëve: 'Mendova se, duke qenë 
se Perëndia 1 bëri të njohura hebreut të gjitha ato që 1 kishte 
thënë, nuk ka asnjë më të matur dhe të urtë në të gjithë 
vendin sa ai, nëse të duket mirë, do ta vendos mbi vendin, 
sepse ai do ta shpëtojë vendin me diturinë e tij. 

9 Tërë oficerët iu përgjigjën mbretit dhe i thanë: “Por me 
siguri është shkruar në ligjet e Egjiptit dhe nuk duhet 
shkelur se askush nuk do të mbretërojë mbi Egjiptin dhe 
nuk do të jetë i dyti pas mbretit, por ai që ka njohuri. në të 
gjitha gjuhët e bijve të njerëzve. 

10 Tani, pra, zoti dhe mbreti ynë, vini re, ky njeri hebre 
mund të flasë vetëm gjuhën hebraike dhe si mund të jetë 
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atëherë ai mbi ne, i dyti nën qeverinë, një njeri që as nuk e 
njeh gjuhën tonë” 

11 Tani të lutemi, dërgo ta marrësh dhe le të vijë para teje, 
ta provojë në të gjitha gjërat dhe të bëj si të duket të 
arsyeshme. 

12 Mbreti tha: 'Do të bëhet nesër dhe ajo që ke thënë është 


e mirë: dhe të gjithë oficerët erdhën atë ditë përpara mbretit. 


13 Dhe atë natë Zoti dërgoi një nga engjëjt e tij shërbyes 
dhe ai erdhi në tokën e Egjiptit te Jozefi dhe engjëlli 1 Zotit 
qëndroi mbi Jozefin dhe ja Jozefi ishte shtrirë në shtrat 
natën në shtëpinë e zotërisë së tij në birucë, sepse Zotëria e 
tij e kishte futur përsëri në birucë për shkak të gruas së tij. 
14 Dhe engjëlli e zgjoi nga gjumi, dhe Jozefi u ngrit dhe u 
ndal mbi këmbët e tij: dhe ja, engjëlli i Zotit qëndronte 
përballë tij, dhe engjëlli i Zotit foli me Jozefin, dhe ai 1 
mësoi të gjitha gjuhët e njerëzve atë natë dhe e quajti 
Jehozef. 

15 Dhe engjëlli 1 Zotit u largua prej tij, dhe Jozefi u kthye 
dhe u shtri në shtratin e tij: dhe Jozefi mbeti i habitur nga 
vegimi që pa. 

16 Të nesërmen në mëngjes mbreti dërgoi të thërrasin të 
gjithë oficerët dhe shërbëtorët e tij, dhe të gjithë erdhën e u 
ulën para mbretit. 

17 Mbreti doli dhe u ngjit në shkallët e fronit dhe Jozefi 1 
foli mbretit në të gjitha gjuhët dhe Jozefi u ngjit tek ai dhe 1 
foli mbretit derisa arriti para mbretit në shkallën e 
shtatëdhjetë, dhe ai u ul përpara mbretit. 

18 Mbreti u gëzua shumë për Jozefin, dhe të gjithë oficerët 
e mbretit u gëzuan shumë me mbretin, kur dëgjuan të gjitha 
fjalët e Jozefit. 

19 Dhe gjëja iu duk e mirë në sytë e mbretit dhe të 
oficerëve, që të caktohej Jozefi si i dyti pas mbretit në të 
gjithë vendin e Egjiptit, dhe mbreti 1 foli Jozefit, duke 1 
thënë: 

20 Tani ti më këshillove të caktoj një njeri të urtë mbi 
vendin e Egjiptit, me qëllim që me diturinë e tij ta 
shpëtonte vendin nga zija e bukës: tani, pra, meqenëse 
Perëndia të ka bërë të ditur të gjitha këto dhe të gjitha fjalët 
që ke thënë, nuk ka në mbarë vendin një njeri të matur dhe 
të urtë si ti. 

21 Dhe emri yt nuk do të quhet më Jozef, por emri yt do të 
jetë Zaphnath Paaneahj: ti do të jesh 1 dyti pas meje dhe të 
gjitha punët e qeverisë sime do të jenë sipas fjalës sate, dhe 
populli im do të dalë e do të hyjë sipas fjalës sate. 

22 Gjithashtu nga duart e tua, shërbëtorët dhe oficerët e mi 
do të marrin pagën që u jepet çdo muaj dhe tërë populli 1 
vendit do të përkulet para teje: vetëm në fronin tim do të 
jem më 1 madh se ti. 

23 Mbreti hoqi unazën nga dora dhe e vuri në dorën e 
Jozefit, dhe mbreti e veshi Jozefin me një rrobë princërore, 
1 vuri një kurorë ari mbi kokë dhe i vuri një zinxhir ari në 
qafë. 

24 Mbreti urdhëroi shërbëtorët e tij dhe ata e hipën në 
qerren e dytë që 1 përkiste mbretit, që shkonte përballë 
qerres së mbretit, dhe ai e bëri të hipte mbi një kalë të 
madh dhe të fortë nga kuajt e mbretit dhe kryer nëpër 
rrugët e vendit të Egjiptit. 

25 Mbreti urdhëroi që të gjithë ata që u binin dajreve, 
harpave dhe veglave të tjera muzikore të dilnin me Jozefin: 
një mijë dajre, një mijë mekoloth dhe një mijë nebalim e 
ndoqën. 


26 Dhe pesë mijë burra, me shpata të zhveshura që 
shkëlqenin në duar, shkuan duke marshuar dhe duke luajtur 
para Jozefit, dhe njëzet mijë nga të mëdhenjtë e mbretit të 
lidhur me breza lëkure të mbuluar me ar, marshuan në të 
djathtë të Jozefit, dhe njëzet mijë në të majtë të tij, dhe të 
gjitha gratë dhe vajzat shkonin mbi çati ose qëndronin në 
rrugë duke luajtur dhe duke u gëzuar me Jozefin dhe 
shikonin pamja e Jozefit dhe bukuria e tij. 

27 Dhe populli 1 mbretit shkoi para tij dhe pas tij, duke e 
parfumuar rrugën me temjan dhe kasia dhe me lloj-lloj 
parfumesh të mira, dhe shpërndanë mirrë dhe aloe përgjatë 
rrugës: dhe njëzet burra i shpallën këto fjalë në të gjithë 
vendin. një zë i lartë: 

28 E shihni këtë njeri që mbreti ka zgjedhur të jetë 1 dyti2 
të gjitha punët e qeverisë do të rregullohen nga ai, dhe ai që 
shkel urdhrat e tij ose që nuk përkulet para tij deri në tokë, 
do të vdesë, sepse ai rebelohet kundër mbretit dhe të dytit 
të tij. 

29 Kur lajmëtarët mbaruan së foluri, tërë populli 1 Egjiptit 
u përkul për tokë përpara Jozefit dhe tha: “Rroftë mbreti 
dhe 1 dyti rroftël''. Tërë banorët e Egjiptit u përkulën 
përgjatë rrugës, dhe kur lajmëtarët iu afruan atyre, ata u 
përkulën dhe u gëzuan me të gjitha llojet e dajreve, 
mekolës dhe nebalit përpara Jozefit. 

30 Dhe Jozefi mbi kalin e tij ngriti sytë nga qielli, thirri dhe 
tha: “Ai e ngre të varfërin nga pluhuri, e ngre nevojtarin 
nga plehrat”. O Zot i ushtrive, lum njeriu që beson te ti. 

31 Pastaj Jozefi kaloi nëpër vendin e Egjiptit bashkë me 
shërbëtorët dhe oficerët e Faraonit, dhe ata i treguan tërë 
vendin e Egjiptit dhe të gjitha thesaret e mbretit. 

32 Dhe Jozefi u kthye dhe shkoi atë ditë përpara Faraonit, 
dhe mbreti 1 dha Jozefit një pronë në vendin e Egjiptit, një 
pronë me ara dhe vreshta, dhe mbreti i dha Jozefit tre mijë 
talenta argjendi dhe një mijë talenta ari. , gurë oniksi dhe 
bdelium dhe shumë dhurata. 

33 Të nesërmen mbreti urdhëroi tërë popullin e Egjiptit t'i 
sillnin Jozefit oferta dhe dhurata dhe ai që shkelte urdhrin e 
mbretit të vdiste, Pastaj bënë një vend të lartë në sheshin e 
qytetit dhe aty shtrinë rrobat dhe kushdo që i sillte Jozefit 
diçka, e vendosi në vendin e lartë. 

34 Dhe 1 gjithë populli 1 Egjiptit hodhi diçka në vendin e 
lartë, njërin një unazë ari, dhe tjetrin unaza dhe vathë, dhe 
enë të ndryshme prej ari dhe argjendi, dhe gurë oniksi dhe 
bdelium. vend i lartë: secili dha diçka nga ajo që zotëronte. 
35 Pastaj Jozefi i mori të gjitha këto dhe 1 vendosi në 
thesaret e tij, dhe të gjithë oficerët dhe fisnikët e mbretit e 
lartësuan Jozefin dhe 1 dhanë shumë dhurata, duke parë që 
mbreti e kishte zgjedhur të ishte i dyti. 

36 Pastaj mbreti dërgoi te Potifera, biri i Ahiramit, prift 1 
Onit, që mori vajzën e tij të vogël Osnathin dhe ia dha për 
grua Jozefit. 

37 Dhe vajza ishte shumë e bukur, e virgjër, një burrë që 
nuk e njihte, dhe Jozefi e mori për grua: Mbreti i tha Jozefit: 
“Unë jam Faraoni dhe askush përveç teje nuk do të guxojë 
të ngrejë dorën ose këmbën e tij për të sunduar popullin tim 
në mbarë vendin e Egjiptit”. 

38 Jozefi ishte tridhjetë vjeç kur u paraqit përpara Faraonit, 
dhe Jozefi doli nga prania e mbretit dhe u bë i dyti i mbretit 
në Egjipt. 

39 Mbreti 1 dha Jozefit njëqind shërbëtorë që t'i shërbenin 
në shtëpinë e tij, dhe Jozefi dërgoi gjithashtu të blejë 
shumë shërbëtorë dhe ata qëndruan në shtëpinë e Jozefit. 
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40 Pastaj Jozefi ndërtoi për vete një shtëpi shumë të 
mrekullueshme, të ngjashme me shtëpitë e mbretërve, 
përpara oborrit të pallatit mbretëror, dhe bëri në shtëpi një 
tempull të madh, shumë elegant në pamje dhe 1 
përshtatshëm për banesën e tij, Jozefi ishte tre vjet në 
ndërtimin e shtëpisë së tij. 

41 Dhe Jozefi bëri për vete një fron shumë elegant me një 
bollëk ari dhe argjendi, dhe e mbuloi me gurë oniksi dhe 
bdell, dhe bëri mbi të ngjashmërinë e gjithë vendit të 
Egjiptit dhe ngjashmërinë e lumit të Egjiptit. ujit tërë 
vendin e Egjiptit, dhe Jozefi u ul i sigurt mbi fronin e tij në 
shtëpinë e tij dhe Zoti e shtoi diturinë e Jozefit. 

42 Tërë banorët e Egjiptit, shërbëtorët e Faraonit dhe 
princat e tij e donin jashtëzakonisht Jozefin, sepse kjo ishte 
nga Zoti te Jozefi. 

43 Dhe Jozefi kishte një ushtri që bënte luftë, duke dalë me 
ushtri dhe trupa në nunrin e dyzet mijë e gjashtëqind veta, 
të aftë për të mbajtur armë për të ndihmuar mbretin dhe 
Jozefin kundër armikut, përveç oficerëve të mbretit, 
shërbëtorëve të tij dhe banorëve të Egjipti pa numër. 

44 Dhe Jozefi u dha trimave të tij dhe gjithë ushtrisë së tij, 
mburoja, shtiza, kapele, parzmore dhe gurë për hobe. 
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I Në atë kohë bijtë e Tarshishit erdhën kundër bijve të 
Ismaelit dhe bënë luftë me ta: dhe bijtë e Tarshishit 1 
plaçkitën Ismaelitët për një kohë të gjatë. 

2 Bijtë e Ismaelit ishin të paktë në numër në ato ditë dhe 
nuk mundën t'i mundnin bijtë e Tarshishit dhe u shtypën 
shumë. 

3 Pleqtë e Ismaelitëve 1 dërguan mbretit të Egjiptit një anal, 
duke 1 thënë: Të lutem, dërgoj te shërbëtorët e tu, oficerë 
dhe ushtri, që të na ndihmojnë të luftojmë kundër bijve të 
Tarshishit, sepse kemi kohë që po shkatërrojmë. . 

4 Pastaj Faraoni dërgoi Jozefin me trimat dhe ushtrinë që 
ishin me të, si dhe me trimat e tij nga shtëpia e mbretit. 

5 Dhe ata shkuan në vendin e Havilahut te bijtë e Ismaelit, 
për t'i ndihmuar kundër bijve të Tarshishit, dhe bijtë e 
Ismaelit luftuan me bijtë e Tarshishit, dhe Jozefi i mundi 
Tarshishitët dhe ai nënshtroi tërë vendin e tyre, dhe bijtë e 
Ismaelit banojnë aty deri në ditën e sotme. 

6 Kur vendi i Tarshishit u pushtua, të gjithë Tarshishitët ia 
mbathën dhe erdhën në kufirin e vëllezërve të tyre, bijve të 
Javanit, dhe Jozefi me gjithë njerëzit e tij trima dhe 
ushtrinë e tij u kthye në Egjipt, pa humbur asnjë prej tyre. 

7 Dhe në revolucionin e vitit, në vitin e dytë të mbretërimit 
të Jozefit mbi Egjiptin, Zoti dha bollëk të madh në mbarë 
vendin për shtatë vjet, siç kishte thënë Jozefi, sepse Zoti 
bekoi të gjithë prodhimin e tokës në ato ditë për shtatë vjet 
vjet, dhe hëngrën dhe u ngopën shumë. 

8 Në atë kohë Jozefi kishte nën kontrollin e tij oficerë, të 
cilët mblodhën të gjitha ushqimet e viteve të mira dhe 
grumbullonin grurë vit pas viti dhe e vendosën në thesaret 
e Jozefit. 

9 Dhe në çdo kohë, kur ata mblidhnin ushqimin, Jozefi 
urdhëroi që të sillnin grurin në kallinj dhe gjithashtu të 
sillnin me vete pak nga dheu 1 arës, që të mos prishej. 

10 Dhe Jozefi veproi sipas këtij viti në vit, dhe grumbulloi 
grurë të bollshëm si rëra e detit, sepse depot e tij ishin të 
shumta dhe nuk mund të numëroheshin me bollëk. 


11 Dhe gjithashtu të gjithë banorët e Egjiptit mblodhën të 
gjitha llojet e ushqimeve në depot e tyre me bollëk të madh 
gjatë shtatë viteve të mira, por ata nuk vepruan ashtu siç 
bëri Jozefi. 

12 Tërë ushqimet që Jozefi dhe Egjiptasit kishin mbledhur 
gjatë shtatë viteve të bollëkut, u siguruan për vendin në 
depo për shtatë vitet e zisë së bukës, për mbështetjen e 
mbarë vendit. 

13 Dhe banorët e Egjiptit mbushën secili me grurë depot e 
tij dhe vendin e tij të fshehtë, për t'u mbështetur gjatë zisë 
së bukës. 

14 Pastaj Jozefi vendosi të gjitha ushqimet që kishte 
mbledhur në të gjitha qytetet e Egjiptit, mbylli të gjitha 
depot dhe vendosi roje mbi to. 

15 Gruaja e Jozefit Osnath, e bija e Potiferës, 1 lindi dy 
djem, Manasin dhe Efraimin, dhe Jozefi ishte tridhjetë e 
katër vjeç kur i lindi. 

16 Dhe djemtë u rritën dhe vazhduan rrugët e tij dhe 
udhëzimet e tij, nuk devijuan nga rruga që u mësoi i ati, as 
djathtas as majtas. 

17 Dhe Zoti ishte me djemtë, dhe ata u rritën dhe kishin 
zgjuarsi dhe mjeshtëri në çdo dituri dhe në të gjitha punët e 
qeverisjes: dhe të gjithë oficerët e mbretit dhe njerëzit e tij 
të mëdhenj nga banorët e Egjiptit 1 lartësuan djemtë, dhe 
ata ishin i rritur mes fëmijëve të mbretit. 

18 Shtatë vitet e bollëkut që ishin në mbarë vendin u 
mbaruan dhe shtatë vitet e zisë së bukës erdhën pas tyre, 
ashtu si kishte thënë Jozefi, dhe zia ra në mbarë vendin. 

19 Kështu tërë populli i Egjiptit pa që zia e bukës kishte 
filluar në vendin e Egjiptit dhe tërë populli i Egjiptit hapi 
depot e tij me grurë, sepse zija 1 kishte pushtuar. 

20 Dhe gjetën të gjitha ushqimet që ishin në depot e tyre, 
plot me kafshë parazi dhe të papërshtatshme për të ngrënë: 
dhe zija pushtoi mbarë vendin: dhe të gjithë banorët e 
Egjiptit erdhën dhe klithën para Faraonit, sepse zia 1 kishte 
rënë. 

21 Dhe ata i thanë Faraonit: 'U jep ushqim shërbëtorëve të 
tu dhe pse do të vdesim nga uria para syve të tu, ne dhe të 
vegjlit tanë” 

22 Dhe Faraoni iu përgjigj atyre duke thënë: “Pse më 
thërrisni mua”' A nuk urdhëroi Jozefi që gruri të 
grumbullohej gjatë shtatë viteve të bollëkut për vitet e zisë2 
dhe pse nuk e dëgjuat zërin e tij2 

23 Populli i Egjiptit tu përgjigj mbretit, duke 1 thënë: 
“Ashtu siç rron, Zotëria ynë, shërbëtorët e tu kanë bërë të 
gjitha ato që Jozefi ka urdhëruar, sepse edhe shërbëtorët e 
tu mblodhën në të gjitha prodhimet e arave gjatë shtatë 
viteve të bollëkut dhe 1 vunë. në dyqane deri më sot. 

24 Dhe kur uria pushtoi shërbëtorët e tu, ne hapëm depot 
tona dhe ja, të gjitha prodhimet tona ishin të mbushura me 
parazitë dhe nuk ishin të përshtatshme për t'u ngrënë. 

25 Kur mbreti dëgjoi të gjitha ato që kishin ndodhur mbi 
banorët e Egjiptit, mbreti pati një frikë të madhe për shkak 
të zisë së bukës dhe u tmerrua shumë, Mbreti iu përgjigj 
popullit të Egjiptit, duke thënë: “Me qenë se ju ka ndodhur 
e gjithë kjo, shkoni te Jozefi, bëni gjithçka që ai t'ju thotë, 
mos shkelni urdhërimet e tij”. 

26 Dhe gjithë populli i Egjiptit doli dhe shkoi te Jozefi dhe 
1 tha: 'Na jep ushqim dhe pse do të vdesim para teje nga 
uria”' sepse ne mblodhëm prodhimet tona gjatë shtatë 
viteve siç urdhërove ti, dhe i vendosëm në depo dhe kështu 
na ndodhi. 
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27 Kur Jozefi dëgjoi të gjitha fjalët e popullit të Egjiptit 
dhe atë që i kishin ndodhur, Jozefi hapi të gjitha depot e 
prodhimit të tij dhe 1a shiti popullit të Egjiptit. 

28 Zia pushtoi mbarë vendin dhe zija ishte në të gjitha 
vendet, por në vendin e Egjiptit kishte prodhime për shitje. 
29 Dhe të gjithë banorët e Egjiptit erdhën te Jozefi për të 
blerë grurë, sepse zia e bukës i kishte pushtuar dhe i gjithë 
gruri i tyre ishte plaçkitur dhe Jozefi ia shiste çdo ditë 
gjithë popullit të Egjiptit. 

30 Dhe të gjithë banorët e vendit të Kanaanit dhe të 
Filistejve, dhe ata përtej Jordanit, dhe bijtë e lindjes dhe të 
gjitha qytetet e vendeve larg e afër dëgjuan që kishte grurë 
në Egjipt, dhe të gjithë erdhën në Egjipt. për të blerë misër, 
sepse uria i kishte pushtuar. 

31 Pastaj Jozefi hapi depot e grurit dhe vuri nëpunës mbi to: 
dhe ata rrinin çdo ditë dhe u shisnin të gjithë atyre që vinin. 
32 Dhe Jozefi e dinte që edhe vëllezërit e tij do të vinin në 
Egjipt për të blerë grurë, sepse zija pushtoi gjithë tokën. 
Dhe Jozefi urdhëroi gjithë popullin e tij që ta shpallnin atë 
në të gjithë vendin e Egjiptit, duke thënë: 

33 Është kënaqësia e mbretit, e të dytës së tij dhe të 
njerëzve të mëdhenj të tyre, që kushdo që dëshiron të blejë 
grurë në Egjipt, të mos dërgojë shërbëtorët e tij në Egjipt 
për të blerë, por bijtë e tij, si dhe ndonjë egjiptas ose 
kananit, që do të vijë nga ndonjë dyqan nga blerja e grurit 
në Egjipt, dhe do të shkojë ta shesë në mbarë vendin: ai do 
të vdesë, sepse askush nuk do të blejë veçse për të mbajtur 
shtëpinë e tij. 

34 Dhe kushdo që udhëheq dy ose tre kafshë do të vdesë, 
sepse njeriu do të udhëheqë vetëm kafshën e tij. 

35 Pastaj Jozefi vendosi roje te portat e Egjiptit dhe 1 
urdhëroi duke thënë: “Kushdo që vjen për të blerë grurë, le 
të mos hyjë deri sa të jetë emri 1 tij, emri 1 atit të tij dhe 
emri 1 babait të tij. të shkruara dhe çdo gjë që shkruhet 
gjatë ditës, më dërgoni emrat e tyre në mbrëmje që të di 
emrat e tyre. 

36 Pastaj Jozefi vendosi oficerë në mbarë vendin e Egjiptit 
dhe i urdhëroi të bënin të gjitha këto gjëra. 

37 Jozefi bëri të gjitha këto gjëra dhe bëri këto statute, për 
të ditur se kur vëllezërit e tij do të vinin në Egjipt për të 
blerë grurë, dhe populli 1 Jozefit bëri që ajo të shpallej çdo 
ditë në Egjipt, sipas këtyre fjalëve dhe statuteve që Jozefi 
kishte urdhëruar. 

38 Dhe të gjithë banorët e vendit të lindjes dhe të 
perëndimit dhe të gjithë tokës dëgjuan për statutet dhe 
dekretet që Jozefi kishte nxjerrë në Egjipt, dhe banorët e 
skajeve të tokës erdhën dhe blenë grurë në Egjipt një ditë 
më pas ditë, dhe më pas u largua. 

39 Tërë oficerët e Egjiptit vepruan ashtu si kishte urdhëruar 
Jozefi, dhe të gjithë ata që vinin në Egjipt për të blerë grurë, 
derëtarët shkruanin emrat e tyre dhe emrat e etërve të tyre 
dhe i sillnin çdo ditë në mbrëmje përpara Jozefit. 
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1 Dhe Jakobi më vonë dëgjoi që kishte grurë në Egjipt dhe 
1 thirri bijtë e tij që të shkonin në Egjipt për të blerë grurë, 
sepse edhe mbi ta mbizotëroi zia e bukës dhe thirri bijtë e 
tij duke u thënë: 

2 Ja, unë dëgjoj që në Egjipt ka grurë dhe të gjithë njerëzit 
e dheut shkojnë atje për të blerë: tani pse do të tregoheni të 


ngopur përpara gjithë tokës2 zbrit edhe ti në Egjipt dhe na 
ble pak grurë nga ata që vijnë atje, që të mos vdesim. 

3 Dhe bijtë e Jakobit dëgjuan zërin e atit të tyre dhe u 
ngritën për të zbritur në Egjipt për të blerë grurë nga pjesa 
tjetër që erdhën atje. 

4 Atëherë Jakobi, ati 1 tyre, 1 urdhëroi duke thënë: “Kur të 
hyni në qytet, mos hyni bashkë në një portë, për shkak të 
banorëve të vendit”. 

5 Dhe bijtë e Jakobit dolën dhe shkuan në Egjipt, dhe bijtë 
e Jakobit bënë gjithçka ashtu siç i kishte urdhëruar 1 ati, 
dhe Jakobi nuk e dërgoi Beniaminin, sepse tha: 'Mos 1 
ndodhte një fatkeqësi në rrugë si ai i tij”. vëllai: dhe dhjetë 
nga bijtë e Jakobit dolën jashtë. 

6 Dhe ndërsa bijtë e Jakobit po shkonin rrugës, u penduan 
për atë që i kishin bërë Jozefit dhe 1 folën njëri-tjetrit duke 
thënë: ''Ne e dimë që vëllai ynë Jozefi zbriti në Egjipt dhe 
tani do ta kërkojmë ku shkojmë dhe nëse e gjejmë do ta 
marrim nga zotëria e tij për shpërblim, e nëse jo, me forcë 
dhe do të vdesim për të. 

7 Bijtë e Jakobit ranë dakord për këtë gjë dhe u forcuan për 
shkak të Jozefit për ta çliruar nga duart e zotërisë së tij, dhe 
bijtë e Jakobit shkuan në Egjipt: dhe, kur iu afruan Egjiptit, 
u ndanë nga njëri-tjetri dhe kaluan nga dhjetë portat e 
Egjiptit, dhe rojet e portës shkruajtën emrat e tyre atë ditë 
dhe ia çuan Jozefit në mbrëmje. 

8 Dhe Jozefi lexoi emrat nga dora e portierëve të qytetit 
dhe zbuloi se vëllezërit e tij kishin hyrë në dhjetë portat e 
qytetit dhe Jozefi në atë kohë urdhëroi që të shpallej në të 
gjithë vendin e Egjiptit , duke thënë, 

9 Dilni të gjithë ju roje, mbyllni të gjitha depot e misrit dhe 
le të mbetet e hapur vetëm një, që ata që vijnë të mund të 
blejnë prej tij. 

10 Tërë oficerët e Jozefit vepruan kështu në atë kohë: 
mbyllën të gjitha depot dhe lanë të hapur vetëm një. 

11 Dhe Jozefi i dha emrat e shkruar të vëllezërve të tij atij 
që ishte vendosur mbi depo dhe i tha: 'Kushdo që vjen te ti 
për të blerë grurë, pyet emrin e tij dhe kur të vijnë para teje 
njerëz me këta emra, kapini dhe dërgojini dhe ata vepruan 
ashtu. 

12 Kur bijtë e Jakobit erdhën në qytet, u bashkuan në qytet 
për të kërkuar Jozefin para se të blinin grurë. 

13 Dhe ata shkuan te muret e prostitutave dhe e kërkuan 
Jozefin në muret e prostitutave për tri ditë, sepse menduan 
se Jozefi do të vinte në muret e prostitutave, sepse Jozefi 
ishte shumë 1 bukur dhe 1 favorizuar, dhe bijtë e Jakobit e 
kërkuan Jozefin për tri ditë, por nuk e gjetën. 

14 Dhe njeriu që ishte në magazinë kërkoi emrat që Jozefi 1 
kishte vënë, por nuk i gjeti. 

15 Pastaj 1 dërgoi Jozefit për t'i thënë: “Kanë kaluar tri ditë 
dhe ata njerëz, emrat e të cilëve më vure, nuk kanë ardhur, 
dhe Jozefi dërgoi shërbëtorë për t'i kërkuar këta burra në 
mbarë Egjiptin dhe për t'i sjellë para Jozefit. 

16 Shërbëtorët e Jozefit shkuan dhe erdhën në Egjipt dhe 
nuk 1 gjetën: shkuan në Goshen, por ata nuk ishin aty: 
pastaj shkuan në qytetin e Ramsesit dhe nuk 1 gjetën. 

17 Dhe Jozefi vazhdoi të dërgonte gjashtëmbëdhjetë 
shërbëtorë për të kërkuar vëllezërit e tij, dhe ata shkuan e u 
shtrinë në të katër anët e qytetit, dhe katër nga shërbëtorët 
hynë në shtëpinë e prostitutave dhe gjetën të dhjetë burrat 
atje duke kërkuar vëllanë e tyre. . 

18 Dhe ata katër burra i morën dhe i sollën para tij, dhe ata 
u përkulën para tij deri në tokë: dhe Jozefi ishte ulur në 
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fronin e tij në tempullin e tij, i veshur me rroba princërore 
dhe mbi kokë kishte një kurorë të madhe prej ari, dhe të 
gjithë njerëzit e fuqishëm ishin ulur rreth tij. 

19 Dhe bijtë e Jakobit e panë Jozefin dhe figura, bukuria 
dhe dinjiteti 1 fytyrës së tij dukeshin të mrekullueshme në 
sytë e tyre, dhe ata përsëri u përkulën para tij deri në tokë. 
20 Dhe Jozefi pa vëllezërit e tij dhe i njohu, por ata nuk e 
njihnin, sepse Jozefi ishte shumë 1 madh në sytë e tyre, 
prandaj ata nuk e njihnin. 

21 Dhe Jozefi u foli atyre duke thënë: “Nga vini”'' dhe të 
gjithë u përgjigjën dhe thanë: “Shërbëtorët e tu erdhën nga 
vendi 1 Kanaanit për të blerë grurë, sepse zija po 
mbizotëron në të gjithë tokën dhe shërbëtorët e tu dëgjuan 
që kishte grurë në Egjipt, prandaj erdhën midis të ardhurve 
të tjerë për të blerë grurë”, për mbështetjen e tyre. 

22 Jozefi u përgjigj atyre duke thënë: “Nëse keni ardhur për 
të blerë siç thoni ju, pse po kaloni nga dhjetë portat e 
qytetit7'. mund të ndodhë vetëm që keni ardhur për të 
spiunuar nëpër tokë. 

23 Të gjithë bashkë 1u përgjigjën Jozefit dhe i thanë: 'Jo, 
zotëria im, ne kemi të drejtë, shërbëtorët e tu nuk janë 
spiunë, por kemi ardhur të blejmë grurë, sepse shërbëtorët e 
tu janë të gjithë vëllezër, bij të një njeriu të vetëm në 
vendin e Kanaani dhe ati ynë na urdhëroi, duke thënë: “Kur 
të vini në qytet, mos hyni bashkë në një portë për shkak të 
banorëve të vendit”. 

24 Dhe Jozefi u përgjigj përsëri dhe tha: “Kjo është ajo që 
ju thashë: ju keni ardhur për të vëzhguar vendin: prandaj të 
gjithë dolët nga dhjetë portat e qytetit, ke ardhur të shohësh 
lakuriqësinë e vendit. 

25 Me siguri kushdo që vjen për të blerë grurë, shkon në 
rrugën e tij, dhe ju jeni tashmë tre ditë në vend: dhe çfarë 
bëni në muret e prostitutave në të cilat keni qenë për këto 
tri ditë” me siguri spiunëve u pëlqejnë këto gjëra. 

26 Dhe ata i thanë Jozefit: Larg qoftë zotëria jonë të flasë 
kështu, sepse ne jemi dymbëdhjetë vëllezër, bij të atit tonë 
Jakobit, në vendin ce Kanaanit, birit të Isakut, birit të 
Abrahamit, hebreut, dhe ja, më i vogli është me babanë 
tonë sot në tokën e Kanaanit, dhe një nuk është, sepse ai 
ishte i humbur prej nesh dhe ne menduam se mund të ishte 
në këtë vend, kështu që ne jemi duke e kërkuar në mbarë 
vendin dhe kanë ardhur edhe në shtëpitë e prostitutave për 
ta kërkuar atje. 

27 Dhe Jozefi u tha atyre: 'A e keni kërkuar, pra, në mbarë 
dheun, që ju mbeti vetëm Egjipti për ta kërkuar””. Dhe 
çfarë duhet të bëjë vëllai juaj në shtëpitë e prostitutave, 
megjithëse ishte në Egjipt2 A nuk keni thënë: 'Ju jeni nga 
bijtë e Isakut, birit të Abrahamit, dhe çfarë do të bëjnë bijtë 
e Jakobit në shtëpitë e prostitutave””. 

28 Dhe ata 1 thanë: “Meqenëse dëgjuam që Ismaelitët e 
kishin vjedhur nga ne dhe na u tha se e shitën në Egjipt, 
dhe shërbëtori yt, vëllai ynë, është shumë i bukur dhe i 
favorizuar, kështu që menduam se do të qëndro në shtëpitë 
e prostitutave, prandaj shërbëtorët e tu shkuan atje për ta 
kërkuar dhe për të dhënë çmimin për të. 

29 Por Jozefi u përgjigj atyre duke thënë: “Me të vërtetë ju 
flisni gënjeshtra dhe gënjeni, duke thënë se jeni bijtë e 
Abrahamit: siç jeton Faraoni, ju jeni spiunë, prandaj keni 
ardhur në shtëpitë e prostitutave që të mos njiheni. 

30 Dhe Jozefi u tha atyre: “Dhe tani, nëse e gjeni dhe 
zotëria e tij kërkon prej jush një çmim të madh, a do t'ia 
jepni” dhe ata thanë: “Do të jepet”. 


31 Dhe ai u tha atyre: “Dhe nëse zotëria e tij nuk pranon të 
ndahet prej tij për një çmim të madh, çfarë do t'i bëni për 
llogari të tij2”. dhe ata iu përgjigjën duke thënë: “Nëse nuk 
na jep, do ta vrasim, do të marrim vëllanë tonë dhe do të 
ikim”. 

32 Dhe Jozefi u tha atyre: “Kjo është ajo që ju thashë: ju 
jeni spiunë, sepse keni ardhur të vrisni banorët e vendit, 
sepse dëgjuam se dy nga vëllezërit tuaj goditën të gjithë 
banorët e Sikemit, në vendin e Kanaanit, për shkak të 
motrës suaj, dhe ju tani keni ardhur të bëni si në Egjipt për 
shkak të vëllait tënd. 

33 Vetëm nga kjo do të di se jeni njerëz të vërtetë, nëse do 
të dërgoni në shtëpi një nga mesi juaj për të marrë vëllain 
tuaj më të vogël nga babai juaj dhe për ta sjellë këtu tek 
unë, dhe duke bërë këtë gjë, unë do ta di se keni të drejtë. 
34 Pastaj Jozefi thirri shtatëdhjetë nga njerëzit e tij trima 
dhe u tha atyre: “Merrni këta njerëz dhe sillni në burg”. 

35 Dhe trimat i kapën të dhjetë burrat, i kapën dhe 1 futën 
në repart, dhe qëndruan tri ditë në repart. 

36 Dhe ditën e tretë, Jozefi 1 nxori nga reparti dhe ai u tha 
atyre: Bëjeni këtë për veten tuaj, nëse jeni burra të vërtetë, 
që të mund të jetoni, një nga vëllezërit tuaj do të mbyllet në 
lagje ndërsa të shkoni dhe merr në shtëpi grurin për 
shtëpinë tënde në tokën e Kanaanit, merr vëllanë tënd më 
të vogël dhe ma sille këtu, që të di se jeni burra të vërtetë 
kur e bëni këtë. 

37 Dhe Jozefi doli prej tyre, hyri në dhomë dhe qau shumë, 
sepse i kishte ardhur keq për ta: dhe lau fytyrën, u kthye 
përsëri tek ata, mori Simeonin prej tyre dhe e urdhëroi që të 
vinte 1 lidhur, por Simeoni nuk deshi ta bënte këtë, sepse 
ishte një njeri shumë i fuqishëm dhe nuk mund ta lidhnin. 
38 Dhe Jozefi thirri njerëzit e tij të fuqishëm dhe 
shtatëdhjetë burra trima erdhën para tij me shpata të 
zhveshura në duar dhe bijtë e Jakobit u tmerruan prej tyre. 
39 Dhe Jozefi u tha atyre: Kapeni këtë njeri dhe futeni në 
burg derisa vëllezërit e tij të vijnë tek ai, dhe njerëzit trima 
të Jozefit nxituan dhe të gjithë e kapën Simeonin për ta 
lidhur. dëgjuar në distancë. 

40 Tërë burrat trima të Jozefit u tmerruan nga zhurma e 
britmës, sa ranë me fytyrë për tokë: dhe patën një frikë të 
madhe dhe ikën. 

41 Dhe të gjithë njerëzit që ishin me Jozefin ia mbathën, 
sepse kishin frikë të madhe për jetën e tyre: dhe aty mbetën 
vetëm Jozefi dhe i biri, Manasi, dhe Manasahu, bir i Jozefit, 
pa fuqinë e Simeonit dhe u zemërua shumë. 

42 Manasahu, bir 1 Jozefit, u ngrit kundër Simeonit, dhe 
Manasahu e goditi Simeonin me një grusht të fortë në qafë, 
dhe Simeoni u qetësua nga tërbimi i tij. 

43 Manasahu e kapi Simeonin dhe ai e kapi me dhunë, e 
lidhi dhe e çoi në shtëpinë e burgut: dhe të gjithë bijtë e 
Jakobit mbetën të habitur nga veprimi i të riut. 

44 Dhe Simeoni u tha vëllezërve të tij: “Asnjë nga ju nuk 
duhet të thotë se kjo është goditja e një Egjipti, por është 
goditja e shtëpisë së atit tim”. 

45 Dhe pas kësaj Jozefi urdhëroi që të thërrisnin atë që 
ishte vendosur në depo, që t'i mbushte thasët me grurë aq 
sa mund të mbanin, dhe t'i kthente paratë e secilit në thesin 
e tij dhe t'u jepte furnizim për rrugën, dhe kështu bëri me ta. 
46 Dhe Jozefi i urdhëroi ata, duke thënë: “Kini kujdes që të 
mos shkelni urdhrat e mia për të sjellë vëllanë tuaj siç ju 
thashë, dhe do të ndodhë kur të sillni vëllanë tuaj këtu tek 
unë, atëherë unë do të di se jeni njerëz të vërtetë dhe ju do 
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të tregtoj në vend dhe unë do të të kthej vëllanë tënd dhe ti 
do të kthehesh në paqe te ati yt. 

47 Të gjithë u përgjigjën dhe thanë: “Ne do të bëjmë ashtu 
siç thotë zotëria ynë”, dhe u përkulën para tij deri në tokë. 
48 Secili ngriti grurin e tij mbi gomarin e tij dhe dolën të 
shkojnë në vendin e Kanaanit te babai 1 tyre, dhe erdhën në 
han dhe Levi shtriu trastën e tij për t'i dhënë ushqim 
gomarit të tij, kur pa dhe pa paratë e tij të plota ishin ende 
në trastë. 

49 Dhe njeriu pati një frikë të madhe dhe u tha vëllezërve 
të tij: “Paratë e mia janë rikthyer dhe ja, janë në thesin tim, 
dhe njerëzit patën një frikë të madhe dhe thanë: “Ç'është 
kjo që na bëri Perëndia” 2 

50 Dhe të gjithë thanë: “Ku është mirësia e Zotit me etërit 
tanë, me Abrahamin, me Isakun, me fundin e Jakobit, që 
sot Zoti na ka dorëzuar në duart e mbretit të Egjiptit për të 
kurdisur kundër nesh”. 

51 Dhe Juda u tha atyre: 'Me siguri ne jemi mëkatarë 
përpara Zotit, Perëndisë tonë, duke shitur vëllanë tonë, 
mishin tonë, dhe pse thoni: “Ku është mirësia e Zotit me 
etërit tanë2”. 

52 Rubeni u tha atyre: 'A nuk ju thashë: mos mëkatoni 
kundër djalit dhe nuk më dëgjoni”''. Tani Perëndia e kërkon 
prej nesh dhe si guxon të thuash: “Ku është mirësia e Zotit 
me etërit tanë, ndërsa ju keni mëkatuar ndaj Zotit2”. 

53 Dhe ndenji natën në atë vend, u ngritën herët në 
mëngjes dhe mbartën gomarët e tyre me grurin e tyre, dhe 1 
çuan, vazhduan dhe erdhën në shtëpinë e atit të tyre në 
vendin e Kanaanit. 

54 Dhe Jakobi dhe shtëpia e tij dolën për të takuar bijtë e tij: 
dhe Jakobi pa, dhe vëllau i tyre Simeoni nuk ishte me ta, 
dhe Jakobi u tha bijve të tij: 'Ku është vëllai juaj Simeoni, 
të cilin unë nuk e shoh”. dhe bijtë e tij 1 treguan të gjitha 
ato që u kishin ndodhur në Egjipt. 
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1 Dhe ata hynë në shtëpinë e tyre, dhe secili hapi thesin e 
tij dhe panë dhe ja ku ishte pakoja e parave të secilit, nga e 
cila ata dhe babai i tyre u tmerruan shumë. 

2 Dhe Jakobi u tha atyre: “Ç'është kjo që më keni bërë2'' E 
dërgova vëllanë tënd Jozefin që të pyeste për mirëqenien 
tënde dhe ti më the. Një kafshë e egër e përpiu atë. 

3 Dhe Simeoni shkoi me ju për të blerë ushqime dhe ju 
thoni se mbreti 1 Egjiptit e ka mbyllur në burg, dhe ju 
dëshironi të merrni Beniaminin për t'i shkaktuar vdekjen e 
tij dhe t'i rrëzoni flokët e mi të thinjur në varr për shkak të 
Beniaminit dhe të hidhëruar. vëllai i tij Jozefi. 

4 Tani, pra, djali im nuk do të zbresë me ty, sepse vëllai 1 
tij ka vdekur dhe ai ka mbetur vetëm, dhe mund t'i bjerë 
fatkeqësia gjatë rrugës në të cilën po shkoni, ashtu siç 1 
ndodhi vëllait të tij. 

5 Rubeni 1 tha të atit: “Do të vritësh dy djemtë e mi, në 
qoftë se unë nuk e sjell djalin tënd dhe nuk e vendos para 
teje”. dhe Jakobi u tha bijve të tij: “Qëndroni këtu dhe mos 
zbrisni në Egjipt, sepse djali im nuk do të zbresë me ju në 
Egjipt dhe nuk do të vdesë si vëllai 1 tij”. 

6 Dhe Juda u tha atyre: '“Ndaluni prej tij derisa të mbarojë 
gruri, dhe ai do të thotë: “Hiqni vëllanë tuaj, kur ai do të 
gjejë jetën e tij dhe të shtëpisë së tij në rrezik nga uria”. 

7 Dhe në ato ditë zija ishte e madhe në të gjithë vendin dhe 
të gjithë njerëzit e tokës shkuan dhe erdhën në Egjipt për të 


blerë ushqime, sepse Zia e bukës pushtoi shumë midis tyre 
dhe bijtë e Jakobit qëndruan në Kanaan një vit e dy muaj 
derisa u mbaroi misri. 

8 Dhe ndodhi që pasi mbaroi gruri i tyre, e gjithë shtëpia e 
Jakobit u kap nga uria dhe të gjitha foshnjat e bijve të 
Jakobit u mblodhën dhe iu afruan Jakobit dhe të gjithë e 
rrethuan dhe i thanë: Na jep bukë dhe pse do të vdesim të 
gjithë nga uria në praninë tënde” 

9 Jakobi dëgjoi fjalët e bijve të birit të tij dhe qau me të 
madhe dhe keqardhja e tij u ngjall për ta: dhe Jakobi thirri 
bijtë e tij dhe të gjithë erdhën e u ulën para tij. 

10 Dhe Jakobi u tha atyre: 'A nuk e keni parë se si fëmijët 
tuaj kanë qarë sot për mua, duke thënë: Na jepni bukë dhe 
nuk ka””' tani, pra, kthehuni dhe blini për ne pak ushqim. 

11 Atëherë Juda u përgjigj dhe i tha babait të tij: “Nëse do 
të dërgosh vëllanë tonë me ne, ne do të zbresim dhe do të 
blejmë grurë për ty, dhe nëse nuk do ta dërgosh, ne nuk do 
të zbresim, sepse me siguri mbreti 1 Egjiptit e ka urdhëruar 
veçanërisht ne, duke thënë: “Nuk do ta shikosh fytyrën 
time nëse vëllai yt nuk është me ty, sepse mbreti 1 Egjiptit 
është një mbret 1 fortë dhe 1 fuqishëm, dhe ja, nëse do të 
shkojmë tek ai pa vëllain tonë, ne të gjithë do të dënohen 
me vdekje. 

12 A nuk e di dhe nuk ke dëgjuar që ky mbret është shumë 
1 fuqishëm dhe 1 urtë dhe nuk ka të ngjashëm me të në 
gjithë dheun” ja, ne kemi parë të gjithë mbretërit e tokës 
dhe nuk kemi parë një si ai mbret, mbreti i Egjiptit, me 
siguri midis gjithë mbretërve të tokës nuk ka asnjë më të 
madh se Abimeleku, mbreti i Filistejve, megjithatë mbreti 1 
Egjiptit është më 1 madh dhe më 1 fuqishëm se ai, dhe 
Abimeleku mund të krahasohet vetëm me një nga oficerët e 
tij. 

13 O Atë, ti nuk e ke parë pallatin e tij, fronin e tij dhe të 
gjithë shërbëtorët e tij që rrinin përpara tij: ti nuk e ke parë 
atë mbret në fronin e tij në pamjen e tij madhështore dhe 
mbretërore, të veshur me rrobat e tij mbretërore me një 
kurorë të madhe ari mbi kokë: ti nuk e ke parë nderin dhe 
lavdinë që 1 ka dhënë Perëndia, sepse nuk ka asnjë të 
ngjashëm me të në gjithë tokën. 

14 Atë, ti nuk e ke parë diturinë, zgjuarsinë dhe njohurinë 
që Perëndia ka dhënë në zemrën e tij dhe nuk e ke dëgjuar 
zërin e tij të ëmbël kur na foli. 

15 Ne nuk e dimë, o baba, kush e bëri të njohur emrat tanë 
dhe gjithçka që na ndodhi, por ai pyeti edhe pas teje, duke 
thënë: 'A jeton ende ati yt dhe a është mirë me të””. 

16 Ti nuk ke parë që punët e qeverisë së Egjiptit të 
rregullohen prej tij pa u konsultuar me Faraonin, zotërinë e 
tij, ti nuk e ke parë frikën dhe frikën që u ngjalli të gjithë 
egjiptianëve. 

17 Dhe gjithashtu kur u larguam prej tij, ne kërcënuan t'i 
bënim Egjiptit njëlloj si qytetet e tjera të Amorejve dhe 
ishim jashtëzakonisht të zemëruar kundër të gjitha fjalëve 
të tij që ai foli për ne si spiunë dhe tani kur do të vijmë 
përsëri para tij tmerri i tij do të bjerë mbi ne të gjithëve dhe 
asnjë prej nesh nuk do të jetë në gjendje t'i flasë atij as pak, 
as për një gjë të madhe. 

18 Tani, pra, o baba, dërgo djaloshin me ne dhe ne do të 
zbresim të të blejmë ushqim për mbështetjen tonë dhe nuk 
do të vdesim nga uria. Jakobi 1 tha: 'Pse u bëre kaq keq me 
mua për t'i thënë mbretit se ke një vëlla”. çfarë është kjo 
gjë që më ke bërë2 
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19 Dhe Juda i tha Jakobit, atit të tij: “Më jep djaloshin nën 
kujdesin tim dhe ne do të ngrihemi, do të zbresim në Egjipt 
dhe do të blejmë grurë, pastaj do të kthehemi dhe do të 
ndodhë kur të kthehemi nëse djali nuk është me ne, atëherë 
le të unë mbaj fajin tënd përjetë. 

20 A 1 ke parë të gjitha foshnjat tona të qajnë për ty nga 
uria dhe nuk ke fuqi në dorën tënde t'i ngopësh”2 tani le të të 
vjen keq për ta dhe dërgo vëllanë tonë me ne dhe ne do të 
shkojmë. 

21 Sepse si do të shfaqet ndaj teje mirësia e Zotit ndaj 
etërve tanë, kur thua se mbreti i Egjiptit do të të marrë birin2 
siç rron Zoti, nuk do ta lë deri sa ta sjell dhe ta vendos para 
teje: por lutuni për ne Zotit, që të sillet mirë me ne, të na 
bëjë të prihemi mirë dhe mirë përpara mbretit të Egjiptit 
dhe njerëzve të tij, sepse po të mos kishim vonuar me 
Siguri tani ishim kthyer për herë të dytë me djalin tënd . 

22 Dhe Jakobi u tha bijve të tij: 'Unë kam besim te Zoti, 
Perëndia që do t'ju çlirojë dhe do t'ju japë hir në sytë e 
mbretit të Egjiptit dhe në sytë e të gjithë njerëzve të tij”. 

23 Prandaj tani çohu dhe shko te ai njeri dhe merr në duart 
e tua një dhuratë nga ajo që mund të merret në tokë dhe sill 
para tij, dhe Perëndia 1 Plotfuqishëm të dhëntë mëshirë para 
tij që të dërgojë Beniaminin dhe Simeoni vëllezërit e tu me 
ty. 

24 Tërë njerëzit u ngritën, morën vëllanë e tyre Beniaminin, 
morën në dorë një dhuratë të madhe nga më të mirat e 
vendit dhe morën gjithashtu një pjesë të dyfishtë argjendi. 
25 Dhe Jakobi 1 urdhëroi rreptësisht bijtë e tij për 
Beniaminin, duke u thënë: “Kini kujdes në rrugën në të 
cilën po shkoni dhe mos u ndani prej tij në rrugë as në 
Egjipt”. 

26 Dhe Jakobi u ngrit nga bijtë e tij, shtriu duart e tij dhe iu 
lut Zotit për shkak të bijve të tij, duke thënë: 'O Zot, 
Perëndi i qiellit dhe 1 tokës, kujto besëlidhjen tënde me atin 
tonë Abrahamin, mbaje mend atë me atin tim Isakun dhe 
silluni mirë me bijtë e mi dhe mos i dorëzoni në duart e 
mbretit të Egjiptit) bëje, të lutem, o Perëndi, për hir të 
mëshirës sate, shpengoje të gjithë fëmijët e mi, çliroji nga 
pushteti egjiptian dhe dërgoju dy vëllezërit e tyre. 

27 Të gjitha gratë e bijve të Jakobit dhe bijtë e tyre ngritën 
sytë drejt qiellit dhe të gjitha qanë përpara Zotit dhe 1 
klithën atij që t'i çlironte etërit e tyre nga duart e mbretit të 
Egjiptit. 

28 Dhe Jakobi i shkroi një anal mbretit të Egjiptit dhe ia 
dha në dorë të Judës dhe në duart e bijve të tij për mbretin e 
Egjiptit, duke thënë: 

29 Nga shërbëtori yt Jakobi, biri i Isakut, birit të Abrahamit 
Hebre, princit të Perëndisë, te mbreti 1 fuqishëm dhe 1 urtë, 
zbuluesi 1 sekreteve, mbreti 1 Egjiptit, të fala. 

30 Le ta dijë zotëria im, mbreti i Egjiptit, zia e bukës na 
kapi në vendin e Kanaanit, dhe unë dërgova bijtë e mi te ti 
që të na blinin pak ushqim nga ti për mbështetjen tonë. 

31 Sepse bijtë e mi më kishin rrethuar dhe unë që jam 
shumë i moshuar nuk mund të shoh me sytë e mi, sepse 
sytë e mi janë rënduar shumë nga mosha, si dhe nga qaja e 
përditshme për djalin tim, për Jozefin që kishte humbur 
para meje, dhe urdhërova bijtë që të mos hynin në portat e 
qytetit kur të vinin në Egjipt, për shkak të banorëve të 
vendit. 

32 Dhe unë gjithashtu i urdhërova të shkonin nëpër Egjipt 
për të kërkuar djalin tim Jozefin, ndoshta ata mund ta 


gjenin atje, dhe ata vepruan kështu, dhe ti i konsiderove si 
spiunë të vendit. 

33 A nuk kemi dëgjuar për ty që ti interpretove ëndrrën e 
Faraonit dhe 1 fole me të vërtetë” si nuk e di, pra, me 
diturinë tënde nëse bijtë e mi janë spiunë apo jo7 

34 Prandaj tani, zotëria dhe mbreti im, ja, unë dërgova 
djalin tim para teje, ashtu siç u fole bijve të mi: Të lutem të 
vësh sytë mbi të derisa të më kthehet në paqe me vëllezërit 
e tij. 

35 Sepse a nuk e di apo nuk e ke dëgjuar atë që Perëndia 
ynë 1 bëri Faraonit kur mori nënën time Sarën dhe çfarë 1 
bëri Abimelekut, mbretit të Filistejve për shkak të saj, dhe 
gjithashtu atë që 1 bëri ati ynë Abrahami nëntë mbretër të 
Elamit, si i goditi të gjithë me disa njerëz që ishin me të2 
36 Dhe çfarë u bënë dy bijtë e mi Simeoni dhe Levi për 
tetë qytetet e Amorejve, si 1 shkatërruan për shkak të 
motrës së tyre Dina2 

37 Dhe gjithashtu për shkak të vëllait të tyre Beniaminit, 
ata u ngushëlluan për humbjen e Jozefit, vëllait të tij, çfarë 
do të bëjnë atëherë për të kur të shohin dorën e ndonjë 
populli që mbizotëron mbi ta, për hir të tij2 

38 A nuk e di ti, o mbret i Egjiptit, që fuqia e Perëndisë 
është me ne dhe se edhe Perëndia i dëgjon lutjet tona dhe 
nuk na braktis për çdo ditë” 

39 Dhe kur bijtë e mi më treguan për marrëdhëniet e tua 
me ta, unë nuk i thirra Zotit për shkakun tënd, sepse 
atëherë ti do të kishe vdekur me njerëzit e tu para se djali 
im Beniamini të vinte para teje, por mendova se si djali im 
ishte Simeoni në shtëpinë tënde, ndoshta mund të sillesh 
mirë me të, prandaj nuk të bëra këtë gjë. 

40 Tani, pra, ja, biri im Beniamin që vjen te ti me bijtë e mi, 
ki kujdes prej tij dhe vëri sytë mbi të dhe atëherë Perëndia 
do t'i vërë sytë mbi ty dhe në mbarë mbretërinë tënde. 

41 Tani të kam thënë gjithçka që kam në zemrën time dhe 
ja, bijtë e mi po vijnë te ti me vëllanë e tyre, do të 
shqyrtojnë fytyrën e gjithë tokës për hir të tyre dhe do t'i 
kthejnë në paqe me vëllezërit e tyre. 

42 Pastaj Jakobi ua dha rekordin bijve të tij në kujdesin e 
Judës për t'ia dhënë mbretit të Egjiptit. 
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IDhe bijtë e Jakobit u ngritën, morën Beniaminin dhe tërë 
dhuratat, dhe shkuan e erdhën në Egjipt dhe u paraqitën 
përpara Jozefit. 

2 Jozefi pa vëllanë e tij Beniaminin me ta dhe i përshëndeti: 
dhe këta njerëz erdhën në shtëpinë e Jozefit. 

3 Dhe Jozefi urdhëroi kujdestarin e shtëpisë së tij që t'u 
jepte të hanin vëllezërve të tij, dhe ai veproi me ta. 

4 Dhe në mesditë Jozefi dërgoi t'i vinin njerëzit para tij me 
Beniaminin dhe ata 1 treguan shefit të shtëpisë së Jozefit 
për argjendin që u kthye në thasët e tyre, dhe ai u tha atyre: 
'Do të jeni mirë, frikë. Jo, dhe ai u solli vëllanë e tyre 
Simeonin. 

5 Dhe Simeoni u tha vëllezërve të tij: “Zoti i Egjiptasve u 
tregua shumë mirë me mua: nuk më mbajti të lidhur, siç e 
patë me sytë tuaj, sepse kur dolët nga qyteti, ai më la të lirë 
dhe u soll me dashamirësi. mua në shtëpinë e tij. 

6 Pastaj Juda e kapi Beniaminin për dore, dolën para 
Jozefit dhe u përkulën para tij deri në tokë. 

7 Dhe ata burra ia dhanë dhuratën Jozefit dhe të gjithë u 
ulën para tij, dhe Jozefi u tha atyre: 'A jeni mirë me ju, a 


JASHER 


jeni mirë me fëmijët tuaj, a është mirë me babain tuaj të 
moshuar”' dhe ata thanë: “Mirë, dhe Juda mori analin që 
kishte dërguar Jakobi dhe ia dha në dorë Jozefit”. 

8 Dhe Jozefi e lexoi letrën dhe ce dinte shkrimin e të atit, 
dhe donte të qante dhe hyri në një dhomë të brendshme dhe 
qau shumë: dhe ai doli. 

9 Ai ngriti sytë dhe pa vëllanë e tij Beniaminin dhe tha: 'A 
është ky vëllai yt për të cilin më fole7”. Atëherë Beniamini 
iu afrua Jozefit, dhe Jozefi vuri dorën mbi kokën e tij dhe 1 
tha: 'Perëndia të qoftë i mëshirshëm biri imi”. 

10 Dhe Jozefi, kur pa vëllanë e tij, birin e nënës së tij, 
përsëri deshi të qante, dhe hyri në dhomë dhe aty qau, lau 
fytyrën, doli dhe nuk qau, dhe tha: “Përgatituni ushqimi. 

11 Dhe Jozefi kishte një kupë nga e cila pinte, dhe ajo ishte 
prej argjendi të zbukuruar bukur me gurë oniksi dhe bdell: 
dhe Jozefi e goditi kupën në sytë e vëllezërve të tij, ndërsa 
ata ishin ulur për të ngrënë me të. 

12 Dhe Jozefi u tha njerëzve: “Unë e di nga kjo kupë që 
Rubeni 1 parëlinduri, Simeoni, Levi dhe Juda, Isakari dhe 
Zabuloni janë fëmijë nga një nënë: uluni për të ngrënë 
sipas lindjeve tuaja”. 

13 Dhe ai i vendosi të tjerët sipas lindjeve të tyre dhe tha: 
“Unë e di që ky vëllai yt më i vogël nuk ka vëlla dhe unë, si 
ai, nuk kam vëlla, prandaj ai do të ulet të hajë me mua”. 

14 Dhe Beniamini doli përpara Jozefit dhe u ul në fron, dhe 
njerëzit panë veprimet e Jozefit dhe mbetën të habitur me 
to: dhe burrat hëngrën e pinë në atë kohë me Jozefin, dhe ai 
u dha atyre dhurata, dhe Jozefi 1 dha një dhuratë Beniaminit, 
dhe Manasi dhe Efraimi panë veprat e babait të tyre, dhe 
ata gjithashtu 1 dhanë dhurata, dhe Osnathi 1 dha atij një 
dhuratë dhe pesë dhurata në duart e Beniaminit. 

15 Pastaj Jozefi u nxori verë për të pirë, por ata nuk deshën 
të pinin, 

16 Dhe Jozefi iu betua atyre, dhe i shtypi fort, dhe ata pinë 
shumë me të atë ditë, dhe më pas Jozefi iu drejtua vëllait të 
tij Beniaminit për të folur me të, dhe Beniamini ishte ende 
ulur në fron përpara Jozefit. 

17 Jozefi i tha: 'A ke lindur ndonjë fëmijë”2”. dhe ai tha: 
“Shërbëtori yt ka dhjetë djem dhe këta janë emrat e tyre: 
Bela, Becher, Ashbal, Gera, Naaman, Achi, Rosh, Mupim, 
Chupim dhe Ord: dhe unë i vura emrat e tyre sipas vëllait 
tim që nuk e kam parë. . 

18 Dhe ai 1 urdhëroi t'i sillnin para tij hartën e tij të yjeve, 
të cilën Jozefi e dinte të gjitha kohët, dhe Jozefi i tha 
Beniaminit: 'Kam dëgjuar që Hebrenjtë janë të njohur me 
gjithë mençurinë, a di ti ndonjë gjë për këtë'' 

19 Atëherë Beniamini tha: “Shërbëtori yt e njeh gjithashtu 
tërë diturinë që më mësoi im atë, dhe Jozefi 1 tha 
Beniaminit: “Shiko tani këtë instrument dhe kupto ku është 
vëllai yt Jozefi në Egjipt, për të cilin thua se zbriti në 
Egjipt”. 

20 Dhe Beniamini pa atë instrument me hartën e yjeve të 
qiellit dhe ai ishte 1 urtë dhe shikoi aty për të ditur se ku 
ishte vëllai i tij dhe Beniamini e ndau tërë vendin e Egjiptit 
në katër divizione dhe zbuloi se ai që ishte ulur mbi froni 
përpara tij ishte vëllai 1 tij Jozefi, dhe Beniamini u çudit 
shumë, dhe kur Jozefi pa që vëllai i tij Beniamini u habit aq 
shumë, 1 tha Beniaminit: “Çfarë ka ndodhur ke parë dhe 
pse je 1 habitur” 

21 Dhe Beniamini 1 tha Jozefit, Unë mund të shoh nga kjo 
që vëllai im Jozefi ulet këtu me mua në fron dhe Jozefi i 
tha: Unë jam Jozefi vëllai yt, mos ua trego këtë gjë 


vëllezërve të tu: ja, unë do të të dërgoj me ta kur të ikin dhe 
do të urdhëroj që të kthehen në qytet dhe do të të largoj 
prej tyre. 

22 Dhe nëse ata guxojnë jetën e tyre dhe luftojnë për ty, 
atëherë do ta di se ata janë penduar për atë që më bënë mua 
dhe unë do t'u bëj të njohur atyre dhe nëse ata të braktisin 
ty kur të të marr ty, atëherë ti do të qëndrosh me mua dhe 
do të grindem me ta, dhe ata do të ikin dhe nuk do të 
bëhem 1 njohur për ta. 

23 Në atë kohë Jozefi urdhëroi oficerin e tij të mbushte 
thasët e tyre me ushqim dhe të fuste paratë e secilit në 
thesin e tij dhe ta fuste kupën në thesin e Beniaminit dhe t'u 
jepte ushqim për rrugën, dhe ata vepruan kështu ato. 

24 Të nesërmen njerëzit u ngritën herët në mëngjes, 
ngarkuan gomarët e tyre me grurin, dolën me Beniaminin 
dhe shkuan në vendin e Kanaanit bashkë me vëllain e tyre 
Beniaminin. 

25 Ata nuk ishin larguar nga Egjipti kur Jozefi urdhëroi të 
ngarkuarin me shtëpinë e tij, duke 1 thënë: “Çohu, ndiqi 
këta njerëz para se të largohen shumë nga Egjipti dhe 
thuaju: “Pse vodhët kupën e zotërisë tim””. 

26 Pastaj oficeri 1 Jozefit u ngrit, ai 1 arriti dhe u tha atyre 
të gjitha fjalët e Jozefit, dhe kur e dëgjuan këtë, u zemëruan 
shumë dhe thanë: “Ai tek 1 cili do të gjendet kupa e zotërisë 
sate do të vdesë dhe ne do të bëhemi skllevër”. 

27 Dhe ata nxituan dhe secili zbriti thesin e tij nga gomari, 
dhe shikuan në çantat e tyre dhe kupa u gjet në çantën e 
Beniaminit, dhe të gjithë grisën rrobat e tyre dhe u kthyen 
në qytet dhe goditën Beniaminin në rrugë , duke e goditur 
vazhdimisht derisa ai hyri në qytet, dhe ata qëndruan 
përpara Jozefit. 

28 Dhe zemërimi 1 Judës u ndez dhe tha: “Ky njeri më ka 
kthyer vetëm për të shkatërruar Egjiptin sot”. 

29 Atëherë ata njerëz erdhën në shtëpinë e Jozefit dhe e 
gjetën Jozefin të ulur në fronin e tij dhe gjithë trimat që 
qëndronin në të djathtë dhe në të majtë të tij. 

30 Dhe Jozefi u tha atyre: “Ç'është kjo vepër që keni bërë 
që më hoqët kupën e argjendtë dhe u larguat7”. por e di që 
më more kupën për të ditur se në cilën pjesë të vendit 
ndodhej vëllai yt. 

31 Atëherë Juda tha: “Çfarë t'i themi zotërisë tonë, çfarë të 
themi dhe si të justifikohemi, Perëndia ka gjetur sot 
paudhësinë e të gjithë shërbëtorëve të tu, prandaj na ka 
bërë këtë gjë sot”. 

32 Dhe Jozefi u ngrit, e kapi Beniaminin dhe e mori nga 
vëllezërit e tij me dhunë, dhe ai shkoi në shtëpi dhe mbylli 
derën para tyre, dhe Jozefi urdhëroi atë që ishte caktuar për 
shtëpinë e tij që t'u thoshte atyre: Kështu tha mbreti: “Shko 
në paqe te ati yt: ja, unë kam marrë njeriun në dorën e të 
cilit u gjet kupa ime”. 


KAPITULLI 54 


1 Kur Juda pa sesi Jozefi sillej me ta, Juda iu afrua, theu 
derën dhe shkoi me vëllezërit e tij përpara Jozefit. 

2 Atëherë Juda i tha Jozefit: “Mos u bëftë e trishtuar në 
sytë e zotërisë tim. Të lutem, shërbëtori yt të thotë një fjalë 
para teje2”. dhe Jozefi i tha: “Fol”. 

3 Pastaj Juda foli përpara Jozefit, dhe vëllezërit e tij ishin 
aty përpara tyre, dhe Juda 1 tha Jozefit: 'Me siguri kur 
erdhëm për herë të parë te zotëria ynë për të blerë ushqime, 
ti na konsiderove si spiunë të vendit dhe ne të sollëm 
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Beniaminin para teje, dhe ti vazhdon të tallesh me ne edhe 
sot”. 

4 Tani le të dëgjojë mbreti fjalët e mia dhe të lutem dërgo 
vëllanë tonë që të shkojë me ne te ati ynë, që të mos 
humbasë shpirti yt sot bashkë me gjithë shpirtrat e 
banorëve të Egjiptit. 

5 A nuk e dini se çfarë 1 bënë dy nga vëllezërit e mi, 
Simeoni dhe Levi, qytetit të Sikemit dhe shtatë qyteteve të 
Amorejve, për shkak të motrës sonë Dina, dhe gjithashtu 
çfarë do të bënin për hir të vëllait të tyre Beniaminit. 2 

6 Dhe unë me forcën time, që jam më i madh dhe më 1 
fuqishëm se të dy, vij sot kundër teje dhe tokës sate nëse 
nuk dëshiron të dërgosh vëllanë tonë. 

7 A nuk ke dëgjuar se çfarë i bëri Faraonit Perëndia ynë që 
na zgjodhi për shkak të Sarës, nënës sonë, të cilën ai e hoqi 
nga babai ynë, që e goditi atë dhe familjen e tij me plagë të 
rënda, të cilat egjiptianët tregojnë deri më sot kjo çudi për 
njëri-tjetrin7 Kështu do të bëjë me ty Perëndia ynë për 
shkak të Beniaminit, të cilit i hoqe sot atit të tij dhe për të 
këqijat që sot grumbullon mbi ne në vendin tënd: sepse 
Perëndia ynë do të kujtojë besëlidhjen e tij me atin tonë 
Abrahamin dhe do të sjellë të keqen mbi ty, sepse sot ti ke 
pikëlluar shpirtin e atit tonë. 

8 Prandaj tani dëgjo fjalët e mia që të kam thënë sot dhe 
dërgo vëllanë tonë që të shkojë që ti dhe populli i vendit 
tënd të mos vdisni nga shpata, sepse të gjithë nuk mund të 
më mposhtni. 

9 Jozefi iu përgjigj Judës, duke i thënë: “Pse e hape gojën 
dhe mburresh me ne, duke thënë: “Forca është me ty2”, 
ashtu siç jeton Faraoni, nëse unë urdhëroj të gjithë njerëzit 
e mi trima të luftojnë me ty, me siguri ti dhe këta vëllezërit 
e tu do të fundosesh në baltë. 

10 Atëherë Juda 1 tha Jozefit: 'Me siguri, ty dhe popullit 
tënd duhet të kesh frikë nga unë: Ashtu siç është e vërtetë 
që Zoti rron, po të zhvesh një herë shpatën time, nuk do ta 
mbështjell më atë deri sa të kem vrarë sot tërë Egjiptin, dhe 
do të filloj me ty dhe do të mbaroj me Faraonin, zotërinë 
tënd. 

11 Jozefi u përgjigj dhe i tha: 'Me siguri forca nuk të 
përket vetëm ty, Unë jam më i fortë dhe më i fuqishëm se ti, 
me siguri nëse do të tërheqësh shpatën tënde, do ta vë në 
qafë dhe në qafën e të gjithë vëllezërve të tu. 

12 Dhe Juda i tha: “Me siguri, po të hapja gojën kundër teje 
sot, do të të gëlltisja dhe do të shkatërroheshe nga toka dhe 
do të vdisje sot nga mbretëria jote''. Dhe Jozefi tha: “Nëse 
hap gojën, unë kam fuqi dhe fuqi ta mbyll gojën me një gur 
derisa të mos jesh në gjendje të thuash asnjë fjalë”. shih sa 
gurë janë para nesh, me të vërtetë unë mund të marr një gur 
dhe ta fut në gojën tënde dhe të të thyej nofullat. 

13 Dhe Juda tha: “Perëndia është dëshmitar midis nesh, se 
deri më tani nuk kemi dashur të luftojmë me ty: na jep 
vetëm vëllanë tonë dhe ne do të largohemi prej teje”. Jozefi 
u përgjigj dhe tha: “Ashtu siç është e vërtetë që Faraoni 
rron, në qoftë se të gjithë mbretërit e Kanaanit mblidhen 
me ty, mos € hiq nga dora ime”. 

14 Tani, pra, shko te ati yt dhe vëllai yt do të jetë për mua 
si skllav, sepse ka grabitur shtëpinë e mbretit. Dhe Juda tha: 
“Ç'është për ty apo për karakterin e mbretit7 me siguri 
mbreti dërgon nga shtëpia e tij argjend dhe ar në të gjithë 
vendin, si dhurata, as shpenzime, dhe ti ende flet për kupën 
tënde që ke vendosur”. në çantën e vëllait tonë dhe thua se 
të ka vjedhur” 


15 Mos dhëntë Zoti që vëllai ynë Beniamini ose ndonjë nga 
pasardhësit e Abrahamit të bëjë këtë gjë për të vjedhur nga 
ty ose nga dikush tjetër, qoftë mbreti, princi apo dikush 
tjetër. 

16 Tani, pra, lëre këtë akuzë, që të mos dëgjojë fjalët e tua 
gjithë toka, duke thënë: “Për pak argjend, mbreti 1 Egjiptit 
u grind me këta njerëz, i akuzoi dhe mori vëllanë e tyre për 
skllav”. 

17 Jozefi u përgjigj dhe tha: “Merre këtë kupë, largohu prej 
meje dhe lëre vëllanë tënd si skllav, sepse është gjykimi 1 
një vjedhësi të jesh skllav”. 

18 Atëherë Juda tha: “Pse nuk të vjen turp për fjalët e tua, 
të braktisësh vëllanë tonë dhe të marrësh kupën tënde””. 
Sigurisht, nëse na jep kupën tënde ose një mijë herë më 
shumë, ne nuk do ta lëmë vëllanë tonë për argjendin që 
gjendet në dorën e asnjë njeriu, që të mos vdesim për të. 

19 Jozefi u përgjigj: “Pse e braktise vëllanë tënd dhe e shitë 
për njëzet monedha argjendi deri më sot, dhe pse nuk do të 
bësh të njëjtën gjë me këtë vëlla2 

20 Dhe Juda tha: “Zoti është dëshmitar midis meje dhe teje 
që ne nuk dëshirojmë betejat tuaja: tani, pra, na jep vëllanë 
tonë dhe ne do të largohemi prej teje pa u grindur. 

21 Jozefi u përgjigj dhe tha: “Në rast se të gjithë mbretërit e 
vendit mblidhen, nuk do të mund ta marrin vëllanë tuaj nga 
dora: dhe Juda tha: “Çfarë duhet t'i themi atit tonë, kur të 
shohë që vëllai ynë nuk vjen me ne dhe do të hidhërohet 
për të”. 

22 Jozefi u përgjigj dhe tha: “Kjo është ajo që do t'i thuash 
atit tënd, duke 1 thënë: 'Litari ka shkuar pas kovës”. 

23 Dhe Juda tha: “Me siguri ti je mbret dhe pse i thua këto 
gjëra duke dhënë një gjykim të rremë”'”. mjerë mbreti që 
është si tyl 

24 Jozefi u përgjigj dhe tha: 'Nuk ka asnjë gjykim të rremë 
në fjalën që kam thënë për vëllain tuaj Jozefin, sepse të 
gjithë ju e shitët te Madianit për njëzet monedha argjendi 
dhe të gjithë la mohuat atit tuaj dhe 1 thatë atij: E përpiu një 
bishë e keqe, Jozefi u bë copë-copë. 

25 Dhe Juda tha: “Ja, zjarri i Semit digjet në zemrën time: 
tani unë do të djeg tërë vendin tuaj me zjarr, Jozefi u 
përgjigj dhe tha: “Me siguri kunata jote Tamara, që vrau 
bijtë e tu, e shuajti zjarrin e Sikemit”. 

26 Dhe Juda tha: “Nëse unë shkul një fije floku nga mishi 
im, do ta mbush tërë Egjiptin me gjakun e tij”. 

27 Jozefi u përgjigj dhe tha: “Kështu e ke zakon të veprosh 
me vëllain tënd, të cilin e shite: ia ngjyeve rrobën në gjak 
dhe 1a solla babait tënd, që të thotë se e ka gllabëruar një 
bishë e keqe dhe ja. gjakun e tij. 

28 Dhe Juda, kur e dëgjoi këtë, u zemërua shumë dhe 
zemërimi i tij u ndez brenda tij: dhe në atë vend ishte para 
tij një gur me peshë rreth katërqind sikla, dhe zemërimi i 
Judës u ndez dhe ai e mori gurin në njërën dorë dhe e hodhi 
në qiell dhe e kapi me dorën e majtë. 

29 Pastaj e vuri nën këmbët e tij dhe u ul mbi të me gjithë 
forcën e tij dhe guri u shndërrua në pluhur nga forca e 
Judës. 

30 Jozefi pa veprimin e Judës dhe pati një frikë të madhe, 
por urdhëroi Manasahun, birin e tij, dhe ai veproi me një 
gur tjetër të ngjashëm me atë të Judës, dhe Juda u tha 
vëllezërve të tij: “Askush nga ju të mos e thotë këtë. njeriu 
është egjiptian, por duke bërë këtë gjë është nga familja e 
babait tonë. 
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31 Jozefi tha: “Jo vetëm ty të jepet fuqi, sepse edhe ne jemi 
njerëz të fuqishëm dhe pse mburresh me ne të gjithë7”. dhe 
Juda i tha Jozefit: ''Të lutem, dërgo vëllanë tonë dhe mos e 
shkatërro vendin tënd sot”. 

32 Dhe Jozefi u përgjigj dhe u tha atyre: “Shkoni t'i thoni 
atit tuaj se e ka gllabëruar një kafshë e keqe, siç thatë për 
vëllain tuaj Jozefin”. 

33 Atëherë Juda i foli vëllait të tij Neftalit, dhe ai 1 tha: 
“Nxito, shko dhe numëro të gjitha rrugët e Egjiptit dhe eja 
dhe më trego, Dhe Simeoni i tha: “Kjo gjë mos të të 
shqetësojë, Tani do të shkoj në mal, do të marr një gur të 
madh nga mali, do ta rrafshoj me të gjithë në Egjipt dhe do 
të vras të gjithë ata që janë në të. 

34 Dhe Jozefi dëgjoi të gjitha këto fjalë që vëllezërit e tij 
folën përpara tij, dhe ata nuk e dinin që Jozefi i kuptonte, 
sepse mendonin se ai nuk dinte të fliste hebraisht. 

35 Dhe Jozefi pati një frikë të madhe nga fjalët e vëllezërve 
të tij që ata të mos shkatërronin Egjiptin, dhe i dha këtë 
urdhër të birin Manasit, duke i thënë: ''Shko tani shpejt dhe 
mblidh pranë meje të gjithë banorët e Egjiptit dhe të gjithë 
njerëzit trima bashkë dhe le të Tani ata vijnë tek unë me 
kalë, në këmbë dhe me lloj-lloj veglash muzikore, dhe 
Manasi shkoi dhe e bëri këtë. 

36 Dhe Neftali shkoi ashtu siç e kishte urdhëruar Juda, 
sepse Neftali ishte me këmbë të lehta si një nga drerët e 
shpejtë dhe shkonte mbi kallinjtë dhe ata nuk i thyenin. 

37 Dhe ai shkoi, numëroi të gjitha rrugët e Egjiptit dhe 1 
gjeti të dymbëdhjetë, erdhi me nxitim dhe 1a tregoi Judës. 
mbi Egjiptin, goditi të gjithë dhe të mos mbetet asnjë 
mbetje. 

38 Juda tha: “Ja, unë do të shkatërroj tri rrugë me forcën 
time dhe secili prej jush do të shkatërrojë një rrugë: dhe kur 
Juda po fliste këtë gjë, ja, banorët e Egjiptit dhe tërë 
njerëzit e fuqishëm erdhën drejt tyre me të gjitha llojet e 
veglave muzikore dhe me britma të forta. 

39 Dhe nunri 1 tyre ishte pesëqind kalorës, dhjetë mijë 
këmbësorë dhe katërqind njerëz që mund të luftonin pa 
shpatë dhe pa shtizë, vetëm me duart dhe fuqinë e tyre. 

40 Dhe të gjithë trimat erdhën me furtunë të madhe dhe me 
britma të mëdha: dhe të gjithë i rrethuan bijtë e Jakobit dhe 
1 tmerruan: dhe toka u drodh nga zhurma e britmave të tyre. 
41 Dhe kur bijtë e Jakobit panë këto trupa, ata patën shumë 
frikë nga jeta e tyre dhe Jozefi e bëri këtë me qëllim që të 
trembte bijtë e Jakobit që të qetësoheshin. 

42 Dhe Juda, duke parë disa nga vëllezërit e tij të tmerruar, 
u tha atyre: “Pse keni frikë, ndërsa hiri 1 Perëndisë është me 
ne”2', dhe kur Juda pa të gjithë popullin e Egjiptit që 1 
rrethonte me urdhër të Jozefit për t'i trembur, vetëm Jozefi i 
urdhëroi duke thënë: ''Mos prekni asnjë prej tyre”. 

43 Atëherë Juda nxitoi, nxori shpatën ec tij, lëshoi një 
britmë të fortë dhe të hidhur, goditi me shpatën e tij, u hodh 
përtokë dhe vazhdoi të bërtasë kundër gjithë popullit. 

44 Kur bëri këtë gjë, Zoti bëri që tmerri i Judës dhe 1 
vëllezërve të tij të bjerë mbi trimat dhe tërë popullin që 1 
rrethonte. 

45 Dhe të gjithë ia mbathën nga zhurma e britmave, u 
tmerruan dhe ranë njëri mbi tjetrin, dhe shumë prej tyre 
vdiqën ndërsa ranë, dhe të gjithë ikën përpara Judës dhe 
vëllezërve të tij dhe përpara Jozefit. 

46 Dhe ndërsa ata po iknin, Juda dhe vëllezërit e tij 1 
ndoqën deri në shtëpinë e Faraonit dhe të gjithë shpëtuan: 


dhe Juda u ul përsëri para Jozefit dhe vrumbulloi mbi të si 
një luan dhe 1 bëri një britmë të madhe dhe të tmerrshme. 
47 Dhe britma u dëgjua nga larg dhe të gjithë banorët e 
Sukothit e dëgjuan: dhe i gjithë Egjipti u drodh nga zhurma 
e britmës, dhe gjithashtu muret e Egjiptit dhe të vendit të 
Goshenit ranë nga lëkundjet e tokës. , dhe Faraoni ra 
gjithashtu nga froni i tij për tokë, dhe gjithashtu të gjitha 
gratë shtatzëna të Egjiptit dhe të Goshenit dështuan kur 
dëgjuan zhurmën e dridhjeve, sepse ishin të tmerrshme 
frikësuar. 

48 Atëherë Faraoni dërgoi fjalë duke thënë: “Ç'është kjo që 
ka ndodhur sot në vendin e Egjiptit2”. dhe ata erdhën dhe i 
treguan të gjitha gjërat nga fillimi deri në fund: dhe Faraoni 
u tremb dhe u mrekullua dhe pati një frikë të madhe. 

49 Dhe frika e tij u shtua kur dëgjoi të gjitha këto gjëra, 
dhe dërgoi te Jozefi për t'i thënë: “Ti më ke sjellë Hebrenjtë 
për të shkatërruar tërë Egjiptin: cfare do te besh me ate 
robin hajdut7 Largojeni dhe lëreni të shkojë me vëllezërit e 
tij dhe të mos humbasim nga e keqja e tyre, madje ne, ju 
dhe gjithë Egjipti. 

50 Dhe nëse nuk dëshiron ta bësh këtë gjë, hidhi nga vetja 
të gjitha gjërat e mia me vlerë dhe shko me ta në tokën e 
tyre, nëse të pëlqejnë, sepse ata sot do të shkatërrojnë gjithë 
vendin tim dhe do të vrasin gjithë popullin tim, madje të 
gjitha gratë e Egjiptit kanë dështuar me britmat e tyre: shih 
se çfarë kanë bërë vetëm me bërtitjet dhe fjalët e tyre, për 
më tepër, nëse luftojnë me shpatë, do ta shkatërrojnë 
vendin: tani, pra, zgjidh atë që dëshiron, qoftë unë apo 
Hebrenjtë, qoftë Egjipti apo toka e Hebrenjve. 

51 Dhe ata erdhën dhe i treguan Jozefit të gjitha fjalët e 
Faraonit që kishte thënë për të: dhe Jozefi pati një frikë të 
madhe nga fjalët e Faraonit, dhe Juda dhe vëllezërit e tij 
ishin ende përpara Jozefit të indinjuar dhe të zemëruar, dhe 
të gjithë bijtë e Jakobit vrumbulluan te Jozefi, si gjëmimi 1 
detit dhe 1 valëve të tij. 

52 Dhe Jozefi pati një frikë të madhe nga vëllezërit e tij 
dhe për shkak të Faraonit, dhe Jozefi kërkoi një pretekst 
për t'u bërë të njohur vëllezërve të tij, që të mos 
shkatërronin tërë Egjiptin. 

53 Pastaj Jozefi e urdhëroi Manasin, birin e tij, dhe Manasi 
shkoi, iu afrua Judës dhe i vuri dorën mbi supe, dhe 
zemërimi 1 Judës u shua. 

54 Atëherë Juda u tha vëllezërve të tij: 'Askush nga ju të 
mos thotë se kjo është vepër e një të riu egjiptas, sepse kjo 
është puna e shtëpisë së atit tim”. 

55 Dhe Jozefi, duke parë dhe duke ditur që zemërimi 1 
Judës ishte qetësuar, u afrua për t'i folur Judës me gjuhën e 
butësisë. 

56 Dhe Jozefi i tha Judës: 'Me siguri ti thua të vërtetën dhe 
sot 1 ke vërtetuar pohimet e tua në lidhje me forcën tënde, 
dhe Perëndia yt që kënaqet me ty, mund ta rrisë mirëqenien 
tënde: por më trego me të vërtetë pse nga të gjithë 
vëllezërit e tu grindesh me mua për shkak të djalit, pasi 
asnjëri prej tyre nuk më ka folur asnjë fjalë për të. 

57 Por Juda iu përgjigj Jozefit, duke 1 thënë: “Me siguri 
duhet ta dish që unë isha siguria për djaloshin për të atin, 
duke 1 thënë: “Nëse nuk e çoja tek ai, do ta fajësoja përjetë”. 
58 Prandaj të jam afruar nga të gjithë vëllezërit e mi, pasi 
pashë që ti nuk doje ta lejoje të largohej prej teje: tani 
prandaj mund të gjej hir në sytë e tu që ti ta dërgosh të 
shkojë me ne dhe ja, unë do të mbetem si zëvendësues i tij, 
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për të të shërbyer në çdo gjë që të duash, sepse kudo që të 
më dërgosh do të shkoj të të shërbej me energji të madhe. 
59 Më dërgo tani te një mbret 1 fuqishëm që është rebeluar 
kundër teje, dhe ti do të dish se çfarë do t'i bëj atij dhe 
vendit të tijj edhe pse ai mund të ketë kalorës dhe 
këmbësorë ose një popull jashtëzakonisht të fuqishëm, unë 
do t'i vras të gjithë dhe do të sjell kokën e mbretit para teje. 
60 A nuk e di apo nuk ke dëgjuar që ati ynë Abrahami dhe 
shërbëtori 1 tij Eliezeri goditën brenda një nate tërë 
mbretërit e Elamit me ushtritë e tyre dhe nuk lanë asnjë” 
dhe që nga ajo ditë forca e atit tonë na u dha si trashëgimi, 
për ne dhe pasardhësit tanë përgjithmonë. 

61 Dhe Jozefi u përgjigj dhe tha: “Ti thua të vërtetën dhe 
gënjeshtra nuk është në gojën tënde, sepse na u tha 
gjithashtu se Hebrenjtë kanë fuqi dhe se Zoti, Perëndia 1 
tyre, kënaqet shumë me ta, dhe kush mund të qëndrojë 
atëherë para tyre” 

62 Megjithatë, me këtë kusht do të dërgoj vëllanë tënd, në 
rast se më sjell vëllanë e tij, birin e nënës së tij, për të cilin 
thua se kishte zbritur prej teje në Egjipt: dhe do të ndodhë 
që kur të më sillni vëllanë e tij, unë do ta marr atë në vend 
të tij, sepse asnjëri prej jush nuk ishte siguria për të tek 
babai juaj, dhe kur të vijë tek unë, unë do të dërgoj me ju 
vëllanë e tij. për të cilët keni qenë siguri. 

63 Dhe zemërimi 1 Judës u ndez kundër Jozefit kur ai tha 
këtë, dhe sytë e tij dolën gjak nga zemërimi, dhe ai u tha 
vëllezërve të tij: 'Si kërkon ky sot shkatërrimin e tij dhe të 
gjithë Egjiptit)”. 

64 Dhe Simeoni iu përgjigj Jozefit, duke i thënë: 'A nuk të 
thamë në fillim se nuk e dinim vendin e caktuar ku shkoi, 
nëse ishte i vdekur apo 1 gjallë, dhe përse zotëria im flet për 
këto gjëra”'' 

65 Dhe Jozefi, duke vëzhguar fytyrën e Judës, dalloi që 
zemërimi 1 tij filloi të ndizet kur i foli duke i thënë: “Më sill 
vëllanë tënd tjetër në vend të këtij vëllai”. 

66 Dhe Jozefi u tha vëllezërve të tij: Me siguri ju thatë që 
vëllai juaj ose ishte 1 vdekur ose 1 humbur, tani nëse do ta 
telefonoja sot dhe ai do të vinte para jush, a do ta jepnit 
mua në vend të vëllait të tij2 

67 Dhe Jozefi filloi të flasë dhe të thërrasë: “Jozef, Jozef, 
eja sot para meje, paraqitu para vëllezërve të tu dhe ulu 
para tyre”. 

68 Dhe kur Jozefi e tha këtë gjë përpara tyre, ata panë secili 
nga një anë tjetër për të parë se nga do të vinte Jozefi para 
tyre. 

69 Dhe Jozefi vëzhgoi të gjitha veprimet e tyre dhe u tha 
atyre: “Pse shikoni këtu dhe atje27' Unë jam Jozefi që ju 
shitët në Egjipt, prandaj mos u pikëlloni që më shitët, sepse 
Perëndia më dërgoi para jush si mbështetje gjatë zisë së 
bukës. 

70 Vëllezërit e tij u tmerruan nga ai kur dëgjuan fjalët e 
Jozefit, dhe Juda u tmerrua shumë nga ai. 

71 Dhe kur Beniamini dëgjoi fjalët e Jozefit, ai ishte para 
tyre në pjesën e brendshme të shtëpisë dhe Beniamini 
vrapoi te vëllai i tij Jozefi, e përqafoi dhe 1 ra në qafë dhe 
ata qanë. 

72 Dhe kur vëllezërit e Jozefit panë që Beniamini 1 kishte 
rënë në qafë vëllait të tij dhe kishte qarë me të, edhe ata 
ranë mbi Jozefin dhe e përqafuan dhe qanë me Jozefin 
shumë. 


73 Dhe në shtëpinë e Jozefit u dëgjua zëri që ata ishin 
vëllezër të Jozefit dhe kjo i pëlqeu shumë Faraonit, sepse ai 
kishte frikë prej tyre që të mos shkatërronin Egjiptin. 

74 Dhe Faraoni dërgoi shërbëtorët e tij te Jozefi për ta 
përgëzuar për vëllezërit e tij që kishin ardhur tek ai, dhe të 
gjithë krerët e ushtrive dhe trupave që ishin në Egjipt 
erdhën për t'u gëzuar me Jozefin, dhe gjithë Egjipti u gëzua 
shumë për vëllezërit e Jozefit. 

75 Atëherë Faraoni dërgoi shërbëtorët e tij te Jozefi për t'i 
thënë: Thuaju vëllezërve të tu që të marrin të gjitha gjërat 
e tyre dhe le të vijnë tek unë, dhe unë do t'i vendos në 
pjesën më të mirë të vendit të Egjiptit, dhe ata vepruan 
ashtu”. 

76 Dhe Jozefi e urdhëroi atë që ishte vendosur mbi 
shtëpinë e tij t'u çonte vëllezërve të tij dhurata dhe rroba, 
dhe ai u solli atyre shumë rroba që ishin rroba mbretërore 
dhe shumë dhurata, dhe Jozefi i ndau midis vëllezërve të tij. 
77 Dhe ai i dha secilit prej vëllezërve të tij një ndërrim 
rroba ari dhe argjendi dhe treqind copa argjendi, dhe Jozefi 
urdhëroi që të vishen të gjithë me këto rroba dhe t'i sillnin 
para Faraonit. 

78 Dhe Faraoni, duke parë që të gjithë vëllezërit e Jozefit 
ishin njerëz trima dhe me pamje të bukur, u gëzua shumë. 
79 Pastaj ata dolën nga prania e Faraonit për të shkuar në 
vendin e Kanaanit, tek 1 ati, dhe vëllai 1 tyre Beniamini 
ishte me ta. 

80 Dhe Jozefi u ngrit dhe u dha atyre njëmbëdhjetë qerre 
nga Faraoni, dhe Jozefi u dha atyre qerren e tij, mbi të cilën 
hipi ditën e kurorëzimit të tij në Egjipt, për të marrë të atin 
në Egjipt, dhe Jozefi u dërgoi të gjithë bijve të vëllezërve të 
tij rroba sipas nunrit të tyre dhe secilit prej tyre nga 
njëqind monedha argjendi, dhe u dërgoi gjithashtu rroba 
grave të vëllezërve të tij nga rrobat e grave të mbretit dhe 1 
dërgoi . 

81 Dhe ai u dha secilit prej vëllezërve të tij dhjetë burra që 
të shkonin me ta në tokën e Kanaanit për t'u shërbyer atyre, 
për t'u shërbyer fëmijëve të tyre dhe të gjithë atyre që u 
përkisnin për të ardhur në Egjipt. 

82 Pastaj Jozefi dërgoi me anë të vëllait të tij Beniaminit 
dhjetë rroba për dhjetë bijtë e tij, një pjesë më e madhe se 
pjesa tjetër e bijve të bijve të Jakobit. 

83 Dhe ai i dërgoi secilit pesëdhjetë monedha argjendi dhe 
dhjetë karroca për llogari të Faraonit, dhe ai i dërgoi babait 
të tij dhjetë gomarë të ngarkuar me të gjitha pasuritë e 
Egjiptit, dhe dhjetë gomarë të ngarkuar me grurë, bukë dhe 
ushqim për të atin. , dhe të gjithë atyre që ishin me të si 
ushqim për rrugën. 

84 Pastaj i dërgoi motrës së tij, Dinës, rroba argjendi dhe 
ari, temjan dhe mirrë, aloe dhe stoli të shumta grash, dhe të 
njëjtat ua dërgoi nga gratë e Faraonit grave të Beniaminit. 
85 Dhe ai u dha të gjithë vëllezërve të tij, gjithashtu grave 
të tyre, lloj-lloj gurësh oniksi dhe bdelium, dhe nga të 
gjitha gjërat me vlerë midis popullit të madh të Egjiptit, 
nuk mbeti asgjë nga të gjitha gjërat e kushtueshme përveç 
asaj që Jozefi i dërgoi familja e babait. 

86 Ai inisi vëllezërit e tij dhe ata shkuan dhe dërgoi me ta 
vëllanë e tij Beniaminin. 

87 Dhe Jozefi doli me ta për t'i shoqëruar në rrugën për në 
kufijtë e Egjiptit, dhe 1 urdhëroi në lidhje me atin dhe 
shtëpinë e tij që të vinin në Egjipt. 
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88 Dhe ai u tha atyre: “Mos u grindni rrugës, sepse kjo 
ishte nga Zoti për të mbajtur një popull të madh nga uria, 
sepse do të ketë edhe pesë vjet zi buke në vend”. 

89 Dhe ai i urdhëroi ata, duke thënë: “Kur të vini në vendin 
e Kanaanit, mos dilni papritmas para atit tim për këtë 
çështje, por veproni me mençurinë tuaj”. 

90 Dhe Jozefi pushoi së urdhëruari ata dhe u kthye dhe u 
kthye në Egjipt, dhe bijtë e Jakobit shkuan në vendin e 
Kanaanit me gëzim dhe gëzim te babai i tyre Jakobi. 

91 Dhe ata erdhën në kufijtë e vendit dhe 1 thanë njëri- 
tjetrit: “Çfarë të bëjmë në këtë çështje përpara atit tonë, 
sepse nëse shkojmë papritur tek ai dhe i tregojmë çështjen, 
ai do të shqetësohet shumë nga fjalët tona. dhe nuk do të na 
besojnë. 

92 Dhe ata vazhduan derisa iu afruan shtëpive të tyre dhe 
gjetën Serakun, të bijën e Asherit, që po dilte për t'i takuar, 
dhe vajza ishte shumë e mirë dhe e zgjuar dhe dinte të 
luante në harpë. 

93 Dhe ata e thirrën dhe ajo erdhi para tyre, dhe ajo i puthi, 
dhe ata e morën dhe i dhanë një harpë, duke i thënë: “Shko 
tani para atit tonë, ulu para tij, goditi harpës dhe thuaj këto 
fjalët. 

94 Dhe e urdhëruan të shkonte në shtëpinë e tyre, dhe ajo 
mori harpën dhe nxitoi para tyre, dhe ajo erdhi e u ul pranë 
Jakobit. 

95 Dhe ajo luajti mirë, këndoi dhe tha me ëmbëlsinë e 
fjalëve të saj: “Jozefi xhaxhai im jeton dhe ai sundon në të 
gjithë vendin e Egjiptit dhe nuk ka vdekur”. 

96 Dhe ajo vazhdoi të përsëriste dhe t'i thoshte këto fjalë 
dhe Jakobi i dëgjoi fjalët e saj dhe ato ishin të pëlqyera me 
të. 

97 Ai dëgjoi ndërsa ajo i përsëriste dy e tri herë dhe gëzimi 
hyri në zemrën e Jakobit nga ëmbëlsia e fjalëve të saj dhe 
fryma e Perëndisë ishte mbi të dhe ai e dinte se të gjitha 
fjalët e saj ishin të vërteta. 

98 Dhe Jakobi e bekoi Serakun kur ajo i tha këto fjalë para 
tij, dhe ai 1 tha: “Bija ime, vdekja mos të mbizotëroftë kurrë, 
sepse ti më ke ringjallur shpirtin: vetëm fol para meje ashtu 
siç ke thënë, sepse më ke gëzuar me të gjitha fjalët e tua. 

99 Dhe ajo vazhdoi të këndojë këto fjalë dhe Jakobi e 
dëgjoi dhe kjo i pëlqeu, dhe ai u gëzua dhe fryma e 
Perëndisë ishte mbi të. 

100 Ndërsa ai ende po fliste me të, ja, bijtë e tij erdhën tek 
al me kuaj, me qerre, me rroba mbretërore dhe me 
shërbëtorë që vraponin para tyre. 

101 Dhe Jakobi u ngrit për t'i takuar dhe pa bijtë e tij të 
veshur me rroba mbretërore dhe pa të gjitha thesaret që 
Jozefi u kishte dërguar atyre. 

102 Dhe ata 1 thanë: “Të dish se vëllai ynë Jozefi jeton dhe 
është ai që sundon në mbarë vendin e Egjiptit dhe është ai 
që na foli siç të thamë”. 

103 Dhe Jakobi dëgjoi të gjitha fjalët e bijve të tij dhe 
zemra e tij u rrah nga fjalët e tyre, pasi ai nuk mund t'i 
besonte derisa pa gjithçka që Jozefi u kishte dhënë dhe atë 
që 1 kishte dërguar dhe të gjitha shenjat që Jozefi 1 kishte 
thënë ato. 

104 Dhe ata u hapën para tij dhe 1 treguan të gjitha ato që 
Jozefi kishte dërguar, ata 1 dhanë secilit atë që Jozefi 1 
kishte dërguar dhe ai e dinte se ata kishin thënë të vërtetën 
dhe ai u gëzua jashtëzakonisht për rrëfimin e të birit. 

105 Dhe Jakobi tha: “Më mjafton që djali im Jozefi është 
ende gjallë, do të shkoj ta shoh para se të vdes”. 


106 Dhe bijtë e tij i treguan të gjitha ato që u kishin 
ndodhur, dhe Jakobi tha: “Unë do të zbres në Egjipt për të 
parë djalin tim dhe pasardhësit e tij”. 

107 Atëherë Jakobi u ngrit dhe veshi rrobat që Jozefi 1 
kishte dërguar, dhe, pasi u la dhe rruani flokët, vuri mbi 
kokë çallmën që Jozefi i kishte dërguar. 

108 Dhe gjithë njerëzit e shtëpisë së Jakobit dhe gratë e 
tyre veshën rrobat që Jozefi u kishte dërguar dhe u gëzuan 
shumë për Jozefin që jetonte ende dhe që mbretëronte në 
Egjipt, 

109 Tërë banorët e Kanaanit e dëgjuan këtë dhe erdhën dhe 
u gëzuan shumë me Jakobin që ai jetonte ende. 

110 Pastaj Jakobi shtroi për ta një banket për tri ditë: dhe 
tërë mbretërit e Kanaanit dhe fisnikët e vendit hëngrën, 
pinë dhe u gëzuan në shtëpinë e Jakobit. 
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1 Dhe ndodhi që pas kësaj Jakobi tha: Unë do të shkoj të 
shoh djalin tim në Egjipt dhe më pas do të kthehem në 
tokën e Kanaanit për të cilën Perëndia i kishte folur 
Abrahamit, sepse nuk mund të largohem nga vendi i 
vendlindjes sime . 

2 Ja, fjala e Zotit iu drejtua, duke 1 thënë: “Zbrit në Egjipt 
me gjithë shtëpinë tënde dhe qëndro atje, mos ki frikë të 
zbresësh në Egjipt, sepse atje do të të bëj një komb të 
madh'. 

3 Dhe Jakobi tha me vete: “Unë do të shkoj të shoh birin 
tim nëse frika e Perëndisë të tij është ende në zemrën e tij 
në mes të gjithë banorëve të Egjiptit”. 

4 Dhe Zoti i tha Jakobit: “Mos ki frikë nga Jozefi, sepse ai 
e ruan ende integritetin e tij për të më shërbyer, siç do të 
duket mirë në sytë e tu, dhe Jakobi u gëzua jashtëzakonisht 
për të birin. 

5 Në atë kohë Jakobi urdhëroi bijtë dhe familjen e tij të 
shkonin në Egjipt sipas fjalës që Zoti i kishte thënë, dhe 
Jakobi u ngrit me bijtë e tij dhe gjithë shtëpinë e tij dhe doli 
nga vendi i Kanaanit nga Beer-Sheba me gëzim. dhe 
gëzimi i zemrës, dhe shkuan në vendin e Egjiptit. 

6 Dhe ndodhi që kur iu afruan Egjiptit, Jakobi dërgoi Judën 
para tij te Jozefi që t'i tregonte situatën në Egjipt, dhe Juda 
veproi sipas fjalës së atit të tij, dhe ai nxitoi, vrapoi dhe 
shkoi te Jozefi, dhe u caktuan atyre një vend në vendin e 
Goshenit për të gjithë shtëpinë e tij: dhe Juda u kthye dhe 
shkoi përgjatë rrugës te 1 ati. 

7 Dhe Jozefi mblodhi qerren dhe mblodhi të gjithë njerëzit 
e tij të fuqishëm, shërbëtorët e tij dhe të gjithë oficerët e 
Egjiptit, që të shkonin të takonin Jakobin, atin e tij, dhe 
mandati i Jozefit u shpall në Egjipt, duke thënë: “Të gjithë 
ata që nuk shkojnë të takohen”. Jakobi do të vdesë. 

8 Të nesërmen Jozefi doli me gjithë Egjiptin, një ushtri e 
madhe dhe e fuqishme, të gjithë të veshur me rroba liri të 
hollë dhe të purpurt, me vegla argjendi dhe ari dhe me 
veglat e tyre të luftës. 

9 Dhe të gjithë shkuan të takojnë Jakobin me lloj-lloj 
veglash muzikore, me dajre dhe me dajre, që shpërndanin 
mirrë dhe aloe gjatë gjithë rrugës: dhe të gjithë ndoqën këtë 
mënyrë, dhe nga britmat e tyre u drodh toka. 

10 Dhe të gjitha gratë e Egjiptit shkuan mbi çatitë e Egjiptit 
dhe mbi muret për të takuar Jakobin, dhe mbi kokën e 
Jozefit ishte kurora mbretërore e Faraonit, sepse Faraoni ia 
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kishte dërguar për ta veshur në kohën e tij për të takuar 
babai i tij. 

11 Dhe kur Jozefi arriti pesëdhjetë kubitë nga 1 ati, ai zbriti 
nga qerrja dhe shkoi drejt babait të tij, dhe kur të gjithë 
oficerët e Egjiptit dhe fisnikët e tij panë që Jozefi kishte 
shkuar në këmbë drejt babait të tij, edhe ata zbritën dhe 
ecën. në këmbë drejt Jakobit. 

12 Dhe kur Jakobi iu afrua kampit të Jozefit, Jakobi pa 
kampin që po vinte drejt tij me Jozefin, dhe kjo e kënaqi 
dhe Jakobi mbeti 1 habitur nga kjo. 

13 Dhe Jakobi i tha Judës: “Kush është ai njeri që unë shoh 
në kampin e Egjiptit të veshur me petka mbretërore me një 
rrobë shumë të kuqe mbi vete dhe një kurorë mbretërore 
mbi kokë, që ka zbritur nga qerrja e tij dhe po vjen drejt 
nesh”. dhe Juda 1u përgjigj atit të tij, duke 1 thënë: “Ai 
është mbreti Jozef, biri yt, dhe Jakobi u gëzua duke parë 
lavdinë e të birit. 

14 Dhe Jozefi iu afrua të atit dhe ai u përkul para të atit, 
dhe të gjithë njerëzit e kampit u përkulën me të përpara 
Jakobit. 

15 Dhe ja, Jakobi vrapoi dhe nxitoi te djali 1 tij Jozefi, i ra 
në qafë dhe e puthi, dhe ata qanë, dhe Jozefi gjithashtu 
përqafoi të atin dhe e puthi, dhe ata qanë dhe gjithë populli 
1 Egjiptit qau me ta. 

16 Dhe Jakobi i tha Jozefit: “Tani unë do të vdes 1 gëzuar 
pasi të kem parë fytyrën tënde, sepse ti je ende 1 gjallë dhe 
me lavdi”. 

17 Dhe bijtë e Jakobit, gratë e tyre, fëmijët e tyre dhe 
shërbëtorët e tyre, dhe gjithë shtëpia e Jakobit qanë shumë 
me Jozefin, e puthnin dhe qanë shumë bashkë me të. 

18 Pastaj Jozefi dhe gjithë populli 1 tij u kthyen në shtëpinë 
e tij në Egjipt, dhe Jakobi, bijtë e tij dhe gjithë bijtë e 
shtëpisë së tij erdhën me Jozefin në Egjipt dhe Jozefi 1 
vendosi në pjesën më të mirë të Egjiptit, në vendin e 
Goshenit. 

19 Pastaj Jozefi 1 tha atit të tij dhe vëllezërve të tij: “Unë do 
të ngjitem dhe do t'i tregoj Faraonit, duke thënë: “Vëllezërit 
e mi, familja e atit tim dhe të gjithë ata që ishin të tyre 
erdhën tek unë dhe ja që janë në vendin e Goshenit”. 

20 Jozefi veproi kështu dhe mori nga vëllezërit e tij 
Rubenin, Isakar Zabulonin dhe vëllanë e tij Beniaminin 
dhe i paraqiti para Faraonit. 

21 Pastaj Jozefi i foli Faraonit, duke 1 thënë: “Vëllezërit e 
mi dhe familja e atit tim dhe të gjithë ata që i përkisnin, me 
kopetë dhe bagëtinë e tyre kanë ardhur tek unë nga vendi 1 
Kanaanit për të banuar në Egjipt, sepse zia e bukës ishte e 
madhe mbi ta. 

22 Atëherë Faraoni i tha Jozefit: “Vendos atin dhe 
vëllezërit tënd në pjesën më të mirë të vendit, mos u refuzo 
të gjitha të mirat dhe bëji të hanë nga dhjami i vendit”. 

23 Jozefi u përgjigj duke thënë: “Ja, unë 1 kam vendosur në 
vendin e Goshenit, sepse janë barinj, prandaj le të 
qëndrojnë në Goshen për të kullotur kopetë e tyre veç 
egjiptasve”. 

24 Atëherë Faraoni 1 tha Jozefit: “Bëj me vëllezërit e tu 
gjithçka që do të të thonë: dhe bijtë e Jakobit ranë përmbys 
para Faraonit dhe u larguan prej tij në paqe: dhe Jozefi e 
çoi të atin para Faraonit. 

25 Pastaj Jakobi erdhi dhe u përkul para Faraonit, dhe 
Jakobi e bekoi Faraonin, dhe ai doli, Jakobi me gjithë bijtë 
e tij dhe tërë shtëpinë e tij banuan në vendin e Goshenit. 


26 Në vitin e dytë, domethënë në vitin e njëqind e tridhjetë 
të jetës së Jakobit, Jozefi mbajti të atin, vëllezërit e tij dhe 
tërë shtëpinë e atit të tij me bukë sipas të vegjëlve të tyre, 
gjatë gjithë ditëve të zisë së bukës: nuk u mungonte asgje. 
27 Dhe Jozefi u dha atyre pjesën më të mirë të gjithë tokës: 
më të mirët e Egjiptit kishin gjatë gjithë ditëve të Jozefit: 
dhe Jozefi gjithashtu u jepte atyre dhe gjithë familjes së atit 
të tij rroba dhe rroba çdo vit, dhe bijtë e Jakobit qëndruan 
të sigurt në Egjipt gjatë gjithë jetës së vëllait të tyre. 

28 Dhe Jakobi hante gjithnjë në tryezën e Jozefit, Jakobi 
dhe bijtë e tij nuk e lanë tryezën e Jozefit as ditë as natë, 
përveç asaj që hanë bijtë e Jakobit në shtëpitë e tyre. 

29 I gjithë Egjipti hëngri bukë gjatë ditëve të zisë së bukës 
nga shtëpia e Jozefit, sepse të gjithë Egjiptasit shitën të 
gjitha gjërat e tyre për shkak të zisë së bukës. 

30 Dhe Jozefi bleu për bukë gjithë tokat dhe arat e Egjiptit 
për llogari të Faraonit, dhe Jozefi e furnizoi me bukë gjithë 
Egjiptin gjatë gjithë ditëve të zisë së bukës, dhe Jozefi 
mblodhi gjithë argjendin dhe arin që i erdhën për grurin që 
kishin. bleu në të gjithë vendin dhe grumbulloi shumë ar 
dhe argjend, përveç një sasie të madhe gurësh oniksi, 
bdelium dhe rroba të çmuara që i sollën Jozefit nga çdo një 
pjesë të tokës kur u shpenzuan paratë e tyre. 

31 Dhe Jozefi mori gjithë argjendin dhe arin që i erdhën në 
dorë, rreth shtatëdhjetë e dy talenta ari dhe argjendi, si dhe 
gurë oniksi dhe bdelium në një sasi të madhe, dhe Jozefi 
shkoi dhe 1 fshehu në katër pjesë, dhe një pjesë e fshehu në 
shkretëtirën pranë Detit të Kuq dhe një pjesë pranë lumit 
Perath dhe pjesën e tretë dhe të katërt e fshehu në 
shkretëtirën përballë shkretëtirës të Persisë dhe të Medias. 
32 Pastaj mori një pjesë të arit dhe argjendit që kishte 
mbetur dhe ua dha të gjithë vëllezërve të tij, gjithë shtëpisë 
së atit të tij dhe të gjitha grave të shtëpisë së atit të tij, dhe 
pjesën tjetër e çoi në shtëpinë e Faraonit, rreth njëzet 
talenta ari dhe argjendi. 

33 Dhe Jozefi i dha Faraonit gjithë arin dhe argjendin që 1 
kishte mbetur dhe Faraoni e vendosi në thesar, dhe ditët e 
zisë pushuan pas kësaj në vend, dhe ata mbollën dhe korrën 
në të gjithë vendin dhe morën sasia e zakonshme nga viti 
në vit, nuk u mungonte asgje. 

34 Jozefi banoi i sigurt në Egjipt dhe tërë vendi ishte nën 
këshillën e tij, 1 ati dhe të gjithë vëllezërit e tij banuan në 
vendin e Goshenit dhe e pushtuan. 

35 Dhe Jozefi ishte shumë i moshuar, i rritur në ditë, dhe 
dy djemtë e tij, Efraimi dhe Manasi, mbetën vazhdimisht 
në shtëpinë e Jakobit, bashkë me bijtë e bijve të Jakobit, 
vëllezërit e tyre, për të mësuar rrugët e Zotit dhe ligjin e 
tij. . 
36 Jakobi dhe bijtë e tij banuan në vendin e Egjiptit, në 
vendin e Goshenit, dhe e pushtuan atë: ata u bënë 
frytdhënës dhe u shumuan në të. 


KAPITULLI 56 


1 Jakobi jetoi në vendin e Egjiptit shtatëmbëdhjetë vjet, 
dhe ditët e Jakobit dhe jetoi njëqind e dyzet e shtatë vjet. 

2 Në atë kohë Jakobi u godit nga ajo sëmundje nga e cila 
vdiq dhe dërgoi të thërrasin birin e tij Jozefin nga Egjipti, 
dhe Jozefi, i biri, erdhi nga Egjipti dhe Jozefi erdhi te i ati. 
3 Dhe Jakobi 1 tha Jozefit dhe bijve të tij: Ja, unë po vdes 
dhe Perëndia 1 etërve tuaj do t'ju vizitojë dhe do t'ju kthejë 
në vendin që Zoti u betua t'ua jepte juve dhe fëmijëve tuaj 
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pas jush, prandaj tani kur të kem vdekur, më varrosni në 
shpellën që është në Makpelah të Hebronit, në vendin e 
Kanaanit, pranë etërve të mi. 

4 Pastaj Jakobi 1 bëri bijtë e tij të betohen se do ta varrosnin 
në Makpelah të Hebronit, dhe bijtë e tij iu betuan për këtë. 
5 Dhe ai i urdhëroi duke thënë: 'Shërbejini Zotit, Perëndisë 
tuaj, sepse ai që shpëtoi etërit tuaj do t'ju çlirojë edhe ju 
nga çdo fatkeqësi”. 

6 Dhe Jakobi tha: “Thirrni të gjithë fëmijët tuaj tek unë dhe 
të gjithë bijtë e bijve të Jakobit erdhën dhe u ulën para tij: 
dhe Jakobi i bekoi dhe u tha atyre: Zoti, Perëndia 1 etërve 
tuaj, do t'ju japë një mijë herë më shumë. dhe të bekojë dhe 
ai të të japë bekimin e atit tënd Abraham, dhe të gjithë bijtë 
e bijve të Jakobit dolën atë ditë, pasi ai 1 bekoi. 

7 Dhe të nesërmen Jakobi thirri përsëri bijtë e tij dhe të 
gjithë u mblodhën, erdhën tek ai dhe u ulën para tij, dhe atë 
ditë Jakobi bekoi bijtë e tij para vdekjes së tij, secili bekoi 
sipas bekimit të tij: vini re, është shkruar në librin e ligjit të 
Zotit që 1 përket Izraelit. 

8 Dhe Jakobi i tha Judës: “Unë e di, biri im, që ti je një 
njeri i fuqishëm për vëllezërit e tuj mbretëro mbi ta dhe 
bijtë e tu do të mbretërojnë mbi bijtë e tyre përjetë. 

9 Bijve të tu mësoji vetëm harkun dhe të gjitha armët e 
luftës, me qëllim që ata të luftojnë në betejat e vëllait të 
tyre që do të sundojë mbi armiqtë e tij. 

10 Dhe Jakobi i urdhëroi përsëri bijtë e tij atë ditë, duke 
thënë: “Ja, unë do të jem sot i mbledhur me popullin tim: 
më çoni nga Egjipti dhe më varrosni në shpellën e 
Makpelahut, siç ju kam urdhëruar. 

IIPor kini kujdes, ju lutem që asnjë nga bijtë tuaj të mos 
më bartë mua, vetëm ju, dhe kjo është mënyra se si do të 
më bëni kur të mbani trupin tim për të shkuar me të në 
tokën e Kanaanit për të më varrosur, 

12 Juda, Isakari dhe Zabuloni do të mbajnë arkën time nga 
ana lindore, Rubeni, Simeoni dhe Gadi në jug, Efraimi, 
Manasi dhe Beniamini në perëndim, Dani, Asheri dhe 
Neftali në veri. 

13 Levi të mos e bartë me ju, sepse ai dhe bijtë e tij do të 
mbajnë arkën e besëlidhjes të Zotit me bijtë e Izraelit në 
kamp, as biri im Jozefi, sepse lavdia e tij qoftë si mbret: 
por Efraimi dhe Manasi do të jenë në vend të tyre. 

14 Kështu do të më bëni kur të më largoni, mos lini pas 
dore asnjë nga të gjitha ato që ju urdhëroj, dhe do të 
ndodhë që kur ta bëni këtë për mua, që Zoti do t'ju kujtojë 
ty dhe fëmijët e tu pas teje përgjithmonë. 

15 Dhe ju bijtë e mi, nderoni secili vëllanë e tij dhe të 
afërmin e tij dhe urdhëroni bijtë tuaj dhe bijtë e bijve tuaj 
pas jush që t'i shërbejnë Zotit, Perëndisë të etërve tuaj, 
gjatë gjithë ditëve. 

16 Me qëllim që ti dhe bijtë e tu dhe bijtë e bijve të tu t'i 
zgjatësh ditët e tua në tokë përjetë, kur të bësh atë që është 
e mirë dhe e drejtë në sytë e Zotit, Perëndisë tënd, për të 
ecur në të gjitha rrugët e tij. 

17 Dhe ti, Jozef, biri im, fali këmbët e vëllezërve të tu dhe 
të gjitha veprat e tyre të këqija në dëmin që të bënë, sepse 
Perëndia e synoi atë për të mirën tënde dhe të fëmijëve të 
tu. 

18 Dhe, biri im, vëllezërit c tu mos ua lër banorëve të 
Egjiptit dhe mos 1 lëndo ndjenjat e tyre, sepse ja, unë i 
dorëzoj në dorën e Perëndisë dhe në dorën tënde për t'i 
mbrojtur nga Egjiptasit, dhe bijtë e Jakobit iu përgjigjën 


atit të tyre, duke 1 thënë: 'O ati ynë, të gjitha ato që na ke 
urdhëruar, do të bëjmë: vetëm Zoti qoftë me ne. 

19 Dhe Jakobi u tha bijve të tij: “Perëndia qoftë me ju kur 
të ndiqni të gjitha rrugët e tij, mos u kthe nga rrugët e tij as 
djathtas as majtas për të bërë atë që është e mirë dhe e 
drejtë në sytë e tij. 

20 Pasi unë e di se shumë dhe telashe të rënda do t'ju 
godasin në ditët e mëvonshme në tokë, po fëmijët tuaj dhe 
fëmijët e fëmijëve, vetëm t'i shërbeni Zotit dhe ai do t'ju 
shpëtojë nga çdo telash. 

21 Dhe do të ndodhë që kur të shkoni pas Perëndisë për t'i 
shërbyer atij dhe do t'u mësoni fëmijët tuaj pas jush dhe 
fëmijët e fëmijëve tuaj, të njohin Zotin, atëherë Zoti do të 
ngrejë për ju dhe fëmijët tuaj një shërbëtor nga gjiri juaj bij, 
dhe Zoti do t'ju çlirojë me anë të dorës së tij nga çdo 
fatkeqësi, do t'ju nxjerrë nga Egjipti dhe do t'ju kthejë në 
vendin e etërve tuaj për ta trashëguar të sigurt. 

22 Pastaj Jakobi pushoi së urdhëruari bijtë e tij, 1 futi 
këmbët në shtrat, vdiq dhe u bashkua me popullin e tij. 

23 Dhe Jozefi ra mbi të atin dhe ai bërtiti, qau mbi të, e 
puthi dhe thirri me zë të hidhur dhe tha: 'O ati im, ati im”. 
24 Gratë e të birit dhe gjithë shtëpia e tij erdhën dhe ranë 
mbi Jakobin, dhe ata qanë mbi të dhe bërtitën me zë të lartë 
për Jakobin. 

25 Dhe të gjithë bijtë e Jakobit u ngritën së bashku, grisën 
rrobat e tyre, të gjithë vunë një thes mbi ijët e tyre dhe ranë 
me fytyrë për tokë dhe hodhën pluhur mbi kokat e tyre 
drejt qiellit. 

26 Dhe kjo gjë ia treguan gruas së Jozefit Osnath, dhe ajo u 
ngrit dhe veshi një thes dhe ajo me të gjitha gratë egjiptiane 
me të erdhën, vajtuan dhe qanë për Jakobin. 

27 Dhe gjithë populli i Egjiptit që e njihte Jakobin erdhën 
të gjithë atë ditë kur dëgjuan këtë, dhe tërë Egjipti qau për 
shumë ditë. 

28 Dhe gjithashtu nga toka e Kanaanit gratë erdhën në 
Egjipt kur dëgjuan se Jakobi kishte vdekur dhe qanë për të 
në Egjipt për shtatëdhjetë ditë. 

29 Dhe ndodhi që pas kësaj Jozefi i urdhëroi shërbëtorët e 
tij, mjekët, të balsamosnin të atin me mirrë dhe temjan dhe 
çdo lloj temjan dhe parfum, dhe mjekët balsamosën 
Jakobin siç i kishte urdhëruar Jozefi. 

30 Atëherë tërë populli 1 Egjiptit, pleqtë dhe tërë banorët e 
vendit të Goshenit qanë dhe mbajtën zi për Jakobin: dhe të 
gjithë bijtë e tij dhe të bijtë e shtëpisë së tij vajtuan dhe 
mbajtën zi për Jakobin, atin e tyre. 

31 Dhe pasi kaluan ditët e të qarave të tij, në fund të 
shtatëdhjetë ditëve, Jozefi i tha Faraonit: “Unë do të 
ngjitem dhe do ta varros atin tim në tokën e Kanaanit, ashtu 
siç më bëri të betohem, dhe pastaj do të kthehem”. 

32 Atëherë Faraoni dërgoi Jozefin për t'i thënë: '“Ngjitu dhe 
varrose atin tënd, ashtu siç të tha dhe ashtu siç të bëri të 
betohesht”. dhe Jozefi u ngrit me të gjithë vëllezërit e tij për 
të shkuar në vendin e Kanaanit për të varrosur atin e tyre 
Jakobin, siç 1 kishte urdhëruar. 

33 Dhe Faraoni urdhëroi që të shpallej në të gjithë Egjiptin, 
duke thënë: “Kushdo që nuk do të ngjitet me Jozefin dhe 
vëllezërit e tij në vendin e Kanaanit për të varrosur Jakobin, 
do të vdesë”. 

34 Dhe 1 gjithë Egjipti dëgjoi shpalljen e Faraonit dhe u 
ngritën të gjithë bashkë, të gjithë shërbëtorët e Faraonit, 
pleqtë e shtëpisë së tij dhe të gjithë pleqtë e vendit të 
Egjiptit, u ngjitën bashkë me Jozefin dhe gjithë oficerët dhe 
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fisnikët. 1 Faraonit u ngjitën si shërbëtorët e Jozefit dhe 
shkuan të varrosnin Jakobin në vendin e Kanaanit. 

35 Dhe bijtë e Jakobit morën arkën mbi të cilën ishte 
shtrirë: Bijtë e tij vepruan me të ashtu si u kishte urdhëruar 
lati. 

36 Dora ishte prej ari safi dhe e veshur rreth e qark me gurë 
oniksi dhe bdel, Mbulesa e portës ishte punuar me fije ari, 
të lidhura me fije, dhe mbi to kishte grepa prej gurësh 
oniksi dhe bdeli. 

37 Dhe Jozefi vendosi mbi kokën e Jakobit, atit të tij, një 
kurorë të madhe ari, i vuri në dorë një skeptër ari dhe ata e 
rrethuan arkën, siç e kishin zakon mbretërit gjatë jetës së 
tyre. 

38 Dhe gjithë trupat e Egjiptit shkuan para tij në këtë grup, 
në fillim të gjithë njerëzit e fuqishëm të Faraonit dhe 
njerëzit e fuqishëm të Jozefit dhe pas tyre pjesa tjetër e 
banorëve të Egjiptit, dhe të gjithë ishin të ngjeshur me 
shpata dhe të pajisur me parzmore dhe mbi to ishin 
zbukurimet e luftës. 

39 Dhe të gjithë ata që qanin dhe vajtonin shkonin përballë 
arkës, duke vajtuar dhe duke vajtuar, dhe pjesa tjetër e 
popullit ndoqi arkë. 

40 Jozefi dhe familja e tij shkuan bashkë pranë arkës 
këmbëzbathur dhe duke qarë, dhe shërbëtorët e tjerë të 
Jozefit e rrethuan, secili kishte mbi vete stolitë e tij dhe të 
gjithë ishin të armatosur me armët e tyre të luftës. 

Al Pesëdhjetë nga shërbëtorët e Jakobit shkuan përpara 
varkës dhe hodhën përgjatë rrugës mirrë, aloe dhe çdo lloj 
parfumi: dhe të gjithë bijtë e Jakobit që mbanin varkën 
ecën mbi parfumeri dhe shërbëtorët e Jakobit shkuan. para 
tyre duke shpërndarë parfumin përgjatë rrugës. 

42 Dhe Jozefi u ngjit me një kamp të rëndë dhe ata vepruan 
në këtë mënyrë çdo ditë derisa arritën në tokën e Kanaanit 
dhe arritën në lëmin e Atadit, që ishte në anën tjetër të 
Jordanit, dhe vajtuan shumë. zi e madhe dhe e rende ne ate 
vend. 

43 Tërë mbretërit e Kanaanit e dëgjuan këtë dhe dolën të 
gjithë, secili nga shtëpia e tij, tridhjetë e një mbretër të 
Kanaanit, dhe të gjithë erdhën me njerëzit e tyre për të 
mbajtur zi dhe për të qarë Jakobin. 

44 Dhe të gjithë këta mbretër panë arkën e Jakobit, dhe ja 
kurora e Jozefit ishte mbi të, dhe ata gjithashtu vendosën 
kurorat e tyre mbi arkë dhe e rrethuan me kurora. 

45 Tërë këta mbretër bënë në atë vend një zi të madhe dhe 
të rëndë me bijtë e Jakobit dhe të Egjiptit për Jakobin, 
sepse tërë mbretërit e Kanaanit e njihnin trimërinë e Jakobit 
dhe të bijve të tij. 

46 Dhe lajmi i erdhi Esaut, duke thënë: “Jakobi vdiq në 
Egjipt dhe bijtë e tij dhe gjithë Egjipti po e çojnë në vendin 
e Kanaanit për ta varrosur”. 

47 Kur Fsau e dëgjoi këtë gjë, ai banonte në malin e Seirit, 
u ngrit bashkë me bijtë e tij, me gjithë popullin e tij dhe me 
gjithë shtëpinë e tij, një popull jashtëzakonisht 1 madh, dhe 
erdhën për të mbajtur zi dhe për të qarë Jakobin. 

48 Dhe ndodhi që kur erdhi Esau, ai mbajti zi për vëllanë e 
tij Jakobin, dhe i gjithë Egjipti dhe gjithë Kanaani u ngritën 
përsëri dhe mbajtën një zi të madhe bashkë me Esaun për 
Jakobin në atë vend. 

49 Pastaj Jozefi dhe vëllezërit e tij sollën atin e tyre 
Jakobin nga ai vend dhe shkuan në Hebron për të varrosur 
Jakobin në shpellë pranë etërve të tij. 


50 Dhe erdhën në Kireath-arba, në shpellë, dhe ndërsa 
erdhën Esau u ndal me bijtë e tij kundër Jozefit dhe 
vëllezërve të tij si pengesë në shpellë, duke thënë: “Jakobi 
nuk do të varroset në të, sepse ajo na përket neve dhe babai 
ynë. 

51 Kur Jozefi dhe vëllezërit e tij dëgjuan fjalët e bijve të 
Esaut, u zemëruan shumë: dhe Jozefi iu afrua Esaut dhe i 
tha: “Ç'është kjo që kanë thënë””, Me siguri, babai im 
Jakobi e bleu prej teje për një pasuri të madhe pas vdekjes 
së Isakut, tani njëzet e pesë vjet më parë, si dhe tërë tokën e 
Kanaanit që ai bleu nga ti dhe nga bijtë e tu dhe pasardhësit 
e tu pas teje. 

52 Dhe Jakobi ua bleu bijve të tij dhe pasardhësve të tij pas 
tij si trashëgimi përgjithmonë, dhe pse i flet këto gjëra sot2 
53 Dhe Esau u përgjigj duke thënë: ”Ti thua gënjeshtra dhe 
gënjen, sepse unë nuk shita asgjë që më përket në gjithë 
këtë vend, siç thua ti, dhe vëllai im Jakobi nuk bleu asgjë 
nga unë në këtë vend”. 

54 Dhe Fsau 1 tha këto gjëra për të mashtruar Jozefin me 
fjalët e tij, sepse Esau e dinte që Jozefi nuk ishte 1 
pranishëm në ato ditë kur Esau ia shiti Jakobit gjithçka që 
kishte në tokën e Kanaanit. 

55 Dhe Jozefi i tha Esaut: “Me siguri ati im i futi këto gjëra 
me ty në procesverbalin e blerjes dhe e dëshmoi 
procesverbalin me dëshmitarë, dhe ja, ai është me ne në 
Egjipt”. 

56 Dhe Fsau u përgjigj duke 1 thënë: “Sill analistin, 
gjithçka që do të gjesh në procesverbal, dhe ne do të 
bëjmë”. 

57 Atëherë Jozefi thirri vëllain e tij Neftalin dhe ai i tha: 
“'Nxito shpejt, mos u ndal dhe vrapo në Egjipt dhe sill të 
gjitha dokumentet”. Regjistrimi i blerjes, procesverbali 1 
vulosur dhe procesverbali i hapur, si dhe të gjitha 
regjistrimet e para në të cilat janë shkruar të gjitha 
transaksionet e të drejtës së lindjes, merrni ju. 

58 Do të na 1 çosh këtu, me qëllim që të mësojmë prej tyre 
të gjitha fjalët e Esaut dhe të bijve të tij që thanë sot. 

59 Dhe Neftali dëgjoi zërin e Jozefit, dhe ai nxitoi dhe 
vrapoi për të zbritur në Egjipt, dhe Neftali ishte më i lehtë 
në këmbë se çdo drerë që ishte në shkretëtirë, sepse do të 
shkonte pas kallinjve pa 1 shtypur. 

60 Kur Esau pa që Neftali kishte shkuar për të marrë 
dokumentet, ai dhe bijtë e tij e shtuan rezistencën e tyre 
kundër shpellës dhe Esau dhe gjithë njerëzit e tij u ngritën 
kundër Jozefit dhe vëllezërve të tij për të luftuar. 

61 Tërë bijtë e Jakobit dhe populli 1 Egjiptit luftuan kundër 
Esaut dhe njerëzve të tij: dhe bijtë e Esaut dhe populli 1 tij 
u mundën nga bijtë e Jakobit: dhe bijtë e Jakobit vranë 
dyzet njerëz nga populli i Esaut. 

62 Kushimi, biri i Danit, bir i Jakobit, ishte në atë kohë me 
bijtë e Jakobit, por ishte rreth njëqind kubitë larg nga vendi 
1 betejës, sepse mbeti me bijtë e bijve të Jakobit pranë 
varrit të Jakobit për ta ruajtur. . 

63 Dhe Cushimi ishte memec dhe 1 shurdhër, megjithatë ai 
e kuptoi zërin e tmerrit midis njerëzve. 

64 Dhe ai pyeti duke thënë: “Pse nuk i varrosni të vdekurit 
dhe cili është ky tmerr i madh””. dhe ata iu përgjigjën 
fjalëve të Esaut dhe të bijve të tij, dhe ai vrapoi te Esau në 
mes të betejës, dhe ai e vrau Esaun me shpatë, i preu kokën 
dhe ajo u largua dhe Esau ra në mes të popullit të betejës. 


JASHER 


65 Kur Kushimi bëri këtë gjë, bijtë e Jakobit fituan mbi 
bijtë e Esaut, dhe bijtë e Jakobit varrosën me dhunë atin e 
tyre Jakobin në shpellë dhe bijtë e Esaut e panë. 

66 Pastaj Jakobi u varros në Hebron, në shpellën e 
Makpelahut, që Abrahami kishte blerë nga bijtë e Hethit 
për të zotëruar një vend varrimi, dhe e varrosën me rroba 
shumë të shtrenjta. 

67 Dhe asnjë mbret nuk iu bë aq nder sa Jozefi i bëri atit të 
tij në vdekjen e tij, sepse e varrosi me nder të madh si 
varrosja e mbretërve. 

68 Pastaj Jozefi dhe vëllezërit e tij mbajtën shtatë ditë zi 
për atin e tyre. 


KAPITULLI 57 


I Pas kësaj, bijtë e Esaut luftuan me bijtë e Jakobit, dhe 
bijtë e Esaut luftuan me bijtë e Jakobit në Hebron, dhe 
Esau ishte ende 1 vdekur dhe i pavarrosur. 

2 Beteja ishte e rëndë midis tyre dhe bijtë e Fsaut u 
mundën nga bijtë e Jakobit, dhe bijtë e Jakobit vranë 
tetëdhjetë nga bijtë e Esaut, dhe asnjë nga bijtë e Jakobit 
nuk vdiq: dhe dora e Jozefit pushtoi tërë popullin e bijve të 
Esaut, dhe ai zuri robër Zefonin, birin e Elifazit, birin e 
Esaut, dhe pesëdhjetë nga njerëzit e tij, dhe i lidhi me 
zinxhirë hekuri dhe ua dha në duart e shërbëtorëve të tij për 
t'i sjellë në Egjipt. 

3 Dhe ndodhi që kur bijtë e Jakobit kishin zënë rob Zefonin 
dhe popullin e tij, të gjithë ata që mbetën kishin frikë të 
madhe për jetën e tyre nga shtëpia e EFsaut, që të mos 
kapeshin edhe ata robër, dhe të gjithë ikën me Elifazin. 1 
biri 1 Esaut dhe i popullit të tij, bashkë me trupin e Esaut, 
dhe ata shkuan në rrugën e tyre drejt malit të Seirit. 

4 Kështu arritën në malin e Seirit dhe e varrosën Esaun në 
Seir, por kokën e tij nuk e sollën me vete në Seir, sepse 
ishte varrosur në atë vend ku beteja ishte në Hebron. 

5 Dhe ndodhi që kur bijtë e Esaut ia mbathën përpara bijve 
të Jakobit, bijtë e Jakobit 1 ndoqën deri në kufijtë e Seirit, 
por nuk vranë asnjë nga mesi 1 tyre kur i ndoqën, për shkak 
të Esaut trupi që ata mbanin me vete 1 shkaktoi turbullimin 
e tyre, kështu që ata ikën dhe bijtë e Jakobit u kthyen prej 
tyre dhe u ngjitën në vendin ku kishin vëllezërit ishin në 
Hebron dhe qëndruan atje atë ditë dhe të nesërmen derisa 
pushuan nga beteja. 

6 Dhe ndodhi që ditën e tretë ata mblodhën të gjithë bijtë e 
Seirit, Horitit dhe mblodhën të gjithë bijtë e lindjes, një 
mori njerëzish si rëra e detit, dhe ata shkuan e zbritën në 
Egjipt për të luftoni me Jozefin dhe vëllezërit e tij, për të 
çliruar vëllezërit e tyre. 

7 Jozefi dhe të gjithë bijtë e Jakobit dëgjuan që bijtë e 
Esaut dhe bijtë e lindjes kishin ardhur kundër tyre për të 
luftuar për të çliruar vëllezërit e tyre. 

8 Pastaj Jozefi, vëllezërit e tij dhe njerëzit e fortë të Egjiptit 
dolën dhe luftuan në qytetin e Rameses: dhe Jozefi dhe 
vëllezërit e tij dhanë një goditje të madhe midis bijve të 
Esaut dhe bijve të lindjes. 

9 Prej tyre vranë gjashtëqind mijë burra dhe vranë midis 
tyre tërë trimat e bijve të Seirit të Horitit, mbetën vetëm 
pak prej tyre dhe vranë gjithashtu një numër të madh nga 
bijtë e lindjes dhe nga bijtë e Esaut, Elifazi, bir i Esaut, dhe 
bijtë e lindjes ikën të gjithë përpara Jozefit dhe vëllezërve 
të tij. 


10 Jozefi dhe vëllezërit e tij i ndoqën deri sa arritën në 
Sukoth, por ata vranë tridhjetë prej tyre në Sukoth, ndërsa 
të tjerët shpëtuan dhe secili ikën në qytetin e tij. 

11 Jozefi, vëllezërit e tij dhe trimat e Egjiptit u larguan prej 
tyre me gëzim dhe gëzim në zemër, sepse kishin mundur të 
gjithë armiqtë e tyre. 

12 Tsefo, bir i Elifazit, dhe njerëzit e tij ishin ende skllevër 
të bijve të Jakobit në Egjipt, dhe dhembjet e tyre u shtuan. 
13 Kur bijtë e Esaut dhe bijtë e Seirit u kthyen në vendin e 
tyre, bijtë e Seirit panë që të gjithë kishin rënë në duart e 
bijve të Jakobit dhe të popullit të Egjiptit për shkak të 
betejës së bijve. të Esaut. 

14 Atëherë bijtë e Seirit u thanë bijve të Esaut: “Ju e keni 
parë dhe, për këtë arsye, e dini që ky kamp ishte për 
llogarinë tuaj dhe nuk mbeti asnjë trim ose 1 Zoti në luftë”. 
15 Prandaj dilni nga vendi ynë, shkoni nga ne në tokën e 
Kanaanit në vendin e banesës së etërve tuaj, përse fëmijët 
tuaj do të trashëgojnë efektet e fëmijëve tanë në ditët e 
mëvonshme” 

16 Por bijtë e Esaut nuk i dëgjuan bijtë e Seirit, dhe bijtë e 
Seirit menduan të luftojnë kundër tyre. 

17Dhe bijtë e Esaut dërguan fshehurazi te Angeahu, mbreti 
1 Afrikës, që është Dinhaba, për t'i thënë: 

18 Na dërgo disa nga njerëzit e tu dhe le të vijnë tek ne dhe 
ne do të luftojmë bashkë me bijtë e Seirit, Horitit, sepse ata 
kanë vendosur të luftojnë me ne për të na larguar nga vendi. 
19 Angeahu, mbret i Dinhabahut, veproi kështu, sepse në 
ato ditë ishte miqësor me bijtë e Fsaut. Angeasi dërgoi 
pesëqind këmbësorë trima te bijtë e Esaut dhe tetëqind 
kalorës. 

20 Pastaj bijtë e Seirit u dërguan bijve të lindjes dhe bijve 
të Madianit për t'u thënë: “Ju e keni parë atë që na kanë 
bërë bijtë e Esaut, për shkak të të cilit jemi shkatërruar 
pothuajse të gjithë në betejën e tyre kundër bijve”. të 
Jakobit. 

21 Tani, pra, ejani tek ne dhe na ndihmoni, dhe ne do t'i 
luftojmë së bashku, do t'i dëbojmë nga toka dhe do të 
hakmerremi për kauzën e vëllezërve tanë që vdiqën për hir 
të tyre në betejën e tyre me vëllezërit e tyre, bijtë e Jakobit. 
22 Tërë bijtë e lindjes dëgjuan bijtë e Seirit dhe erdhën tek 
ata rreth tetëqind burra me shpata të zhveshur: dhe bijtë e 
Esaut luftuan kundër bijve të Seirit në atë kohë në 
shkretëtirën e Paranit. 

23 Atëherë bijtë e Seirit fituan mbi bijtë e Esaut: dhe atë 
ditë bijtë e Seirit vranë në atë betejë rreth dyqind burra nga 
populli 1 Angeas, mbretit të Dinhabahut. 

24 Ditën e dytë, bijtë e Esaut erdhën përsëri për të luftuar 
për të dytën herë me bijtë e Seirit: 

25 Kur bijtë e Esaut panë që bijtë e Seirit ishin më të 
fuqishëm se ata, disa nga bijtë e Esaut u kthyen dhe 
ndihmuan bijtë e Seirit, armiqtë e tyre. 

26 Edhe nga populli i bijve të Esaut, në betejën e dytë ranë 
pesëdhjetë e tetë njerëz nga populli në Angeas, mbret i 
Dinhabahut. 

27 Ditën e tretë, bijtë e Fsaut dëgjuan që disa nga vëllezërit 
e tyre ishin larguar prej tyre për të luftuar kundër tyre në 
betejën e dytë: dhe bijtë e Esaut vajtuan kur dëgjuan këtë 
gjë. 

28 Ata thanë: “Çfarë duhet t'u bëjmë vëllezërve tanë që u 
larguan nga ne për të ndihmuar bijtë e Seirit, armiqtë 
tanë”2”. dhe bijtë e Esaut dërguan përsëri te Angea, mbreti i 
Dinhabahut, për t'i thënë: 


JASHER 


29 Na dërgoni përsëri burra të tjerë që bashkë me ta të 
luftojmë kundër bijve të Seirit, sepse ata kanë qenë tashmë 
dy herë më të rëndë se ne. 

30 Pastaj Angjea u dërgoi përsëri bijve të Esaut rreth 
gjashtëqind burra trima, të cilët erdhën për të ndihmuar 
bijtë e Esaut. 

31 Pas dhjetë ditësh, bijtë e Esaut filluan përsëri luftë me 
bijtë e Seirit në shkretëtirën e Paranit dhe beteja ishte 
shumë e ashpër kundër bijve të Seirit, dhe në këtë kohë 
bijtë e Esaut fituan mbi bijtë e Seiri dhe bijtë e Seirit u 
mundën nga bijtë e Esaut dhe bijtë e Esaut vranë prej tyre 
rreth dy mijë burra. 

32 Tërë trimat e bijve të Seirit vdiqën në këtë betejë dhe 
mbetën vetëm fëmijët e tyre të vegjël që kishin mbetur në 
qytetet e tyre. 

33 Tërë Madianët dhe bijtë e lindjes u detyruan të iknin nga 
beteja, dhe lanë bijtë e Seirit dhe ia mbathën kur panë që 
beteja ishte e ashpër kundër tyre: dhe bijtë e Esaut i ndoqën 
të gjithë bijtë e lindjes. derisa arritën në vendin e tyre. 

34 Dhe bijtë e Esaut vranë prej tyre rreth dyqind e 
pesëdhjetë burra dhe nga njerëzit e bijve të Esaut ranë në 
atë betejë rreth tridhjetë burra, por kjo e keqe i goditi nga 
vëllezërit e tyre që u larguan prej tyre për të ndihmuar 
fëmijët nga Seiri, Horiti, dhe bijtë e Esaut dëgjuan përsëri 
veprimet e këqija të vëllezërve të tyre dhe vajtuan përsëri 
për këtë gjë. 

35 Mbas betejës, bijtë e Esaut u kthyen dhe u kthyen në 
shtëpi në Seir, dhe bijtë e Esaut vranë ata që kishin mbetur 
në vendin e bijve të Seirit, vranë edhe gratë dhe të vegjlit e 
tyre, nuk lanë asnjë njeri të gjallë, përveç pesëdhjetë 
djemve dhe vajzave që i lanë të jetojnë, dhe bijtë e Esaut 
nuk 1 vranë, dhe djemtë u bënë skllevër të tyre, dhe vajzat 
ata mori për gra. 

36 Bijtë e Esaut u vendosën në Seir në vendin e bijve të 
Seirit, dhe trashëguan vendin e tyre dhe e pushtuan. 

37 Dhe bijtë e Esaut morën tërë pronën e vendit të bijve të 
Seirit, gjithashtu kopetë e tyre, demat e tyre dhe pasuritë e 
tyre dhe të gjitha gjërat që u përkisnin bijve të Serrit, bijtë e 
Esaut morën dhe bijtë e Esaut banuan. në Seir, në vend të 
bijve të Seirit, deri më sot, dhe bijtë e Esaut e ndanë vendin 
në ndarje pesë bijve të Esaut, simbas familjeve të tyre. 

38 Dhe ndodhi që në ato ditë bijtë e Esaut vendosën të 
kurorëzojnë një mbret mbi ta në vendin ku u pushtuan. Dhe 
ata i thanë njëri-tjetrit: 'Jo kështu, sepse ai do të mbretërojë 
mbi ne në vendin tonë, dhe ne do të jemi nën këshillën e tij 
dhe ai do të luftojë betejat tona kundër armiqve tanë, dhe 
ata vepruan kështu”. 

39 Dhe të gjithë bijtë e Esaut u betuan, duke thënë: “Asnjë 
nga vëllezërit e tyre nuk do të mbretërojë mbi ta, përveç një 
njeriu të huaj që nuk është nga vëllezërit e tyre, sepse 
shpirtrat e të gjithë bijve të Esaut u hidhëruan secili kundër 
të birit, vëlla dhe mik, për shkak të së keqes që morën nga 
vëllezërit e tyre kur luftuan me bijtë e Seirit. 

40 Prandaj bijtë e Esaut u betuan, duke thënë: “Që nga ajo 
ditë nuk do të zgjedhin asnjë mbret nga vëllezërit e tyre, 
por një mbret nga një vend i huaj deri në ditët e sotme”. 

41 Aty ishte një njeri nga populli 1 Angjeasit, mbretit të 
Dinhabahut: quhej Bela, i biri i Beorit, 1 cili ishte një burrë 
shumë trim, i bukur, 1 hijshëm dhe i urtë në çdo urtësi, dhe 
një njeri me mend dhe këshillues: dhe nuk kishte asnjë nga 
njerëzit e Angeas si ai. 


42 Tërë bijtë e Fsaut e morën, e vajosën, e kurorëzuan 
mbret, u përkulën para tij dhe i thanë: “Rroftë mbreti, rroftë 
mbretil”. 

43 E shtrinë çarçafin dhe i sollën secili vathë prej ari dhe 
argjendi ose unaza ose byzylykë dhe e pasuruan shumë me 
argjend e me ar, me gurë oniksi dhe me bdel, dhe e bënë 
një fron mbretëror. dhe i vendosën një kurorë mbretërore 
mbi kokën e tij, i ndërtuan një pallat dhe ai banoi aty dhe u 
bë mbret i të gjithë fëmijëve të Esau. 

44 Banorët e Angeas morën pagën e tyre për betejën nga 
bijtë e Esaut, dhe në atë kohë shkuan dhe u kthyen te 
zotëria e tyre në Dinhabah. 

45 Bela mbretëroi mbi bijtë e Esaut tridhjetë vjet, dhe bijtë 
e Esaut banuan në vend në vend të bijve të Seirit, dhe 
jetuan të sigurt në vend të tyre deri në ditën e sotme. 


KAPITULLI 58 


1 Dhe ndodhi që në vitin e tridhjetë e dytë të zbritjes së 
bijve të Izraelit në Egjipt, domethënë në vitin e shtatëdhjetë 
e një të jetës së Jozefit, në atë vit vdiq Faraoni, mbreti i 
Egjiptit, dhe i biri, Magroni mbretëroi në të. në vend. 

2 Para vdekjes së tij, Faraoni e urdhëroi Jozefin që të bëhej 
baba i të birit, Magronit, dhe që Magroni të ishte nën 
kujdesin e Jozefit dhe nën këshillën e tij. 

3 Dhe i gjithë Egjipti pranoi që Jozefi të ishte mbret mbi ta, 
sepse të gjithë egjiptianët e donin Jozefin që më parë, 
vetëm Magroni, biri 1 Faraonit, u ul në fronin e atit të tij, 
dhe ai u bë mbret në ato ditë në vend të të atit. . 

A Magroni ishte dyzet e një vjeç kur filloi të mbretërojë, 
dhe dyzet vjet mbretëroi në Egjipt: dhe 1 gjithë Egjipti e 
quajti Faraon nga emri 1 atit të tij, siç e kishin zakon në 
Egjipt t'i bënin çdo mbreti që mbretëronte. mbi to. 

5 Dhe ndodhi që kur Faraoni mbretëroi në vend të atit të tij, 
ai vuri ligjet e Egjiptit dhe të gjitha punët e qeverisjes në 
duart e Jozefit, ashtu siç e kishte urdhëruar i ati. 

6 Dhe Jozefi u bë mbret i Egjiptit, sepse ai mbikëqyrte 
gjithë Egjiptin, dhe gjithë Egjipti ishte nën kujdesin dhe 
këshillën e tij, sepse 1 gjithë Egjipti ishte i prirur nga Jozefi 
pas vdekjes së Faraonit, dhe ata e donin shumë që të 
mbretëronte mbi ta. 

7 Por midis tyre kishte disa që nuk e donin, duke thënë: 
“Asnjë i huaj nuk do të mbretërojë mbi ne: ende e gjithë 
qeveria e Egjiptit iu dorëzua në ato ditë Jozefit, pas vdekjes 
së Faraonit, ai ishte rregullatori, duke vepruar si të donte në 
të gjithë vendin pa ndërhyrë askush. 

8 Tërë Egjipti ishte nën kujdesin e Jozefit, dhe Jozefi luftoi 
me të gjithë armiqtë e tij përreth dhe 1 nënshtroi: Jozefi e 
nënshtroi gjithashtu tërë vendin dhe tërë Filistejtë, deri në 
kufijtë e Kanaanit, dhe të gjithë ishin nën pushtetin e tij dhe 
1 jepnin një taksë vjetore Jozefit. 

9 Faraoni, mbreti i Egjiptit, u ul në fronin e tij në vend të të 
atit, por ai ishte nën kontrollin dhe këshillën e Jozefit, ashtu 
siç ishte në fillim nën kontrollin e atit të tij. 

10 Ali as nuk mbretëroi, por vetëm në vendin e Egjiptit, nën 
këshillën e Jozefit, por Jozefi mbretëroi në të gjithë vendin 
në atë kohë, nga Egjipti deri në lumin e madh Perath. 

11 Dhe Jozefi pati sukses në të gjitha rrugët e tij dhe Zoti 
ishte me të, dhe Zoti i dha Jozefit më shumë dituri, nder, 
dhe lavdi dhe dashuri ndaj tij në zemrat e egjiptianëve dhe 
në mbarë vendin, dhe Jozefi mbretëroi mbi gjithë vendin 
dyzet vjet. 
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12 Dhe të gjitha vendet e Filistejve, Kanaani dhe Sidoni 
dhe në anën tjetër të Jordanit, i çuan Jozefit dhurata gjatë 
gjithë jetës së tij, dhe gjithë vendi ishte në duart e Jozefit, 
dhe 1 sollën një haraç vjetor. ishte i rregulluar, sepse Jozefi 
kishte luftuar kundër të gjithë armiqve të tij përreth dhe 1 
kishte nënshtruar, dhe i gjithë vendi ishte në duart e Jozefit 
dhe Jozefi u ul i sigurt në fronin e tij në Egjipt. 

13 Dhe gjithashtu të gjithë vëllezërit e tij, bijtë e Jakobit, 
banuan të sigurt në tokë, gjatë gjithë ditëve të Jozefit, dhe 
ata ishin të frytshëm dhe u shumuan jashtëzakonisht në 
tokë dhe i shërbyen Zotit gjatë gjithë ditëve të tyre, ashtu 
Siç 1 kishte urdhëruar ati 1 tyre Jakobi. 

14 Dhe ndodhi që në fund të shumë ditëve dhe viteve, kur 
bijtë e Esaut banonin të qetë në vendin e tyre me Belën, 
mbretin e tyre, bijtë e Fsaut ishin frytdhënës dhe u 
shumuan në vend, dhe vendosën të shkonin dhe luftoni 
kundër bijve të Jakobit dhe gjithë Egjiptit dhe për të çliruar 
vëllanë e tyre, Zefonin, birin e Elifazit, dhe njerëzit e tij, 
sepse në ato ditë ata ishin ende skllevër të Jozefit. 

15 Pastaj bijtë e Esaut dërguan njerëz te të gjithë bijtë e 
lindjes dhe ata bënë paqe me ta: dhe të gjithë bijtë e lindjes 
erdhën tek ata për të shkuar me bijtë e Esaut në Egjipt për 
të luftuar. 

16 Dhe ata erdhën tek ata edhe nga njerëzit e Angeas, 
mbretit të Dinhabahut, dhe ata gjithashtu dërguan te bijtë e 
Ismaelit dhe ata gjithashtu erdhën tek ata. 

17 Dhe gjithë ky popull u mblodh dhe shkoi në Seir për të 
ndihmuar bijtë e Esaut në betejën e tyre, dhe ky kamp ishte 
shumë i madh dhe 1 rënduar me njerëz, të shumtë si rëra e 
detit, rreth tetëqind mijë njerëz, këmbësorë dhe kalorës, 
dhe Tërë këto trupa zbritën në Egjipt për të luftuar kundër 
bijve të Jakobit dhe fushuan pranë Ransesit. 

18 Pastaj Jozefi doli me vëllezërit e tij me trimat e Egjiptit, 
rreth gjashtëqind veta, dhe luftuan me ta në vendin e 
Ramsesit, Në atë kohë, bijtë e Jakobit luftuan përsëri me 
bijtë e Esaut, në vitin e pesëdhjetë të zbritjes së bijve të 
Jakobit në Egjipt, që është viti 1 tridhjetë i mbretërimit të 
Belas mbi bijtë e Esaut në Seir. 

19 Dhe Zoti 1 dha në dorë të Jozefit dhe të vëllezërve të tij 
tërë trimat e Esaut dhe bijtë e lindjes, dhe populli 1 bijve të 
Esaut dhe bijtë e lindjes u mundën para Jozefit. 

20 Nga populli i Esaut dhe nga bijtë e lindjes që u vranë, 
ranë para bijve të Jakobit rreth dyqind mijë burra, dhe 
mbreti i tyre Bela, bir 1 Beorit, ra me ta në betejë, dhe kur 
bijtë e Esau pa që mbreti i tyre kishte rënë në betejë dhe 
kishte vdekur, duart e tyre u dobësuan në betejë. 

21 Por Jozefi, vëllezërit e tij dhe gjithë Egjipti vazhdonin të 
rrihnin njerëzit e shtëpisë së Esaut, dhe tërë populli 1 Esaut 
pati frikë nga bijtë e Jakobit dhe ia mbathi para tyre. 

22 Jozefi, vëllezërit e tij dhe gjithë Egjipti i ndoqën një ditë 
rrugë, dhe vranë prej tyre rreth treqind veta, duke vazhduar 
t'i godasin rrugës: dhe më pas ata u kthyen prej tyre. 

23 Pastaj Jozefi dhe të gjithë vëllezërit e tij u kthyen në 
Egjipt: nuk u mungonte asnjë njeri, por nga Egjiptasit, 
dymbëdhjetë njerëz ranë. 

24 Kur Jozefi u kthye në Egjipt, urdhëroi që të lidheshin 
edhe Zefon dhe njerëzit e tij, ata 1 lidhën me hekura dhe e 
shtuan hidhërimin e tyre. 

25 Tërë populli 1 bijve të Esaut dhe bijtë e lindjes, secili u 
kthye i turpëruar në qytetin e tij, sepse të gjithë trimat që 
ishin me ta kishin rënë në betejë. 


26 Kur bijtë e Esaut panë që mbreti i tyre kishte vdekur në 
betejë, nxituan dhe morën një njeri nga populli 1 bijve të 
lindjes: quhej Jobab, bir 1 Zarakut, nga vendi 1 Botsrahut, 
dhe e bënë mbret mbi ta në vend të mbretit të tyre Bela. 

27 Jobabi u ul në fronin e Belas si mbret në vend të tij, dhe 
Jobabi mbretëroi në Edom mbi të gjithë bijtë e Esaut dhjetë 
vjet, dhe që nga ajo ditë bijtë e Esaut nuk shkuan më të 
luftojnë kundër bijve të Jakobit, sepse Bijtë e Esaut e 
njihnin trimërinë e bijve të Jakobit dhe patën një frikë të 
madhe prej tyre. 

28 Por që nga ajo ditë bijtë e Esaut i urrenin bijtë e Jakobit, 
dhe urrejtja dhe armiqësia ishin shumë të forta midis tyre 
gjatë gjithë ditëve, deri në ditën e sotme. 

29 Dhe ndodhi që pas kësaj, pas dhjetë vjetësh, Jobabi, bir 1 
Zarakut, nga Botsrahu, vdiq dhe bijtë e Esaut morën një 
njeri që quhej Kusham, nga vendi i Temanit, dhe bënë 
mbret i tyre në vend të Jobabit, dhe Kushami mbretëroi në 
Edom mbi të gjithë bijtë e Esaut për njëzet vjet. 

30 Dhe Jozefi, mbreti i Egjiptit, dhe vëllezërit e tij dhe të 
gjithë bijtë e Izraelit banuan të sigurt në Egjipt në ato ditë, 
bashkë me të gjithë bijtë e Jozefit dhe vëllezërit e tij, pa 
pasur asnjë pengesë ose fatkeqësi të keqe dhe vendi 1 
Egjiptit ishte në atë kohë në pushim nga lufta në ditët e 
Jozefit dhe të vëllezërve të tij. 
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1 Këta janë emrat e bijve të Izraelit që banonin në Egjipt, 
që kishin ardhur me Jakobin: të gjithë bijtë e Jakobit 
erdhën në Egjipt, secili me familjen e tij. 

2 Bijtë e Leas ishin Rubeni, Simeoni, Levi, Juda, Isakari 
dhe Zabuloni dhe motra e tyre Dina. 

3 Bijtë e Rakelës ishin Jozefi dhe Beniamini. 

4 Bijtë e Zilpahës, shërbëtores së Leas, ishin Gadi dhe 
Asheri. 

5 Bijtë e Bilhah-s, shërbëtores së Rakelës, ishin Dani dhe 
Neftali. 

6 Dhe këta ishin pasardhësit e tyre që u lindën në tokën e 
Kanaanit, përpara se të vinin në Egjipt me Jakobin, atin e 
tyre. 

7 Bijtë e Rubenit ishin Kanoki, Pallu, Ketsroni dhe Karmi. 
8 Bijtë e Simeonit ishin Jemueli, Jamini, Ohadi, Jakini, 
Zokari dhe Sauli, bir i gruas Kananease. 

9 Bijtë e Levit ishin Gershoni, Kehathi dhe Merari dhe 
motra e tyre Jokebeda, e cila u lindi kur zbritën në Egjipt. 
10 Bijtë e Judës ishin Fri, Onani, Shelahu, Peretsi dhe 
Zaraku. 

11 Eri dhe Onani vdiqën në vendin e Kanaanit, Bijtë e 
Peretsit ishin Ketsroni dhe Kamuli. 

12 Bijtë e Isakarit ishin Tola, Puvah, Jobi dhe Shomroni. 

13 Bijtë e Zabulonit ishin Seredi, Eloni dhe Jakleeli, dhe 1 
biri i Danit ishte Kushimi. 

14 Bijtë e Neftalit ishin Jakzeeli, Guni, Jetseri dhe Shilami. 
15 Bijtë e Gadit ishin Zifioni, Çagi, Shuni, Ezboni, Fri, 
Arodi dhe Areli. 

16 Bijtë e Asherit ishin Jimnahu, Jishvahu, Jishvi, Beriahu 
dhe motra e tyre Serak: Bijtë e Beriahut ishin Keberi dhe 
Malkrieli. 

17 Bijtë e Beniaminit ishin Bela, Bekeri, Ashbeli, Gera, 
Naamani, Aki, Roshi, Mupimi, Chupimi dhe Ordi. 

18 Bijtë e Jozefit që 1 lindën në Egjipt ishin Manasi dhe 
Efraimi. 
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19 Dhe të gjithë njerëzit që dolën nga ijët e Jakobit ishin 
shtatëdhjetë veta, Këta janë ata që erdhën në Egjipt me 
Jakobin, atin e tyre, për të banuar atje. Jozefi dhe të gjithë 
vëllezërit e tij banuan të sigurt në Egjipt dhe hëngrën nga 
më të mirat e Egjiptit gjatë gjithë ditëve të jetës së Jozefit. 
20 Jozefi jetoi në vendin e Egjiptit nëntëdhjetë e tre vjet 
dhe Jozefi mbretëroi tetëdhjetë vjet në mbarë Egjiptin. 

21 Dhe, kur Jozefi po afrohej të vdiste, ai dërgoi të 
thërrasin vëllezërit e tij dhe gjithë shtëpinë e atit të tij, dhe 
të gjithë u mblodhën dhe u ulën para tij. 

22 Dhe Jozefi u tha vëllezërve të tij dhe gjithë familjes së 
atit të tij: “Ja, unë po vdes dhe Perëndia me siguri do t'ju 
vizitojë dhe do t'ju sjellë nga ky vend në vendin që u betua 
t'ua jepte etërve tuaj”. 

23 Dhe do të jetë kur Perëndia do t'ju vizitojë për t'ju sjellë 
që këtej në tokën e etërve tuaj, pastaj do t'i sillni me ju 
eshtrat e mia që këtej. 

24 Pastaj Jozefi i detyroi bijtë e Izraelit të betohen për 
pasardhësit e tyre, duke thënë: “Perëndia do t'ju vizitojë me 
siguri dhe do t'i sillni me vete eshtrat e mia që këtej”. 

25 Mbas kësaj ndodhi që Jozefi vdiq në atë vit, në vitin e 
shtatëdhjetë e një të zbritjes së bijve të Izraelit në Egjipt. 

26 Dhe Jozefi ishte njëqind e dhjetë vjeç kur vdiq në 
vendin e Egjiptit, dhe të gjithë vëllezërit e tij dhe të gjithë 
shërbëtorët e tij u ngritën dhe e balsamosën Jozefin, sipas 
zakonit të tyre, dhe vëllezërit e tij dhe gjithë Egjipti e 
mbajtën zi për të shtatëdhjetë ditë. 

27 Dhe e vunë Jozefin në një arkivol të mbushur me erëza 
dhe lloj-lloj parfumesh dhe e varrosën në breg të lumit, që 
është Sihori, dhe bijtë e tij dhe të gjithë vëllezërit e tij, dhe 
tërë shtëpia e atit të tij bëri një shtatë. ditë zie për të. 

28 Dhe ndodhi që pas vdekjes së Jozefit, të gjithë 
egjiptianët filluan në ato ditë të sundojnë mbi bijtë e 
Izraelit dhe Faraoni, mbret i Egjiptit, që mbretëroi në vend 
të atit të tij, mori të gjitha ligjet e Egjiptit dhe zbatoi tërë 
qeveria e Egjiptit nën këshillën e tij, dhe ai mbretëroi 1 
sigurt mbi popullin e tij. 
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1 Kur erdhi viti, që ishte viti 1 shtatëdhjetë e dytë nga 
zbritja e bijve të Izraelit në Egjipt, pas vdekjes së Jozefit, 
Tsefo, bir i Elifazit, birit të Esaut, iku nga Egjipti, ai dhe 
njerëzit e tij, dhe ata u larguan. 

2 Ai erdhi në Afrikë, që është Dinhaba, te Angjea, mbret i 
Afrikës, dhe Angeahu 1 priti me nderim të madh dhe bëri 
Tsefonin komandant të ushtrisë së tij. 

3 Tsefoni gjeti hir në sytë e Angjeas dhe në sytë e popullit 
të tij, dhe Zefo ishte komandanti 1 ushtrisë së Angjeas, 
mbretit të Afrikës, për shumë ditë. 

4 Dhe Tsefoni joshi Angeas, mbretin e Afrikës, që të 
mblidhte tërë ushtrinë e tij që të shkonte të luftonte me 
Egjiptasit dhe me bijtë e Jakobit dhe të hakmerrej prej tyre 
për çështjen e vëllezërve të tij. 

5 Por Angjea nuk deshi ta dëgjonte Tsefonin për të bërë 
këtë gjë, sepse Angjea e dinte fuqinë e bijve të Jakobit dhe 
atë që ata i kishin bërë ushtrisë së tij në luftën kundër bijve 
të Esaut. 

6 Në ato ditë, Tsefo ishte shumë 1 madh në sytë e Angjeas 
dhe në sytë e gjithë popullit të tij, dhe 1 josh vazhdimisht që 
të bënin luftë kundër Egjiptit, por ata nuk deshën. 


7 Dhe ndodhi që në ato ditë ishte në vendin e Kitimit një 
burrë në qytetin e Puzimna, që quhej Uzu, dhe ai u 
hyjnizua në mënyrë të degjeneruar nga bijtë e Kitimit, dhe 
njeriu vdiq dhe nuk pati fëmijë, vetëm një vajzë që quhej 
Jania. 

8 Dhe vajza ishte jashtëzakonisht e bukur, e hijshme dhe 
inteligjente, nuk u pa asnjë si ajo për bukuri dhe mençuri 
në të gjithë vendin. 

9 Dhe populli 1 Angeas, mbretit të Afrikës, e pa atë dhe ata 
erdhën dhe e lavdëruan tek ai: atij për grua. 

10 Dhe kur lajmëtarët e Angeas po dilnin nga vendi 1 
Kitimit për të bërë udhëtimin e tyre, ja, lajmëtarët e 
Turnusit, mbretit të Bibentusë, erdhën në Kitim, sepse 
Turnus, mbreti i Bibentu, dërgoi gjithashtu lajmëtarët e tij 
për t'i kërkuar Janias për të marrë ai vetë për grua, sepse të 
gjithë njerëzit e tij gjithashtu e lavdëruan atë tek ai, prandaj 
ai dërgoi tek ajo të gjithë shërbëtorët e tij. 

11 Shërbëtorët e Turnusit erdhën në Kitim dhe kërkuan 
Janinë që ta merrnin për grua te mbreti 1 tyre Turnus. 

12 Dhe njerëzit e Kitimit u thanë atyre: 'Ne nuk mund ta 
japim atë, sepse Angea, mbreti i Afrikës, donte që ajo ta 
merrte për grua përpara se të vinit ju, dhe që ne t'ia jepnim, 
dhe tani për këtë arsye nuk mund ta bëjmë këtë. gjë për të 
privuar Angjeasin nga vajza për t'ia dhënë Turnusit. 

13 Sepse ne kemi shumë frikë nga Angjea që ai të luftojë 
kundër nesh dhe të na shkatërrojë dhe Turnus, zotëria yt, të 
mos mund të na çlirojë nga dora e tij. 

14 Kur lajmëtarët e Turnusit dëgjuan tërë fjalët e bijve të 
Kitimit, u kthyen te zotëria e tyre dhe i treguan të gjitha 
fjalët e bijve të Kitimit. 

15 Dhe bijtë e Kitimit 1 dërguan Angjeas një përkujtim, 
duke i thënë: “Ja, Turnusi dërgoi të thërrasin Janian për ta 
marrë për grua: dhe ne 1 jemi përgjigjur kështu, dhe ne 
dëgjuam se ai ka mbledhur të gjithë ushtrinë e tij për të 
shkuar në luftë kundër teje, dhe ai ka ndërmend të kalojë 
nga rruga e Sardunjës për të luftuar kundër vëllait tënd 
Lukus, dhe pas kësaj ai do të vijë të luftojë kundër teje. 

16 Dhe Angeasi dëgjoi fjalët e bijve të Kitimit që i dërguan 
në procesverbal, dhe zemërimi 1 tij u ndez dhe ai u ngrit, 
mblodhi tërë ushtrinë e tij dhe kaloi nëpër ishujt e detit, 
rrugën për në Sardunia, tek ai vëllai Luku mbret 1 
Sardunisë. 

17 Dhe Niblosi, 1 biri i Lukut, kur dëgjoi se po vinte 
xhaxhai i tij Angjea, doli për ta takuar me një ushtri të 
rëndë, e puthi dhe e përqafoi, mirëqenien, kur të shkoj me 
ty për të luftuar me Turnusin, kërko prej tij që të më bëjë 
kapiten të ushtrisë së tij, dhe Angeas e bëri këtë, dhe ai 
erdhi te vëllai 1 tij dhe i tij vëllai i erdhi ta takonte dhe ai e 
pyeti për mirëqenien e tij. 

18 Dhe Angeasi 1 kërkoi vëllait të tij Lukus për mirëqenien 
e tij dhe që të bënte të birin Niblos kapiten të ushtrisë së tij, 
dhe Luku bëri këtë. Angea dhe vëllai i tij Luku u ngritën 
dhe shkuan në Turnus për të luftuar, dhe me ta ishte një 1 
madh ushtri dhe një popull i rëndë. 

19 Dhe ai hyri me anije dhe ata erdhën në krahinën e 
Ashtorashit, dhe ja, Turnus u afrua drejt tyre, sepse ai doli 
në Sarduni dhe synoi ta shkatërronte dhe më pas të kalonte 
që andej në Angeas për të luftuar me të. 

20 Angeasi dhe vëllai 1 tij Luku takuan Turnusin në luginën 
e Kanopisë, dhe beteja ishte e fortë dhe e fortë midis tyre 
në atë vend. 
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21 Beteja ishte e ashpër kundër Lukut, mbretit të Sardunisë, 
dhe tërë ushtria e tij ra, dhe në atë betejë ra edhe 1 biri i tij 
Niblos. 

22 Dhe xhaxhai 1 tij Angeas urdhëroi shërbëtorët e tij dhe 
ata bënë një arkivol ari për Niblosin dhe e futën në të: tehu 
1 shpatës dhe Angeas u hakmor për kauzën e Niblos, djalit 
të vëllait të tij dhe kauzës së ushtrisë së vëllait të tij Lukusi. 

23 Kur Turnusi vdiq, duart e atyre që i mbijetuan betejës u 
dobësuan dhe ata ikën përpara Angjeas dhe vëllait të tij 
Lucus. 

24 Dhe Angjea dhe vëllai 1 tij Luku i ndoqën deri në rrugën 
kryesore, që është midis Alfanit dhe Romahut, dhe vranë 
me shpatë tërë ushtrinë e Turnusit. 

25 Dhe Luku, mbreti i Sardunisë, urdhëroi shërbëtorët e tij 
që të bënin një arkivol prej bronzi dhe të vendosnin në të 
trupin e birit të tij Niblos, dhe e varrosën në atë vend. 

26 Dhe ndërtuan mbi të një kullë të lartë, atje në rrugën 
kryesore, dhe e quajtën emrin e saj me emrin Niblos deri në 
ditët e sotme, dhe aty varrosën edhe Turnusin, mbretin e 
Bibentu, në atë vend bashkë me Niblosin. 

27 Dhe ja, në rrugën kryesore midis Alphanu-t dhe 
Romahut, varri i Niblos është në njërën anë dhe varri 1 
Turnusit nga ana tjetër, dhe një trotuar midis tyre deri më 
sot. 

28 Kur u varros Niblos, 1 ati Luku u kthye me ushtrinë e tij 
në vendin e tij në Sarduni, dhe Angeasi, vëllai 1 tij, mbreti 1 
Afrikës, shkoi me popullin e tij në qytetin e Bibentu, që 
është qyteti i Turnusit. 

29 Dhe banorët e Bibentu-s dëgjuan për famën e tij dhe 
patën shumë frikë prej tij, dhe dolën ta takojnë me lot dhe 
përgjërim, dhe banorët e Bibentu-s iu lutën Angeas që të 
mos i vriste dhe të mos shkatërronte qytetin e tyre: dhe ai 
veproi kështu, sepse Bibentu në ato ditë konsiderohej si një 
nga qytetet e bijve të Kitimit, prandaj ai nuk e shkatërroi 
qytetin. 

30 Por që nga ajo ditë trupat e mbretit të Afrikës shkonin 
në Kitim për ta plaçkitur dhe plaçkitur, dhe sa herë që 
shkonin, Zefo, kapiteni 1 ushtrisë së Angeas, shkonte me ta. 

31 Dhe pas kësaj Angeasi u kthye me ushtrinë e tij dhe 
erdhën në qytetin e Puzimna-s: dhe Angeasi mori për grua 
Janinë, të bijën e Uzus, dhe e çoi në qytetin e tij në Afrikë. 
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1 Dhe ndodhi që në atë kohë Faraoni, mbreti i Egjiptit, 
urdhëroi tërë popullin e tij t'i ndërtonte një pallat të fortë në 
Egjipt. 

2 Ai urdhëroi gjithashtu bijtë e Jakobit që të ndihmonin 
egjiptianët në ndërtimin, dhe Egjiptianët ndërtuan një pallat 
të bukur dhe elegant për një banesë mbretërore, dhe ai 
banoi aty, ai rinovoi qeverinë e tij dhe mbretëroi i sigurt. 

3 Dhe Zabuloni, biri i Jakobit, vdiq në atë vit, që është viti 1 
shtatëdhjetë e dytë i zbritjes së bijve të Izraelit në Egjipt, 
dhe Zabuloni vdiq njëqind e katërmbëdhjetë vjeç, e vunë 
në një arkivol dhe e dhanë në duar. të fëmijëve të tij. 

A Dhe në vitin e shtatëdhjetë e pestë vdiq vëllai 1 tij 
Simeoni. Ai ishte njëqind e njëzet vjeç kur vdiq, dhe ai u 
fut në një arkivol dhe u dha në duart e bijve të tij. 

5 Dhe Tsefoni, biri 1 Elifazit, birit të Esaut, komandanti 1 
ushtrisë së Angjeas, mbretit të Dinhabahut, ende e joshte 
çdo ditë Angeas që të përgatitej për betejë për të luftuar me 
bijtë e Jakobit në Egjipt, dhe Angea nuk deshi ta bënte këtë 


gjë. sepse shërbëtorët e tij i kishin treguar gjithë fuqinë e 
bijve të Jakobit, atë që u kishin bërë në betejën e tyre 
kundër bijve të Esaut. 

6 Në ato ditë Tsefoni e joshte çdo ditë Angjeanin që të 
luftonte kundër bijve të Jakobit në ato ditë. 

7 Dhe pas ca kohësh Angea i dëgjoi fjalët e Zefonit dhe 
pranoi që ai të luftonte me bijtë e Jakobit në Egjipt, dhe 
Angea rregulloi tërë popullin e tij, një popull i shuntë si 
rëra që është në breg të detit, dhe ai mori vendimin e tij për 
të shkuar në Egjipt për të luftuar. 

8 Ndër shërbëtorët e Angjeas ishte një 1 ri pesëmbëdhjetë 
vjeç, emri 1 të cilit ishte Balaam, bir 1 Beorit, dhe i riu ishte 
shumë 1 urtë dhe kuptonte artin e magjisë. 

9 Dhe Angeasi 1 tha Balaamit: “Të lutem, të lutem, këshillo 
për ne me magjinë, që të dimë se kush do të fitojë në këtë 
betejë në të cilën po shkojmë tani”. 

10 Dhe Balaami urdhëroi që t'i sillnin dyll dhe bëri prej tij 
shëmbëlltyrën e qerreve dhe kalorësve që përfaqësonin 
ushtrinë e Angeas dhe ushtrinë e Egjiptit, dhe 1 futi në 
ujërat e përgatitura me dinakëri që kishte për këtë qëllim, 
dhe ai mori në dorë degët e pemëve të mirtës dhe ushtrua 
dinakërinë e tij dhe 1 bashkoi mbi ujë dhe 1u shfaq në ujë 
shëmbëlltyra e ushtrive të Angeas që bien para 
shëmbëlltyrave të Egjiptasve dhe të bijve të Jakobit. 

11 Kështu Balaami ia tregoi këtë gjë Angjeas: dhe Angjea 
u dëshpërua dhe nuk u armatos për të zbritur në Egjipt për 
të luftuar, dhe mbeti në qytetin e tij. 

12 Kur Tsefoni, bir i Elifazit, pa që Angjea i dëshpërohej të 
dilte për të luftuar kundër Egjiptasve, Tsefoni iku nga 
Afrika nga Angeasi dhe shkoi e shkoi në Kitim. 

13 Dhe gjithë populli i Kitimit e priti me nder të madh dhe 
e angazhuan në betejat e tyre gjatë gjithë ditëve: dhe Zefo u 
pasurua jashtëzakonisht në ato ditë, dhe trupat e mbretit të 
Afrikës ishin ende të përhapura në ato ditë, bijtë e Kitimit u 
mblodhën dhe shkuan në malin Kuptizia për shkak të 
trupave të Angeas, mbretit të Afrikës, që po kalonin drejt 
tyre. 

14 Dhe ndodhi që një ditë Zefos 1 humbi një mëshqerrë të 
re dhe shkoi ta kërkonte dhe e dëgjoi duke u ulur rreth 
malit. 

15 Dhe Zefo shkoi dhe pa dhe ja që ishte një shpellë e 
madhe në fund të malit, dhe aty ishte një gur i madh në 
hyrje të shpellës, dhe Zefo e çau gurin dhe hyri në shpellë 
dhe shikoi dhe ja, një kafshë e madhe po hante kaun: nga 
mesi e lart i ngjante një njeriu, nga mesi e poshtë i ngjante 
një kafshe, dhe Zefo u ngrit kundër kafshës dhe e vrau me 
shpata. 

16 Banorët e Kitimit e dëgjuan këtë dhe u gëzuan shumë 
dhe thanë: “Çfarë duhet t'i bëjmë këtij njeriu që ka vrarë 
këtë kafshë që ka ngrënë bagëtinë tonë””. 

17 Dhe të gjithë u mblodhën për t'i shenjtëruar atij një ditë 
në vit: dhe e quajtën Zefo sipas emrit të tij, dhe atë ditë 1 
sillnin libacione vit pas viti dhe i çonin dhurata. 

18 Në atë kohë Jania, e bija e Uzus, gruaja e mbretit 
Angeas, u sëmur dhe sëmundja e saj u ndje rëndë nga 
Angea dhe oficerët e tij, dhe Angea u tha të diturve të tij: 
“Çfarë duhet t'i bëj Janisë dhe si ta shëroj prej saj. 
sëmundjet Të diturit e tij i thanë: “Meqenëse ajri 1 vendit 
tonë nuk është si ajri i vendit të Kitimit dhe uji ynë nuk 
është si uji 1 tyre, prandaj mbretëresha u sëmur nga kjo”. 
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19 Sepse nga ndryshimi 1 ajrit dhe ujit, ajo u sëmur, dhe 
sepse në vendin e saj pinte vetëm ujin që vinte nga Purmah, 
që etërit e saj e kishin rritur me ura. 

20 Dhe Angeasi urdhëroi shërbëtorët e tij dhe ata 1 sollën 
me enë nga ujërat e Purmahut që i përkisnin Kitimit, dhe 1 
peshuan ato ujëra me të gjitha ujërat e tokës së Afrikës dhe 
1 gjetën ato ujëra më të lehta se ujërat e Afrikës. 

21 Dhe Angeasi e pa këtë gjë dhe urdhëroi të gjithë oficerët 
e tij të mblidhnin gurthyesit në mijëra e dhjetëra mijëra, 
dhe ata lanë gurë pa numër, dhe ndërtuesit erdhën dhe 
ndërtuan një urë jashtëzakonisht të fortë dhe përcollën 
burimin ujë nga toka e Chittim deri në Afrikë, dhe ato ujëra 
ishin për mbretëreshën Jania dhe për të gjitha shqetësimet e 
saj, për të pirë dhe për të pjekur, larë dhe larë me të, dhe 
gjithashtu për të ujitur me të gjithë farën nga e cila mund të 
merret ushqimi dhe të gjitha frutat e tokës. 

22 Mbreti urdhëroi që të sillnin tokën e Kitimit me anije të 
mëdha dhe sollën edhe gurë për të ndërtuar me të, dhe 
ndërtuesit ndërtuan pallate për mbretëreshën Jania dhe 
mbretëresha u shërua nga sëmundja e saj. 

23 Dhe në revolucionin e vitit, trupat e Afrikës vazhduan të 
vinin në vendin e Kitimit për të plaçkitur si zakonisht, dhe 
Zefo, biri i Elifazit, dëgjoi raportin e tyre dhe dha urdhër 
për ta dhe luftoi me ta, dhe ata ikën para tij. dhe ai çliroi 
vendin e Kitimit prej tyre. 

24 Bijtë e Kitimit panë trimërinë e Tsefonit, dhe bijtë e 
Kitimit vendosën dhe e bënë mbret mbi ta Zefonin, dhe ai u 
bë mbret mbi ta: dhe gjatë mbretërimit të tij, ata shkuan për 
të nënshtruar bijtë e Tubalit dhe gjithë rrethinat. ishujt. 

25 Mbreti 1 tyre Zefo shkoi në krye të tyre, ata bënë luftë 
kundër Tubalit dhe ishujve dhe 1 nënshtruan, dhe kur u 
kthyen nga beteja, rinovuan qeverinë e tij dhe 1 ndërtuan 
një pallat shumë të madh për mbretërinë e tij. banesa dhe 
selia, dhe i bënë një fron të madh, dhe Tsefoni mbretëroi 
mbi gjithë vendin e Kitimit dhe mbi vendin e Italisë 
pesëdhjetë vjet. 
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I Në atë vit, që ishte viti 1 shtatëdhjetë e nëntë 1 zbritjes së 
bijve të Izraelit në Egjipt, Rubeni, bir i Jakobit, vdiq në 
vendin e Egjiptit, Rubeni ishte njëqind e njëzet e pesë vjeç 
kur vdiq, dhe e futën në një arkivol dhe e dhanë në duart e 
bijve të tij. 

2 Në vitin e tetëdhjetë vdiq vëllai 1 tij Dan: ai ishte njëqind 
e njëzet vjeç nga vdekja e tij dhe gjithashtu u fut në një 
arkivol dhe u dha në duart e fëmijëve të tij. 

3 Atë vit vdiq Kushami, mbret 1 Edomit, dhe pas tij 
mbretëroi Hadadi, bir 1 Bedadit, tridhjetë e pesë vjet. dhe 
në vitin e tetëdhjetë e një vdiq Isakari, i biri 1 Jakobit, në 
Egjipt, dhe Isakari ishte njëqind e njëzet e dy vjeç kur vdiq, 
dhe u fut në një arkivol në Egjipt dhe u dha në duart e 
fëmijëve të tij. . 

4 Në vitin e tetëdhjetë e dytë vdiq vëllai 1 tij Asheri, kur 
vdiq njëqind e njëzet e tre vjeç, e vunë në një arkivol në 
Egjipt dhe e dhanë në duart e bijve të tij. 

5 Gadi vdiq në vitin e tetëdhjetë e tretë, kur vdiq njëqind e 
njëzet e pesë vjeç, e vunë në një arkivol në Egjipt dhe e 
dhanë në duart e bijve të tij. 

6 Dhe ndodhi që në vitin e tetëdhjetë e katërt, që është viti 1 
pesëdhjetë 1 mbretërimit të Hadadit, birit të Bedadit, 
mbretit të Edomit, që Hadadi mblodhi të gjithë bijtë e 


Esaut dhe mori të gjithë ushtrinë e tij gati, rreth katërqind 
mijë burra, dhe ai u nis për në vendin e Moabit, dhe shkoi 
të luftojë kundër Moabit dhe t'i bëjë haraç të tij. 

7 Kur bijtë e Moabit e dëgjuan këtë, patën një frikë të 
madhe dhe dërguan njerëz te bijtë e Madianit për t'i 
ndihmuar në luftën kundër Hadadit, birit të Bedadit, 
mbretit të Edomit. 

8 Hadadi arriti në vendin e Moabit, dhe Moabi dhe bijtë e 
Madlanit dolën për ta takuar, dhe u rreshtuan në rresht lufte 
kundër tij në fushën e Moabit. 

9 Hadadi luftoi kundër Moabit, dhe bijtë e Moabit dhe bijtë 
e Madianit ranë shumë të vrarë, rreth dyqind mijë burra. 

10 Beteja ishte shumë e ashpër kundër Moabit: dhe bijtë e 
Moabit, kur panë që beteja ishte e ashpër mbi ta, 1 
dobësuan duart dhe kthyen kurrizin dhe lanë bijtë e 
Madlianit që të vazhdonin betejën. 

11 Por bijtë e Madianit nuk 1 kuptuan qëllimet e Moabit, 
por u forcuan në betejë dhe luftuan kundër Hadadit dhe 
gjithë ushtrisë së tij, dhe tërë Madiani ra para tij. 

12 Hadadi goditi me një goditje të rëndë gjithë Madianët, 1 
vrau me shpatë dhe nuk la asnjë të mbetur nga ata që 
erdhën për të ndihmuar Moabin. 

13 Kur të gjithë bijtë e Madianit u vranë në betejë dhe bijtë 
e Moabit shpëtuan, Hadadi e bëri në atë kohë gjithë 
Moabin haraç të tij, dhe ata iu nënshtruan atij, Hadadi u 
kthye dhe u kthye në vendin e tij. 

14 Dhe në revolucionin e vitit, kur pjesa tjetër e popullit të 
Madianit që ishte në vend mësoi që të gjithë vëllezërit e 
tyre kishin rënë në betejë kundër Hadadit për hir të Moabit, 
sepse bijtë e Moabit kishin kthyer shpinën në betejë. dhe u 
larguan nga Madiani për të luftuar, pastaj pesë nga princat 
e Madianit vendosën bashkë me vëllezërit e tjerë që kishin 
mbetur në vendin e tyre, të luftonin me Moabin për të 
marrë hak për çështjen e vëllezërve të tyre. 

15 Pastaj bijtë e Madianit dërguan te të gjithë vëllezërit e 
tyre, bijtë e lindjes, dhe të gjithë vëllezërit e tyre, të gjithë 
bijtë e Keturahut për të ndihmuar Madianin për të luftuar 
kundër Moabit. 

16 Kur bijtë e Moabit e dëgjuan këtë gjë, patën një frikë të 
madhe se tërë bijtë e lindjes ishin mbledhur kundër tyre për 
të luftuar, dhe bijtë e Moabit i dërguan një kujtim në 
vendin e Edomit Hadadit, birit të Bedadit. , duke thënë, 

17 Ejani tani tek ne dhe na ndihmoni dhe ne do të mundim 
Madianin, sepse të gjithë u mblodhën dhe erdhën kundër 
nesh me gjithë vëllezërit e tyre, bijtë e lindjes, për të luftuar, 
për të marrë hak për kauzën e Madianit që ra në betejë. 

18 Pastaj Hadadi, biri 1 Bedadit, mbret 1 Edomit, doli me 
gjithë ushtrinë e tij dhe shkoi në vendin e Moabit për të 
luftuar kundër Madianit, dhe Madiani dhe bijtë e lindjes 
luftuan kundër Moabit në fushën e Moabit dhe në betejë. 
ishte shumë 1 ashpër mes tyre. 

19 Hadadi i vrau me shpatë tërë bijtë e Madianit dhe bijtë e 
lindjes dhe në atë kohë Hadadi e çliroi Moabin nga dora e 
Madianit, dhe ata që mbetën nga Madiani dhe nga bijtë e 
lindjes ikën përpara. Hadadi dhe ushtria e tij dhe Hadadi 1 
ndoqën deri në vendin e tyre dhe i goditën me një masakër 
shumë të rëndë dhe të vrarët ranë në rrugë. 

20 Hadadi e çliroi Moabin nga duart e Madianit, sepse të 
gjithë bijtë e Madianit kishin rënë nga tehu i shpatës, dhe 
Hadadi u kthye dhe u kthye në vendin e tij. 

21 Që nga ajo ditë, bijtë e Madianit 1 urrenin bijtë e Moabit, 
sepse ata kishin rënë në betejë për hir të tyre, dhe midis 
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tyre pati një armiqësi të madhe dhe të fuqishme gjatë gjithë 
ditëve. 

22 Tërë ata që u gjetën nga Madiani në rrugën e vendit të 
Moabit u vranë nga shpata e Moabit, dhe të gjithë ata që u 
gjetën nga Moabi në rrugën e vendit të Madianit u vranë 
nga shpata e Madianit, Kështu veproi Midiani me Moabin 
dhe Moabi me Madianin për shumë ditë. 

23 Dhe ndodhi që në atë kohë Juda, biri i Jakobit, vdiq në 
Egjipt, në vitin e tetëdhjetë e gjashtë të zbritjes së Jakobit 
në Egjipt, dhe Juda ishte njëqind e njëzet e nëntë vjeç kur 
vdiq, dhe ata e balsamosën dhe e futi në një arkivol dhe u 
dha në duart e fëmijëve të tij. 

24 Në vitin e tetëdhjetë e nëntë vdiq Neftali, ishte njëqind e 
tridhjetë e dy vjeç, e vunë në një arkivol dhe e dhanë në 
duart e bijve të tij. 

25 Dhe ndodhi që në vitin e nëntëdhjetë e një të zbritjes së 
bijve të Izraelit në Egjipt, që është viti i tridhjetë 1 
mbretërimit të Zefos, birit të Elifazit, birit të Esaut, mbi 
bijtë e Kitimit, bijtë e Afrika iu afrua bijve të Chitimit për 
t'i plaçkitur si zakonisht, por ata nuk kishin rënë mbi ta për 
këto trembëdhjetë vjet. 

26 Dhe ata erdhën tek ata në atë vit, dhe Zefo, biri 1 Elifazit, 
doli tek ata me disa nga njerëzit e tij dhe i goditi në mënyrë 
të dëshpëruar: dhe trupat e Afrikës ikën përpara Tsefonit 
dhe të vrarët ranë para tij, njerëzit i ndoqën, duke vazhduar 
dhe duke i goditur deri sa u afruan në Afrikë. 

27 Angeahu, mbret 1 Afrikës, dëgjoi atë që kishte bërë 
Tsefoni dhe e shqetësoi shumë, 
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I Dhe në vitin e nëntëdhjetë e tretë vdiq Levi, 1 biri i 
Jakobit, në Egjipt, dhe Levi ishte njëqind e tridhjetë e 
shtatë vjeç kur vdiq, dhe e futën në një arkivol dhe e dhanë 
në duart e tij. fëmijët. 

2 Dhe ndodhi që pas vdekjes së Levit, kur i gjithë Egjipti 
pa që bijtë e Jakobit, vëllezërit e Jozefit kishin vdekur, të 
gjithë egjiptianët filluan t'i mundojnë fëmijët e Jakobit dhe 
t'ua hidhërojnë jetën që nga ajo ditë e deri në atë ditë. kur 
dolën nga Egjipti, morën nga duart e tyre të gjitha vreshtat 
dhe arat që u kishte dhënë Jozefi, të gjitha shtëpitë elegante 
në të cilat banonte populli 1 Izraelit dhe të gjitha dhjamin e 
Egjiptit, në ato ditë Egjiptasit ua morën të gjitha bijve të 
Jakobit. 

3 Në ato ditë dora e gjithë Egjiptit u bë edhe më e rëndë 
kundër bijve të Izraelit, dhe Egjiptasit i plagosën izraelitët, 
derisa bijtë e Izraelit u lodhën nga jeta për shkak të 
Egjiptasve. 

A Dhe ndodhi që në ato ditë, në vitin e njëqind e dytë të 
zbritjes së Izraelit në Egjipt, vdiq faraoni, mbret 1 Egjiptit, 
dhe në vend të tij mbretëroi i biri, Meloli, dhe të gjithë 
trimat e Egjiptit dhe të gjithë atij brezi. që e dinte se Jozefi 
dhe vëllezërit e tij vdiqën në ato ditë. 

5 Në vend të tyre doli një brez tjetër, 1 cili nuk 1 kishte 
njohur bijtë e Jakobit dhe të gjitha të mirat që u kishin bërë 
atyre dhe tërë fuqinë e tyre në Egjipt. 

6 Prandaj i gjithë Egjipti filloi që nga ajo ditë të hidhëronte 
jetën e bijve të Jakobit dhe t'i mundonte ata me çdo punë të 
rëndë, sepse nuk 1 kishin njohur etërit e tyre që 1 kishin 
shpëtuar në ditët e zisë. 


7 Dhe kjo ishte gjithashtu nga Zoti, për bijtë e Izraelit, për 
t'u sjellë dobi në ditët e tyre të fundit, me qëllim që të gjithë 
bijtë e Izraelit të njihnin Zotin, Perëndinë e tyre. 

8 Dhe për të njohur shenjat dhe mrekullitë e fuqishme që 
Zoti do të bënte në Egjipt për shkak të popullit të tij të 
Izraelit, me qëllim që bijtë e Izraelit të kishin frikë nga Zoti, 
Perëndia 1 etërve të tyre, dhe të ecnin në të gjitha rrugët e 
tij, ata dhe pasardhësit e tyre do t'i ndjekin gjatë gjithë 
ditëve. 

9 Meloli ishte njëzet vjeç kur filloi të mbretërojë, dhe 
mbretëroi nëntëdhjetë e katër vjet, dhe 1 gjithë Egjipti e 
quajti Faraon nga eni i atit të tij, siç e kishin zakon të 
bënin me çdo mbret që mbretëronte mbi ta në Egjipt. . 

10 Në atë kohë, të gjitha trupat e Angeas, mbretit të 
Afrikës, dolën për t'u shtrirë në vendin e Kitimit, si 
zakonisht për plaçkitje. 

11 Pastaj Tsefo, bir 1 Elifazit, birit të Esaut, dëgjoi raportin 
e tyre dhe doli për t'i takuar me ushtrinë e tij dhe i luftoi ata 
në rrugë. 

12 Tsefoni 1 goditi me shpatë trupat e mbretit të Afrikës 
dhe nuk la asnjë prej tyre, dhe as edhe një nuk u kthye te 
zotëria e tij në Afrikë. 

13 Dhe Angea dëgjoi këtë që Zefo, biri i Elifazit, u kishte 
bërë gjithë trupave të tij, që 1 kishte shkatërruar: dhe Angea 
mblodhi të gjitha trupat e tij, të gjithë njerëzit e vendit të 
Afrikës, një popull i shumtë si rëra buzë detit. breg. 

14 Atëherë Angjea 1 dërgoi vëllait të tij Lukut për t'i thënë: 
“Eja tek unë me gjithë njerëzit e tu dhe më ndihmo të godas 
Zefonin dhe të gjithë bijtë e Kitimit që kanë shkatërruar 
njerëzit e mi, dhe Luku erdhi me gjithë ushtrinë e tij, një 
forcë shumë e madhe, ndihmoni vëllain e tij Angeas të 
luftonte me Zefonin dhe fëmijët e Kitimit. 

15 Dhe Tsefoni dhe bijtë e Kitimit e dëgjuan këtë, patën 
një frikë të madhe dhe një tmerr 1 madh 1 zuri Zemrat e tyre. 
16 Edhe Tsefoni i dërgoi një letër në vendin e Edomit 
Hadadit, birit të Bedadit, mbretit të Edomit, dhe gjithë 
bijve të Esaut, duke thënë: 

17 Kam dëgjuar se Angea, mbret 1 Afrikës, vjen te ne me 
vëllanë e tij për të luftuar kundër nesh, dhe ne kemi shumë 
frikë prej tij, sepse ushtria e tij është shumë e madhe, 
sidomos kur ai vjen kundër nesh me të vëllanë dhe me 
ushtrinë e tij. 

18 Tani, pra, ejani edhe ju me mua dhe më ndihmoni, dhe 
ne do të luftojmë së bashku kundër Angjeas dhe vëllait të 
tij, Lukut, dhe ju do të na shpëtoni nga duart e tyre, por 
nëse jo, dijeni se të gjithë do të vdesim. 

19 Dhe bijtë e Esaut 1 dërguan një letër bijve të Kitimit dhe 
Zefos, mbretit të tyre, duke thënë: 'Ne nuk mund të 
luftojmë kundër Angeas dhe popullit të tij, sepse një 
besëlidhje paqeje ka qenë mes nesh prej shumë vitesh, që 
nga ditët e Belasë së parë”. mbretit dhe që nga koha e 
Jozefit, birit të Jakobit, mbretit të Egjiptit, me të cilin 
luftuam në anën tjetër të Jordanit kur ai varrosi të atin. 

20 Kur Zefoni dëgjoi fjalët e vëllezërve të tij, bijve të Esaut, 
u largua prej tyre dhe Tsefoni pati një frikë të madhe nga 
Angjea. 

21 Angeasi dhe vëllai i tij Luku mblodhën tërë ushtrinë e 
tyre, rreth tetëqind mijë burra, kundër bijve të Kitimit. 

22 Dhe të gjithë bijtë e Kitimit 1 thanë Tsefonit: “Lutu për 
ne Perëndisë të etërve të tu, ndofta ai do të na çlirojë nga 
dora e Angeas dhe ushtrisë së tij, sepse kemi dëgjuar që ai 
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është një Perëndi 1 madh dhe se ai 1 çliron të gjithë. që 
besojnë tek ai. 

23 Zefoni i dëgjoi fjalët e tyre dhe kërkoi Zotin dhe ai tha: 
24 0 Zot, Perëndi i Abrahamit dhe i Isakut, etërve të mi, sot 
e di që ti je një Perëndi 1 vërtetë dhe të gjithë perënditë e 
kombeve janë të kotë dhe të kotë. 

25 Mbaje mend tani besëlidhjen tënde me Abrahamin, atin 
tonë, që na kanë lidhur etërit tanë, dhe bëj me mua me 
mirësjellje sot për hir të Abrahamit dhe Isakut etërve tanë, 
dhe më shpëto mua dhe bijtë e Kitimit nga dora e mbreti 1 
Afrikës që vjen kundër nesh për betejë. 

26 Dhe Zoti e dëgjoi zërin e Tsefonit dhe ai e respektoi për 
shkak të Abrahamit dhe Isakut: dhe Zoti e çliroi Tsefonin 
dhe bijtë e Kitimit nga duart e Angjeas dhe popullit të tij. 
27 Atë ditë Tsefoni luftoi kundër Angjeas, mbretit të 
Afrikës, dhe gjithë popullit të tij, dhe Zoti e dha tërë 
popullin e Angeas në duart e bijve të Kitimit. 

28 Beteja ishte e ashpër kundër Angjeas dhe Tsefoni vrau 
me shpatë të gjithë njerëzit e Angjeas dhe të vëllait të tij 
Lucus, dhe rreth katërqind mijë njerëz ranë prej tyre deri në 
mbrëmjen e asaj dite. 

29 Dhe Angeasi, kur pa që të gjithë njerëzit e tij vdiqën, u 
dërgoi një letër të gjithë banorëve të Afrikës që të vinin tek 
ai për ta ndihmuar në betejë, dhe ai shkroi në letër duke 
thënë: “Të gjithë ata që gjenden në Afrikë le t'i ejani tek 
unë nga mosha dhjetë vjeç e lart: le të vijnë të gjithë tek 
unë dhe ja, nëse nuk vjen, do të vdesë dhe mbreti do të 
marrë gjithçka që ka me gjithë shtëpinë e tij. 

30 Tërë banorët e tjerë të Afrikës u tmerruan nga fjalët e 
Angeas: dhe rreth treqind mijë burra e djem dolën nga 
qyteti, nga dhjetë vjeç e lart, dhe erdhën në Angeas. 

31 Pas dhjetë ditësh, Angjea e ripërtëri betejën kundër 
Tsefonit dhe bijve të Kitimit, dhe beteja ishte shumë e 
madhe dhe e fortë midis tyre. 

32 Nga ushtria e Angjeas dhe e Lukut, Tsefoni dërgoi në 
dorë shumë nga të plagosurit, rreth dy mijë burra, dhe 
Sosiphtari, kapiteni 1 ushtrisë së Angjeas, ra në atë betejë. 
33 Dhe kur Sosiphtari ra, trupat afrikane u kthyen për të 
ikur dhe ata ikën, dhe Angeasi dhe vëllai 1 tij Luku ishin 
me ta. 

34 Dhe Zefo dhe bijtë e Kitimit 1 ndoqën dhe 1 goditën 
rëndë ende rrugës, rreth dyqind burra, dhe ndoqën 
Azdrubalin, birin e Angeas, që kishte ikur bashkë me të 
atin, dhe goditën njëzet nga njerëzit e tij në dhe Azdrubal 
shpëtoi nga bijtë e Kitimit dhe ata nuk e vranë. 

35 Angeahu dhe vëllai i tij Luku ja mbathën bashkë me 
njerëzit e tjerë të tyre dhe ia mbathën dhe erdhën në Afrikë 
të tmerruar dhe të tmerruar. 
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1 Në atë kohë Balaami, bir i Beorit, ishte në betejë me 
Angjeanin: dhe, kur pa që Tsefoni e fitonte Angjeanin, iku 
që andej dhe shkoi në Kitim. 

2 Zefoni dhe bijtë e Kitimit e pritën me nderim të madh, 
sepse Tsefoni e dinte diturinë e Balaamit, 

3 Kur Tsefoni u kthye nga lufta, urdhëroi që të 
regjistroheshin të gjithë bijtë e Kitimit që kishin shkuar në 
betejë me të, dhe ja që nuk kishte munguar asnjë. 

4 Dhe Zefo u gëzua për këtë gjë, përtërii mbretërinë e tij 
dhe shtroi një banket për të gjithë nënshtetasit e tij. 


5 Por Zefo nuk e kujtoi Zotin dhe nuk mendoi që Zoti e 
kishte ndihmuar në betejë dhe se ai e kishte çliruar atë dhe 
popullin e tij nga duart e mbretit të Afrikës, por ende ecte 
në rrugët e bijve të Kitimit dhe të bijtë e këqij të Esaut, për 
t'u shërbyer perëndive të tjera që vëllezërit e tij, bijtë e 
Esaut, 1 kishin mësuar, Prandaj thuhet: Nga 1 ligu del 
ligësia. 

6 Tsefoni mbretëroi 1 sigurt mbi të gjithë bijtë e Kitimit, 
por nuk e njohu Zotin që e kishte çliruar atë dhe tërë 
popullin e tij nga duart e mbretit të Afrikës: dhe trupat e 
Afrikës nuk erdhën më në Kitim për të plaçkitur si 
zakonisht, sepse ata dinin për fuqinë e Zefonit që 1 kishte 
goditur të gjithë në tehun e shpatës, kështu që Angeas 
kishte frikë nga Zefo, biri i Elifazit, dhe nga fëmijët. e 
Chittimi gjithë ditët. 

7 Në atë kohë, kur Zefoni ishte kthyer nga lufta dhe kur 
Zefoni pa se si i mundi të gjithë njerëzit e Afrikës dhe 1 
kishte goditur në betejë në tehun e shpatës, atëherë Zefoni i 
këshilloi bijtë e Kitimit që të shkonin. në Egjipt për të 
luftuar me bijtë e Jakobit dhe me Faraonin, mbretin e 
Egjiptit. 

8Sepse Sofoni dëgjoi që trimat e Egjiptit kishin vdekur dhe 
që Jozefi dhe vëllezërit e tij, bijtë e Jakobit, kishin vdekur, 
dhe se të gjithë bijtë e tyre, bijtë e Izraelit, kishin mbetur në 
Egjipt. 

9 Dhe Tsefoni mendoi të shkonte të luftonte kundër tyre 
dhe kundër gjithë Egjiptit, për të marrë hak për çështjen e 
vëllezërve të tij, bijve të Esaut, që Jozefi me vëllezërit e tij 
dhe tërë Egjiptin i kishin goditur në vendin e Kanaanit, kur 
ishin ngjitur për të varrosur Jakobin në Hebroni. 

10 Pastaj Tsefoni i dërgoi lajmëtarë Hadadit, birit të 
Bedadit, mbretit të Edomit, dhe gjithë vëllezërve të tij, 
bijve të Esaut, për t'u thënë: 

11 A nuk thatë se nuk do të luftonit kundër mbretit të 
Afrikës, sepse ai është anëtar 1 besëlidhjes suaj” ja, unë 
luftova kundër tij dhe e godita atë dhe tërë popullin e tij. 

12 Prandaj tani kam vendosur të luftoj kundër Egjiptit dhe 
bijve të Jakobit që janë atje dhe do të hakmerrem prej tyre 
për atë që Jozefi, vëllezërit dhe etërit e tij na bënë në tokën 
e Kanaanit, kur u ngjitën për të varrosur babanë e tyre. në 
Hebron. 

13 Tani, pra, nëse doni të vini tek unë për të më ndihmuar 
në luftën kundër tyre dhe Egjiptit, atëherë do të 
hakmerremi për çështjen e vëllezërve tanë. 

14 Kështu bijtë e Esaut dëgjuan fjalët e Tsefonit, dhe bijtë 
e Esaut u mblodhën, një popull shumë 1 madh, dhe shkuan 
për të ndihmuar Zefon dhe bijtë e Kitimit në betejë. 

15 Pastaj Tsefoni u dërgoi fjalë të gjithë bijve të lindjes dhe 
të gjithë bijve të Ismaelit me fjalë të tilla, dhe ata u 
mblodhën dhe erdhën në ndihmë të Tsefonit dhe bijve të 
Kitimit në luftën kundër Egjiptit. 

16 Tërë këta mbretër, mbreti 1 Edomit, bijtë e lindjes, tërë 
bijtë e Ismaelit dhe Tsofoni, mbreti i Kitimit, dolën dhe 
rreshtuan tërë ushtrinë e tyre në Hebron. 

17 Kampi ishte shumë 1 rënduar dhe shtrihej në një 
distancë prej tre ditësh, një popull i shumtë si rëra në breg 
të detit, që nuk mund të numërohet. 

18 Tërë këta mbretër dhe ushtritë e tyre zbritën dhe erdhën 
kundër tërë Egjiptit për betejë dhe fushuan së bashku në 
luginën e Pathros. 
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19 Dhe tërë Egjipti e dëgjoi raportin e tyre dhe u mblodhën 
edhe ata, gjithë populli 1 vendit të Egjiptit dhe nga të gjitha 
qytetet që i përkisnin Egjiptit, rreth treqind mijë burra. 

20 Njerëzit e Egjiptit dërguan gjithashtu te bijtë e Izraelit 
që ndodheshin në tokën e Goshenit në ato ditë, që të vinin 
tek ata për të shkuar të luftonin kundër këtyre mbretërve. 

21 Atëherë njerëzit e Izraelit u mblodhën, rreth njëqind e 
pesëdhjetë, dhe u nisën për të luftuar për të ndihmuar 
Egjiptasit. 

22 Burrat e Izraelit dhe të Egjiptit dolën, rreth treqind mijë 
e njëqind e pesëdhjetë burra, dhe shkuan për të luftuar 
kundër këtyre mbretërve dhe u vendosën nga jashtë vendit 
të Goshenit përballë Pathros. 

23 Dhe Fgjiptasit nuk i besuan Izraelit që të shkonin 
bashkë me ta në kampet e tyre për të luftuar, sepse të gjithë 
Egjiptasit thoshin: “Ndofta bijtë e Izraelit do të na 
dorëzojnë në duart e bijve të Esaut dhe të Ismaelit, sepse 
janë vëllezërit e tyre”. 

24 Dhe të gjithë egjiptianët u thanë bijve të Izraelit: 
Qëndroni këtu së bashku në qëndrimin tuaj dhe ne do të 
shkojmë të luftojmë kundër bijve të Esaut dhe të Ismaelit: 
ne dhe bijtë e Izraelit vepruan kështu. 

25 Zefo, bir i Elifazit, birit të Esaut, mbret i Kitimit, dhe 
Hadadi, bir 1 Bedadit, mbret 1 Edomit, fushuan me gjithë 
kampet e tyre, tërë bijtë e lindjes dhe bijtë e Ismaelit, një 
popull 1 shumtë si rëra. së bashku në luginën e Pathros 
përballë Tachpanches. 

26 Balaami, bir i Beorit, Arameut, ndodhej atje në kampin 
e Tsefonit, sepse erdhi në betejë me bijtë e Kitimit, 
Balaami ishte një njeri shumë i nderuar në sytë e Tsefonit 
dhe njerëzve të tij. 

27 Atëherë Zefo i tha Balaamit: “Përpiqu me short për ne 
që të dimë se kush do të fitojë në betejë, ne apo Egjiptasit”. 

28 Kështu Balaami u ngrit dhe provoi artin e shortarit dhe 
ishte 1 Zoti në njohjen e tij, por u hutua dhe vepra iu 
shkatërrua në dorë. 

29 Dhe ai e provoi përsëri, por nuk ia doli: Izraeli, që 
kishte besim te Zoti, Perëndia i etërve të tyre, në luftën e 
tyre. 

30 Tsefoni dhe Hadadi u renditën në betejë, dhe tërë 
Egjiptasit dolën vetëm kundër tyre, rreth treqind mijë burra, 
dhe asnjë nga Izraeli nuk ishte me ta. 

31 Tërë Egjiptasit luftuan kundër këtyre mbretërve përballë 
Pathros dhe Tachpanches, dhe beteja ishte e ashpër kundër 
Egjiptasve. 

32 Dhe mbretërit ishin më të fortë se egjiptianët në atë 
betejë, dhe rreth njëqind e tetëdhjetë burra të Egjiptit ranë 
atë ditë, dhe rreth tridhjetë burra nga ushtria e mbretërve, 
dhe të gjithë njerëzit e Egjiptit ja mbathën përpara 
mbretërve, Kështu bijtë e Esaut dhe të Ismaelit i ndoqën 
Egjiptasit dhe vazhduan t'i godasin deri në vendin ku ishte 
kampi 1 bijve të Izraelit. 

33 Tërë Egjiptasit u thirrën bijve të Izraelit, duke u thënë: 
“Nxitoni te ne, na ndihmoni dhe na shpëto nga dora e Esaut, 
e Ismaelit dhe e bijve të Kitimit”. 

34 Njëqind e pesëdhjetë burrat e bijve të Izraelit vrapuan 
nga stacioni i tyre në kampet e këtyre mbretërve dhe bijtë e 
Izraelit i klithën Zotit, Perëndisë të tyre, që t'i çlironte. 

35 Zoti e dëgjoi Izraelin dhe Zoti i dha në dorë tërë njerëzit 
e mbretërve: dhe bijtë e Izraelit luftuan kundër këtyre 
mbretërve: dhe bijtë e Izraelit vranë rreth katër mijë nga 
njerëzit e mbretërve. 


36 Dhe Zoti shkaktoi një tmerr të madh në kampin e 
mbretërve, aq sa frika e bijve të Izraelit ra mbi ta. 

37 Tërë ushtritë e mbretërve ia mbathën përpara bijve të 
Izraelit dhe bijtë e Izraelit i ndoqën duke vazhduar t'i 
mundin deri në kufijtë e vendit të Kushit. 

38 Dhe bijtë e Izraelit vranë dy mijë prej tyre rrugës dhe 
asnjëri nga bijtë e Izraelit nuk ra. 

39 Dhe kur Egjiptasit panë që bijtë e Izraelit kishin luftuar 
me kaq pak njerëz me mbretërit dhe se beteja ishte shumë e 
ashpër kundër tyre, 

40 Tërë Egjiptasit patën një frikë të madhe nga jeta e tyre 
për shkak të betejës së fortë: dhe tërë Egjipti ia mbathi, 
secili u fsheh nga trupat e renditur, u fshehën në rrugë dhe 
lanë bijtë e Izraelit të luftojnë. 

41 Kështu bijtë e Izraelit i goditën njerëzit e mbretërve një 
goditje të tmerrshme dhe ata u kthyen prej tyre, mbasi 1 
kishin përzënë në kufirin e vendit të Kushit. 

42 Tërë Izraeli e kuptoi atë që njerëzit e Egjiptit u kishin 
bërë atyre, që kishin ikur prej tyre në betejë dhe i kishin 
lënë të luftonin vetëm. 

43 Kështu edhe bijtë e Izraelit vepruan me dredhi dhe, 
ndërsa bijtë e Izraelit u kthyen nga beteja, gjetën disa nga 
Egjiptasit në rrugë dhe 1 goditën atje. 

44 Dhe ndërsa ata 1 vranë, ata u thanë këto fjalë: 

45 Pse u largove nga ne dhe na latë, që ishim pak njerëz, 
për të luftuar kundër këtyre mbretërve që kishin një popull 
të madh për të na goditur, që të mund të çlironit vetë 
shpirtin tuaj” 

46 Dhe nga disa që takuan izraelitët gjatë rrugës, ata, bijtë 
e Izraelit, folën me njëri-tjetrin, duke thënë: “Rrihni, 
goditni, sepse ai është Ismaelit, ose Edomit, ose nga bijtë e 
Kitimit, dhe ata u ndalën mbi të. dhe e vranë dhe e kuptuan 
se ishte Egjiptas. 

47 Dhe bijtë e Izraelit 1 bënë këto gjëra me dredhi kundër 
Egjiptasve, sepse ata i kishin braktisur në betejë dhe kishin 
ikur prej tyre. 

48 Bijtë e Izraelit vranë në këtë mënyrë një nga njerëzit e 
Egjiptit, rreth dyqind veta. 

49 Tërë njerëzit e Egjiptit panë të keqen që u kishin bërë 
bijtë e Izraelit, kështu që 1 gjithë Egjipti pati një frikë të 
madhe nga bijtë e Izraelit, sepse kishin parë fuqinë e tyre të 
madhe dhe asnjë prej tyre nuk kishte rënë. 

50 Kështu tërë bijtë e Izraelit u kthyen me gëzim në rrugën 
e tyre për në Goshen, dhe pjesa tjetër e Egjiptit u kthye 
secili në vendin e vet. 


KAPITULLI 65 


1 Mbas këtyre gjërave ndodhi që të gjithë këshilltarët e 
Faraonit, mbretit të Egjiptit, dhe tërë pleqtë e Egjiptit u 
mblodhën, erdhën përpara mbretit dhe u përkulën deri në 
tokë, dhe u ulën para tij. 

2 Këshilltarët dhe pleqtë e Egjiptit 1 folën mbretit, duke 1 
thënë: 

3 Vini re, populli i bijve të Izraelit është më i madh dhe më 
1 fuqishëm se ne, dhe ti e di gjithë të keqen që na bënë gjatë 
rrugës, kur u kthyem nga beteja. 

4 Dhe ti ke parë gjithashtu fuqinë e tyre të fortë, pasi kjo 
fuqi u takon atyre nga etërit e tyre, sepse vetëm pak burra u 
ngritën kundër një populli të shumtë si rëra dhe i goditën 
në tehun e shpatës, dhe nga vetja jo një. ka rënë, kështu që 
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po të kishin qenë të shumtë do t'i kishin shkatërruar 
plotësisht. 

5 Tani, pra, na këshilloni se çfarë të bëjmë me ta, derisa t'i 
shkatërrojmë gradualisht nga mesi ynë, që të mos bëhen 
shumë të shumtë për ne në tokë. 

6 Sepse, nëse bijtë e Izraelit do të shtohen në vend, ata do 
të bëhen pengesë për ne, dhe nëse do të ndodhë ndonjë 
luftë, ata me forcën e tyre të madhe do të bashkohen me 
armikun tonë kundër nesh, do të luftojnë kundër nesh, do të 
na shkatërrojnë nga toka dhe largohu prej saj. 

7 Kështu mbreti iu përgjigj pleqve të Egjiptit dhe u tha 
atyre: “Ky është plani 1 këshilluar kundër Izraelit, nga 1 cili 
ne nuk do të largohemi, 

8 Ja, në vend janë Pithom dhe Rameses, qytete të 
pafortifikuara kundër betejës: ju dhe ne duhet t'i ndërtojmë 
dhe t'i fortojmë. 

9 Tani, pra, shko edhe ti, silluni me dinakëri ndaj tyre dhe 
shpallni një zë në Egjipt dhe në Goshen me urdhër të 
mbretit, duke thënë: 

10 Të gjithë njerëzit e Egjiptit, Goshen, Pathros dhe gjithë 
banorët e tyrel mbreti na ka urdhëruar të ndërtojmë Pithom 
dhe Rameses dhe t'i fortojmë për betejë, të cilët prej jush 
nga i gjithë Egjipti, nga bijtë e Izraelit dhe nga të gjithë 
banorët e qyteteve që duan të ndërtojnë me ne, do t'i jepet 
secili pagën e tij çdo ditë sipas urdhrit të mbretit, pra 
shkoni ju më parë dhe bëni dinakërinë, mblidhuni dhe ejani 
në Pithom dhe Rameses për të ndërtuar. 

11 Ndërsa ndërtoni, bëni çdo ditë një shpallje të tillë në 
mbarë Egjiptin me urdhër të mbretit. 

12 Dhe kur disa nga bijtë e Izraelit të vijnë për të ndërtuar 
bashkë me ju, do t'u jepni atyre pagën e tyre çdo ditë për 
disa ditë. 

13 Dhe pasi ata të kenë ndërtuar me ju për pagën e tyre 
ditore, tërhiqeni larg tyre çdo ditë një nga një në fshehtësi 
dhe më pas do të ngriheni dhe do të bëheni përgjegjësit dhe 
oficerët e tyre, dhe më pas do t'i lini të ndërtojnë jashtë 
pagat, dhe nëse ata refuzojnë, atëherë detyrojini ato me 
gjithë fuqinë tuaj për të ndërtuar. 

14 Dhe nëse e bëni këtë, do të jetë mirë që ne të forcojmë 
tokën tonë kundër bijve të Izraelit, sepse për shkak të 
lodhjes së ndërtesës dhe punës, bijtë e Izraelit do të 
pakësohen, sepse ju do t'i privoni nga gratë e tyre. ditë pas 
dite. 

15 Tërë pleqtë e Egjiptit dëgjuan këshillën e mbretit dhe 
këshilla u duk e mirë në sytë e tyre dhe në sytë e 
shërbëtorëve të Faraonit dhe në sytë e gjithë Egjiptit, dhe 
vepruan sipas fjalës së mbretit. . 

16 Tërë shërbëtorët u larguan nga mbreti dhe bënë një 
shpallje në mbarë Egjiptin, në Takpanks, në Goshen dhe në 
të gjitha qytetet që rrethonin Egjiptin, duke thënë: 

17 Ju e keni parë atë që na bënë bijtë e Esaut dhe të 
Ismaelit, të cilët dolën në luftë kundër nesh dhe donin të na 
shkatërronin. 

18 Prandaj mbreti na urdhëroi të forconim vendin, të 
ndërtonim qytetet Pithom dhe Rameses dhe t'i fortifikonim 
për betejë, në rast se do të vinin përsëri kundër nesh. 

19 Kushdo nga ju, nga i gjithë Egjipti dhe nga bijtë e 
Izraelit, do të vijë për të ndërtuar bashkë me ne, do t'i jepet 
rroga ditore nga mbreti, sipas urdhrit të tij për ne. 

20 Dhe kur Egjipti dhe tërë bijtë e Izraelit dëgjuan të gjitha 
ato që kishin thënë shërbëtorët e Faraonit, erdhën nga 
Egjiptasit dhe bijtë e Izraelit për të ndërtuar bashkë me 


shërbëtorët e Faraonit, Pithom dhe Rameses, por asnjë nga 
bijtë e Levit. erdhën me vëllezërit e tyre për të ndërtuar. 

21 Dhe të gjithë shërbëtorët e Faraonit dhe të princave të tij 
erdhën në fillim me mashtrim për të ndërtuar me gjithë 
Izraelin si rrogë ditore, dhe në fillim 1 dhanë Izraelit pagën 
e tyre ditore. 

22 Shërbëtorët e Faraonit ndërtuan me tërë Izraelin dhe u 
punësuan në atë punë me Izraelin për një muaj. 

23 Dhe në fund të muajit, të gjithë shërbëtorët e Faraonit 
filluan të tërhiqen fshehurazi nga bijtë e Izraelit çdo ditë. 
24 Në atë kohë Izraeli vazhdoi punën, por ata morën rrogën 
e tyre ditore, sepse në atë kohë disa nga Egjiptasit 
vazhdonin ende punën me Izraelin, prandaj Egjiptasit 1 
dhanë Izraelit pagën e tyre në ato ditë, me qëllim që edhe 
ata, bashkëpunëtorët e tyre, të merrnin pagën e mundit të 
tyre. 

25 Në fund të një viti e katër muajsh, të gjithë Egjiptasit u 
tërhoqën nga bijtë e Izraelit, kështu që bijtë e Izraelit 
mbetën të vetëm të angazhuar në punë. 

26 Dhe pasi të gjithë egjiptianët u tërhoqën nga bijtë e 
Izraelit, ata u kthyen dhe u bënë shtypës dhe oficerë mbi ta, 
dhe disa prej tyre qëndruan mbi bijtë e Izraelit si kryesues, 
për të marrë prej tyre gjithçka që u dhanë për pagesën e 
puna e tyre. 

27 Dhe Fgjiptasit vepruan në këtë mënyrë me bijtë e 
Izraelit çdo ditë, për të munduar punën e tyre. 

28 Dhe të gjithë bijtë e Izraelit ishin të vetëm të angazhuar 
në punë, dhe egjiptianët nuk u dhanë asnjë pagesë bijve të 
Izraelit që nga ajo kohë e tutje. 

29 Dhe kur disa nga njerëzit e Izraelit nuk pranuan të 
punonin për shkak të pagës që nuk u jepej, atëherë 
kërkuesit dhe shërbëtorët e Faraonit i shtypën, i goditën me 
goditje të rënda dhe i detyruan të kthehen me forcë për të 
punuar me vëllezërit e tyre, Kështu vepruan tërë Egjiptasit 
me bijtë e Izraelit gjatë gjithë ditëve. 

30 Tërë bijtë e Izraelit patën një frikë të madhe nga 
Egjiptasit lidhur me këtë çështje, dhe të gjithë bijtë e 
Izraelit u kthyen dhe punuan vetëm pa pagesë. 

31 Dhe bijtë e Izraelit ndërtuan Pithom dhe Rameses, dhe 
të gjithë bijtë e Izraelit bënë punën, disa duke bërë tulla dhe 
disa duke ndërtuar, dhe bijtë e Izraelit ndërtuan dhe 
fortifikuan gjithë vendin e Egjiptit dhe muret e tij, dhe bijtë 
e Izraeli ishte i angazhuar në punë për shumë vite, derisa 
erdhi koha kur Zoti i kujtoi dhe i nxori nga Egjipti. 

32 Por bijtë e Levit nuk ishin të punësuar në punë me 
vëllezërit e tyre të Izraelit, që nga fillimi deri në ditën e 
ikjes së tyre nga Egjipti. 

33 Sepse të gjithë bijtë e Levit e dinin që Egjiptasit ua 
kishin thënë të gjitha këto fjalë me mashtrim bijve të 
Izraelit, prandaj bijtë e Levit nuk iu afruan punës me 
vëllezërit e tyre. 

34 Dhe Egjiptasit nuk e drejtuan vëmendjen e tyre për t'i 
bërë më vonë bijtë e Levit, sepse ata nuk kishin qenë me 
vëllezërit e tyre në fillim, prandaj Egjiptasit i lanë vetëm. 
35 Dhe duart e njerëzve të Egjiptit u drejtuan me ashpërsi 
të vazhdueshme kundër bijve të Izraelit në atë punë, dhe 
Egjiptasit i detyruan bijtë e Izraelit të punonin me ashpërsi. 
36 Dhe Egjiptasit e hidhëruan jetën e bijve të Izraelit me 
punë të palodhur, në llaç dhe tulla, si dhe me çdo lloj pune 
në fushë. 
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37 Dhe bijtë e Izraelit e quajtën Melolin, mbretin e Egjiptit, 
'“Meror, mbret i Egjiptit, sepse në kohën e tij Egjiptasit 
kishin hidhëruar jetën e tyre me çdo punë. 

38 Dhe të gjithë punën në të cilën egjiptianët i bënin të 
punonin bijtë e Izraelit, e kryen me rreptësi, për të munduar 
bijtë e Izraelit, por sa më shumë që 1 mundonin, aq më 
shumë rriteshin dhe rriteshin, dhe egjiptianët u hidhëruan 
për shkak të bijtë e Izraelit. 


KAPITULLI 66 


1 Në atë kohë vdiq Hadadi, bir 1 Bedadit, mbret 1 Edomit, 
dhe në vend të tij mbretëroi Samlahu nga Mesrekahu, nga 
vendi 1 bijve të lindjes. 

2 Në vitin e trembëdhjetë të mbretërimit të Faraonit, 
mbretit të Egjiptit, që ishte viti i njëqind e njëzet e pestë 1 
zbritjes së bijve të Izraelit në Egjipt, Samlahu mbretëroi 
mbi Edomin tetëmbëdhjetë vjet. 

3 Kur mbretëroi, 1 tërhoqi ushtritë e tij për të shkuar të 
luftojnë kundër Tsefonit, birit të Elifazit, dhe bijve të 
Kitimit, sepse kishin bërë luftë kundër Angjeas, mbretit të 
Afrikës, dhe shkatërruan tërë ushtrinë e tij. 

4 Por ai nuk u takua me të, sepse bijtë e Esaut e penguan, 
duke thënë: ”Ai ishte vëllai 1 tyre”. nuk vazhdoi të luftojë 
kundër Zefonit, birit të Elifazit. 

5 Faraoni, mbret 1 Egjiptit, e dëgjoi këtë, duke thënë: 
'Samlahu, mbret i Edomit, ka vendosur të luftojë kundër 
bijve të Kitimit dhe më pas do të vijë të luftojë kundër 
Egjiptit”. 

6 Kur egjiptianët dëgjuan këtë gjë, e shtuan punën e bijve 
të Izraelit, që të mos bënin izraelitët me ta ashtu siç bënë 
me ta në luftën e tyre me bijtë e Esaut në ditët e Hadadit. 

7 Kështu Egjiptasit u thanë bijve të Izraelit: “Nxitoni dhe 
bëni punën tuaj, përfundoni detyrën tuaj dhe forconi vendin, 
që bijtë e Esaut, vëllezërit tuaj, të mos vijnë të luftojnë 
kundër nesh, sepse për shkakun tuaj do të vijnë kundër 
nesh.. 

8 Bijtë e Izraelit bënë çdo ditë punën e njerëzve të Egjiptit 
dhe Egjiptasit i munduan bijtë e Izraelit për t'i pakësuar në 
vend. 

9 Por ndërsa Egjiptasit e shtuan punën e bijve të Izraelit, 
kështu bijtë e Izraelit u shtuan dhe u shumuan, dhe i gjithë 
Egjipti u mbush me bijtë e Izraelit. 

10 Dhe në vitin e njëqind e njëzet e pesë të zbritjes së 
Izraelit në Egjipt, të gjithë egjiptianët panë që këshilla e 
tyre nuk pati sukses kundër Izraelit, por që ata u shtuan dhe 
u rritën, dhe vendi i Egjiptit dhe vendi i Goshenit u 
mbushën me bijtë e Izraelit. 

11 Kështu tërë pleqtë e Egjiptit dhe të diturit e tij erdhën 
përpara mbretit, u përkulën para tij dhe u ulën para tij. 

12 Tërë pleqtë e Egjiptit dhe të diturit e tij 1 thanë mbretit: 
“Rroftë mbreti përjetël”. ti na ke këshilluar kundër bijve të 
Izraelit dhe ne vepruam me ta sipas fjalës së mbretit. 

13 Por në raport me rritjen e punës, ato rriten dhe rriten në 
tokë, dhe ja, i gjithë vendi është i mbushur me to. 

14 Prandaj, zotëria dhe mbreti ynë, sytë e të gjithë Egjiptit 
janë mbi ty për t'i këshilluar me diturinë tënde, me anë të të 
cilave ata mund të mundin Izraelin për ta shkatërruar ose 
për t'i zhdukur nga vendi: Mbreti iu përgjigj atyre duke 
thënë: “Jepni këshilla për këtë çështje që të dimë se çfarë 
t'u bëjmë”. 


15 Dhe një oficer, një nga këshilltarët e mbretit, 1 quajtur 
Job, nga Mesopotamia, në vendin e Uzit, iu përgjigj mbretit, 
duke thënë: 

16 Në rast se 1 pëlqen mbretit, le të dëgjojë këshillën e 
shërbëtorit të tij, Mbreti 1 tha: “Fol”. 

17 Dhe Jobi foli përpara mbretit, princave dhe para gjithë 
pleqve të Egjiptit, duke thënë: 

18 Ja, këshilla e mbretit që kishte këshilluar më parë për 
punën e bijve të Izraelit është shumë e mirë dhe nuk do t'i 
heqësh përgjithmonë ata që mundohen. 

19 Por kjo është këshilla me të cilën mund t'i pakësoni, 
nëse mbretit 1 duket mirë t'i mundojë. 

20 Ja, ne kemi pasur frikë nga lufta për një kohë të gjatë 
dhe kemi thënë: “Kur Izraeli të jetë i frytshëm në vend, ata 
do të na dëbojnë nga vendi, nëse do të ndodhë një luftë”. 

21 Në rast se i pëlqen mbretit, le të dalë një dekret 
mbretëror dhe të shkruhet në ligjet e Egjiptit që nuk do të 
anulohen, që gjaku 1 tij do të derdhet për tokë çdo fëmijë 
mashkull që lind nga bijtë e Izraelit. 

22 Dhe duke bërë këtë, kur të gjithë bijtë meshkuj të 
Izraelit të kenë vdekur, ligësia e luftërave të tyre do të 
pushojë, Mbreti le të bëjë këtë dhe të dërgojë të gjitha 
mamitë hebreje dhe t'i urdhërojë për këtë çështje që ta 
ekzekutojnë: kështu kjo gjë i pëlqeu mbretit dhe princave, 
dhe mbreti veproi sipas fjalës së Jobit. 

23 Pastaj mbreti dërgoi të thërrisnin mamitë hebreje, nga të 
cilat njëra quhej Shefrah dhe tjetra Puah. 

24 Pastaj mamitë erdhën përpara mbretit dhe u ndalën në 
prani të tij. 

25 Mbreti u tha atyre: “Kur të bëni detyrën e mamisë me 
gratë hebreje dhe t'i shihni mbi stol, nëse është një djalë, 
atëherë do ta vrisni, por nëse është një vajzë, ajo do të 
jetojnë. 

26 Por nëse nuk e bëni këtë, unë do t'ju djeg ty dhe të gjitha 
shtëpitë tuaja në zjarr. 

27 Por mamitë kishin frikë nga Perëndia dhe nuk dëgjuan 
mbretin e Egjiptit, as fjalët e tij, dhe kur gratë hebreje 1 
lindnin mamisë djalin ose vajzën, atëherë mamia bënte 
gjithçka që 1 duhej fëmijës dhe e linte të jetonte. , kështu 
bënë mamitë gjatë gjithë ditëve. 

28 Kështu ia thanë mbretit këtë gjë, dhe ai dërgoi të 
thërrasin mamitë dhe ai u tha atyre: “Pse e bëtë këtë gjë dhe 
1 latë gjallë fëmijët2”. 

29 Dhe mamitë u përgjigjën dhe folën bashkë përpara 
mbretit, duke thënë: 

30 Le të mos mendojë mbreti që gratë hebreje janë si gratë 
egjiptiane, sepse të gjithë bijtë e Izraelit janë hale, dhe para 
se të vijë mamia tek ata, ata janë dorëzuar, dhe sa për ne 
shërbëtoret e tua, për shumë ditë asnjë grua hebreje nuk ka 
lindin mbi ne, sepse të gjitha gratë hebreje janë mamitë e 
tyre, sepse janë hale. 

31 Dhe Faraoni 1 dëgjoi fjalët e tyre dhe u besoi atyre në 
këtë çështje, dhe mamitë u larguan nga mbreti dhe 
Perëndia 1 trajtoi mirë: dhe populli u shumua dhe u rrit 
shumë. 


KAPITULLI 67 
1 Në vendin e Egjiptit ishte një njeri nga pasardhësit e 


Levit, që quhej Amram, bir i Kehathit, bir 1 Levit, birit të 
Izraelit. 
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2 Dhe ky njeri shkoi dhe mori një grua, që ishte Jokebed, e 
bija e Levit, motra e atit të tij, e cila ishte njëqind e njëzet e 
gjashtë vjeç, dhe ai shkoi tek ajo. 

3 Gruaja u ngjiz dhe lindi një vajzë, të cilës e quajti Miriam, 
sepse në ato ditë Egjiptasit kishin hidhëruar jetën e bijve të 
Izraelit. 

4 Dhe ajo u ngjiz përsëri dhe lindi një djalë, të cilit ia vuri 
emrin Aaron, sepse në ditët e ngjizjes së saj Faraoni filloi 
të derdhte gjakun e bijve meshkuj të Izraelit. 

5 Në ato ditë vdiq Tsefoni, bir 1 Elifazit, bir 1 Esaut, mbret i 
Kitimit, dhe në vend të tij mbretëroi Janeasi. 

6 Koha që Zefo mbretëroi mbi bijtë e Kitimit ishte 
pesëdhjetë vjet, pastaj vdiq dhe u varros në qytetin e 
Nabnas, në vendin e Kitimit. 

7 Mbas tij mbretëroi Janeasi, një nga trimat e bijve të 
Kitimit, dhe mbretëroi pesëdhjetë vjet. 

8 Pas vdekjes së mbretit të Kitimit, Balaami, bir 1 Beorit, 
iku nga vendi i Kitimit dhe shkoi e shkoi në Egjipt te 
Faraoni, mbreti 1 Egjiptit. 

9 Dhe Faraoni e priti me nderim të madh, sepse kishte 
dëgjuar për diturinë e tij, 1 dha dhurata, e bëri këshilltar dhe 
e madhëroi. 

10 Kështu Balaami banoi në Egjipt për nder të gjithë 
fisnikëve të mbretit, dhe fisnikët e lartësuan, sepse të gjithë 
donin të mësonin diturinë e tij. 

11 Dhe në vitin e njëqind e tridhjetë të zbritjes së Izraelit 
në Egjipt, Faraoni pa në ëndërr që ishte ulur në fronin e tij 
mbretëror, ngriti sytë dhe pa një plak që qëndronte përpara 
tij, dhe në duart e plakut kishte peshore njeri, peshore të 
tilla që përdoren nga tregtarët. 

12 Dhe plaku mori peshoren dhe i vari para Faraonit. 

13 Dhe plaku mori të gjithë pleqtë e Egjiptit, të gjithë 
fisnikët dhe të mëdhenjtë e tij, 1 lidhi dhe i vuri në një 
peshore. 

14 Pastaj mori një kec qumështor dhe e vuri në peshoren 
tjetër, dhe kecja mbizotëroi mbi të gjithë. 

15 Dhe Faraoni mbeti i habitur nga ky vizion i tmerrshëm, 
pse keca duhet të mbizotëronte mbi të gjithë, dhe Faraoni u 
zgjua dhe pa që ishte një ëndërr. 

16 Faraoni u ngrit herët në mëngjes, thirri tërë shërbëtorët e 
tij dhe u tregoi ëndrrën, dhe njerëzit patën një frikë të 
madhe. 

17 Mbreti u tha të gjithë të diturve të tij: ”Të lutem, 
interpretoni ëndrrën që pashë, që ta njoh”. 

18 Atëherë Balaami, bir i Beorit, iu përgjigj mbretit dhe 1 
tha: ''Kjo nuk është gjë tjetër veçse një e keqe e madhe që 
do të mbijë kundër Egjiptit në ditët e fundit”. 

19 Sepse Izraelit do t'i lindë një djalë që do të shkatërrojë 
tërë Egjiptin dhe banorët e tij dhe do t'i nxjerrë izraelitët 
nga Egjipti me një dorë të fuqishme. 

20 Prandaj tani, o mbret, këshillohu për këtë çështje, që të 
shkatërrosh shpresën e bijve të Izraelit dhe pritjet e tyre, 
përpara se kjo e keqe të ndodhë kundër Egjiptit. 

21 Mbreti 1 tha Balaamit: 'Çfarë duhet t'i bëjmë Izraelit2”. 
me siguri në njëfarë mënyre ne në fillim u këshilluam 
kundër tyre dhe nuk mundëm t'i mposhtnim. 

22 Tani jepi, pra, këshilla kundër tyre, me anë të të cilave 
ne mund t'i mposhtim ata. 

23 Balaami iu përgjigj mbretit, duke i thënë: “Dërgo tani të 
thërrasë dy këshilltarët e tu dhe ne do të shohim këshillën e 
tyre për këtë çështje dhe më pas shërbëtori yt do të flasë”. 


24 Mbreti dërgoi të thërrasë dy këshilltarët e tij, Reuelin, 
Madianin, dhe Jobin, Uzitin, të cilët erdhën dhe u ulën para 
mbretit. 

25 Mbreti u tha atyre: “Ja, ju të dy keni dëgjuar ëndrrën që 
kam parë dhe interpretimin e saj: tani këshillohu, dije dhe 
shiko se çfarë do t'u bëhet bijve të Izraelit, me anë të së 
cilës ne mund t'i mundim ata, para se ligësia e tyre të mbijë 
kundër nesh. 

26 Reueli, Madianiti, iu përgjigj mbretit dhe i tha: “Rroftë 
mbreti, rroftë mbreti përjetël”. 

27 Në qoftë se mbretit 1 duket mirë, le të heqë dorë nga 
hebrenjtë dhe le t'i lërë ata dhe të mos e shtrijë dorën 
kundër tyre. 

28 Sepse këta janë ata që Zoti 1 zgjodhi në kohët e lashta 
dhe i mori si short trashëgiminë e tij nga të gjitha kombet e 
tokës dhe mbretërit e dheut: dhe kush ka shtrirë dorën 
kundër tyre pa u ndëshkuar, për të cilin Perëndia i tyre nuk 
mori hak” 

29 Me siguri ti e di që kur Abrahami zbriti në Egjipt, 
Faraoni, mbreti i mëparshëm i Egjiptit, pa gruan e tij Sarën 
dhe e mori për grua, sepse Abrahami tha: “Ajo është motra 
ime, sepse kishte frikë se mos njerëzit e Egjipti duhet ta 
vrasë për shkak të gruas së tij. 

30 Dhe kur mbreti i Egjiptit mori Sarën, Perëndia e goditi 
atë dhe familjen e tij me plagë të rënda, derisa ia ktheu 
Abrahamit, gruan e tij Sarën, dhe ai u shërua. 

31 Dhe Abimeleku, Gerariti, mbreti 1 Filistejve, Perëndia 
ndëshkoi për shkak të Sarës, gruas së Abrahamit, duke 
mbyllur çdo bark nga njeriu në kafshë. 

32 Kur Perëndia 1 tyre shkoi te Abimeleku në ëndrrën e 
natës dhe e tmerroi me qëllim që të kthente te Abrahami 
Sarën që kishte marrë, dhe më pas të gjithë njerëzit e 
Gerarit u ndëshkuan për shkak të Sarës, dhe Abrahami 1u 
lut Perëndisë së tij për dhe ai u lut prej tij dhe ai i shëroi. 

33 Abimeleku pati frikë nga gjithë kjo e keqe që 1 ra atij 
dhe popullit të tij, dhe u kthye te Abrahami, gruaja e tij 
Sara, dhe 1 dha atij shumë dhurata. 

34 Kështu veproi edhe me Isakun, kur e dëboi nga Gerari, 
dhe Perëndia 1 kishte bërë gjëra të mrekullueshme, saqë të 
gjitha rrjedhat ujore të Gerarit ishin tharë dhe pemët e tyre 
pjellore nuk pëlqyen. 

35 Derisa Abimeleku nga Gerar, dhe Ahuzathi, një nga 
miqtë e tij, dhe Pikoli, komandanti i ushtrisë së tij, shkuan 
tek ai, ata u përkulën dhe u përkulën para tij deri në tokë. 
36 Dhe ata 1 kërkuan që të lutej për ta, dhe ai iu lut Zotit 
për ta: dhe Zoti u lut prej tij dhe ai i shëroi. 

37 Edhe Jakobi, njeriu i thjeshtë, u çlirua me ndershmërinë 
e tij nga duart e vëllait të tij Esaut dhe nga dora e Labanos, 
Sirianit, vëllait të nënës së tij, që kishte kërkuar jetën e tij: 
po ashtu nga dora e të gjithë mbretërve të Kanaanit që ishin 
mbledhur kundër tij dhe bijve të tij për t'i shkatërruar, dhe 
Zoti i çliroi nga duart e tyre, që u kthyen kundër tyre dhe 1 
goditën, sepse kush kishte shtrirë dorën e tij ndonjëherë 
kundër tyre pa u ndëshkuar” 

38 Me siguri Faraoni 1 mëparshëm, ati 1 atit tënd, e ngriti 
Jozefin, birin e Jakobit, mbi të gjithë princat e vendit të 
Egjiptit, kur pa diturinë e tij, sepse me diturinë e tij shpëtoi 
të gjithë banorët e vendit nga uria. 

39 Pas kësaj ai urdhëroi Jakobin dhe bijtë e tij të zbrisnin 
në Egjipt, me qëllim që, me anë të virtytit të tyre, vendi i 
Egjiptit dhe vendi i Goshenit të çliroheshin nga zija e bukës. 


JASHER 


40 Prandaj, nëse të duket mirë në sytë e tu, pusho së 
shkatërruari bijtë e Izraelit, por nëse nuk është vullneti yt 
që ata të banojnë në Egjipt, dërgoji ata që këtej, që të mund 
të shkojnë në tokën e Kanaanit, tokën ku kanë banuar të 
parët e tyre. 

41 Kur Faraoni dëgjoi fjalët e Jethros, u zemërua shumë me 
të, aq sa u ngrit 1 turpëruar nga prania e mbretit dhe shkoi 
në Madian, në vendin e tij, dhe mori me vete shkopin e 
Jozefit. 

42 Mbreti i tha Jobit Uzitit: “Çfarë thua ti Job dhe cila 
është këshilla jote për hebrenjtë”. 

43 Kështu Jobi 1 tha mbretit: “Ja, të gjithë banorët e vendit 
janë në duart e tua: mbreti le të bëjë atë që 1 duket mirë”. 

44 Mbreti 1 tha Balaamit: 'Çfarë do të thuash, Balaam, thuaj 
fjalën tënde që të dëgjojmë”. 

45 Pastaj Balaami i tha mbretit: “Ata do të çlirohen nga të 
gjitha ato që mbreti ka këshilluar kundër Hebrenjve dhe 
mbreti nuk do të mund t'i mundë me asnjë këshillë”. 

46 Sepse, nëse mendon t'i pakësosh me zjarrin flakërues, 
nuk mund t'i mundësh, sepse me siguri Perëndia i tyre e 
çliroi Abrahamin atin e tyre nga Uri i Kaldeasve: dhe në 
rast se mendon t'i shkatërrosh me shpatë, me siguri Isaku, 
ati 1 tyre, do të shpëtojë prej saj dhe në vend të tij u vu një 
dash. 

47 Dhe nëse me një punë të vështirë dhe rigoroze mendon 
t'i pakësosh ata, nuk do të mbizotërosh as në këtë, sepse 
babai i tyre Jakobi i shërbeu Labanit me çdo punë të 
palodhur dhe përparoi. 

48 Tani, pra, o Mbret, dëgjo fjalët e mia, sepse kjo është 
këshilla që është këshilluar kundër tyre, me anë të së cilës 
ti do t'i mposhtësh dhe nga e cila nuk duhet të largohesh. 

49 Nëse 1 pëlqen mbretit, le të urdhërojë që të gjithë fëmijët 
e tyre që do të lindin që sot e tutje, të hidhen në ujë, sepse 
me këtë mund të fshish emrin e tyre, sepse asnjëri prej tyre 
dhe as etërit e tyre nuk u sprovuan. në këtë mënyrë. 

50 Mbreti dëgjoi fjalët e Balaamit dhe kjo gjë 1 pëlqeu 
mbretit dhe princave, dhe mbreti veproi sipas fjalës së 
Balaamit. 

51 Mbreti urdhëroi që të shpallej një shpallje dhe një ligj 
në të gjithë vendin e Egjiptit, duke thënë: “Që sot e tutje 
çdo fëmijë mashkull i lindur nga Hebrenjtë do të hidhet në 
ujë”. 

52 Atëherë Faraoni thirri të gjithë shërbëtorët e tij, duke 
thënë: “Shkoni dhe kërkoni vendin e Goshenit, ku ndodhen 
bijtë e Izraelit, dhe shikoni që çdo bir që do t'u lindë 
hebrenjve do të hidhet në lumë, por çdo vajzë do të lini të 
jetojë”. . 

53 Dhe kur bijtë e Izraelit dëgjuan këtë që Faraoni kishte 
urdhëruar për t'i hedhur në lumë fëmijët e tyre meshkuj, 
disa nga populli u ndanë nga gratë e tyre dhe të tjerë iu 
përmbajtën atyre. 

54 Dhe që nga ajo ditë e tutje, kur erdhi koha e lindjes për 
ato gra të Izraelit që kishin mbetur me burrat e tyre, ato 
shkuan në fushë për të lindur atje, dhe pjellën në fushë dhe 
1 lanë fëmijët e tyre në fushë. dhe u kthye në shtëpi. 

55 Dhe Zoti që u ishte betuar paraardhësve të tyre t'i 
shumëzonte, dërgoi një nga engjëjt e tij shërbyes që janë në 
qiell për të larë çdo fëmijë në ujë, për ta vajosur dhe për ta 
rrahur dhe për t'i vënë në duart e tij dy gurë të lëmuar nga 
njëri prej të cilëve. thithi qumësht dhe nga tjetri mjaltë, dhe 
1 bëri flokët të rriteshin deri në gjunjë, me anë të të cilave 


mund të mbulohej: për ta ngushëlluar dhe për t'u lidhur me 
të, nëpërmjet dhembshurisë së tij për të. 

56 Dhe kur Perëndia pati dhembshuri për ta dhe dëshironte 
t'i shumonte mbi faqen e tokës, ai urdhëroi tokën e tij t'i 
pranonte që të ruheshin në të deri në kohën e rritjes së tyre, 
pas së cilës toka hapi gojën dhe i vjelli dhe ata mbinë nga 
qyteti si bari i tokës dhe bari i pyllit, dhe secili u kthye në 
familjen e tij dhe në shtëpinë e babait të tij dhe mbetën me 
ato. 

57 Dhe fëmijët e bijve të Izraelit ishin mbi tokë si bari 1 
fushës, për shkak të hirit të Perëndisë ndaj tyre. 

58 Tërë Egjiptasit, kur e panë këtë, dolën, secili në arën e 
tij me zgjedhën e qetë dhe parmendën e tij, dhe e lëruan 
ashtu si lëron tokën në kohën e farës. 

59 Dhe, kur lëruan, nuk mundën t'u bëjnë keq fëmijëve të 
bijve të Izraelit, kështu që populli u shtua dhe u shtua 
shumë. 

60 Dhe Faraoni urdhëroi çdo ditë oficerët e tij të shkonin 
në Goshen për të kërkuar fëmijët e bijve të Izraelit. 

61 Dhe, mbasi kërkuan dhe gjetën një, e morën me dhunë 
nga gjiri i nënës së saj dhe e hodhën në lumë, por vajzën e 
lanë me nënën e saj, Kështu vepruan Fgjiptasit me 
izraelitët gjatë gjithë ditëve. 


KAPITULLI 68 


1 Dhe ishte në atë kohë fryma e Perëndisë ishte mbi 
Miriamin, të bijën e Amramit, motrën e Aaronit, dhe ajo 
doli dhe profetizoi rreth shtëpisë, duke thënë: 'Ja, një djalë 
do të na lindë nga babai dhe nëna ime këtë herë , dhe ai do 
ta shpëtojë Izraelin nga duart e Egjiptit. 

2 Kur Amrami dëgjoi fjalët e së bijës, shkoi dhe e mori 
përsëri gruan e tij në shtëpi, pasi e kishte përzënë në kohën 
kur Faraoni urdhëroi të hidheshin në ujë çdo fëmijë 
mashkull të shtëpisë së Jakobit. 

3 Kështu Amrami mori gruan e tij Jokebed, tre vjet pasi ai 
e kishte përzënë, dhe ai erdhi tek ajo dhe ajo mbeti me 
barrë. 

A Dhe në fund të shtatë muajve nga ngjizja e saj ajo lindi 
një djalë dhe e gjithë shtëpia u mbush me dritë të madhe si 
drita e diellit dhe e hënës në kohën e tyre. 

5 Dhe gruaja, kur e pa fëmijën që ishte i mirë dhe 1 
këndshëm për pamjen, e fshehu për tre muaj në një dhomë 
të brendshme. 

6 Në ato ditë Egjiptasit komplotuan për të shkatërruar të 
gjithë hebrenjtë që ishin atje. 

7 Kështu gratë egjiptiane shkuan në Goshen, ku 
ndodheshin bijtë e Izraelit, dhe mbajtën mbi supe të vegjlit 
e tyre, foshnjat e tyre që ende nuk flisnin. 

8 Dhe në ato ditë, kur gratë e bijve të Izraelit lindën, secila 
grua kishte fshehur djalin e saj para Egjiptasve, me qëllim 
që Egjiptasit të mos e dinin sjelljen e tyre dhe të mos 1 
shfarosnin nga vendi. 

9 Dhe gratë egjiptiane erdhën në Goshen dhe fëmijët e tyre 
që nuk flisnin ishin mbi supe: dhe kur një grua egjiptiane 
hyri në shtëpinë e një gruaje hebreje, fëmija 1 saj filloi të 
qajë. 

10 Kur ajo bërtiti, fëmija që ishte në dhomën e brendshme 
iu përgjigj, kështu gratë egjiptiane shkuan dhe e treguan në 
shtëpinë e Faraonit. 


JASHER 


11 Atëherë Faraoni dërgoi oficerët e tij për të marrë fëmijët 
dhe për t'i vrarë, Kështu vepruan egjiptianët me gratë 
hebreje gjatë gjithë ditëve. 

12 Pikërisht në atë kohë, rreth tre muaj pas fshehjes së të 
birit nga Jokebedi, kjo gjë u mor vesh në shtëpinë e 
Faraonit. 

13 Dhe gruaja nxitoi të merrte djalin e saj para se të vinin 
oficerët, ajo mori për të një arkë me bukë, e lau me zhul 
dhe me katrafë, dhe e futi fëmijën aty dhe e vendosi në 
flamuj pranë lumit. buzë. 

14 Dhe motra e tij, Miriami, qëndroi larg për të ditur se 
çfarë do të bëhej me të dhe çfarë do të ndodhte me fjalët e 
saj. 

15 Dhe Perëndia dërgoi në atë kohë një vapë të tmerrshme 
në vendin e Egjiptit, që dogji mishin e njeriut si dielli në 
rrethin e tij, dhe i shtypi shumë Egjiptasit. 

16 Dhe të gjithë Egjiptasit zbritën për t'u larë në lumë, për 
shkak të nxehtësisë që konsumonte mishin e tyre. 

17 Edhe Bathia, e bija e Faraonit, shkoi për t'u larë në lumë 
për shkak të vapës që konsumonte, dhe vajzat e saj ecnin 
buzë lumit, si dhe të gjitha gratë e Egjiptit. 

18 Bathia ngriti sytë nga lumi, pa arkën mbi ujë dhe dërgoi 
shërbëtoren e saj ta merrte. 

19 Dhe ajo e hapi dhe pa fëmijën: dhe ja, foshnja qau dhe i 
erdhi keq për të dhe tha: “Ky është një nga fëmijët hebrenj”. 
20 Të gjitha gratë e Egjiptit, që ecnin në breg të lumit, 
kërkuan që t'i jepnin gji, por ai nuk deshi të pinte, sepse kjo 
ishte nga Zoti, për ta kthyer në gjoksin e nënës së tij. 

21 Por motra e tij Miriami ishte në atë kohë midis grave 
egjiptiane në breg të lumit, dhe e pa këtë gjë dhe i tha 
vajzës së Faraonit: 'A duhet të shkoj të marr një tajë nga 
gratë hebreje, që ajo të mëndë fëmijën për ty. 2 

22 E bija e Faraonit 1 tha: “Shko dhe e reja shkoi dhe thirri 
nënën e fëmijës”. 

23 E bija e Faraonit i tha Jokebedit: “Merre këtë fëmijë dhe 
më jep gji dhe unë do të të paguaj pagën tënde, dy grimca 
argjendi në ditë: dhe gruaja e mori fëmijën dhe e mëshi. 

24 Dhe në fund të dy viteve, kur fëmija u rrit, ajo e çoi te e 
bija e Faraonit, dhe ai mbeti për të si një djalë, dhe ajo e 
quajti Moisi, sepse tha: “Sepse e tërhoqa nga ujin. 

25 Dhe Amrami, ati i tij, e quajti Kabar, sepse tha: “Ishte 
për të që u shoqërua me gruan e tij, të cilën ai e kishte 
kthyer prapa”. 

26 Dhe nëna e tij Jokebedi e quajti Jekuthiel, sepse tha: 
“Unë kam shpresuar te 1 Plotfuqishmi dhe Perëndia ma 
ktheu”. 

27 Dhe Miriami, motra e tij, e quajti Jered, sepse ajo zbriti 
pas tij në lumë për të ditur se cili do të ishte fundi i tij. 

28 Dhe Aaroni, vëllai 1 tij, e quajti Abi Zanuk, duke thënë: 
'Im atë e la nënën time dhe u kthye tek ajo për llogari të 
tij”. 

29 Kehathi, ati i Amramit, e quajti Abigdor, sepse për 
shkak të tij Perëndia e riparoi të çarën e shtëpisë së Jakobit, 
dhe ata nuk mund të hidhnin më në ujë fëmijët e tyre 
meshkuj. 

30 Tajra e tyre e quajti Abi Socho, duke thënë: “Ai u fsheh 
në tabernakullin e tij për tre muaj për shkak të bijve të 
Kamit”. 

31 Dhe tërë Izraeli e quajti Shemajah, bir 1 Nethaneelit, 
sepse thoshin: “Në ditët e tij Perëndia 1 dëgjoi britmat e 
tyre dhe i shpëtoi nga shtypësit e tyre”. 


32 Moisiu ishte në shtëpinë e Faraonit dhe ishte me Bathia, 
e bija e Faraonit, si djalë, dhe Moisiu u rrit në mes të bijve 
të mbretit. 


KAPITULLI 69 


1 Mbreti i Edomit vdiq në ato ditë, në vitin e tetëmbëdhjetë 
të mbretërimit të tij, dhe u varros në tempullin e tij që 
kishte ndërtuar për vete si banesën e tij mbretërore në 
vendin e Edomit. 

2 Pastaj bijtë e Esaut dërguan njerëz në Pethor, që është 
mbi lumë, dhe morën që andej një djalosh me sy të bukur 
dhe me pamje të bukur, që quhej Saul, dhe e bënë mbret 
mbi ta në vend të Samlahut. 

3 Sauli mbretëroi mbi të gjithë bijtë e Esaut në vendin e 
Edomit dyzet vjet. 

4 Kur Faraoni, mbret i Egjiptit, pa që këshilla që Balaami 
kishte këshilluar për bijtë e Izraelit nuk pati sukses, por ata 
ishin akoma të frytshëm, u shumuan dhe u shtuan në mbarë 
vendin e Egjiptit, 

5 Atëherë Faraoni urdhëroi në ato ditë që t'u shpallej bijve 
të Izraelit një shpallje në të gjithë Egjiptin, duke thënë: 
“Askush nuk do të pakësojë asgjë nga mundi i tij 1 
përditshëm”. 

6 Dhe njeriu që do të jetë i mangët në punën e tij që kryen 
çdo ditë, qoftë në llaç apo me tulla, në vend të tyre do të 
vendoset djali 1 tij më 1 vogël. 

7 Dhe puna e Egjiptit u forcua mbi bijtë e Izraelit në ato 
ditë, dhe ja, nëse një tullë ishte e mangët në punën e 
përditshme të dikujt, egjiptianët morën djalin e tij më të 
vogël me dhunë nga nëna e tij dhe e futën në ndërtesën në 
atë vend. e tullës që 1 ati e kishte lënë pa dashur. 

8 Dhe njerëzit e Egjiptit vepruan me të gjithë bijtë e Izraelit 
çdo ditë, për një kohë të gjatë. 

9 Por fisi i Levit nuk punoi në atë kohë me izraelitët, 
vëllezërit e tyre, që nga fillimi, sepse bijtë e Levit e dinin 
dinakërinë e Egjiptasve që ushtruan në fillim ndaj bijve të 
Izraelit. 


KAPITULLI 70 


1 Dhe në vitin e tretë nga lindja e Moisiut, Faraoni ishte 
ulur në një banket, kur mbretëresha Alparanith ishte ulur në 
të djathtën e tij dhe Bathia në të majtën e tij, dhe djaloshi 
Moisiu ishte shtrirë në gji të saj dhe Balaami, i biri i Beorit. 
me dy bijtë e tij dhe të gjithë princat e mbretërisë ishin ulur 
në tryezë në prani të mbretit. 

2 Djaloshi shtriu dorën mbi kokën e mbretit, mori kurorën 
nga koka e mbretit dhe e vuri mbi kokën e tij. 

3 Mbreti dhe princat, kur panë punën që kishte bërë djali, 
mbreti dhe princat u tmerruan dhe një burrë i tha fqinjit të 
tij 1 habitur. 

4 Mbreti u tha princave që ishin para tij në tryezë: “Çfarë 
flisni dhe çfarë thoni, o princa, për këtë çështje dhe cili do 
të jetë gjykimi kundër djalit për këtë veprim”. 

5 Atëherë Balaami, biri i magjistarit Beor, iu përgjigj 
mbretit dhe princave dhe tha: “Mbaje mend tani, zotëria 
dhe mbreti im, ëndrrën që ke parë shumë ditë që atëherë 
dhe atë që shërbëtori yt të ka interpretuar”. 

6 Tani, pra, ky është një fëmijë nga bijtë hebrenj, në të cilët 
është fryma e Perëndisë, dhe mbreti, zotëria im, të mos 
mendojë se ky iri e bëri këtë gjë pa e ditur. 
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7 Sepse ai është një djalë hebre, dhe dituria dhe zgjuarsia 
janë me të, megjithëse është ende fëmijë, dhe me mençuri e 
bëri këtë dhe zgjodhi për vete mbretërinë e Egjiptit. 

8 Sepse kjo është mënyra e të gjithë hebrenjve për të 
mashtruar mbretërit dhe fisnikët e tyre, për t'i bërë të gjitha 
këto gjëra me dinakëri, për t'i bërë të dridhen mbretërit e 
dheut dhe njerëzit e tyre. 

9 Me siguri ti e di që kështu veproi Abrahami, ati 1 tyre, 1 
cili mashtroi ushtrinë e Nimrodit, mbretit të Babelit, dhe 
Abimelekut, mbretit të Gerarit, dhe që zotëroi vendin e 
bijve të Hethit dhe të gjitha mbretëritë e Kanaanit. 

10 Ai zbriti në Egjipt dhe tha për Sarën, gruan e tij: “Ajo 
është motra ime'', për të mashtruar Egjiptin dhe mbretin e 
tij. 

11 Kështu veproi edhe biri 1 tij Isaku, kur shkoi në Gerar 
dhe banoi atje, dhe forca e tij mbizotëroi mbi ushtrinë e 
Abimelekut, mbretit të Filistejve. 

12 Ai mendoi gjithashtu të pengonte mbretërinë e Filistejve, 
duke thënë se Rebeka, gruaja e tij, ishte motra e tij. 

13 Edhe Jakobi veproi në mënyrë të pabesë ndaj vëllait të 
tij dhe ia hoqi nga dora parëbirninë dhe bekimin e tij. 

14 Pastaj ai shkoi në Padan-Aram, në shtëpinë e Labanit, 
vëllait të nënës së tij, mori prej tij bijën e tij, bagëtinë dhe 
gjithçka që 1 përkisnin, me dinakëri, iku dhe u kthye në 
vendin e Kanaanit tek i ati. 

15 Bijtë e tij shitën vëllanë e tyre Jozefin, 1 cili zbriti në 
Egjipt dhe u bë skllav dhe e vunë në burg për dymbëdhjetë 
vjet. 

16 Derisa Faraoni i mëparshëm pa ëndrra, e tërhoqi nga 
burgu dhe e lartësoi mbi të gjithë princat e Egjiptit, sepse 1 
interpretonte ëndrrat e tij. 

17 Dhe kur Perëndia shkaktoi zi buke në të gjithë vendin, 
ai dërgoi të thërrasin babanë e tij dhe të gjithë vëllezërit e 
tij dhe tërë shtëpinë e atit të tij, dhe i mbështeti pa çmim as 
shpërblim, dhe i bleu Egjiptasit për skllevër. 

18 Tani, pra, mbreti im, zotëria im, vini re se ky fëmijë 
është ngritur në vend të tyre në Egjipt, për të bërë sipas 
veprave të tyre dhe për t'u grindur me çdo mbret, princ dhe 
gjykatës. 

19 Nëse i pëlqen mbretit, le të derdhim gjakun e tij për tokë, 
që të mos rritet dhe të mos të heqë qeverinë nga dora dhe 
shpresa e Egjiptit të humbasë pasi të ketë mbretëruar. 

20 Pastaj Balaami 1 tha mbretit: “Le të thërrasim të gjithë 
gjyqtarët e Egjiptit dhe të diturit e tij dhe të dimë nëse 
gjykimi me vdekje i takon këtij djali siç thua ti, dhe pastaj 
do ta vrasim”. 

21 Atëherë Faraoni dërgoi të thërrasin të gjithë të diturit e 
Egjiptit dhe ata erdhën përpara mbretit, dhe një engjëll 1 
Zotit erdhi midis tyre, 1 cili ishte si një nga të diturit e 
Egjiptit. 

22 Mbreti u tha të diturve: 'Me siguri e keni dëgjuar atë që 
ka bërë ky djalosh hebre që është në shtëpi, dhe kështu 
Balaami gjykoi për këtë çështje”. 

23 Tani gjykoni edhe ju dhe shikoni se çfarë 1 takon djalit 
për veprën që ka kryer. 

24 Dhe engjëlli, që dukej si një nga njerëzit e ditur të 
Faraonit, u përgjigj dhe tha si vijon, përpara gjithë të 
diturve të Egjiptit, para mbretit dhe princave: 

25 Në qoftë se 1 pëlqen mbretit, mbreti le të dërgojë njerëz 
që do t'i sjellin para tij një gur oniksi dhe një qymyr zjarri 
dhe do t'i vendosin para fëmijës, dhe nëse fëmija shtrin 


dorën dhe merr gurin e oniksit, atëherë ne e dimë se i riu ka 
bërë me mençuri gjithçka që ka bërë dhe ne duhet ta vrasim. 
26 Por në qoftë se ai shtrin dorën e tij mbi qymyr, atëherë 
do të dimë se nuk ishte me dijeni që e bëri këtë gjë dhe ai 
do të jetojë. 

27 Dhe kjo gjë dukej e mirë në sytë e mbretit dhe të 
princave, dhe mbreti veproi sipas fjalës së engjëllit të Zotit. 
28 Mbreti urdhëroi që të sillnin gurin e oniksit dhe qymyrin 
dhe t'ia vendosnin Moisiut. 

29 Dhe e vunë djalin para tyre dhe djaloshi u përpoq të 
shtrinte dorën te guri i oniksit, por engjëlli i Zotit e mori 
dorën dhe e vendosi mbi qymyr, dhe qymyri u shua në 
dorën e tij, dhe ai e ngriti dhe e futi në gojë, 1 dogji një 
pjesë të buzëve dhe një pjesë të gjuhës dhe u rëndua në 
gojë dhe në gjuhë. 

30 Mbreti dhe princat, kur e panë këtë, morën vesh që 
Moisiu nuk kishte vepruar me mençuri duke hequr kurorën 
nga koka e mbretit. 

31 Kështu mbreti dhe princat nuk e vranë fëmijën, kështu 
që Moisiu mbeti në shtëpinë e Faraonit duke u rritur dhe 
Zoti ishte me të. 

32 Ndërsa djali ishte në shtëpinë e mbretit, ai ishte veshur 
me të purpurta dhe rritej midis bijve të mbretit. 

33 Kur Moisiu u rrit në shtëpinë e mbretit, Bathia, e bija e 
Faraonit, e konsideroi si djalë: dhe gjithë shtëpia e Faraonit 
e nderonte dhe tërë njerëzit e Egjiptit patën frikë prej tij. 

34 Dhe ai doli çdo ditë dhe hyri në vendin e Goshenit, ku 
ndodheshin vëllezërit e tij, bijtë e Izraelit, dhe Moisiu 1 
shihte çdo ditë me gulçim dhe mundim të mundimshëm. 

35 Dhe Moisiu 1 pyeti ata, duke thënë: “Pse ju jepet ky 
mundim çdo ditë”. 

36 Dhe ata 1 treguan të gjitha ato që u kishin ndodhur dhe 
të gjitha urdhërimet që Faraoni kishte vënë mbi ta para 
lindjes së tij. 

37 Ata 1 treguan të gjitha këshillat që Balaami, biri i Beorit, 
kishte dhënë kundër tyre dhe atë që ai kishte këshilluar 
kundër tij për ta vrarë, kur i hiqte nga koka kurorën e 
mbretit. 

38 Kur Moisiu 1 dëgjoi këto gjëra, zemërimi i tij u ndez 
kundër Balaamit, dhe ai kërkoi ta vriste, dhe ai 1 vinte në 
pritë çdo ditë. 

39 Kështu Balaami pati frikë nga Moisiu, dhe ai dhe dy 
djemtë e tij u ngritën dhe dolën nga Egjipti: ata ikën, ia 
dorëzuan shpirtrat e tyre dhe u çuan në vendin e Kushit te 
Kikianus, mbreti i Kushit. 

40 Kur Moisiu ndodhej në shtëpinë e mbretit, dilte dhe 
hynte: Zoti 1 dha hir në sytë e Faraonit, në sytë e të gjithë 
shërbëtorëve të tij dhe në sytë e gjithë popullit të Egjiptit, 
dhe ata e donin shumë Moisiun. . 

41 Dhe erdhi dita kur Moisiu shkoi në Goshen për të parë 
vëllezërit e tij, dhe ai pa bijtë e Izraelit në barrët dhe 
mundin e tyre të rëndë dhe Moisiu u hidhërua për shkak të 
tyre. 

42 Pastaj Moisiu u kthye në Egjipt, shkoi në shtëpinë e 
Faraonit, doli përpara mbretit dhe Moisiu u përkul para 
mbretit. 

43 Dhe Moisiu 1 tha Faraonit: “Të lutem, zotëria im, kam 
ardhur të kërkoj një kërkesë të vogël prej teje, mos ma kthe 
fytyrën bosh: dhe Faraoni i tha: “Fol”. 

44 Pastaj Moisiu 1 tha Faraonit: “Le t'u jepet shërbëtorëve 
të tu, bijve të Izraelit që janë në Goshen, një ditë për të 
pushuar nga mundi i tyre”. 
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45 Mbreti iu përgjigj Moisiut dhe 1 tha: “Ja, unë të ngrita 
fytyrën për këtë gjë për të plotësuar kërkesën tënde”. 

46 Dhe Faraoni urdhëroi që të shpallej një shpallje në 
mbarë Egjiptin dhe Goshenin, duke thënë: 

47 Për ju, të gjithë bijtë e Izraelit, kështu thotë mbreti: 
gjashtë ditë do të bëni punën dhe mundin tuaj, por ditën e 
shtatë do të pushoni dhe nuk do të kryeni asnjë punë, 
kështu do të bëni gjithë ditët. siç kanë urdhëruar mbreti dhe 
Moisiu, biri i Bathias. 

48 Dhe Moisiu u gëzua për këtë gjë që mbreti 1 kishte 
dhënë: dhe tërë bijtë e Izraelit vepruan ashtu siç 1 kishte 
urdhëruar Moisiu. 

49 Sepse kjo ishte nga Zoti për bijtë e Izraelit, sepse Zoti 
kishte filluar t'i kujtonte bijtë e Izraelit për t'i shpëtuar për 
hir të etërve të tyre. 

50 Dhe Zoti ishte me Moisiun dhe fama e tij u përhap në 
mbarë Egjiptin. 

51 Dhe Moisiu u bë 1 madh në sytë e të gjithë Egjiptasve 
dhe në sytë e të gjithë bijve të Izraelit, duke kërkuar të 
mirën për popullin e tij të Izraelit dhe duke i thënë mbretit 
fjalë paqeje për ta. 


KAPITULLI 71 


1 Dhe kur Moisiu ishte tetëmbëdhjetë vjeç, ai deshi të 
shihte babanë dhe nënën e tij dhe shkoi tek ata në Goshen: 
dhe kur Moisiu iu afrua Goshenit, arriti në vendin ku bijtë e 
Izraelit ishin të angazhuar në punë dhe ai vëzhgoi barrën e 
tyre dhe pa një egjiptian që godiste një nga vëllezërit e tij 
hebrenj. 

2 Kur i rrahuri pa Moisiun, vrapoi tek ai për ndihmë, sepse 
Moisiu ishte shumë i respektuar në shtëpinë e Faraonit, dhe 
ai 1 tha: “Zoti im kujdesu për mua, ky Egjiptas erdhi në 
shtëpinë time në natën, më lidhi dhe erdhi te gruaja ime në 
praninë time, dhe tani ai kërkon të më marrë jetën. 

3 Kur Moisiu dëgjoi këtë gjë të keqe, zemërimi 1 tij u ndez 
kundër egjiptasit dhe u kthye nga një anë e nga tjetra, dhe 
kur pa se nuk kishte asnjë njeri atje, goditi Egjiptasin, e 
fshehu në rërë dhe e çliroi hebreun. nga dora e atij që e 
goditi. 

4 Hebreu shkoi në shtëpinë e tij dhe Moisiu u kthye në 
shtëpinë e tij, doli dhe u kthye në shtëpinë e mbretit. 

5 Kur burri u kthye në shtëpi, mendoi të hiqte dorë nga 
gruaja e tij, sepse në shtëpinë e Jakobit nuk ishte e drejtë që 
dikush të vinte te gruaja e tij pasi ajo ishte ndotur. 

6 Gruaja shkoi dhe ua tregoi vëllezërve të saj, dhe 
vëllezërit e gruas kërkuan ta vrisnin, dhe ai iku në shtëpinë 
e tij dhe shpëtoi. 

7 Ditën e dytë Moisiu doli te vëllezërit e tij dhe pa, dhe ja, 
dy burra po grindeshin dhe i tha të ligut: “Pse godet fqinjin 
tënd”. 

8 Dhe ai iu përgjigj dhe i tha: “Kush të vuri ty për princ dhe 
gjykatës mbi ne7”. a mendon të më vrasësh mua ashtu siç 
vrave egjiptianin7 Moisiu pati frikë dhe tha: 'Me siguri kjo 
gjë dihet””. 

9 Dhe Faraoni dëgjoi për këtë çështje dhe urdhëroi që 
Moisiun të vritej, kështu që Perëndia dërgoi engjëllin e tij 
dhe ai iu shfaq Faraonit në ngjashmërinë e një kapiteni të 
rojes. 

10 Engjëlli i Zotit mori shpatën nga dora e komandantit të 
rojeve dhe ia hoqi kokën me të, sepse shëmbëlltyra e 


komandantit të rojeve u shndërrua në shëmbëlltyrën e 
Moisiut. 

11 Dhe engjëlli i Zotit kapi nga dora e djathtë e Moisiut, e 
nxori nga Egjipti dhe e vendosi nga jashtë kufijve të 
Egjiptit, në një distancë prej dyzet ditësh. 

12 Dhe vëllai 1 tij Aaroni mbeti vetëm në vendin e Egjiptit 
dhe u profetizoi bijve të Izraelit, duke thënë: 

13 Kështu thotë Zoti, Perëndia 1 etërve tuaj: “Hidhni secili 
gjërat e neveritshme të syve të tij dhe mos u ndotni me 
idhujt e Egjiptit”. 

14 Bijtë e Izraelit u rebeluan dhe nuk deshën t'i dëgjuan 
Aaronit në atë kohë. 

15 Dhe Zoti mendoi t'i shkatërronte, po të mos kujtohej 
besëlidhja që kishte lidhur me Abrahamin, Isakun dhe 
Jakobin. 

16 Në ato ditë dora e Faraonit ishte e ashpër kundër bijve të 
Izraelit, dhe ai i shtypi dhe i shtypi deri në kohën kur 
Perëndia dërgoi fjalën e tij dhe 1 vuri re. 


KAPITULLI 72 


I Në ato ditë pati një luftë të madhe midis bijve të Kushit, 
bijve të lindjes dhe të Aramit, dhe ata ngritën krye kundër 
mbretit të Kushit në duart e të cilit ishin. 

2 Kështu Kikianus, mbreti 1 Kushit, doli me gjithë bijtë e 
Kushit, një popull i shumtë si rëra, dhe shkoi të luftojë 
kundër Aramit dhe bijve të lindjes për t'i nënshtruar. 

3 Kur Kikianus doli, la magjistarin Balaam me dy djemtë e 
tij të ruanin qytetin dhe popullin më të ulët të vendit. 

4 Kështu Kikianus doli te Arami dhe bijtë e lindjes, luftoi 
kundër tyre dhe i goditi, dhe të gjithë ranë të plagosur 
përpara Kikianusit dhe popullit të tij. 

5 Ai zuri shumë prej tyre robër dhe i nënshtroi si në fillim, 
dhe fushoi në vendin e tyre për t'u marrë si zakonisht 
haraçin. 

6 Dhe Balaami, biri 1 Beorit, kur mbreti i Kushit e la për të 
ruajtur qytetin dhe të varfërit e qytetit, ai u ngrit dhe i 
këshilloi popullit të vendit të rebelohej kundër mbretit 
Kikianus, që të mos e linin të hynte në qytet kur duhet të 
kthehet në shtëpi. 

7 Populli i vendit e dëgjoi dhe iu betuan dhe e bënë mbret 
mbi ta dhe dy bijtë e tij komandant të ushtrisë. 

8 Kështu ata u ngritën, ngritën muret e qytetit në të dy 
qoshet dhe ndërtuan një ndërtesë shumë të fortë. 

9 Në këndin e tretë hapën gropa të panumërta midis qytetit 
dhe lumit që rrethonte tërë vendin e Kushit, dhe bënë që 
aty të dilnin ujërat e lumit. 

10 Në këndin e katërt mblodhën shumë gjarpërinj sipas 
magjive dhe magjive të tyre, fortuan qytetin dhe banuan në 
të, dhe askush nuk doli as hyri para tyre. 

11 Dhe Kikianus luftoi kundër Aramit dhe bijve të lindjes 
dhe 1 nënshtroi si më parë, dhe ata 1 dhanë haraçin e tyre të 
zakonshëm, dhe ai shkoi e u kthye në vendin e tij. 

12 Dhe kur Kikianus, mbreti i Kushit, iu afrua qytetit të tij 
dhe të gjithë komandantëve të forcave me të, ata ngritën 
sytë dhe panë që muret e qytetit ishin të ndërtuara dhe të 
ngritura shumë, kështu që njerëzit mbetën të habitur nga 
kjo. 

13 Dhe i thanë njëri-tjetrit: “Sepse e panë që ishim të 
vonuar në betejë dhe kishin një frikë të madhe prej nesh: 
prandaj e kanë bërë këtë gjë, kanë ngritur muret e qytetit 
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dhe 1 kanë fortifikuar me qëllim që mbretërit e Kanaanit të 
mund të të mos vijnë në betejë kundër tyre. 

14 Kështu mbreti dhe trupat iu afruan derës së qytetit, 
ngritën sytë dhe ja, të gjitha portat e qytetit ishin të 
mbyllura dhe u thirrën rojeve duke thënë: “Na hapni që të 
hyjmë në qytet”. 

15 Por rojet nuk pranuan t'ua hapnin me urdhër të 
magjistarit Balaam, mbretit të tyre, dhe i lanë të mos hynin 
në qytetin e tyre. 

16 Kështu ata filluan një betejë me ta përballë portës së 
qytetit dhe atë ditë ranë njëqind e tridhjetë ushtarë në 
Kikianus. 

17 Të nesërmen vazhduan të luftojnë dhe luftuan në breg të 
lumit, ata u përpoqën të kalonin por nuk mundën, kështu që 
disa prej tyre u fundosën në gropa dhe vdiqën. 

18 Kështu mbreti 1 urdhëroi që të prisnin pemë për të bërë 
gomone, mbi të cilat mund të kalonin tek ata, dhe ata 
vepruan kështu. 

19 Kur arritën në vendin e hendeqeve, ujërat rrotulloheshin 
nga mullinjtë dhe dyqind burra mbi dhjetë gomone u 
mbytën. 

20 Ditën e tretë erdhën për të luftuar në anën ku 
ndodheshin gjarpërinjtë, por nuk mundën të afroheshin atje, 
sepse gjarpërinjtë vranë prej tyre njëqind e shtatëdhjetë 
burra, dhe ata pushuan së luftuari kundër Kushit dhe 
rrethuan Kushin për nëntë. vite, asnjë person nuk doli apo 
hyri. 

21 Në atë kohë që lufta dhe rrethimi ishte kundër Kushit, 
Moisiu iku nga Egjipti para Faraonit që kërkonte ta vriste 
sepse kishte vrarë Egjiptasin. 

22 Moisiu ishte tetëmbëdhjetë vjeç kur iku nga Egjipti nga 
prania e Faraonit, iku dhe iku në kampin e Kikianusit, që 
në atë kohë rrethonte Kushin. 

23 Moisiu ishte nëntë vjeç në kampin e Kikianusit, mbretit 
të Kushit, gjatë gjithë kohës që ata rrethonin Kushin, dhe 
Moisiu doli dhe hyri me ta. 

24 Mbreti, princat dhe të gjithë luftëtarët e donin Moisiun, 
sepse ai ishte i madh dhe 1 denjë, shtati 1 tij ishte si një luan 
fisnik, fytyra e tij ishte si dielli dhe forca e tij si ajo e një 
luani dhe ai ishte këshilltar te mbreti. 

25 Dhe në fund të nëntë vjetëve, Kikianus u kap nga një 
sëmundje vdekjeprurëse dhe sëmundja e tij e pushtoi, dhe 
ai vdiq ditën e shtatë. 

26 Kështu shërbëtorët e tij e balsamosën, e mbartën dhe e 
varrosën përballë portës së qytetit, në veri të vendit të 
Egjiptit. 

27 Mbi të ndërtuan një ndërtesë elegante, të fortë dhe të 
lartë dhe vunë poshtë gurë të mëdhenj. 

28 Dhe skribët e mbretit gdhendën mbi ata gurë gjithë 
fuqinë e mbretit të tyre Kikianus dhe të gjitha betejat e tij 
që ai kishte zhvilluar, ja, ato janë shkruar atje në këtë ditë. 
29 Tani, pas vdekjes së Kikianusit, mbretit të Kushit, 
njerëzit dhe trupat e tij 1 pikëlluan shumë për shkak të 
luftës. 

30 Kështu ata i thanë njëri-tjetrit: “Na këshilloni se çfarë të 
bëjmë në këtë kohë, pasi kemi banuar në shkretëtirë nëntë 
vjet larg shtëpive tona”. 

31 Nëse themi se do të luftojmë kundër qytetit, shumë prej 
nesh do të bien të plagosur ose të vrarë, dhe nëse do të 
qëndrojmë këtu në rrethim, do të vdesim gjithashtu. 

32 Sepse tani të gjithë mbretërit e Sirisë dhe të bijve të 
lindjes do të dëgjojnë që mbreti ynë ka vdekur dhe do të na 


sulmojnë befas në mënyrë armiqësore dhe do të luftojnë 
kundër nesh dhe nuk do të lënë asnjë mbetje prej nesh. 

33 Tani le të shkojmë të bëjmë një mbret mbi ne dhe të 
qëndrojmë në rrethim derisa qyteti të na dorëzohet. 

34 Dhe ata deshën të zgjidhnin atë ditë një njeri për mbret 
nga ushtria e Kikianusit, dhe nuk gjetën asnjë objekt të 
zgjedhjes së tyre si Moisiu për të mbretëruar mbi ta. 

35 Dhe ata nxituan, hoqën secili rrobat e tij dhe 1 hodhën 
për tokë, dhe bënë një grumbull të madh dhe vendosën 
Moisiun mbi të. 

36 Ata u ngritën, u ranë borive, 1 thirrën dhe 1 thanë: 
“Rroftë mbreti, rroftë mbretil'”. 

37 Dhe gjithë populli dhe fisnikët iu betuan t'i jepnin për 
grua mbretëreshën Adoniah, Kushiteja, gruaja e Kikianusit, 
dhe atë ditë e bënë mbret mbi ta Moisiun. 

38 Atë ditë tërë populli i Kushit lëshoi një shpallje, duke 
thënë: “Secili duhet t'i japë Moisiut diçka nga ajo që ka”. 
39 Dhe shtrinë një çarçaf mbi grumbull dhe secili hodhi në 
të diçka nga ajo që kishte, njëri një vath ari dhe tjetri një 
monedhë. 

40 Bijtë e Kushit i hodhën gjithashtu Moisiut mbi grumbull 
gurë oniksi, bdel, perla dhe mermer, argjend dhe ar në një 
sasi të madhe. 

4l Pastaj Moisiu mori tërë argjendin dhe arin, të gjitha 
veglat, gurët e bdelit dhe të oniksit që të gjithë bijtë e 
Kushit i kishin dhënë dhe 1 vendosi në thesaret e tij. 

42 Atë ditë Moisiu mbretëroi mbi bijtë e Kushit, në vend të 
Kikianusit, mbretit të Kushit. 


KAPITULLI 73 


I Në vitin e pesëdhjetë e pesë të mbretërimit të Faraonit, 
mbretit të Egjiptit, në vitin e njëqind e pesëdhjetë e shtatë 
të zbritjes së bijve të Izraelit në Egjipt, Moisiu mbretëroi në 
Kush. 

2 Moisiu ishte njëzet e shtatë vjeç kur filloi të mbretërojë 
mbi Kushin, dhe mbretëroi dyzet vjet. 

3 Zoti i dha Moisiut hir dhe hir në sytë e të gjithë bijve të 
Kushit, dhe bijtë e Kushit e deshën jashtëzakonisht shumë, 
kështu që Moisiu u pëlqeu nga Zoti dhe nga njerëzit. 

4 Ditën e shtatë të mbretërimit të tij, të gjithë bijtë e Kushit 
u mblodhën, erdhën para Moisiut dhe u përkulën para tij 
deri në tokë. 

5 Tërë fëmijët folën bashkë në prani të mbretit, duke thënë: 
Na këshillo që të shohim se çfarë do t'i bëhet këtij qyteti”. 
6 Sepse tani janë nëntë vjet që rrethojmë qytetin dhe nuk 1 
kemi parë fëmijët dhe gratë tona. 

7 Mbreti iu përgjigj atyre duke thënë: “Në qoftë se do ta 
dëgjoni zërin tim në të gjitha ato që do t'ju urdhëroj, 
atëherë Zoti do ta japë qytetin në duart tona dhe ne do ta 
nënshtrojmë”. 

8 Sepse nëse luftojmë me ta si në betejën e mëparshme që 
patëm me ta para vdekjes së Kikianusit, shumë prej nesh 
do të bien të plagosur si më parë. 

9 Tani, pra, vini re këtu është një këshillë për ju në këtë 
çështje, nëse do ta dëgjoni zërin tim, atëherë qyteti do të 
dorëzohet në duart tona. 

10 Kështu tërë forcat iu përgjigjën mbretit, duke thënë: “Do 
të bëjmë të gjitha ato që do të urdhërojë zotëria ynë”. 

11 Dhe Moisiu u tha atyre: “Kaloni dhe shpallini një zë në 
tërë kampin gjithë popullit, duke thënë: 
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12 Kështu thotë mbreti: “Shko në pyll dhe sill me vete nga 
të vegjlit e lejlekut, secili nga një të ri në dorë”. 

13 Kushdo që shkel fjalën e mbretit dhe nuk do të sjellë 
fëmijën e tij, do të vdesë dhe mbreti do të marrë të gjitha 
gjërat që i përkasin. 

14 Dhe kur t'i sjellësh, do të jenë në ruajtje, do t'i rritësh 
derisa të rriten dhe do t'u mësosh të vrapojnë me shigjeta, 
siç është mënyra e të rinjve të skifterit. 

15 Kështu të gjithë bijtë e Kushit dëgjuan fjalët e Moisiut, 
dhe u ngritën dhe bënë që të shpallej një shpallje në të 
gjithë kampin, duke thënë: 

16 Ju, të gjithë bijtë e Kushit, urdhri 1 mbretit është që të 
shkoni të gjithë bashkë në pyll dhe të kapni aty lejlekët e 
rinj, secili në dorë të vogëlushin e tij dhe do t'i çoni në 
shtëpi. 

17 Kushdo që shkel urdhrin e mbretit do të vdesë dhe 
mbreti do të marrë gjithçka që i përket. 

18 Dhe i gjithë populli veproi kështu, dhe dolën në pyll, u 
ngjitën në bredh dhe kapën, secili nga një të ri në dorë, të 
gjithë të rinjtë e lejlekëve, dhe i çuan në shkretëtirë dhe 1 
rritën. me urdhër të mbretit, dhe ata 1 mësuan ata të gjuanin 
me shigjetë, njësoj si skifterët e rinj. 

19 Mbasi u rritën lejlekët e rinj, mbreti urdhëroi që t'i 
mbanin uri për tri ditë: dhe gjithë populli veproi kështu. 

20 Ditën e tretë, mbreti u tha atyre: forcohuni dhe bëhuni 
trima, vishni secili armaturën e tij dhe ngjeshni shpatën 
mbi të, hipni secili mbi kalin e tij dhe secili merr lejlekin e 
tij në dorë . 

21 Dhe ne do të ngrihemi dhe do të luftojmë kundër qytetit 
në vendin ku janë gjarpërinjtë: dhe tërë populli bëri ashtu 
siç kishte urdhëruar mbreti. 

22 Dhe secili mori në dorë të voglin e tij, u larguan dhe, 
kur arritën te vendi 1 gjarpërinjve, mbreti u tha atyre: 
“Dërgoni secili lejlekun e tij të ri mbi gjarpërinjtë”. 

23 Ata dërguan secili lejlekun e tij të vogël me urdhër të 
mbretit, dhe lejlekët e rinj vrapuan mbi gjarpërinjtë dhe ata 
1 hëngrën të gjithë dhe i shfarosën nga ai vend. 

24 Kur mbreti dhe populli panë që të gjithë gjarpërinjtë 
ishin shkatërruar në atë vend, gjithë populli ngriti një 
britmë të madhe. 

25 Dhe ata iu afruan, luftuan kundër qytetit, e pushtuan dhe 
e pushtuan dhe hynë në qytet. 

26 Atë ditë vdiqën një mijë e njëqind burra nga populli 1 
qytetit, të gjithë ata që banonin në qytet, por nga populli që 
rrethonte nuk vdiq asnjë. 

27 Kështu të gjithë bijtë e Kushit shkuan secili në shtëpinë 
e tij, te gruaja, fëmijët e tij dhe te të gjithë ata që ishin të tij. 
28 Dhe magjistari Balaami, kur pa që qyteti ishte pushtuar, 
hapi portën dhe ai, dy djemtë dhe tetë vëllezërit e tij ikën 
dhe u kthyen në Egjipt te Faraoni, mbreti i Egjiptit. 

29 Këta janë magjistarët dhe magjistarët, të përmendur në 
librin e ligjit, që janë kundër Moisiut, kur Zoti solli 
fatkeqësitë mbi Egjiptin. 

30 Kështu Moisiu pushtoi qytetin me diturinë e tij dhe bijtë 
e Kushit e vendosën në fron në vend të Kikianusit, mbretit 
të Kushit. 

31 Dhe i vunë mbi kokë kurorën mbretërore dhe i dhanë 
për grua Adoniah, mbretëreshën e Kushit, gruaja e 
Kikianusit. 

32 Dhe Moisiu pati frikë nga Zoti, Perëndia i etërve të tij, 
kështu që ai nuk erdhi tek ajo dhe nuk i ktheu sytë nga ajo. 


33 Në fakt Moisiut iu kujtua se si Abrahami kishte bërë të 
betohet shërbëtori 1 tij Eliezeri, duke i thënë: “Nuk do të 
marrësh një grua nga bijat e Kanaanit për birin tim Isakun”. 
34 Edhe atë që bëri Isaku kur Jakobi ia mbathi nga vëllai 1 
tij, kur e urdhëroi duke 1 thënë: 'Mos merr për grua nga 
bijat e Kanaanit dhe mos lidh aleancë me asnjë nga bijtë e 
Kamit”. 

35 Sepse Zoti, Perëndia ynë, i dha Hamit, birin e Noeut, 
bijtë e tij dhe tërë pasardhësit e tij, si skllevër të bijve të 
Semit dhe të bijve të Jafetit dhe pasardhësve të tyre si 
skllevër përgjithmonë. 

36 Prandaj Moisiu nuk e ktheu zemrën dhe sytë nga gruaja 
e Kikianus gjatë gjithë ditëve që ai mbretëroi mbi Kushin. 
37 Dhe Moisiu pati frikë nga Zoti, Perëndia i tij gjatë gjithë 
jetës së tij, dhe Moisiu eci me të vërtetën përpara Zotit, me 
gjithë zemër dhe shpirt, nuk u largua nga rruga e drejtë 
gjatë gjithë ditëve të jetës së tij. ai nuk u largua nga rruga 
as djathtas as majtas, në të cilën kishin ecur Abrahami, 
Isaku dhe Jakobi. 

38 Dhe Moisiu u forcua në mbretërinë e bijve të Kushit dhe 
1 udhëhoqi bijtë e Kushit me diturinë e tij të zakonshme, 
dhe Moisiu pati mbarësi në mbretërinë e tij. 

39 Në atë kohë Arami dhe bijtë e lindjes dëgjuan që 
Kikianus, mbret i Kushit, kishte vdekur, kështu që në ato 
ditë Arami dhe bijtë e lindjes ngritën krye kundër Kushit. 
40 Pastaj Moisiu mblodhi tërë bijtë e Kushit, një popull 
shumë i fuqishëm, rreth tridhjetë mijë njerëz, dhe doli të 
luftojë kundër Sirisë dhe bijve të lindjes. 

41 Në fillim ata shkuan te bijtë e lindjes dhe, kur bijtë e 
lindjes dëgjuan lajmin e tyre, shkuan t'i takojnë dhe u 
luftuan me ta. 

42 Dhe lufta ishte e ashpër kundër bijve të lindjes, kështu 
që Zoti i dha të gjithë bijtë e lindjes në duart e Moisiut dhe 
rreth treqind njerëz ranë të vrarë. 

43 Tërë bijtë e lindjes u kthyen prapa dhe u tërhoqën. 
Kështu Moisiu dhe bijtë e Kushit i ndoqën, i nënshtruan 
dhe u vunë një taksë, sipas zakonit të tyre. 

44 Kështu Moisiu dhe tërë populli me të kaluan që andej 
për të luftuar në vendin e Sirisë. 

45 Edhe populli 1 Sirisë shkoi për t'i takuar, dhe ata luftuan 
kundër tyre, dhe Zoti 1 dorëzoi në duart e Moisiut, dhe 
shumë nga njerëzit e Sirisë ranë të plagosur. 

46 Edhe Sirët u nënshtruan nga Moisiu dhe nga njerëzit e 
Kushit, dhe gjithashtu dhanë taksat e tyre të zakonshme. 

47 Pastaj Moisiu i nënshtroi Aramin dhe bijtë e lindjes para 
bijve të Kushit, dhe Moisiu dhe tërë njerëzit që ishin me të 
u kthyen në vendin e Kushit. 

48 Kështu Moisiu u forcua në mbretërinë e bijve të Kushit, 
dhe Zoti ishte me të dhe të gjithë bijtë e Kushit patën frikë 
prej tij. 


KAPITULLI 74 


1 Në fund të viteve Sauli, mbret i Edomit, vdiq dhe në vend 
të tij mbretëroi Baal Kanani, bir i Akborit. 

2 Në vitin e gjashtëmbëdhjetë të mbretërimit të Moisiut 
mbi Kushin, Baal Kanani, bir 1 Akborit, mbretëroi në 
vendin e Edomit mbi të gjithë bijtë e Edomit për tridhjetë e 
tetë vjet. 

3 Në ditët e tij, Moabi ngriti krye kundër pushtetit të 
Edomit, duke qenë nën Edomin që nga koha e Hadadit, 


JASHER 


birit të Bedadit, i cili i mundi ata dhe Madianin dhe e 
nënshtroi Moabin në duart e Edomit. 

4 Kur Baal Kanani, bir i Akborit, mbretëroi mbi Edomin, të 
gjithë bijtë e Moabit u larguan nga Edomi. 

5 Në ato ditë vdiq Angeasi, mbret 1 Afrikës, dhe në vend të 
tij mbretëroi 1 biri, Azdrubal. 

6 Në ato ditë vdiq Janeahu, mbret i bijve të Kitimit, dhe e 
varrosën në tempullin e tij që ai kishte ndërtuar për vete në 
fushën e Kanopisë, dhe në vend të tij mbretëroi Latinus. 

7 Në vitin e njëzet e dytë të mbretërimit të Moisiut mbi 
bijtë e Kushit, Latinusi mbretëroi mbi bijtë e Kitimit dyzet 
e pesë vjet. 

8 Ai ndërtoi gjithashtu për vete një kullë të madhe dhe të 
fuqishme dhe ndërtoi aty një tempull elegant për banesën e 
tij, për të drejtuar qeverinë e tij, siç e kishte zakon. 

9 Në vitin e tretë të mbretërimit të tij, ai bëri një shpallje 
për të gjithë njerëzit e tij të aftë, të cilët i ndërtuan shumë 
anije. 

10 Dhe Latinus mblodhi të gjitha forcat e tij dhe ata erdhën 
me anije dhe shkuan atje për të luftuar me Azdrubal, birin e 
Angeas, mbretit të Afrikës, dhe ata erdhën në Afrikë dhe u 
përfshinë në betejë me Azdrubal dhe ushtrinë e tij. 

11 Latinusi fitoi mbi Azdrubalin dhe Latinus mori nga 
Azdrubal ujësjellësin që 1 ati u kishte sjellë bijve të Kitimit, 
kur mori për grua Janiahun, të bijën e Uzit, kështu Latinus 
përmbysi urën e ujësjellësit dhe goditi të gjithë. ushtria e 
Azdrubal një goditje e rëndë. 

12 Dhe burrat e mbetur të fortë të Azdrubalit u forcuan dhe 
zemrat e tyre u mbushën me zili, dhe ata iu drejtuan 
vdekjes dhe u angazhuan përsëri në betejë me latinin, 
mbretin e Kitimit. 

13 Dhe beteja ishte e ashpër mbi të gjithë njerëzit e Afrikës 
dhe të gjithë ranë të plagosur para Latinusit dhe popullit të 
tij, dhe mbreti Azdrubal gjithashtu ra në atë betejë. 

14 Mbreti Azdrubal kishte një vajzë shumë të bukur, që 
quhej Ushpezena, dhe të gjithë njerëzit e Afrikës qëndisnin 
shëmbëlltyrën e saj në rrobat e tyre, për shkak të bukurisë 
së saj të madhe dhe pamjes së bukur. 

15 Dhe njerëzit e Latinëve panë Ushpezenën, të bijën e 
Azdrubalit, dhe e lavdëruan te Latinusi, mbreti 1 tyre. 

16 Latinusi urdhëroi që ta sillnin tek ai dhe Latinusi mori 
për grua Ushpezenën dhe ai u kthye për në Kitim. 

17 Dhe ishte pas vdekjes së Azdrubalit, birit të Angeas, kur 
Latinusi ishte kthyer në vendin e tij nga beteja, që të gjithë 
banorët e Afrikës u ngritën dhe morën Anibalin, birin e 
Angeas, vëllain më të vogël të Azdrubalit, dhe e bënë atë. 


mbret në vend të vëllait të tij mbi të gjithë vendin në Afrikë. 


18 Dhe kur mbretëroi, vendosi të shkonte në Kitim për të 
luftuar me bijtë e Kitimit, për t'u hakmarrë për çështjen e 
vëllait të tij Azdrubal dhe për çështjen e banorëve të 
Afrikës, dhe kështu bëri. 

19 Ndërtoi shumë anije, hyri në to me gjithë ushtrinë e tij 
dhe shkoi në Kitim. 

20 Kështu Anibali luftoi me bijtë e Kitimit, dhe bijtë e 
Kitimit ranë të plagosur përpara Anibalit dhe ushtrisë së tij, 
dhe Anibali mori hak për çështjen e vëllait të tij. 

21 Anibali vazhdoi luftën tetëmbëdhjetë vjet me bijtë e 
Kitimit, dhe Anibali banoi në vendin e Kitimit dhe fushoi 
atje për një kohë të gjatë. 

22 Pastaj Anibal i goditi fort bijtë e Kitimit dhe vrau krerët 
dhe princat e tyre, dhe nga pjesa tjetër e popullit goditi 
rreth tetëdhjetë mijë burra. 


23 Në fund të ditëve dhe viteve, Anibali u kthye në vendin 
e tij të Afrikës dhe mbretëroi 1 sigurt në vendin e vëllait të 
tij Azdrubal. 


KAPITULLI 75 


I Në atë kohë, në vitin e njëqind e tetëdhjetë të zbritjes së 
bijve të Izraelit në Egjipt, nga Egjipti dolën tridhjetë mijë 
në këmbë, nga bijtë e Izraelit, të gjithë nga fisi 1 Jozefit, 
nga bijtë të Efraimit, birit të Jozefit. 

2 Sepse ata thoshin se periudha që Zoti u kishte caktuar 
bijve të Izraelit në kohët e lashta, që ai i kishte thënë 
Abrahamit kishte përfunduar. 

3 Këta burra u ngjeshën dhe secili vunë shpatën e tij në 
krah dhe secili armaturën mbi të, dhe i besuan fuqisë së 
tyre dhe dolën së bashku nga Fgjipti me një dorë të 
fuqishme. 

4 Por ata nuk sollën asnjë furnizim për rrugën, vetëm 
argjend dhe ar, as bukë për atë ditë nuk sollën në duart e 
tyre, sepse menduan të merrnin rrogën e tyre nga filistinët, 
dhe nëse jo, do ta merrnin me forcë. . 

5 Dhe këta njerëz ishin burra shumë të fuqishëm dhe trima, 
një njeri mund të ndiqte një mijë e dy mund të shfaroste 
dhjetë mijë, kështu që ata i besuan forcës së tyre dhe 
shkuan së bashku siç ishin. 

6 Dhe ata e drejtuan rrugën e tyre drejt vendit të Gathit, 
dhe zbritën dhe gjetën barinjtë e Gathit duke ushqyer 
bagëtinë e bijve të Gathit. 

7 Dhe ata u thanë barinjve: “Na jepni disa dele me pagesë, 
që të mund të hamë, sepse kemi uri, sepse nuk kemi ngrënë 
bukë sot'. 

8 Barinjtë thanë: “Janë delet apo bagëtia jonë që duhet t'jua 
japim me pagesë”. kështu bijtë e Efraimit u afruan për t'i 
marrë me forcë. 

9 Dhe barinjtë e Gathit bërtitën mbi ta dhe britma e tyre u 
dëgjua nga larg, dhe të gjithë bijtë e Gathit dolën drejt tyre. 

10 Kur bijtë e Gathit panë veprimet e liga të bijve të 
Efraimit, u kthyen, mblodhën njerëzit e Gathit, dhe secili u 
vesh me armaturën e tij dhe dolën për betejë te bijtë e 
Efraimit. 

11 Ata u takuan me ta në luginën e Gathit, dhe beteja ishte 
e ashpër dhe atë ditë ata mundën shumë nga njëri-tjetri. 

12 Ditën e dytë, bijtë e Gathit dërguan në të gjitha qytetet e 
Filistejve që t'u vinin në ndihmë, duke thënë: 

13 Ejani te ne dhe na ndihmoni, që të mund të mundim 
bijtë e Efraimit që kanë ardhur nga Egjipti për të marrë 
bagëtinë tonë dhe për të luftuar kundër nesh pa shkak. 

14 Shpirtrat e bijve të Efraimit ishin të rraskapitur nga uria 
dhe etja, sepse nuk kishin ngrënë bukë për tri ditë. Dyzet 
mijë burra dolën nga qytetet e Filistejve në ndihmë të 
njerëzve të Gathit. 

15 Këta njerëz u angazhuan në betejë me bijtë e Efraimit 
dhe Zoti i dorëzoi bijtë e Efraimit në duart e Filistejve. 

16 I goditën të gjithë bijtë e Efraimit, të gjithë ata që kishin 
dalë nga Egjipti, por nuk mbetën asnjë tjetër, përveç dhjetë 
burrave që kishin ikur nga fejesa. 

17 Sepse kjo e keqe erdhi nga Zoti kundër bijve të Efraimit, 
sepse ata shkelën fjalën e Zotit duke u nisur nga Egjipti, 
para se të kishte ardhur koha që Zoti i kishte caktuar 
Izraelit në kohët e lashta. 
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18 Edhe nga Filistejtë ranë një numër i madh, rreth njëzet 
mijë burra, dhe vëllezërit e tyre 1 morën dhe i varrosën në 
qytetet e tyre. 

19 Të vrarët e bijve të Efraimit mbetën të braktisur në 
luginën e Gathit për shumë ditë dhe vite dhe nuk u 
varrosën: dhe lugina u mbush me kocka burrash. 

20 Njerëzit që kishin shpëtuar nga beteja erdhën në Egjipt 
dhe u treguan tërë bijve të Izraelit gjithçka që u kishte 
ndodhur. 

21 Dhe Efraimi, ati i tyre, mbajti zi për ta për shumë ditë: 
dhe vëllezërit e tij erdhën për ta ngushëlluar. 

22 Dhe ai erdhi te gruaja e tij dhe ajo lindi një djalë, të cilit 
1 vuri emrin Beriah, sepse ajo ishte e pafat në shtëpinë e tij. 
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I Në ato ditë Moisiu, bir i Amramit, ishte ende mbret në 
vendin e Kushit, dhe mbretëroi mbarë në mbretërinë e tij 
dhe e drejtoi qeverinë e bijve të Kushit me drejtësi, me 
drejtësi dhe ndershmëri. 

2 Tërë bijtë e Kushit e donin Moisiun gjatë gjithë ditëve që 
ai mbretëroi mbi ta, dhe të gjithë banorët e vendit të Kushit 
patën një frikë të madhe prej tij. 

3 Në vitin e dyzetë të mbretërimit të Moisiut mbi Kushin, 
Moisiu ishte ulur në fronin mbretëror, ndërsa mbretëresha 
Adoniah ishte para tij dhe të gjithë fisnikët ishin ulur rreth 
tij. 

4 Atëherë mbretëresha Adoniah u tha mbretit dhe princave: 
“Çfarë është kjo që ju, bijtë e Kushit, keni bërë për kaq 
kohë””. 

5 Me siguri ju e dini se për dyzet vjet që ky njeri ka 
mbretëruar mbi Kushin, nuk është afruar me mua dhe nuk 
u ka shërbyer perëndive të bijve të Kushit. 

6 Tani dëgjoni, o bij të Kushit, dhe ky të mos mbretërojë 
më mbi ju, sepse nuk është nga mishi ynë. 

7 Ja, djali im Menakrus është rritur, le të mbretërojë mbi ty, 
sepse është më mirë për ty t'i shërbesh birit të zotërisë sate 
se sa t'i shërbesh një të huaji, skllavit të mbretit të Egjiptit. 
8 Dhe tërë populli dhe fisnikët e bijve të Kushit dëgjuan 
fjalët që mbretëresha Adoniah kishte thënë në veshët e tyre. 
9 Dhe gjithë populli po përgatitej deri në mbrëmje, dhe në 
mëngjes u ngrit herët dhe bëri mbret Menakrin, birin e 
Kikianusit. 

10 Tërë bijtë e Kushit patën frikë të shtrijnë dorën kundër 
Moisiut, sepse Zoti ishte me Moisiun: dhe bijve të Kushit u 
kujtua betimi që 1 ishin betuar Moisiut, prandaj nuk i bënë 
asnjë të keqe. 

11 Por bijtë e Kushit 1 dhanë shumë dhurata Moisiut dhe e 
dërguan prej tyre me nder të madh. 

12 Kështu Moisiu doli nga vendi i Kushit, shkoi në shtëpi 
dhe pushoi së mbretëruari mbi Kushin: dhe Moisiu ishte 
gjashtëdhjetë e gjashtë vjeç kur doli nga vendi 1 Kushit, 
sepse kjo gjë ishte nga Zoti, për periudhën kishte mbërritur 
që ai kishte caktuar në ditët e lashta, për të nxjerrë Izraelin 
nga pikëllimi 1 bijve të Kamit. 

13 Kështu Moisiu shkoi në Madian, sepse kishte frikë të 
kthehej në Egjipt për shkak të Faraonit: dhe shkoi e u ul në 
një pus uji në Madian. 

14 Shtatë bijat e Reuelit, Madianit dolën për të kullotur 
kopenë e atit të tyre. 

15 Pastaj erdhën te pusi dhe mbushën ujë për të ujitur 
kopenë e atit të tyre. 


16 Kështu erdhën barinjtë e Madianit dhe i përzunë: dhe 
Moisiu u ngrit, i ndihmoi dhe 1 dha ujë kopesë. 

17 Ata u kthyen në shtëpi te Reueli, ati i tyre dhe i treguan 
atë që Moisiu bëri për ta. 

18 Ata thanë: “Një Egjiptas na çliroi nga duart e barinjve: 
ai nxori ujë për ne dhe i dha ujë kopesë”. 

19 Atëherë Reueli u tha bijave të tij: “Po ku është”7”, pse e 
le burrin2 

20 Atëherë Reueli dërgoi ta thërrasin, e mori, e çoi në 
shtëpi dhe ai hëngri bukë me të. 

21 Pastaj Moisiu 1 tregoi Reuelit se ai kishte ikur nga 
Egjipti dhe se mbretëroi dyzet vjet mbi Kushin, dhe që më 
pas 1 kishin hequr qeverinë dhe e kishin dërguar në paqe 
me nder dhe me dhurata. 

22 Kur Reueli dëgjoi fjalët e Moisiut, Reueli tha me vete: 
“Unë do ta fut këtë njeri në burgun ku do të pajtoj bijtë e 
Kushit, sepse ai ka ikur prej tyre”. 

23 Dhe e morën dhe e futën në shtëpinë e burgut, dhe 
Moisiu qëndroi në burg dhjetë vjet, dhe ndërsa Moisiu ishte 
në burg, Zipora, e bija e Reuelit, pati mëshirë për të dhe e 
mbante me bukë dhe ujë gjatë gjithë kohës. 

24 Dhe të gjithë bijtë e Izraelit ishin ende në vendin e 
Egjiptit për t'u shërbyer egjiptianëve me çdo punë të 
palodhur, dhe dora e Egjiptit vazhdoi me ashpërsi mbi bijtë 
e Izraelit në ato ditë. 

25 Në atë kohë Zoti goditi Faraonin, mbretin e Egjiptit, dhe 
ai e goditi me plagën e lebrës nga tabani 1 këmbës deri te 
maja e kokës: për shkak të trajtimit mizor të bijve të 
Izraelit ishte kjo plagë në atë kohë nga Zoti mbi Faraonin, 
mbretin e Egjiptit. 

26 Sepse Zoti e kishte dëgjuar lutjen e popullit të tij, bijve 
të Izraelit, dhe britma e tyre arriti tek ai për shkak të 
mundit të tyre. 

27 Megjithatë zemërimi 1 tij nuk u tërhoq prej tyre dhe dora 
e Faraonit ishte ende e shtrirë kundër bijve të Izraelit, çdo 
lloj pune të vështirë. 

28 Kur Zoti i shkaktoi plagën Faraonit, mbretit të Egjiptit, 
ai u kërkoi dijetarëve dhe magjistarëve të tij që ta shëronin. 
29 Dhe të diturit dhe magjistarët e tij i thanë: “Po të vihej 
gjaku 1 fëmijëve të vegjël në plagë, ai do të shërohej”. 

30 Atëherë Faraoni 1 dëgjoi dhe dërgoi shërbëtorët e tij në 
Goshen te bijtë e Izraelit për të marrë fëmijët e tyre të 
vegjël. 

31 Atëherë shërbëtorët e Faraonit shkuan dhe i morën me 
dhunë foshnjat e bijve të Izraelit nga gjiri i nënave të tyre 
dhe ia çonin Faraonit çdo ditë, një fëmijë çdo ditë, dhe 
mjekët i vrisnin dhe 1 preknin nga murtaja, kështu bënë 
gjithë ditët. 

32 Numri 1 fëmijëve që vrau Faraoni ishte treqind e 
shtatëdhjetë e pesë. 

33 Por Zoti nuk 1 dëgjoi mjekët e mbretit të Egjiptit dhe 
murtaja u shtua shumë. 

34 Dhe Faraoni ishte dhjetë vjet i goditur nga ajo plagë, por 
zemra e Faraonit ishte akoma më e ngurtësuar kundër bijve 
të Izraelit. 

35 Dhe në fund të dhjetë vjetëve Zoti vazhdoi ta godiste 
Faraonin me plagë shkatërrimtare. 

36 Dhe Zoti e goditi me një tumor të rëndë dhe një 
sëmundje në stomak, dhe ajo plagë u shndërrua në një 
ulçerë të rëndë. 

37 Në atë kohë dy ministrat e Faraonit erdhën nga vendi 1 
Goshenit, ku ishin të gjithë bijtë e Izraelit, dhe shkuan në 
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shtëpinë e Faraonit dhe i thanë: “Ne 1 pamë bijtë e Izraelit 
të plogësht në punën e tyre dhe të pakujdesshëm në punën e 
tyre. punës. 

38 Kur Faraoni dëgjoi fjalët e shërbëtorëve të tij, zemërimi 
1 tij u ndez shumë kundër bijve të Izraelit, sepse ishte 
shumë 1 pikëlluar për dhimbjet e tij trupore. 

39 Dhe ai u përgjigj dhe tha: “Tani që bijtë e Izraelit e dinë 
që jam sëmurë, ata kthehen dhe tallen me ne, prandaj 
mbërthejeni qerren time për mua dhe unë do të shkoj në 
Goshen dhe do të shoh talljen e bijve të Izraeli me të cilin 
më përqeshin, kështu shërbëtorët e tij mblodhën qerren për 
të. 

40 Dhe e morën dhe e hipën mbi një kalë, sepse nuk mund 
të hipte vetë: 

41 Mori me vete dhjetë kalorës dhe dhjetë këmbësorë dhe 
shkoi te bijtë e Izraelit në Goshen. 

42 Kur arritën në kufirin e Egjiptit, kali i mbretit kaloi në 
një vend të ngushtë, të ngritur në zgavrën e vreshtit, të 
rrethuar nga të dy anët, me një krahinë të ulët e të rrafshët 
nga ana tjetër. 

43 Kuajt vrapuan me shpejtësi në atë vend dhe u 
shtrënguan me njëri-tjetrin, dhe kuajt e tjerë shtynë kalin e 
mbretit. 

44 Kali 1 mbretit ra në ultësirën, ndërsa mbreti hipi mbi të, 
dhe kur ai ra, qerrja u kthye mbi fytyrën e mbretit dhe kali 
u shtri mbi mbretin, dhe mbreti bërtiti, sepse mishi i tij 
ishte shumë i lënduar. 

45 Dhe mishi i mbretit u shqye prej tij, kockat e tij u thyen 
dhe ai nuk mund të hipte, sepse kjo ishte për të nga Zoti, 
sepse Zoti kishte dëgjuar britmat e popullit të tij, bijve të 
Izraelit dhe pikëllimin e tyre . 

46 Shërbëtorët e tij e mbartën mbi shpatulla dhe e kthyen 
në Egjipt, dhe kalorësit që ishin me të u kthyen gjithashtu 
në Egjipt. 

47 Dhe e vendosën në shtratin e tij dhe mbreti e kuptoi që 
kishte ardhur fundi i vdekjes, kështu që Aparanith, 
mbretëresha, gruaja e tij, erdhi dhe qau përpara mbretit, 
dhe mbreti qau shumë me të. 

48 Atë ditë erdhën gjithë fisnikët dhe shërbëtorët e tij, e 
panë mbretin në atë pikëllim dhe qanë shumë bashkë me të. 
49 Princat e mbretit dhe të gjithë këshilltarët e tij e 
këshilluan mbretin që në vend të tij të mbretëronte në vend 
këdo që të zgjidhte nga bijtë e tij. 

50 Mbreti pati tre djem dhe dy vajza që mbretëresha 
Aparanith, gruaja e tij, i kishte lindur, përveç bijve të 
konkubinave të mbretit. 

51 Dhe këta ishin emrat e tyre, i parëlinduri Othri, i dyti 
Adikam, i treti Morion, dhe motrat e tyre, emri 1 të 
moshuarës Bathia dhe Acuzi tjetër. 

52 Dhe Othri, 1 parëlinduri 1 mbretit, ishte një idiot, 
precipitant dhe i nxituar në fjalët e tij. 

53 Por Adikami ishte një njeri dinak dhe 1 urtë, i ditur në 
gjithë diturinë e Egjiptit, por me pamje të pahijshme, 1 
trashë në mish dhe shumë i shkurtër në shtat, lartësia e tij 
ishte një kubit. 

54 Dhe kur mbreti e pa të birin Adikam të zgjuar dhe të 
urtë në të gjitha gjërat, mbreti vendosi që ai të bëhej mbret 
në vend të tij pas vdekjes së tij. 

55 Al mori për grua një Gedudah, të bijën e Abilotit, e cila 
ishte dhjetë vjeçe dhe ajo 1 lindi katër djem. 

56 Pastaj shkoi, mori tri gra dhe 1 lindën tetë djem dhe tri 
vajza. 


57 Dhe rrëmuja e pushtoi shumë mbretin dhe mishi i tij u 
qelbur si mishi i një trupi të pajetë të hedhur në fushë në 
verë, gjatë vapës së diellit. 

58 Mbreti, duke parë që sëmundja e tij ishte forcuar shumë, 
urdhëroi t'i sillnin të birin Adikam dhe e bënë mbret të 
vendit në vend të tij. 

59 Mbas tre vjetësh mbreti vdiq nga turpi, turpi dhe neveri, 
dhe shërbëtorët e tij e morën dhe e varrosën në varrin e 
mbretërve të Egjiptit në Tsoan-Mitsraim. 

60 Por ata nuk e balsamosën si zakonisht me mbretërit, 
sepse mishi 1 tij ishte 1 kalbur dhe nuk mund t'i afroheshin 
për ta balsamos për shkak të erës së keqe, prandaj e 
varrosën me nxitim. 

61 Sepse kjo e keqe ishte nga Zoti për të, sepse Zoti e 
kishte shpërblyer me të keqen për të keqen që 1 kishte bërë 
Izraelit në ditët e tij. 

62 Ai vdiq nga tmerri dhe turpi, dhe në vend të tij 
mbretëroi i biri, Adikami. 
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lAdikami ishte njëzet vjeç kur mbretëroi në Egjipt, 
mbretëroi katër vjet. 

2 Në vitin e dyqind e gjashtë të zbritjes së Izraelit në Egjipt, 
Adikami mbretëroi mbi Egjiptin, por ai vazhdoi të 
mbretërojë mbi Egjiptin jo aq gjatë sa etërit e tij kishin 
vazhduar mbretërimin e tyre. 

3 Sepse Meloli, ati 1 tij, mbretëroi nëntëdhjetë e katër vjet 
në Egjipt, por ai ishte dhjetë vjet 1 sëmurë dhe vdiq, sepse 
kishte qenë i lig përpara Zotit. 

4 Tërë Egjiptasit 1 vunë emrin Adikam Faraonit si emri 1 
etërve të tij, siç e kishin zakon të bënin në Egjipt. 

5 Dhe të gjithë njerëzit e ditur të Faraonit ja vunë emrin 
Adikam Ahuz, shkurt në gjuhën egjiptiane quhet Ahuz. 

6 Dhe Adikami ishte jashtëzakonisht i shëmtuar, ishte një 
kubit dhe një fyell dhe kishte një mjekër të madhe që 
arrinte deri te shputat e këmbëve. 

7 Dhe Faraoni u ul në fronin e atit të tij për të mbretëruar 
mbi Egjiptin dhe e drejtoi qeverinë e Egjiptit me diturinë e 
tij. 

8 Ndërsa mbretëronte, ai tejkaloi në ligësi të atin dhe të 
gjithë mbretërit e mëparshëm dhe e shtoi zgjedhën e tij mbi 
bijtë e Izraelit. 

9 Dhe ai shkoi me shërbëtorët e tij në Goshen te bijtë e 
Izraelit dhe forcoi punën mbi ta dhe u tha atyre: 
“Përfundoni punën tuaj, detyrën e çdo dite, dhe duart tuaja 
të mos ligështohen nga puna jonë që sot e tutje, si ke bërë 
në ditët e babait tim. 

10 Dhe vendosi mbi ta oficerët nga gjiri i bijve të Izraelit 
dhe mbi këta oficerë vendosi administratorë nga radhët e 
shërbëtorëve të tij. 

11 Dhe u vuri mbi ta një masë tullash, që t'i bënin sipas atij 
numri, çdo ditë, u kthye prapa dhe shkoi në Egjipt. 

12 Në atë kohë kryepunëtorët e Faraonit urdhëruan oficerët 
e bijve të Izraelit, sipas urdhrit të Faraonit, duke thënë: 

13 Kështu thotë Faraoni: “Bëje çdo ditë punën tënde, 
mbaro detyrën tënde dhe shiko masën e përditshme të 
tullave”. mos pakësoni asgjë. 

14 Dhe do të ndodhë që nëse ju mungojnë tullat tuaja të 
përditshme, unë do t'i vë fëmijët tuaj të vegjël në vend të 
tyre. 
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15 Në ato ditë krerët e Egjiptit vepruan ashtu siç i kishte 
urdhëruar Faraoni. 

16 Dhe sa herë që u konstatua ndonjë mangësi në masën e 
tullave të tyre të përditshme të bijve të Izraelit, 
administratorët e Faraonit shkonin te gratë e bijve të 
Izraelit dhe merrnin foshnjat e bijve të Izraelit në numrin e 
tullave që mungonin. i merrte me forcë nga prehri i nënës 
dhe i fuste në ndërtesë në vend të tullave: 

17 Ndërsa baballarët dhe nënat e tyre qanin mbi ta dhe 
qanin kur dëgjuan zërat e vajtimeve të foshnjave të tyre në 
muret e ndërtesës. 

18 Dhe administratorët fituan mbi Izraelin, që izraelitët t'i 
vendosnin fëmijët e tyre në ndërtesë, kështu që një burrë e 
vendosi të birin në mur dhe e hodhi mbi të llaç, ndërsa sytë 
e qanin dhe lotët 1 rridhnin mbi të. fëmijën e tij. 

19 Krerët e Egjiptit vepruan kështu me fëmijët e Izraelit 
për shumë ditë: 

20 Dhe numri i të gjithë fëmijëve të vrarë në ndërtesë ishte 
dyqind e shtatëdhjetë, disa mbi të cilët ata kishin ndërtuar 
në vend të tullave që i kishin lënë të mangëta nga etërit e 
tyre, dhe disa që i kishin nxjerrë të vdekur nga ndërtesa. 

21 Puna që iu vunë bijve të Izraelit në ditët e Adikamit 
ishte më e madhe se ajo që ata kryenin në ditët e atit të tij. 
22 Dhe bijtë e Izraelit psherëtinin çdo ditë për shkak të 
punës së tyre të rëndë, sepse 1 kishin thënë vetes: “Ja, kur 
Faraoni do të vdesë, djali i tij do të ngrihet dhe do të na 
lehtësojë punën”. 

23 Por ata e shtuan punën e fundit më shumë se të parën, 
dhe bijtë e Izraelit psherëtiu për këtë dhe britma e tyre u 
ngjit te Perëndia për shkak të mundit të tyre. 

24 Dhe Perëndia dëgjoi zërin e bijve të Izraelit dhe britmën 
e tyre në ato ditë dhe Perëndisë iu kujtua besëlidhja që 
kishte lidhur me Abrahamin, Isakun dhe Jakobin. 

25 Dhe Perëndia pa barrën e bijve të Izraelit dhe punën e 
tyre të rëndë në ato ditë, dhe vendosi t'i çlirojë. 

26 Në ato ditë Moisiu, bir i Amramit, ishte akoma 1 
mbyllur në birucë, në shtëpinë e Reuelit, Madianit, dhe 
Zipora, e bija e Reuelit, e mbante fshehurazi me ushqim 
çdo ditë. 

27 Dhe Moisiu u mbyll në burgun e shtëpisë së Reuelit për 
dhjetë vjet. 

28 Dhe në fund të dhjetë vjetëve, që ishte viti 1 parë 1 
mbretërimit të Faraonit mbi Egjiptin, në vend të atit të tij, 
29 Zipora i tha Reuelit, atit të saj: 'Askush nuk e pyet dhe 
nuk e kërkon Hebreun, të cilin e fute në burg tani dhjetë 
vjet”. 

30 Tani, pra, nëse të duket mirë, le të dërgojmë për të parë 
nëse ai është i gjallë apo i vdekur, por 1 ati nuk e dinte që 
ajo e kishte mbështetur. 

31 Atëherë Reueli, ati i saj, u përgjigj dhe i tha: 'A ka 
ndodhur ndonjëherë një gjë e tillë që një njeri të mbyllet në 
një burg pa ngrënë për dhjetë vjet dhe të jetojë7”. 

32 Por Zipora iu përgjigj të atit, duke 1 thënë: 'Me siguri ke 
dëgjuar që Perëndia i Hebrenjve është 1 madh dhe 1 
tmerrshëm dhe bën mrekulli për ta në çdo kohë”. 

33 Ishte ai që e çliroi Abrahamin nga Uri i Kaldeasve, 
Isakun nga shpata e atit të tij dhe Jakobin nga engjëlli 1 
Zotit që u përlesh me të në rrjedhën e Jabukut. 

34 Edhe me këtë njeri ka bërë shumë gjëra: e ka çliruar nga 
lumi në Egjipt, nga shpata e Faraonit dhe nga bijtë e Kushit: 
kështu mund ta çlirojë edhe nga uria dhe ta bëjë të gjallë. 


35 Dhe gjëja 1u duk e mirë në sytë e Reuelit, dhe ai veproi 
sipas fjalës së vajzës së tij dhe dërgoi në birucë për të parë 
se çfarë ndodhi me Moisiun. 

36 Dhe ai pa, dhe ja, Moisiu, njeriu që banonte në birucë, 
qëndronte në këmbë, duke lavdëruar dhe duke iu lutur 
Perëndisë të etërve të tij. 

37 Pastaj Reueli urdhëroi të nxirmin Moisiun nga biruca, 
kështu që e rruajtën, ai ndërroi rrobat e burgut dhe hëngri 
bukë. 

38 Pastaj Moisiu hyri në kopshtin e Reuelit, që ndodhej 
prapa shtëpisë, dhe atje iu lut Zotit, Perëndisë të tij, që 
kishte bërë mrekulli të mëdha për të. 

39 Dhe pikërisht ndërsa ai lutej, shikoi përballë tij dhe ja, 
një shkop safiri ishte vendosur në tokë, e cila ishte mbjellë 
në mes të kopshtit. 

40 Dhe iu afrua shkopit dhe shikoi, dhe ja, emri 1 Zotit, 
Perëndisë të ushtrive, ishte gdhendur mbi të, i shkruar dhe 1 
zhvilluar mbi shkop. 

41 Dhe ai e lexoi, shtriu dorën dhe e këputi si një pemë 
pylli nga pylli dhe shkopi e kishte në dorë. 

42 Dhe ky është shkopi me të cilin u kryen të gjitha veprat 
e Perëndisë tonë, pasi krijoi qiellin dhe tokën dhe tërë 
ushtrinë e tyre, detet, lumenjtë dhe të gjithë peshqit e tyre. 
43 Dhe, kur Perëndia e dëboi Adamin nga kopshti i Edenit, 
ai mori shkopin në dorë dhe shkoi e punoi tokën nga e 
kishin nxjerrë. 

44 Dhe shkopi zbriti te Noeu dhe iu dha Semit dhe 
pasardhësve të tij, derisa ra në duart e Abrahamit Hebre. 

45 Mbasi Abrahami i dha të birit të tij Isakut gjithçka 
kishte, i dha edhe këtë shkop. 

46 Kur Jakobi ia mbathi në Padan-Aram, c mori në dorë 
dhe, kur u kthye te 1 ati, nuk e la pas. 

47 Edhe kur zbriti në Egjipt, e mori në dorë dhe ia dha 
Jozefit, një pjesë më e madhe se vëllezërit e tij, sepse 
Jakobi ia kishte marrë me dhunë vëllait të tij Esau. 

48 Dhe pas vdekjes së Jozefit, fisnikët e Egjiptit erdhën në 
shtëpinë e Jozefit dhe shkopi ra në dorën e Reuelit, 
Madlianit, dhe kur ai doli nga Egjipti, e mori në dorë dhe e 
mbolli në shtëpinë e tij. kopsht. 

49 Tërë trimat e Kinitëve u përpoqën ta këpusnin, kur u 
përpoqën të merrnin bijën e tij Ziporah, por nuk ia dolën. 
50 Kështu ai shkop mbeti i mbjellë në kopshtin e Reuelit, 
derisa erdhi ai që kishte të drejtën e tij dhe e mori. 

51 Kur Reueli pa shkopin në dorën e Moisiut, u mrekullua 
dhe i dha për grua të bijën Zipora. 
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1 Në atë kohë vdiq Baal Kanani, bir i Akborit, mbret 1 
Edomit, dhe u varros në shtëpinë e tij në vendin e Edomit. 
2 Mbas vdekjes së tij, bijtë e Esaut dërguan njerëz në 
vendin e Edomit dhe morën prej andej një njeri që ishte në 
Edom, që quhej Hadad, dhe e bënë mbret mbi ta në vendin 
e Baal Kananit, mbretit të tyre. 

3 Hadadi mbretëroi mbi bijtë e Edomit dyzet e tetë vjet. 

4 Kur mbretëroi, ai vendosi të luftojë kundër bijve të 
Moabit, për t'i vënë nën pushtetin e bijve të Esaut, siç ishin 
më parë, por nuk mundi, sepse bijtë e Moabit e dëgjuan 
këtë gjë dhe u ngritën. dhe nxituan të zgjidhin një mbret 
mbi ta nga gjiri i vëllezërve të tyre. 
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5 Pastaj mblodhën një popull të madh dhe dërguan te bijtë 
e Amonit vëllezërit e tyre për ndihmë për të luftuar kundër 
Hadadit, mbretit të Edomit. 

6 Kur Hadadi dëgjoi atë që kishin bërë bijtë e Moabit, pati 
një frikë të madhe prej tyre dhe refuzoi të luftonte kundër 
tyre. 

7 Në ato ditë Moisiu, bir i Amramit, në Madian, mori për 
grua Ziporën, të bijën e Reuelit, Madianit. 

8 Dhe Zipora ndoqi rrugët e bijave të Jakobit, ajo ishte 
asgjë më pak se drejtësia e Sarës, e Rebekës, e Rakelës dhe 
e Leas. 

9 Pastaj Zipora u ngjiz dhe lindi një djalë, të cilit i vuri 
emrin Gershom, sepse tha: “Unë isha i huaj në një vend të 
huaj: por ai nuk e rrethpreu lafshën e tij me urdhër të 
Reuelit, vjehrrit të tij. 

10 Ajo u ngjiz përsëri dhe lindi një djalë, por ia rrethpreu 
lafshën dhe e quajti Eliezeër, sepse Moisiu tha: “Sepse 
Perëndia i etërve të mi ishte ndihma ime dhe më çliroi nga 
shpata e Faraonit”. 

11 Faraoni, mbret 1 Egjiptit, e shtoi shumë mundin e bijve 
të Izraelit në ato ditë dhe vazhdoi të rëndojë zgjedhën e tij 
mbi bijtë e Izraelit. 

12 Pastaj urdhëroi që në Egjipt të shpallej një shpallje, 
duke thënë: “Mos 1 jepni më kashtë popullit për të bërë 
tulla: le të shkojnë të mbledhin kashtë sa të gjejnë”. 

13 Edhe përralla e tullave që do të bëjnë, le t'i japin çdo 
ditë dhe nuk u pakësojnë asgjë, sepse janë përtaci në punën 
e tyre. 

14 Dhe bijtë e Izraelit e dëgjuan këtë, vajtuan dhe psherëtiu, 
dhe i klithën Zotit për hidhërimin e shpirtit të tyre. 

15 Zoti 1 dëgjoi britmat e bijve të Izraelit dhe pa shtypjen 
me të cilën Egjiptasit 1 shtypnin. 

16 Zoti u bë xheloz për popullin e tij dhe për trashëgiminë 
e tij, dëgjoi zërin e tyre dhe vendosi t'i nxirrte nga vuajtja e 
Egjiptit dhe t'u jepte në pronësi vendin e Kanaanit. 
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I Në ato ditë Moisiu kulloste kopenë e Reuelit, Madianit, 
vjehrrit të tij, përtej shkretëtirës së Sinit, dhe shkopi që 1 
mori vjehrrit e kishte në dorë. 

2 Dhe ndodhi që një ditë një kec u largua nga kopeja dhe 
Moisiu e ndoqi dhe arriti në malin e Perëndisë në Horeb. 

3 Kur arriti në Horeb, Zoti iu shfaq atje në ferrishte dhe e 
gjeti ferrishten duke u djegur nga zjarri, por zjarri nuk 
kishte fuqi mbi ferrishten për ta konsumuar. 

A Dhe Moisiu u habit shumë nga kjo pamje, prandaj 
ferrishtja nuk u konsumua, dhe ai u afrua për të parë këtë 
gjë të fuqishme dhe Zoti thirri Moisiun nga zjarri dhe e 
urdhëroi të zbriste në Egjipt, te Faraoni, mbreti i Egjiptit. , 
për të dërguar bijtë e Izraelit nga shërbimi i tij. 

5 Zoti i tha Moisiut: “Shko, kthehu në Egjipt, sepse të 
gjithë ata që kërkonin jetën tënde kanë vdekur, dhe ti do t'i 
thuash Faraonit të dërgojë bijtë e Izraelit nga vendi i tij”. 

6 Dhe Zoti 1 tregoi të bënte shenja dhe mrekulli në Egjipt 
përpara syve të Faraonit dhe të nënshtetasve të tij, me 
qëllim që ata të besonin se Zoti e kishte dërguar. 

7 Kështu Moisiu dëgjoi të gjitha ato që Zoti 1 kishte 
urdhëruar, u kthye te vjehrri dhe ia tregoi këtë gjë. Reueli 1 
tha: 'Shko në paqe”. 

8 Dhe Moisiu u ngrit për të shkuar në Egjipt dhe mori me 
vete gruan dhe djemtë e tij, dhe ndodhej në një bujtinë 


rrugës, dhe një engjëll 1 Perëndisë zbriti dhe kërkoi një rast 
kundër tij. 

9 Dhe ai donte ta vriste për shkak të djalit të tij të 
parëlindur, sepse nuk e kishte rrethprerë dhe kishte shkelur 
besëlidhjen që Zoti kishte lidhur me Abrahamin. 

10 Sepse Moisiu kishte dëgjuar fjalët e vjehrrit që 1 kishte 
thënë për të mos rrethprerë djalin e tij të parëlindur, 
prandaj nuk e rrethpreu. 

11 Atëherë Zipora pa engjëllin e Zotit që kërkonte një rast 
kundër Moisiut, dhe e kuptoi se kjo ndodhi për shkak se ai 
nuk e rrethpreu birin e saj Gershomin. 

12 Atëherë Zipora nxitoi, mori nga gurët e mprehtë të 
shkëmbit që ishin aty, rrethpreu djalin e saj dhe e çliroi 
burrin dhe birin e saj nga dora e engjëllit të Zotit. 

13 Aaroni, bir i Amramit, vëllai 1 Moisiut, atë ditë ishte në 
Egjipt duke ecur në breg të lumit. 

14 Dhe Zoti iu shfaq në atë vend dhe ai i tha: “Shko tani te 
Moisiu në shkretëtirë: dhe ai shkoi e e takoi në malin e 
Perëndisë dhe ai e puthi”. 

15 Atëherë Aaroni ngriti sytë dhe pa Ziporahun, gruan e 
Moisiut dhe bijtë e saj, dhe 1 tha Moisiut: “Kush janë ata 
për ty”. 

16 Dhe Moisiu 1 tha: “Ata janë gruaja dhe bijtë e mi që 
Perëndia më dha në Madian, dhe kjo gjë e hidhëroi 
Aaronin për shkak të gruas dhe fëmijëve të saj. 

17 Atëherë Aaroni 1 tha Moisiut: “Lëre gruan dhe fëmijët e 
saj që të shkojnë në shtëpinë e atit të saj”. Moisiu 1 dëgjoi 
fjalët e Aaronit dhe veproi. 

18 Pastaj Zipora u kthye me bijtë e saj, ata shkuan në 
shtëpinë e Reuelit dhe qëndruan atje deri sa erdhi koha kur 
Zoti vizitoi popullin e tij dhe i kishte nxjerrë nga Egjipti 
nga dora e Faraonit. 

19 Pastaj Moisiu dhe Aaroni erdhën në Egjipt, në 
bashkësinë e bijve të Izraelit, dhe u folën atyre të gjitha 
fjalët e Zotit, dhe populli u gëzua me një gëzim 
jashtëzakonisht të madh. 

20 Të nesërmen Moisiu dhe Aaroni u ngritën herët dhe 
shkuan në shtëpinë e Faraonit dhe morën në dorë shkopin e 
Perëndisë. 

21 Dhe kur arritën te porta e mbretit, dy luanë të vegjël u 
mbyllën atje me vegla hekuri, dhe asnjë njeri nuk dilte e 
nuk hynte para tyre, përveç atyre që mbreti urdhëroi të 
vinin, kur erdhën këshilltarët dhe 1 tërhoqën luanët me anë 
të magjitë e tyre dhe kjo 1 solli te mbreti. 

22 Pastaj Moisiu nxitoi, ngriti shkopin mbi luanët dhe 1 
zgjidhi, dhe Moisiu dhe Aaroni erdhën në shtëpinë e 
mbretit. 

23 Edhe luanët erdhën me ta të gëzuar, të cilët i ndiqnin 
dhe u gëzuan ashtu si gëzohet një qen për zotërinë e tij, kur 
ai vjen nga fusha. 

24 Dhe Faraoni, kur pa këtë gjë, mbeti i habitur nga kjo 
dhe u tmerrua shumë nga lajmi, sepse pamja e tyre ishte si 
pamja e bijve të Perëndisë. 

25 Atëherë Faraoni i tha Moisiut: “Çfarë kërkon””. dhe ata 
iu përgjigjën duke thënë: “Zoti, Perëndia 1 Hebrenjve, na ka 
dërguar te ti për të thënë: “Dërgo popullin tim që të më 
shërbejë”. 

26 Kur Faraoni dëgjoi fjalët e tyre, u tmerrua shumë para 
tyre dhe u tha atyre: ''Shkoni sot dhe nesër kthehuni tek unë: 
dhe ata vepruan sipas fjalës së mbretit”. 

27 Mbasi u nisën, Faraoni dërgoi të thërrasin magjistarin 
Balaam, bijtë e tij Janes dhe Jambres, dhe te gjithë 
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magjistarët, këshilltarët dhe këshilltarët që 1 përkisnin 
mbretit: dhe të gjithë erdhën e u ulën para mbretit. 

28 Mbreti u tregoi atyre të gjitha fjalët që Moisiu dhe vëllai 
1 tij Aaroni 1 kishin thënë dhe magjistarët 1 thanë mbretit: 
“Po si arritën te ti këta njerëz për shkak të luanëve të 
mbyllur te porta”. 

29 Mbreti tha: “Sepse ata ngritën bastunin e tyre kundër 
luanëve, i zgjidhën dhe erdhën tek unë: dhe luanët u gëzuan 
me ta ashtu si gëzohet një qen kur takoi zotërinë e tij”. 

30 Atëherë Balaami, bir 1 Beorit, magjistarit, iu përgjigj 
mbretit, duke thënë: “Këta nuk janë tjetër veçse magjistarë 
si net, 

31 Tani dërgoni t'i kërkojnë dhe le të vijnë dhe ne do t'i 
provojmë: dhe mbreti veproi kështu. 

32 Në mëngjes Faraoni dërgoi të thërrisnin Moisiun dhe 
Aaronin që të vinin para mbretit, ata morën shkopin e 
Perëndisë, erdhën te mbreti dhe i folën duke i thënë: 

33 Kështu thotë Zoti, Perëndia 1 Hebrenjve: Dërgo popullin 
tim që të më shërbejë. 

34 Mbreti u tha atyre: “Po kush do t'ju besojë se jeni 
lajmëtarët e Perëndisë dhe që vini tek unë me urdhër të 
tij2”. 

35 Tani jepni, pra, një mrekulli ose një shenjë për këtë 
çështje dhe atëherë do t'u besohet fjalëve që do të flisni. 

36 Atëherë Aaroni nxitoi dhe e hodhi bastunin nga dora 
përpara Faraonit dhe përpara shërbëtorëve të tij, dhe shkopi 
u shndërrua në një gjarpër. 

37 Dhe magjistarët e panë këtë dhe hodhën secili shkopin e 
tij në tokë dhe u bënë gjarpërinj. 

38 Pastaj gjarpri 1 shkopit të Aaronit ngriti kokën dhe hapi 
gojën për të gëlltitur shufrat e magjistarëve. 

39 Dhe magjistari Balaam, duke u përgjigjur, tha: “Kjo 
është që nga kohërat e lashta, që gjarpri të gëlltisë shokun e 
vet dhe që gjallesat të gllabërojnë njëra-tjetrën”. 

40 Tani, pra, ktheje atë në një shufër siç ishte në fillim, dhe 
ne gjithashtu do t'i rivendosim shufrat tona siç ishin në 
fillim, dhe nëse shkopi yt do të gëlltisë shufrat tona, atëherë 
do të dimë se fryma e Perëndisë është në ty, dhe nëse jo, ti 
je vetëm një artificial si ne. 

4l Dhe Aaroni nxitoi, shtriu dorën dhe e kapi bishtin e 
gjarprit dhe ai u bë një shufër në dorën e tij, dhe 
magjistarët bënë të njëjtën gjë me shkopinjtë e tyre, dhe 
secili u kap nga bishti i gjarprit, dhe u bënë shufra si në 
fillim. 

42 Dhe kur u kthyen në shufra, shufra e Aaronit gëlltiti 
shufrat e tyre. 

43 Mbreti, kur pa këtë gjë, urdhëroi të sillnin librin e të 
dhënave që lidheshin me mbretërit e Egjiptit, dhe ata sollën 
librin e të dhënave, kronikat e mbretërve të Egjiptit, ku 
ndodheshin të gjithë idhujt e Egjiptit. ishin të gdhendura, 
sepse menduan të gjenin aty emrin e Zotit, por nuk e gjetën. 
44 Atëherë Faraoni u tha Moisiut dhe Aaronit: 'Ja, unë nuk 
e gjeta emrin e Perëndisë tuaj të shkruar në këtë libër dhe 
nuk e di emrin e tij”. 

45 Atëherë këshilltarët dhe të diturit iu përgjigjën mbretit: 
“Kemi dëgjuar që Perëndia i Hebrenjve është bir i të urtëve, 
bir 1 mbretërve të lashtë”. 

46 Atëherë Faraoni u kthye nga Moisiu dhe Aaroni dhe u 
tha atyre: 'Unë nuk e njoh Zotin që keni shpallur dhe nuk 
do të dërgoj popullin e tij”. 

47 Ata u përgjigjën dhe i thanë mbretit: “Emri 1 tij është 
Zoti, Perëndia i perëndive: ai e shpalli emrin e tij mbi ne që 


nga ditët e etërve tanë, dhe na dërgoi duke 1 thënë: Shkoni 
te Faraoni dhe thuaju: Dërgo popullin tim. që të më 
shërbejnë mua. 

48 Prandaj tani na dërgo që të bëjmë një udhëtim për tri 
ditë në shkretëtirë dhe t'i bëjmë flijime, sepse që nga ditët 
që zbritëm në Egjipt, ai nuk ka marrë nga duart tona as 
olokaust, as ofertë sakrifiko dhe po të mos na dërgosh, 
zemërimi 1 tij do të ndizet kundër teje dhe do ta godasë 
Egjiptin ose me murtajë ose me shpatë. 

49 Dhe Faraoni u tha atyre: 'Më tregoni tani fuqinë dhe 
fuqinë e tij, dhe ata 1 thanë: Ai krijoi qiellin dhe tokën, 
detet dhe të gjithë peshqit e tyre, ai krijoi dritën, krijoi 
errësirën, bëri shi në tokë dhe ujiti atë, bëri që të mbijnë 
bari dhe bari, ai krijoi njeriu dhe kafsha dhe kafshët e pyllit, 
zogjtë e qiellit dhe peshqit e detit, dhe nga goja e tij ata 
jetojnë dhe vdesin. 

50 Me siguri ai të krijoi në barkun e nënës sate, të futi 
frymën e jetës, të rriti dhe të vendosi në fronin mbretëror të 
Egjiptit, dhe ai do të të marrë frymën dhe shpirtin tënd dhe 
do të të kthejë në tokë prej nga je marrë. 

51 Dhe zemërimi i mbretit u ndez nga fjalët e tyre dhe ai u 
tha atyre: “Po kush nga të gjithë perënditë e kombeve mund 
ta bëjë këtë2”. lumi im është i imi dhe e kam bërë për vete. 
52 Ai i dëboi ata dhe urdhëroi që puna e Izraelit të ishte më 
e rëndë se dje dhe më parë. 

53 Kështu Moisiu dhe Aaroni dolën nga prania e mbretit 
dhe panë bijtë e Izraelit në një gjendje të keqe, sepse 
kryepunëtorët e kishin bërë punën e tyre jashtëzakonisht të 
rëndë. 

54 Pastaj Moisiu u kthye te Zoti dhe 1 tha: “Pse e ke trajtuar 
keq popullin tënd”. sepse që kur erdha t'i flas Faraonit për 
çfarë më dërgove, ai 1 ka keqtrajtuar bijtë e Izraelit. 

55 Dhe Zoti i tha Moisiut: “Ja, ti do të shohësh që me 
dorën e shtrirë dhe me plagë të rënda, Faraoni do t'i dërgojë 
bijtë e Izraelit nga vendi 1 tij”. 

56 Dhe Moisiu dhe Aaroni banuan midis vëllezërve të tyre, 
bijve të Izraelit, në Egjipt. 

57 Sa për bijtë e Izraelit, Egjiptasit e hidhëruan jetën e tyre 
me punën e rëndë që u ngarkuan. 
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I Dhe pas dy vjetësh, Zoti e dërgoi përsëri Moisiun te 
Faraoni për të nxjerrë bijtë e Izraelit dhe për t'i dërguar nga 
vendi 1 Egjiptit. 

2 Dhe Moisiu shkoi dhe shkoi në shtëpinë e Faraonit dhe 1 
tha fjalët e Zotit që e kishte dërguar, por Faraoni nuk deshi 
ta dëgjonte zërin e Zotit dhe Perëndia zgjoi fuqinë e tij në 
Egjipt mbi Faraonin dhe mbi nënshtetas, dhe Zoti goditi 
Faraonin dhe popullin e tij me plagë shumë të mëdha dhe 
të rënda. 

3 Dhe Zoti dërgoi me anë të Aaronit dhe i ktheu në gjak 
tërë ujërat e Egjiptit, me gjithë përrenjtë dhe lumenjtë e 
tyre. 

4 Dhe kur një Egjiptas erdhi për të pirë e për të nxjerrë ujë, 
shikoi në shtambën e tij dhe ja, i gjithë uji ishte shndërruar 
në gjak: dhe kur erdhi për të pirë nga kupa e tij, uji në kupë 
u bë gjak. 

5 Dhe kur një grua gatuante brumin e saj dhe gatuante 
ushqimet e saj, pamja e tyre u kthye në pamjen e gjakut. 


JASHER 


6 Dhe Zoti dërgoi përsëri dhe bëri që të gjitha ujërat e tyre 
të prodhonin bretkosa dhe të gjitha bretkosat hynë në 
shtëpitë e Egjiptasve. 

7 Dhe kur egjiptianët pinin, barqet e tyre u mbushën me 
bretkosa dhe kërcenin në bark ashtu siç kërcejnë kur ishin 
në lumë. 

8 Dhe 1 gjithë uji 1 tyre 1 pijshëm dhe uji i gatimit u kthye 
në bretkosa, edhe kur shtriheshin në shtretërit e tyre 
bretkosa të edukuara nga djersa. 

9 Megjithatë zemërimi 1 Zotit nuk u largua prej tyre dhe 
dora e tij u shtri kundër tërë Egjiptasve për t'i goditur me 
çdo plagë të rëndë. 

10 Pastaj dërgoi dhe bëri që pluhuri i tyre të bëhej morra, 
dhe morrat u bënë në Egjipt deri në dy kubitë të lartë mbi 
tokë. 

11 Morrat ishin gjithashtu shumë të shumta, në mishin e 
njeriut dhe të kafshës, në të gjithë banorët e Egjiptit, Zoti 
dërgoi morrat edhe mbi mbretin dhe mbretëreshën, dhe kjo 
e hidhëroi jashtëzakonisht Egjiptin për shkak të morrave. 

12 Megjithatë zemërimi 1 Zotit nuk u largua dhe dora e tij 
ishte ende e shtrirë mbi Egjiptin. 

13 Dhe Zoti dërgoi në Egjipt të gjitha llojet e kafshëve të 
fushës: dhe ato erdhën dhe shkatërrojnë tërë Egjiptin, 
njerëzit dhe kafshët, pemët dhe gjithçka që ndodhej në 
Egjipt. 

14 Dhe Zoti dërgoi gjarpërinj të zjarrtë, akrepa, minj, 
nuselalë, kalamajtë dhe të tjerë që zvarriteshin në pluhur. 

15 Mizat, grerëzat, pleshtat, insektet dhe mushkonjat, secili 
simbas llojit të vet. 

16 Dhe të gjithë zvarranikët dhe kafshët me krahë, sipas 
llojit të tyre, erdhën në Egjipt dhe 1 hidhëruan shumë 
Egjiptasit. 

17 Dhe pleshtat dhe mizat erdhën në sytë dhe veshët e 
Egjiptasve. 

18 Dhe grerëza ra mbi ta dhe i përzuri: dhe ata u larguan 
prej tij në dhomat e tyre të brendshme dhe ai i ndoqi. 

19 Dhe kur Egjiptasit u fshehën për shkak të tufës së 
kafshëve, mbyllën dyert pas tyre dhe Perëndia urdhëroi 
Sulanutin që ishte në det të ngjitej dhe të shkonte në Egjipt. 
20 Ajo kishte krahë të gjatë, dhjetë kubitë të gjatë sa kubiti 
i një njeriu. 

21 Pastaj ajo shkoi mbi çatitë, zbuloi traun dhe dyshemenë, 
1 preu: shtriu krahun e saj në shtëpi, hoqi bravën dhe 
bulonin dhe hapi shtëpitë e Egjiptit. 

22 Pas kësaj, një tufë kafshësh hyri në shtëpitë e Egjiptit, 
dhe një tufë kafshësh shkatërroi Egjiptasit dhe 1 hidhëroi 
shumë. 

23 Megjithatë zemërimi i Zotit nuk u largua nga Egjiptasit 
dhe dora e tij ishte ende e shtrirë kundër tyre. 

24 Dhe Perëndia dërgoi murtajën dhe murtaja e pushtoi 
Egjiptin, te kuajt, te gomarët, te devetë, te tufat e lopëve, të 
deleve dhe te njerëzit. 

25 Dhe kur Egjiptasit u ngritën herët në mëngjes për të çuar 
bagëtinë e tyre në kullotë, gjetën të gjitha bagëtitë e tyre të 
ngordhura. 

26 Nga bagëtia e Egjiptasve mbeti vetëm një në dhjetë, dhe 
nga bagëtia e Izraelit në Goshen nuk ngordhi asnjë. 

27 Dhe Perëndia dërgoi një pezmatim përvëlues në mishin 
e Egjiptasve, i cili plasi lëkurën e tyre dhe u bë një kruajtje 
e fortë te të gjithë Egjiptasit, nga thembrat e këmbëve deri 
te kurorat e kokës. 


28 Dhe në mishin e tyre kishte shumë ulcera, të cilat u 
shkatërruan deri sa u kalbën dhe u kalbën. 

29 Megjithatë zemërimi 1 Zotit nuk u largua dhe dora e tij 
ishte ende e shtrirë mbi gjithë Egjiptin. 

30 Dhe Zoti dërgoi një breshër shumë të fortë, 1 cili goditi 
vreshtat e tyre, theu pemët e tyre frutore dhe 1 thau aq sa 
ranë mbi to. 

31 Gjithashtu çdo bar i gjelbër u tha dhe u shkatërrua, 
sepse në mes të breshërit zbriti një zjarr i përzier, prandaj 
breshri dhe zjarri gëlltitën çdo gjë. 

32 Nga flakët e zjarrit dhe nga breshëri u shkatërruan nga 
flakët e zjarrit dhe nga breshëri njerëzit dhe kafshët që 
gjendeshin jashtë, dhe të gjithë luanët e vegjël u lodhën. 

33 Dhe Zoti dërgoi dhe solli shumë karkaleca në Egjipt, 
Chasel, Salom, Chargol dhe Chagole, karkaleca secili në 
llojin e vet, të cilët hëngrën gjithçka që kishte mbetur nga 
breshri. 

34 Atëherë Egjiptasit u gëzuan për karkalecat, megjithëse 
hëngrën prodhimet e arave, 1 kapën me shumicë dhe 1 
kriposën për ushqim. 

35 Dhe Zoti ktheu një erë të fortë të detit që mori të gjithë 
karkalecat, madje edhe ato të kripura, dhe i hodhi në Detin 
e Kuq: nuk mbeti asnjë karkalec brenda kufijve të Egjiptit. 
36 Dhe Perëndia dërgoi errësirën mbi Egjiptin, dhe tërë 
vendi i Egjiptit dhe 1 Pathros u errësuan për tri ditë, kështu 
që njeriu nuk mund ta shihte dorën e tij kur e ngriti në gojë. 
37 Në atë kohë vdiqën shumë nga bijtë e Izraelit që ishin 
rebeluar kundër Zotit dhe që nuk deshën t'i dëgjuan 
Moisiut dhe Aaronit dhe nuk u besuan atyre që 1 kishte 
dërguar Perëndia. 

38 Dhe kush kishte thënë: “Ne nuk do të dalim nga Egjipti 
që të mos vdesim nga uria në një shkretëtirë të shkretë dhe 
kush nuk do ta dëgjojë zërin e Moisiut”. 

39 Dhe Zoti i goditi në tri ditët e errësirës dhe bijtë e 
Izraelit 1 varrosën në ato ditë, pa e ditur Egjiptasit dhe pa u 
gëzuar për ta. 

40 Dhe errësira ishte shumë e madhe në Egjipt për tri ditë, 
dhe çdo njeri që qëndronte në këmbë kur erdhi errësira, 
mbeti në vendin e tij: dhe ai që ishte ulur mbeti i ulur, dhe 
ai që rrinte shtrirë vazhdonte të shtrihej në të njëjtën 
gjendje. dhe ai që ecte mbeti i ulur përdhe në të njëjtin 
vend: dhe kjo ndodhi me të gjithë Egjiptasit, derisa errësira 
u zhduk. 

41 Dhe ditët e errësirës kaluan dhe Zoti dërgoi Moisiun dhe 
Aaronin te bijtë e Izraelit, duke u thënë: “Festoni festën 
tuaj dhe bëni Pashkën, sepse ja, unë vij në mes të natës 
midis gjithë Egjiptasve dhe do të goditni të gjithë të 
parëlindurit e tyre, nga i parëlinduri i njeriut deri te i 
parëlinduri 1 bishës, dhe kur të shoh Pashkën tuaj, do të 
kaloj përmbi ju. 

42 Dhe bijtë e Izraelit vepruan ashtu si i kishte urdhëruar 
Zoti Moisiut dhe Aaronit, kështu vepruan atë natë. 

43 Dhe ndodhi që në mes të natës Zoti doli në mes të 
Egjiptit dhe goditi të gjithë të parëlindurit e Egjiptasve, nga 
1 parëlinduri 1 njeriut deri te 1 parëlinduri 1 kafshës. 

44 Dhe Faraoni u ngrit natën, ai me gjithë shërbëtorët e tij 
dhe tërë Egjiptasit, dhe atë natë u dëgjua një britmë e 
madhe në mbarë Egjiptin, sepse nuk kishte shtëpi ku të 
mos kishte kufomë. 

45 Edhe shëmbëlltyrat e të parëlindurve të Egjiptit, të 
gdhendura në muret e shtëpive të tyre, u shkatërruan dhe 
ranë për tokë. 
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46 Edhe eshtrat e të parëlindurve të tyre që kishin ngordhur 
më parë dhe që 1 kishin varrosur në shtëpitë e tyre, qentë e 
Egjiptit i morën atë natë dhe i tërhoqën zvarrë para 
Egjiptasve dhe 1 hodhën para tyre. 

47 Dhe të gjithë Egjiptasit panë këtë të keqe që u kishte 
rënë papritmas, dhe të gjithë Egjiptasit bërtitën me zë të 
lartë. 

48 Tërë familjet e Egjiptit qanë atë natë, secila për djalin e 
vet dhe secila për vajzën e vet, duke qenë i parëlinduri, dhe 
zhurma e Egjiptit u dëgjua nga larg atë natë. 

49 Atë natë Bathia, e bija e Faraonit, doli bashkë me 
mbretin për të kërkuar Moisiun dhe Aaronin në shtëpitë e 
tyre: dhe 1 gjetën në shtëpitë e tyre, duke ngrënë, duke pirë 
dhe duke u gëzuar me gjithë Izraelin. 

50 Dhe Bathia i tha Moisiut: 'A është ky shpërblimi për të 
mirën që të kam bërë, që të kam rritur dhe të shtrirë, dhe që 
ke sjellë këtë të keqe mbi mua dhe shtëpinë e atit tim””. 

51 Dhe Moisiu i tha: 'Me siguri Zoti i solli Egjiptit dhjetë 
plagë: të ka ardhur ndonjë e keqe nga ndonjë prej tyre2 a ka 
ndikuar njëri prej tyre te ti” dhe ajo tha: Jo. 

52 Dhe Moisiu i tha: “Edhe pse ti je e paralindura nga nëna 
jote, nuk do të vdesësh dhe asnjë e keqe nuk do të të arrijë 
në mes të Egjiptit”. 

53 Ajo tha: “Ç'përfitim kam kur shoh në këtë fatkeqësi 
mbretin, vëllanë tim, tërë shtëpinë dhe nënshtetasit e tij, të 
parëlindurit e të cilit vdesin bashkë me të gjithë të 
parëlindurit e Egjiptit”. 

54 Dhe Moisiu 1 tha: 'Me siguri vëllai yt, familja e tij dhe 
nënshtetasit, familjet e Egjiptit, nuk deshën t'i dëgjuan 
fjalët e Zotit, prandaj i goditi kjo e keqe”. 

55 Atëherë Faraoni, mbreti 1 Egjiptit, tu afrua Moisiut, 
Aaronit dhe disa nga bijtë e Izraelit që ishin me ta në atë 
vend, dhe 1u lut atyre, duke thënë: 

56 Çohuni dhe merri vëllezërit tuaj, të gjithë bijtë e 
Izraelit që janë në vend, me dhentë, qetë dhe të gjithë ata 
që u përkasin: nuk do të lënë asgjë tjetër, vetëm lutuni për 
mua Zotit, Perëndisë tuaj. 

517 Dhe Moisiu 1 tha Faraonit: “Ja, megjithëse je 1 
parëlinduri i nënës sate, mos ki frikë, sepse nuk do të 
vdesësh, sepse Zoti ka urdhëruar që të jetosh, për të të 
treguar fuqinë e tij të madhe dhe krahun e tij të fortë të 
shtrirë”. 

58 Dhe Faraoni urdhëroi që bijtë e Izraelit të largoheshin 
dhe të gjithë Egjiptasit u forcuan për t'i dërguar, sepse 
thanë: “Të gjithë po vdesim”. 

59 Dhe të gjithë Egjiptasit 1 dërguan izraelitët me pasuri të 
mëdha, dele, lopë dhe gjëra të çmuara, sipas betimit të Zotit 
midis tij dhe Atit tonë Abraham. 

60 Dhe bijtë e Izraelit vonuan të dilnin natën dhe Egjiptasit 
erdhën tek ata për t'i nxjerrë jashtë dhe u thanë atyre: 'A 
jemi ne hajdutë që duhet të dalim natën””. 

61 Dhe bijtë e Izraelit kërkuan nga Egjiptasit enë argjendi, 
enë ari dhe rroba, dhe bijtë e Izraelit i zhveshën Egjiptasit. 
62 Dhe Moisiu nxitoi, u ngrit dhe shkoi në lumin e Egjiptit, 
nxori që andej arkivolin e Jozefit dhe e mori me vete. 

63 Edhe bijtë e Izraelit sollën, secili me vete arkivolin e atit 
të tij dhe secili arkivolin e fisit të tij. 
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1 Bijtë e Izraelit u nisën nga Ramesesi në Sukoth, rreth 
gjashtëqind mijë burra në këmbë, pa llogaritur fëmijët dhe 
gratë e tyre. 

2 Bashkë me ta u ngjit edhe një turmë e përzier, kope dhe 
bagëti të imta dhe shumë bagëti. 

3 Shtegtimi i bijve të Izraelit, që banuan në vendin e 
Egjiptit me punë të rënda, qe dyqind e dhjetë vjet. 

4 Në fund të dyqind e dhjetë vjetëve, Zoti 1 nxori nga 
Egjipti bijtë e Izraelit me dorë të fortë. 

5 Bijtë e Izraelit u nisën nga Egjipti, nga Gosheni dhe nga 
Ramesesi dhe fushuan në Sukoth ditën e pesëmbëdhjetë të 
muajit të parë. 

6 Dhe Egjiptasit varrosën të gjithë të parëlindurit e tyre që 
Zoti kishte goditur, dhe tërë Egjiptasit i varrosën të vrarët e 
tyre për tri ditë. 

7 Bijtë e Izraelit u nisën nga Sukothi dhe fushuan në Ethom, 
në skajin e shkretëtirës. 

8 Dhe ditën e tretë pasi Egjiptasit varrosën të parëlindurit e 
tyre, shumë burra u ngritën nga Egjipti dhe shkuan pas 
Izraelit për t'i kthyer në Egjipt, sepse u penduan që i kishin 
larguar izraelitët nga skllavëria e tyre. 

9 Një njeri i tha fqinjit të tij: “Moisiu dhe Aaroni i folën me 
siguri Faraonit, duke i thënë: ”Ne do të shkojmë në 
shkretëtirë për tre ditë udhëtim dhe do t'i bëjmë fli Zotit, 
Perëndisë tonë”. 

10 Tani, pra, të ngrihemi herët në mëngjes dhe t'i bëjmë ata 
të kthehen: dhe do të ndodhë që nëse ata kthehen me ne në 
Egjipt te zotërit e tyre, atëherë do të dimë se ka besim tek 
ata, por nëse nuk do të kthehen , atëherë do të luftojmë me 
ta dhe do t'i bëjmë të kthehen me fuqi të madhe dhe dorë të 
fortë. 

11 Tërë paria e Faraonit u ngritën në mëngjes dhe bashkë 
me ta rreth shtatëqind mijë burra, po atë ditë dolën nga 
Egjipti dhe arritën në vendin ku ishin bijtë e Izraelit. 

12 Tërë Egjiptasit panë, dhe ja, Moisiu, Aaroni dhe tërë 
bijtë e Izraelit ishin ulur përpara Pi-Hahirothit, duke ngrënë, 
duke pirë dhe duke kremtuar festën e Zotit. 

13 Tërë Egjiptasit u thanë bijve të Izraelit: “Me siguri ju 
thatë: Ne do të shkojmë tre ditë në shkretëtirë, do të bëjmë 
fli për Perëndinë tonë dhe do të kthehemi”. 

14 Tani, pra, sot mbushin pesë ditë që kur shkove, pse nuk 
kthehesh te zotërinjtë e tu2 

15 Dhe Moisiu dhe Aaroni iu përgjigjën atyre duke thënë: 
“Me qenë se Zoti, Perëndia ynë, ka dëshmuar për ne, duke 
thënë: “Nuk do të ktheheni më në Egjipt, por ne do të 
shkojmë në një vend ku rrjedh qumësht dhe mjaltë, ashtu si 
Zoti, Perëndia ynë”. të betuar paraardhësve tanë të na japin. 
16 Por fisnikët e Egjiptit, kur panë që bijtë e Izraelit nuk i 
dëgjuan për t'u kthyer në Egjipt, u ngjeshën për të luftuar 
kundër Izraelit. 

17 Dhe Zoti i forcoi Zemrat e bijve të Izraelit mbi 
egjiptianët, saqë ata i dhanë një rrahje të fortë dhe beteja u 
ashpërsua mbi egjiptianët dhe të gjithë egjiptianët ikën 
përpara bijve të Izraelit, sepse shumë prej tyre u vranë. nga 
dora e Izraelit. 

18 Atëherë fisnikët e Faraonit shkuan në Egjipt dhe ia 
treguan Faraonit, duke 1 thënë: “Bijtë e Izraelit kanë ikur 
dhe nuk do të kthehen më në Egjipt, dhe në këtë mënyrë na 
folën Moisiu dhe Aaroni”. 
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19 Faraoni e dëgjoi këtë dhe zemra e tij dhe zemra e të 
gjithë nënshtetasve të tij u kthyen kundër Izraelit, dhe ata u 
penduan që kishin dërguar Izraelin: dhe të gjithë Egjiptasit 
e këshilluan Faraonin që t'i ndiqte bijtë e Izraelit për t'i 
kthyer në barrët e tyre. 

20 Dhe secili i tha vëllait të tij: “Ç'është kjo që kemi bërë 
që e kemi nxjerrë Izraelin nga skllavëria jonë””. 

21 Dhe Zoti i forcoi Zemrat e të gjithë Egjiptasve për t'i 
ndjekur bijtë e Izraelit, sepse Zoti donte t'i përmbyste 
Egjiptasit në Detin e Kuq. 

22 Atëherë Faraoni u ngrit, vuri qerren e tij dhe urdhëroi të 
gjithë Egjiptasit të mblidheshin: nuk mbeti asnjë burrë, 
përveç të vegjëlve dhe grave. 

23 Tërë Egjiptasit dolën bashkë me Faraonin për të ndjekur 
bijtë e Izraelit, dhe kampi 1 Egjiptit ishte një kamp 
jashtëzakonisht 1 madh dhe 1 rëndë, rreth dhjetëqind mijë 
njerëz. 

24 Atëherë 1 gjithë kampi shkoi dhe i ndoqi bijtë e Izraelit 
për t'i kthyer në Egjipt, dhe ata arritën duke fushuar pranë 
Detit të Kuq. 

25 Atëherë bijtë e Izraelit ngritën sytë dhe panë të gjithë 
Egjiptasit që 1 ndiqnin: dhe bijtë e Izraelit u tmerruan 
shumë nga ata: dhe bijtë e Izraelit 1 klithën Zotit. 

26 Dhe për shkak të Egjiptasve, bijtë e Izraelit u ndanë në 
katër grupe dhe u ndanë në mendimet e tyre, sepse kishin 
frikë nga Egjiptasit, dhe Moisiu foli me secilin prej tyre. 

27 Divizioni i parë ishte nga bijtë e Rubenit, të Simeonit 
dhe të Isakarit, dhe ata vendosën të hidheshin në det, sepse 
kishin një frikë të madhe nga Egjiptasit. 

28 Dhe Moisiu u tha atyre: 'Mos kini frikë, ndaloni dhe 
shikoni shpëtimin e Zotit që ai do të bëjë për ju sot”, 

29 Divizioni 1 dytë ishte nga bijtë e Zabulonit, të 
Beniaminit dhe të Neftalit, dhe ata vendosën të kthehen në 
Egjipt me Egjiptasit. 

30 Dhe Moisiu u tha atyre: “Mos kini frikë, sepse siç 1 keni 
parë sot Egjiptasit, kështu nuk do t'i shihni më përjetë”. 

31 Divizioni 1 tretë ishte nga bijtë e Judës dhe të Jozefit, 
dhe ata vendosën të shkonin të takonin Fgjiptasit për të 
luftuar me ta. 

32 Dhe Moisiu u tha atyre: “Qëndroni në vendet tuaja, 
sepse Zoti do të luftojë për ju, dhe ju do të heshtni”. 

33 Dhe divizioni i katërt ishte nga bijtë e Levit, të Gadit 
dhe të Asherit, dhe ata vendosën të shkonin në mes të 
Egjiptasve për t'i hutuar: dhe Moisiu u tha atyre: “Qëndroni 
në vendet tuaja dhe mos kini frikë, vetëm thirrni Zot që të 
të shpëtojë nga duart e tyre. 

34 Pas kësaj Moisiu u ngrit nga mesi i popullit dhe iu lut 
Zotit dhe tha: 

35 O Zot, Perëndi i gjithë tokës, shpëto tani popullin tënd 
që nxore nga Egjipti, dhe Egjiptasit të mos mburren se 
fuqia dhe fuqia janë të tyre. 

36 Atëherë Zoti i tha Moisiut: “Pse më thërret mua””. 
thuaju bijve të Izraelit që të ecin: shtrije bastunin tënd mbi 
det dhe ndaje atë, dhe bijtë e Izraelit do të kalojnë nëpër të. 

37 Dhe Moisiu bëri kështu, ngriti bastunin e tij mbi det dhe 
e ndau. 

38 Ujërat e detit u ndanë në dymbëdhjetë pjesë dhe bijtë e 
Izraelit kaluan nëpër këmbë, me këpucë, ashtu si kalonte 
një njeri nëpër një rrugë të përgatitur. 

39 Dhe Zoti u shfaqi bijve të Izraelit mrekullitë e tij në 
Egjipt dhe në det me anë të Moisiut dhe të Aaronit. 


40 Dhe kur bijtë e Izraelit hynë në det, egjiptianët erdhën 
pas tyre dhe ujërat e detit u rikthyen mbi ta dhe të gjithë u 
fundosën në ujë dhe nuk mbeti asnjë njeri, përveç Faraonit, 
1 cili falënderoi Zot dhe besoi në të, prandaj Zoti nuk e bëri 
atë të vdiste në atë kohë bashkë me EFgjiptasit. 

41 Dhe Zoti urdhëroi një engjëll që ta merrte nga mesi 1 
Egjiptasve, i cili e hodhi në tokën e Ninevahut dhe ai 
mbretëroi mbi të për një kohë të gjatë. 

42 Dhe atë ditë Zoti e shpëtoi Izraelin nga dora e Egjiptit, 
dhe të gjithë bijtë e Izraelit panë që Egjiptasit ishin zhdukur 
dhe panë dorën e madhe të Zotit në atë që kishte kryer në 
Egjipt dhe në det. 

43 Pastaj Moisiu dhe bijtë e Izraelit 1 kënduan Zotit këtë 
këngë, ditën kur Zoti bëri që Egjiptasit të binin para tyre. 
44 Dhe i gjithë Izraeli këndoi bashkë, duke thënë: “Unë do 
ti këndoj Zotit, sepse ai u lartësua shumë, i hodhi në det 
kalin dhe kalorësin e tij: vini re, është shkruar në librin e 
ligjit të Perëndisë. 

45 Pas kësaj bijtë e Izraelit vazhduan udhëtimin e tyre dhe 
fushuan në Marah: dhe Zoti u dha bijve të Izraelit statute 
dhe dekrete në atë vend në Marah: dhe Zoti 1 urdhëroi bijtë 
e Izraelit të ecnin në të gjitha rrugët e tij dhe për t'i 
shërbyer atij. 

46 U nisën nga Mara dhe arritën në Elim: në Elim kishte 
dymbëdhjetë burime uji dhe shtatëdhjetë hurma, dhe 
fëmijët fushuan aty pranë ujërave. 

47 U nisën nga Elimi dhe arritën në shkretëtirën e Sinit, 
ditën e pesëmbëdhjetë të muajit të dytë pas nisjes së tyre 
nga Egjipti. 

48 Në atë kohë Zoti u dha për të ngrënë manën bijve të 
Izraelit dhe Zoti bëri që bijve të Izraelit të bjerë shi nga 
qielli çdo ditë. 

49 Dhe bijtë e Izraelit hëngrën manën për dyzet vjet, gjatë 
gjithë ditëve që ishin në shkretëtirë, deri sa arritën në 
vendin e Kanaanit për ta zotëruar atë. 

50 U nisën nga shkretëtira e Sinit dhe fushuan në Alush. 

51 U nisën nga Alushi dhe fushuan në Refidim. 

52 Kur bijtë e Izraelit ishin në Refidim, Amaleku, bir i 
Elifazit, bir 1 Esaut, vëllai 1 Tsefonit, erdhi për të luftuar 
kundër Izraelit. 

53 Pastaj solli me vete tetëqind e një mijë burra, magjistarë 
dhe magjistarë, dhe u përgatit për betejën kundër Izraelit në 
Refidim. 

54 Dhe ata zhvilluan një betejë të madhe dhe të ashpër 
kundër Izraelit, dhe Zoti e dorëzoi Amalekun dhe popullin 
e tij në duart e Moisiut dhe të bijve të Izraelit dhe në duart 
e Jozueut, birit të Nunit, efratitit, shërbëtorit të Moisiu. 

55 Dhe bijtë e Izraelit goditën Amalekun dhe popullin e tij 
në tehun e shpatës, por beteja ishte shumë e ashpër mbi 
bijtë e Izraelit. 

56 Dhe Zoti 1 tha Moisiut: “Shkruaj këtë gjë në një libër si 
përkujtim për ty dhe vendose në dorën e Jozueut, birit të 
Nunit, shërbëtorit tënd, dhe do t'i urdhërosh bijtë e Izraelit, 
duke thënë: ''Kur të do të vish në tokën e Kanaanit, do të 
fshish plotësisht kujtimin e Amalekut nën qiell. 

57 Dhe Moisiu bëri kështu, dhe mori librin dhe shkroi mbi 
të këto fjalë, duke thënë: 

58 Kujto atë që të ka bërë Amaleku gjatë rrugës, kur dole 
nga Egjipti. 

59 I cili të takoi rrugës dhe të goditi prapa, madje edhe ata 
që ishin të dobët pas teje, kur ishe 1 lodhur dhe i lodhur. 


JASHER 


60 Prandaj, kur Zoti, Perëndia yt, do të të japë pushim nga 
të gjithë armiqtë e tu përreth në vendin që Zoti, Perëndia yt, 
të jep si trashëgimi, për ta zotëruar, do të fshish kujtimin e 
Amalekut nga poshtë. qiell, ti nuk do ta harrosh. 

61 Dhe mbreti, të cilit do t'i vijë keq për Amalekun, për 
kujtimin e tij ose për farën e tij, ja, unë do t'i kërkoj dhe do 
ta shfaros nga populli i tij. 

62 Dhe Moisiu 1 shkroi të gjitha këto në një libër dhe 1 
urdhëroi bijtë e Izraelit t'i respektonin të gjitha këto çështje. 


KAPITULLI 82 


1 Bijtë e Izraelit u nisën nga Refidimi dhe fushuan në 
shkretëtirën e Sinait, muajin e tretë nga ikja e tyre nga 
Egjipti. 

2 Në atë kohë erdhi Reueli, Madiani, vjehrri i Moisiut, me 
të bijën e tij Ziporah dhe dy djemtë e saj, sepse kishte 
dëgjuar për mrekullitë e Zotit që 1 kishte bërë Izraelit, që 1 
kishte çliruar nga dora e Egjiptit. 

3 Pastaj Reueli shkoi te Moisiu në shkretëtirën ku kishte 
fushuar, ku ishte mali i Perëndisë. 

4 Pastaj Moisiu doli me nder të madh për të takuar vjehrrin 
e tij dhe tërë Izraeli ishte me të. 

5 Reueli dhe bijtë e tij qëndruan midis bijve të Izraelit për 
shumë ditë, dhe Reueli njohu Zotin që nga ajo ditë. 

6 Në muajin e tretë nga ikja e bijve të Izraelit nga Egjipti, 
në ditën e gjashtë të tij, Zoti 1 dha Izraelit dhjetë urdhërimet 
në malin Sinai. 

7 Tërë Izraeli i dëgjoi të gjitha këto urdhërime dhe tërë 
Izraeli u gëzua shumë në Zotin atë ditë. 

8 Dhe lavdia e Zotit u ndal në malin Sinai, dhe ai thirri 
Moisiun, dhe Moisiu erdhi në mes të një reje dhe u ngjit në 
mal. 

9 Dhe Moisiu qëndroi në mal dyzet ditë e dyzet net, nuk 
hëngri bukë dhe nuk piu ujë, dhe Zoti e mësoi statutet dhe 
dekretet për të mësuar bijtë e Izraelit. 

10 Dhe Zoti shkroi dhjetë urdhërimet që u kishte urdhëruar 
bijve të Izraelit mbi dy pllaka guri, që ia dha Moisiut për t'i 
urdhëruar bijtë e Izraelit. 

11 Dhe në fund të dyzet ditëve dhe dyzet netëve, kur Zoti 
mbaroi së foluri me Moisiun në malin Sinai, Zoti 1 dha 
Moisiut pllakat prej guri, të shkruara me gishtin e 
Perëndisë. 

12 Kur bijtë e Izraelit panë që Moisiu po vononte të zbriste 
nga mali, u mblodhën rreth Aaronit dhe thanë: “Sa për këtë 
Moisi, ne nuk ec dimë se çfarë i ka ndodhur''. 

13 Prandaj, çohu, na bëj një perëndi që do të ecë para nesh, 
që të mos vdesësh. 

14 Dhe Aaroni pati një frikë të madhe nga populli dhe 
urdhëroi t'i sillnin ar dhe e bëri një viç të shkrirë për 
popullin. 

15 Zoti i tha Moisiut, para se të zbriste nga mali: “Zbrit, 
sepse populli yt që nxore nga Egjipti është korruptuar”. 

16 Ata kanë bërë për vete një viç të shkrirë dhe janë 
përkulur para tij, prandaj më lini tani që t'i zhduk nga toka, 
sepse janë një popull kokëfortë. 

17 Dhe Moisiu iu lut fytyrës së Zotit dhe iu lut Zotit për 
popullin për viçin që kishin bërë, dhe më pas ai zbriti nga 
mali dhe në duart e tij kishte dy pllakat prej guri që 
Perëndia kishte ia dha për të komanduar izraelitët. 


18 Kur Moisiu iu afrua kampit dhe pa viçin që kishte bërë 
populli, zemërimi i Moisiut u ndez dhe theu pllakat nën 
mal. 

19 Pastaj Moisiu erdhi në kamp, mori viçin, e dogji në zjarr 
dhe e blua deri sa u bë pluhur i hollë, e hodhi mbi ujë dhe 
ua dha për të pirë bijve të Izraelit. 

20 Dhe populli vdiq nga shpatat e njëri-tjetrit rreth tre mijë 
burra që kishin bërë viçin. 

21 Të nesërmen Moisiu i tha popullit: 'Unë do të ngjitem 
tek Zoti, ndofta do të bëj shlyerjen për mëkatet tuaja që 
keni bërë para Zotit”. 

22 Pastaj Moisiu u ngjit përsëri te Zoti dhe qëndroi me 
Zotin dyzet ditë e dyzet net. 

23 Dhe gjatë dyzet ditëve Moisiu iu lut Zotit në emër të 
bijve të Izraelit, dhe Zoti e dëgjoi lutjen e Moisiut dhe Zoti 
iu lut për llogari të Izraelit. 

24 Atëherë Zoti i foli Moisiut që të priste dy pllaka guri 
dhe t'i çonte te Zoti, i cili do të shkruante mbi to dhjetë 
urdhërimet. 

25 Dhe Moisiu veproi kështu: zbriti, preu dy pllakat dhe u 
ngjit në malin Sinai te Zoti, dhe Zoti shkroi dhjetë 
urdhërimet mbi pllakat. 

26 Moisiu mbeti akoma me Zotin dyzet ditë e dyzet net, 
dhe Zoti e udhëzoi me statute dhe dekrete që t'i jepte 
Izraelit. 

27 Dhe Zoti e urdhëroi në lidhje me bijtë e Izraelit që të 
bënin një shenjtërore për Zotin, me qëllim që eni i tij të 
qëndronte aty: dhe Zoti 1 tregoi ngjashmërinë e shenjtërores 
dhe ngjashmërinë e të gjitha veglave të saj. 

28 Në fund të dyzet ditëve, Moisiu zbriti nga mali dhe dy 
pllakat i kishte në dorë. 

29 Pastaj Moisiu shkoi te bijtë e Izraelit dhe u tha atyre të 
gjitha fjalët e Zotit dhe u mësoi ligje, statute dhe dekrete që 
Zoti 1 kishte mësuar. 

30 Dhe Moisiu u tha bijve të Izraelit fjalën e Zotit që t'i 
ndërtohej një shenjtërore që të banonte midis bijve të 
Izraelit. 

31 Populli u gëzua shumë për të gjitha të mirat që Zoti u 
kishte thënë me anë të Moisiut, dhe tha: ''Ne do të bëjmë 
gjithçka që të ka thënë Zoti”. 

32 Dhe populli u ngrit si një njeri 1 vetëm dhe ofroi oferta 
bujare në shenjtëroren e Zotit, dhe secili prej tyre solli 
ofertën e Zotit për punën e shenjtërores dhe për të gjitha 
shërbimet e tij. 

33 Tërë bijtë e Izraelit sollën secili nga gjithçka që gjendej 
në pronën e tij për punimet e shenjtërores së Zotit, ar, 
argjend, bronz dhe çdo gjë që shërbente për shenjtëroren. 
34 Dhe të gjithë njerëzit e ditur që ishin të përgatitur në 
punë erdhën dhe bënë shenjtëroren e Zotit, sipas të gjitha 
atyre që Zoti kishte urdhëruar, secili në punën me të cilën 
ishte ushtruar: dhe të gjithë njerëzit e ditur nga zemra bënë 
shenjtëroren, orenditë e saj dhe të gjitha veglat për 
shërbimin e shenjtë, ashtu si e kishte urdhëruar Zoti 
Moisiun. 

35 Puna e shenjtërores së tabernakullit përfundoi në fund të 
pesë muajve dhe bijtë e Izraelit bënë të gjitha ato që Zoti 1 
kishte urdhëruar Moisiut. 

36 Pastaj i sollën Moisiut shenjtëroren dhe tërë orenditë e 
saj, ashtu si përfaqësimi që Zoti i kishte treguar Moisiut, 
kështu bënë bijtë e Izraelit. 

37 Dhe Moisiu e pa punën dhe vini re, ata e bënë ashtu siç 
e kishte urdhëruar Zoti, kështu që Moisiu 1 bekoi. 


JASHER 


KAPITULLI 83 


1 Dhe në muajin e dymbëdhjetë, në ditën e njëzet e tretë të 
muajit, Moisiu mori Aaronin dhe bijtë e tij, i veshi me 
rrobat e tyre, i vajosi dhe veproi me ta ashtu siç e kishte 
urdhëruar Zoti, dhe Moisiu i rriti të gjitha ofertat që Zoti 1 
kishte urdhëruar atë ditë. 

2 Pastaj Moisiu mori Aaronin dhe bijtë e tij dhe u tha atyre: 
“Do të qëndroni shtatë ditë në hyrje të tabemakullit, sepse 
kështu jam urdhëruar”. 

3 Aaroni dhe bijtë e tij bënë të gjitha ato që Zoti u kishte 
urdhëruar me anë të Moisiut, dhe qëndruan shtatë ditë në 
hyrje të tabernakullit. 

4 Ditën e tetë, që ishte dita e parë e muajit të parë, në vitin 
e dytë të ikjes së bijve të Izraelit nga Egjipti, Moisiu ngriti 
shenjtëroren dhe Moisiu vendosi të gjitha orenditë e 
tabernakullit dhe të gjitha orenditë e shenjtërores. , dhe ai 
bëri gjithçka që Zoti 1 kishte urdhëruar. 

5 Pastaj Moisiu thirri Aaronin dhe bijtë e tij, dhe ata 1 
sollën olokaustin dhe flijimin për mëkatin për vete dhe për 
bijtë e Izraelit, ashtu si e kishte urdhëruar Zoti Moisiun. 

6 Atë ditë dy bijtë e Aaronit, Nadabi dhe Abihu, morën një 
zjarr të huaj dhe e sollën përpara Zotit që nuk 1 kishte 
urdhëruar: dhe një zjarr doli nga prania e Zotit dhe i përpiu, 
dhe ata vdiqën përpara Zotit më atë ditë. 

7 Ditën kur Moisiu mbaroi ndërtimin e shenjtërores, krerët 
e bijve të Izraelit filluan të çojnë ofertat e tyre përpara Zotit 
për kushtimin e altarit. 

8 Dhe çdo princ 1 sollën ofertat e tyre për një ditë, një princ 
çdo ditë për dymbëdhjetë ditë. 

9 Dhe të gjitha ofertat që sollën, secili në kohën e tij, një 
pjatë argjendi peshon njëqind e tridhjetë sikla, një legen 
argjendi prej shtatëdhjetë siklash simbas siklit të 
shenjtërores, të dyja plot me miell të hollë, të përzier me 
vaj. një ofertë mishi. 

10 Një lugë dhjetë siklash ari plot me temjan. 

11 Një dem i vogël, një dash dhe një qengj motak si 
olokaust. 

12 dhe një kec si flijim për mëkatin. 

13 Dhe si flijim falënderimi, dy qe, pesë desh, pesë cjep 
dhe pesë qengja motakë. 

14 Kështu vepronin të dymbëdhjetë princat e Izraelit çdo 
ditë, secili në kohën e tij. 

15 Dhe pas kësaj, në ditën e trembëdhjetë të muajit, Moisiu 
1 urdhëroi bijtë e Izraelit të kremtonin Pashkën. 

16 Bijtë e Izraelit kremtuan Pashkën në stinën e saj, ditën e 
katërmbëdhjetë të muajit, ashtu si e kishte urdhëruar Zoti 
Moisiun, kështu bënë edhe bijtë e Izraelit. 

17 Dhe në muajin e dytë, ditën e parë të tij, Zoti 1 foli 
Moisiut, duke i thënë: 

18 Bëj regjistrimin e krerëve të të gjithë meshkujve të bijve 
të Izraelit nga mosha njëzet vjeç e lart, ti dhe vëllai yt 
Aaroni dhe të dymbëdhjetë princat e Izraelit. 

19 Kështu Moisiu veproi dhe Aaroni erdhi me dymbëdhjetë 
princat e Izraelit dhe bënë regjistrimin e bijve të Izraelit në 
shkretëtirën e Sinait. 

20 Numri 1 bijve të Izraelit, sipas shtëpive të tyre atërore, 
nga mosha njëzet vjeç e lart, ishte gjashtëqind e tre mijë e 
pesëqind e pesëdhjetë. 

21 Por bijtë e Levit nuk u regjistruan ndër vëllezërit e tyre, 
bijtë e Izraelit. 


22 Numri i të gjithë meshkujve të bijve të Izraelit, nga 
mosha një muajsh e lart, ishte njëzet e dy mijë e dyqind e 
shtatëdhjetë e tre. 

23 Numri i bijve të Levit nga mosha një muajsh e lart ishte 
njëzet e dy mijë. 

24 Pastaj Moisiu vendosi priftërinjtë dhe Levitët secili në 
shërbimin e tij dhe në barrën ec tij për të shërbyer në 
shenjtëroren e tabernakullit, ashtu si e kishte urdhëruar Zoti 
Moisiun. 

25 Dhe në ditën e njëzetë të muajit, reja u hoq nga çadra e 
dëshmisë. 

26 Në atë kohë bijtë e Izraelit vazhduan udhëtimin e tyre 
nga shkretëtira e Sinait dhe bënë një udhëtim tre ditësh dhe 
reja u ndal mbi shkretëtirën e Paranit, atje zemërimi 1 Zotit 
u ndez kundër Izraelit, sepse ata kishin provokuar Zotin 
duke 1 kërkuar ushqim që të mund të hanin. 

27 Dhe Zoti e dëgjoi zërin e tyre dhe u dha ushqim që 
hëngrën për një muaj. 

28 Por pas kësaj zemërimi 1 Zotit u ndez kundër tyre dhe 1 
goditi me një masakër të madhe dhe 1 varrosën atje në atë 
vend. 

29 Dhe bijtë e Izraelit e quajtën atë vend Kebroth 
Hattaavah, sepse aty varrosnin njerëzit që kishin epsh. 

30 U nisën nga Kebroth-Hataavahu dhe fushuan në 
Hatseroth, që është në shkretëtirën e Paranit. 

31 Ndërsa bijtë e Izraelit ishin në Hatseroth, zemërimi i 
Zotit u ndez kundër Miriamit për shkak të Moisiut, dhe ajo 
u bë lebroze, e bardhë si bora. 

32 Dhe ajo qëndroi jashtë kampit për shtatë ditë, derisa u 
prit përsëri pas lebrës. 

33 Pastaj bijtë e Izraelit u nisën nga Hatserothi dhe fushuan 
në skajin e shkretëtirës së Paranit. 

34 Në atë kohë Zoti 1 foli Moisiut që të dërgonte 
dymbëdhjetë burra nga bijtë e Izraelit, një në një fis, që të 
shkonin të eksploronin vendin e Kanaanit. 

35 Pastaj Moisiu dërgoi të dymbëdhjetët dhe ata erdhën në 
vendin e Kanaanit për ta kontrolluar dhe ekzaminuar: dhe 
hetuan tërë vendin nga shkretëtira e Sinit deri në Rekob, 
ndërsa ti arrin në Kamoth. 

36 Dhe në fund të dyzet ditëve ata erdhën te Moisiu dhe 
Aaroni, dhe ata 1 çuan një fjalë ashtu siç ishte në zemrën e 
tyre, dhe dhjetë nga burrat u treguan bijve të Izraelit një 
lajm të keq për vendin që kishin eksploruar duke thënë: 
“Për ne është më mirë të kthehemi në Egjipt se të shkojmë 
në këtë vend, një vend që gllabëron banorët e tij”. 

37 Por Jozueu, bir i Nunit, dhe Kalebi, bir i Jefunehut, nga 
ata që kërkuan vendin, thanë: “Vendi është jashtëzakonisht 
1 mirë”. 

38 Nëse Zoti kënaqet me ne, do të na sjellë në këtë vend 
dhe do të na japë, sepse është një vend ku rrjedh qumësht 
dhe mjaltë. 

39 Por bijtë e Izraelit nuk deshën t'i dëgjuan dhe dëgjuan 
fjalët e dhjetë burrave që kishin paraqitur një lajm të keq 
për vendin. 

40 Dhe Zoti i dëgjoi murmuritjet e bijve të Izraelit, u 
zemërua dhe u betua, duke thënë: 

41 Me siguri asnjë nga ky brez i mbrapshtë nuk do ta shohë 
vendin nga mosha njëzet vjeç e lart, përveç Kalebit, birit të 
Jefunehut, dhe Jozueut, birit të Nunit. 

42 Por me siguri ky brez i mbrapshtë do të humbasë në 
këtë shkretëtirë dhe bijtë e tyre do të vijnë në tokë dhe do 
ta zotërojnë: Kështu zemërimi i Zotit u ndez kundër Izraelit 
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dhe i bëri të enden në shkretëtirë për dyzet vjet, deri në 
fund të atij brezi të mbrapshtë, sepse nuk ndoqën Zotin. 

43 Populli banoi në shkretëtirën e Paranit për një kohë të 
gjatë, dhe më pas shkoi në shkretëtirë nga rruga e Detit të 
Kuq. 


KAPITULLI 84 


1 Në atë kohë Korahu, bir i Jetzerit, birit të Kehathit, birit 
të Levit, mori shumë njerëz nga bijtë e Izraelit, ata u 
ngritën dhe u grindën me Moisiun, me Aaronin dhe me 
gjithë asamblenë. 

2 Zoti u zemërua me ta dhe toka hapi gojën dhe 1 përpiu 
bashkë me shtëpitë e tyre dhe gjithçka që 1 përkisnin dhe 
tërë njerëzit e Korahut. 

3 Pas kësaj, Perëndia e bëri popullin të qarkullonte gjatë 
rrugës së malit të Seirit. 

4 Në atë kohë Zoti i tha Moisiut: “Mos nxit një luftë kundër 
bijve të Esaut, sepse nuk do të të jap asgjë që 1 përket tyre, 
aq sa mund të shkelte tabani i këmbës, sepse kam dhënë 
Mali 1 Seirit si trashëgimi për Esaun. 

5 Prandaj bijtë e Esaut luftuan kundër bijve të Seirit në 
kohët e mëparshme dhe Zoti i kishte dhënë bijtë e Seirit në 
duart e bijve të Esaut dhe 1 kishte shkatërruar para tyre, dhe 
bijtë e Esaut banuan në vendin e tyre. në vend deri më sot. 
6Prandaj Zoti u tha bijve të Izraelit: 'Mos luftoni kundër 
bijve të Esaut, vëllezërve tuaj, sepse asgjë në vendin e tyre 
nuk ju përket juve, por ju mund të blini ushqime prej tyre 
me para, t'i hani dhe të blini ujë prej tyre. për para dhe pini 
atë. 

7 Dhe bijtë e Izraelit vepruan sipas fjalës së Zotit. 

8Dhe bijtë e Izraelit shkuan nëpër shkretëtirë, duke ecur 
përgjatë rrugës së malit Sinai për një kohë të gjatë dhe nuk 
1 prekën bijtë e Esaut, dhe qëndruan në atë krahinë për 
nëntëmbëdhjetë vjet. 

9 Në atë kohë vdiq Latinusi, mbreti 1 bijve të Kitimit, në 
vitin e dyzet e pestë të mbretërimit të tij, që është viti 1 
katërmbëdhjetë i largimit të bijve të Izraelit nga Egjipti. 

10 Dhe e varrosën në vendin e tij që kishte ndërtuar për 
vete në vendin e Kitimit, dhe Abimnasi mbretëroi në vend 
të tij tridhjetë e tetë vjet. 

11 Bijtë e Izraelit kaluan kufijtë e bijve të Esaut në ato ditë, 
në mbarimin e nëntëmbëdhjetë vjetëve, dhe erdhën dhe 
kaluan rrugën e shkretëtirës së Moabit. 

12 Zoti i tha Moisiut: ''Mos e rretho Moabin dhe mos lufto 
kundër tyre, sepse nuk do të të jap asgjë nga vendi i tyre”. 
13 Bijtë e Izraelit kaluan rrugën e shkretëtirës së Moabit 
për nëntëmbëdhjetë vjet, dhe nuk luftuan kundër tyre. 

14 Në vitin e tridhjetë e gjashtë të ikjes së bijve të Izraelit 
nga Egjipti, Zoti goditi zemrën e Sihonit, mbretit të 
Amorejve, dhe ai luftoi dhe doli të luftojë kundër bijve të 
Moabit. 

15 Pastaj Sihoni 1 dërgoi lajmëtarë Beorit, birit të Janeas, 
birit të Balaamit, këshilltar 1 mbretit të Egjiptit, dhe birit të 
tij Balaamit, për të mallkuar Moabin, me qëllim që ai të 
dorëzohej në duart e Sihonit. 

16 Atëherë lajmëtarët shkuan dhe sollën Beorin, birin e 
Janeas, dhe të birin Balaamin, nga Pethori 1 Mesopotamisë: 
kështu Beori dhe i biri 1 tij Balaami erdhën në qytetin e 
Sihonit dhe mallkuan Moabin dhe mbretin e tyre në prani 
të Sihonit, mbretit të amorejtë. 


17 Kështu Sihoni doli me gjithë ushtrinë e tij, shkoi në 
Moab, luftoi kundër tyre dhe 1 nënshtroi, dhe Zoti 1a 
dorëzoi në duart e tij, dhe Sihoni vrau mbretin e Moabit. 

18 Sihoni pushtoi në betejë të gjitha qytetet e Moabit, Ai u 
mori atyre edhe Heshbonin, sepse Heshboni ishte një nga 
qytetet e Moabit, dhe Sihoni vendosi princat dhe fisnikët e 
tij në Heshbon, dhe Heshboni i përkiste Sihonit në ato ditë. 

19 Prandaj shëmbëlltyrët Beori dhe Balaami, biri 1 tij, 
shqiptuan këto fjalë, duke thënë: “Ejani në Heshbon, qyteti 
i Sihonit do të ndërtohet dhe do të vendoset”. 

20 Mjerë ti Moabi ju jeni të humbur, o popull 1 Kemoshiti 
vini re, është shkruar mbi librin e ligjit të Perëndisë. 

21 Kur Sihoni pushtoi Moabin, vendosi roje në qytetet që 
kishte marrë nga Moabi: dhe një numër 1 konsiderueshëm i 
bijve të Moabit ranë në betejë në duart e Sihonit, dhe ai i 
mori një robër të madh, bijtë dhe bijtë e Moabit. bijat dhe 
ai vrau mbretin e tyre: kështu Sihoni u kthye në vendin e tij. 
22 Dhe Sihoni i dha dhurata të shumta prej argjendi dhe ari 
Beorit dhe Balaamit, birit të tij, dhe i la të lirë, 

23 Në atë kohë tërë bijtë e Izraelit kaluan nga rruga e 
shkretëtirës së Moabit, u kthyen dhe rrethuan shkretëtirën e 
Edomit. 

24 Kështu i gjithë asambleja erdhi në shkretëtirën e Sinit në 
muajin e parë të vitit të dyzetë nga ikja e tyre nga Egjipti, 
dhe bijtë e Izraelit banuan atje në Kadesh, në shkretëtirën e 
Sinit, dhe Miriami vdiq atje dhe u varros atje. . 

25 Në atë kohë Moisiu i dërgoi lajmëtarë Hadadit, mbretit 
të Edomit, për t'i thënë: “Kështu thotë vëllai yt Izraeli: Më 
lër të kaloj nëpër vendin tënd: nuk do të kalojmë as nëpër 
fusha as vresht, nuk do të pimë ujin e pusit”. do të ecim në 
rrugën e mbretit. 

26 Dhe Edomi i tha: “Ti nuk do të kalosh nëpër vendin tim, 
dhe Edomi doli për të takuar bijtë e Izraelit me një popull 
të fuqishëm”. 

27 Bijtë e Esaut nuk pranuan t'i lënë bijtë e Izraelit të 
kalonin nëpër vendin e tyre, kështu që bijtë e Izraelit u 
larguan prej tyre dhe nuk luftuan kundër tyre. 

28 Sepse përpara kësaj Zoti i kishte urdhëruar bijtë e 
Izraelit, duke thënë: 'Mos luftoni kundër bijve të Esaut, 
prandaj bijtë e Izraelit u larguan prej tyre dhe nuk luftuan 
kundër tyre”, 

29 Kështu bijtë e Izraelit u nisën nga Kadeshi dhe tërë 
populli arriti në malin Hor. 

30 Në atë kohë Zoti 1 tha Moisiut: “Thuaji vëllait tënd 
Aaron që të vdesë atje, sepse nuk do të vijë në vendin që u 
kam dhënë bijve të Izraelit”. 

31 Dhe Aaroni u ngjit, me urdhër të Zotit, në malin Hor, në 
vitin e dyzetë, në muajin e pestë, ditën e parë të muajit. 

32 Aaroni ishte njëqind e njëzet e tre vjeç kur vdiq në 
malin Hor. 


KAPITULLI 85 


1 Mbreti 1 Aradit, Kananeut, që banonte në jug, mësoi që 
izraelitët kishin ardhur nga rruga e spiunëve dhe organizoi 
forcat e tij për të luftuar kundër bijve të Izraelit. 

2 Dhe bijtë e Izraelit patën një frikë të madhe prej tij, sepse 
ai kishte një ushtri të madhe dhe të rëndë, kështu që bijtë e 
Izraelit vendosën të kthehen në Egjipt. 

3 Bijtë e Izraelit u kthyen mbrapa rreth tre ditët e udhëtimit 
deri në Maserath Beni Jaakon, sepse kishin frikë të madhe 
për shkak të mbretit Arad. 
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4 Kështu bijtë e Izraelit nuk deshën të kthehen në vendet e 
tyre, kështu që qëndruan në Beni-Jaakon tridhjetë ditë. 

5 Kur bijtë e Levit panë që bijtë e Izraelit nuk do të 
ktheheshin më, u bënë smirë për hir të Zotit dhe u ngritën 
dhe luftuan kundër bijve të Izraelit, vëllezërve të tyre, 
vranë një trup të madh prej tyre dhe i detyruan ata të 
kthehen në vendin e tyre, në malin Hor. 

6 Kur u kthyen, mbreti Arad ishte ende duke organizuar 
ushtrinë e tij për të luftuar kundër bijve të Izraelit. 

7 Pastaj Izraeli u zotua duke thënë: “Në rast se ma jep këtë 
popull në duart e mia, unë do t'i shkatërroj plotësisht 
qytetet e tyre”. 

8 Zoti e dëgjoi zërin e Izraelit dhe 1 dorëzoi Kananejtë në 
duart e tyre dhe 1 shkatërroi plotësisht ata dhe qytetet e tyre 
dhe e quajti vendin Hormah. 

9 Bijtë e Izraelit u nisën nga mali Hor dhe fushuan në 
Oboth, u nisën nga Obothi dhe fushuan në Ije-Abarim, në 
kufirin e Moabit. 

10 Pastaj bijtë e Izraelit dërguan në Moabi për t'i thënë: “Le 
të kalojmë tani nëpër vendin tënd në vendin tonë, por bijtë 
e Moabit nuk deshën t'i lejojnë bijtë e Izraelit të kalonin 
nëpër vendin e tyre, sepse bijtë e Moabit kishin shumë 
frikë se mos bijtë e Izraelit duhet të bënin me ta ashtu siç 
kishte bërë me ta Sihoni, mbret i Amorejve, 1 cili kishte 
pushtuar vendin e tyre dhe kishte vrarë shumë prej tyre. 

11 Prandaj Moabi nuk 1 lejoi bijtë e Izraelit të kalonin 
nëpër vendin e tij, dhe Zoti i urdhëroi bijtë e Izraelit, duke 
thënë: 'Të mos luftonin kundër Moabit', kështu bijtë e 
Izraelit u larguan nga Moabi. 

12 Bijtë e Izraelit u nisën nga kufiri 1 Moabit dhe arritën në 
anën tjetër të Arnonit, në kufirin e Moabit, midis Moabit 
dhe Amorejve, dhe fushuan në kufirin e Sihonit, mbretit të 
Amorejve, në shkretëtirën e Kedemothit. 

13Dhe bijtë e Izraelit i dërguan lajmëtarë Sihonit, mbretit 
të Amorejve, për t'i thënë: 

14 Le të kalojmë nëpër vendin tënd, nuk do të kthehemi as 
në ara, as në vreshta, do të ecim përgjatë rrugës së mbretit 
deri sa të kemi kaluar kufirin tënd, por Sihoni nuk i lejoi 
izraelitët të kalonin. 

15 Kështu Sihoni mblodhi tërë popullin e Amorejve dhe 
doli në shkretëtirë për të takuar bijtë e Izraelit dhe luftoi 
kundër Izraelit në Jahaz. 

16 Zoti e dorëzoi Sihonin, mbretin e Amorejve, në duart e 
bijve të Izraelit, dhe Izraeli vrau me shpatë tërë popullin e 
Sihonit dhe mori hak për çështjen e Moabit. 

17 Dhe bijtë e Izraelit pushtuan vendin e Sihonit nga Arami 
deri në Jabuk, te bijtë e Amonit, dhe ata morën tërë plaçkën 
e qyteteve. 

18 Izraeli pushtoi tërë këto qytete dhe Izraeli u vendos në të 
gjitha qytetet e Amorejve. 

19 Dhe të gjithë bijtë e Izraelit vendosën të luftojnë kundër 
bijve të Amonit, për të pushtuar edhe vendin e tyre. 

20 Kështu Zoti u tha bijve të Izraelit: “Mos i rrethoni bijtë e 
Amonit dhe mos luftoni kundër tyre, sepse unë nuk do t'ju 
jap asgjë nga vendi i tyre dhe bijtë e Izraelit e dëgjuan 
fjalën e Zotit, dhe nuk luftoi kundër bijve të Amonit. 

21 Pastaj bijtë e Izraelit u kthyen dhe u ngjitën në rrugën e 
Bashanit në vendin e Ogut, mbretit të Bashanit:, dhe Ogu, 
mbreti 1 Bashanit, doli për të takuar bijtë e Izraelit në betejë, 
dhe kishte me vete shumë njerëz trima, një forcë shumë e 
fortë nga populli 1 Amorejve. 


22 Ogu, mbreti i Bashanit, ishte një njeri shumë i fuqishëm, 
por i biri, Naaroni, ishte jashtëzakonisht i fuqishëm dhe më 
i fortë se ai. 

23 Dhe Ogu tha në zemër të tij: “Ja, i gjithë kampi i Izraelit 
zë një hapësirë prej tre parsa: tani unë do t'i godas 
menjëherë pa shpatë ose shtizë”. 

24 Pastaj Ogu u ngjit në malin Jahaz dhe mori prej tij një 
gur të madh, gjatësia e të cilit ishte tre parsa, dhe e vuri 
mbi kokë dhe vendosi ta hidhte mbi kampin e bijve të 
Izraelit, për të goditur të gjithë bijtë e Izraelit. me atë gur. 
25 Dhe engjëlli 1 Zotit erdhi dhe e shpoi gurin mbi kokën e 
Ogut, dhe guri i ra në qafë Ogut dhe Ogu ra në tokë për 
shkak të peshës së gurit në qafë. 

26 Në atë kohë Zoti u tha bijve të Izraelit: “Mos kini frikë 
prej tij, sepse unë e kam dhënë në duart tuaja atë, tërë 
popullin e tij dhe tërë vendin e tij, dhe ju do të bëni me të 
ashtu siç bëtë me Sihonin'”. 

27 Pastaj Moisiu zbriti tek ai me një numër të vogël bijsh të 
Izraelit, dhe Moisiu e goditi Ogun me një shkop në kyçet e 
këmbëve dhe e vrau. 

28 Pastaj bijtë e Izraelit i ndoqën bijtë e Ogut dhe tërë 
popullin e tij, dhe i rrahën dhe i shfarosën deri sa nuk mbeti 
më prej tyre. 

29 Pastaj Moisiu dërgoi disa nga bijtë e Izraelit për të 
vëzhguar Jaazerin, sepse Jaazeri ishte një qytet shumë 1 
famshëm. 

30 spiunët shkuan në Jaazer dhe e hetuan, ata kishin besim 
te Zoti dhe luftuan kundër njerëzve të Jaazerit. 

31 Këta njerëz pushtuan Jaazerin dhe fshatrat e tij, dhe Zoti 
ua dha në duart e tyre dhe ata i dëbuan Amorejtë që kishin 
qenë atje. 

32 Bijtë e Izraelit pushtuan vendin e dy mbretërve të 
Amorejve, gjashtëdhjetë qytete që ndodheshin në anën 
tjetër të Jordanit, nga përroi 1 Arnonit deri në malin 
Herman. 

33 Pastaj bijtë e Izraelit u nisën dhe arritën në fushën e 
Moabit, që ndodhet në këtë anë të Jordanit, pranë Jerikos. 
34 Kështu bijtë e Moabit dëgjuan tërë të keqen që bijtë e 
Izraelit u kishin bërë dy mbretërve të Amorejve, Sihonit 
dhe Ogut, dhe tërë njerëzit e Moabit patën një frikë të 
madhe nga bijtë e Izraelit. 

35 Pleqtë e Moabit thanë: “Ja, dy mbretërit e Amorejve, 
Sihoni dhe Ogu, që ishin më të fuqishëm se të gjithë 
mbretërit e dheut, nuk mund t'u rezistonin bijve të Izraelit: 
si mund t'u rezistojmë atëherë””. 

36 Me siguri ata na dërguan një mesazh më parë që të 
kalonim nëpër vendin tonë gjatë rrugës së tyre dhe ne nuk 
do t'i duam, tani ata do të kthehen kundër nesh me shpatat e 
tyre të rënda dhe do të na shkatërrojnë: dhe Moabi u 
pikëllua për shkak të bijve të Izraelit, dhe ata patën një 
frikë të madhe prej tyre, dhe së bashku këshilluan atë që do 
t'u bëhej bijve të Izraelit. 

37 Pleqtë e Moabit vendosën dhe morën një nga njerëzit e 
tyre, Balakun, birin e Ziporit, Moabit, dhe e bënë mbret 
mbi ta në atë kohë. Balaku ishte një njeri shumë i urtë. 

38 Pleqtë e Moabit u ngritën dhe dërguan te bijtë e 
Madianit që të bënin paqe me ta, sepse në ato ditë kishte 
pasur një betejë të madhe dhe një armiqësi midis Moabit 
dhe Madianit, që nga koha e Hadadit, birit të Bedadit, 
mbretit të Edomit, që goditi Madianin në fushën e Moabit 
deri në ditët e sotme. 
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39 Pastaj bijtë e Moabit dërguan njerëz te bijtë e Madianit 
dhe ata bënë paqe me ta: dhe pleqtë e Madianit erdhën në 
vendin e Moabit për të bërë paqe për bijtë e Madianit. 

40 Pleqtë e Moabit u këshilluan me pleqtë e Madianit se 
çfarë të bënin për të shpëtuar jetën e tyre nga Izraeli. 

41 Tërë bijtë e Moabit u thanë pleqve të Madianit: “Tani, 
pra, bijtë e Izraelit lëpijnë gjithçka që na rrethon, ashtu si 
kau lëpin barin e fushës, sepse kështu vepruan me dy 
mbretërit e amorejtë që janë më të fortë se ne. 

42 Pleqtë e Madianit i thanë Moabit: 'Kemi dëgjuar që në 
kohën kur Sihoni, mbret 1 Amorejve luftonte kundër jush, 
kur ju mundi dhe pushtoi vendin tuaj, ai kishte dërguar te 
Beori, birin e Janeasit, dhe te Balaami. bir nga 
Mesopotamia dhe erdhën dhe të mallkuan:, prandaj dora e 
Sihonit ju mundi dhe ai pushtoi vendin tuaj. 

43 Prandaj dërgo edhe ti te biri i tij Balaami, sepse ai ka 
mbetur ende në vendin e tij, dhe jepi pagën e tij, që të vijë 
dhe të mallkojë tërë popullin nga i cili ke frikë: Kështu 
pleqtë e Moabit e dëgjuan këtë dhe u pëlqeu t'i dërgojnë 
Balaamit, birit të Beorit. 

44 Kështu Balaku, bir i Ziporit, mbret i Moabit, i dërgoi 
lajmëtarë Balaamit për t'i thënë: 

45 Ja, një popull që ka dalë nga Egjipti, ja, ata mbulojnë 
faqen e dheut dhe rrinë kundër meje. 

46 Tani, pra, eja dhe mallkoje këtë popull për mua, sepse 
ata janë shumë të fuqishëm për mua, mbase unë do të fitoj 
për të luftuar kundër tyre dhe për t'i dëbuar, sepse kam 
dëgjuar se ai që ti bekon është 1 bekuar dhe atë që ti 
mallkon është i mallkuar . 

47 Kështu lajmëtarët e Balakut shkuan te Balaami dhe e 
sollën Balaamin për të mallkuar popullin për të luftuar 
kundër Moabit. 

48 Kështu Balaami shkoi te Balaku për të mallkuar Izraelin: 
dhe Zoti 1 tha Balaamit: “Mos e mallko këtë popull, sepse 
është 1 bekuar”. 

49 Dhe Balaku e nxiste Balaamin çdo ditë që të mallkonte 
Izraelin, por Balaami nuk e dëgjoi Balakun për shkak të 
fjalës që Zoti 1 kishte thënë Balaamit. 

50 Kur Balaku pa që Balaami nuk ia plotësonte dëshirën, u 
ngrit dhe shkoi në shtëpi: edhe Balaami u kthye në vendin 
e tij dhe që andej shkoi në Madian. 

51 Bijtë e Izraelit u nisën nga fusha e Moabit dhe fushuan 
në Jordan nga Beth-Jesimoth deri në Abel-Shitim, në fund 
të fushave të Moabit. 

52 Kur bijtë e Izraelit qëndruan në fushën e Shitimit, 
filluan të kurvërohen me bijat e Moabit. 

53 Bijtë e Izraelit iu afruan Moabit dhe bijtë e Moabit 
ngritën çadrat e tyre përballë kampit të bijve të Izraelit. 

54 Dhe bijtë e Moabit patën frikë nga bijtë e Izraelit, dhe 
bijtë e Moabit morën të gjitha bijat e tyre dhe gratë e tyre 
me pamje të bukur dhe të hijshme, dhe i veshën me ar, me 
argjend dhe me rroba të shtrenjta. 

55 Dhe bijtë e Moabit i ulën ato gra në hyrje të çadrave të 
tyre, me qëllim që bijtë e Izraelit ti shihnin dhe të 
ktheheshin drejt tyre dhe të mos luftonin kundër Moabit. 

56 Dhe të gjithë bijtë e Moabit e bënë këtë gjë me bijtë e 
Izraelit, dhe secili vendosi gruan dhe vajzën e tij në hyrje të 
çadrës së tij, dhe të gjithë bijtë e Izraelit panë veprimin e 
bijve të Moabit dhe të bijve të Izraeli u kthye nga bijat e 
Moabit dhe 1 lakmoi, dhe ato shkuan tek ato. 

57 Dhe ndodhi që kur një hebre shkoi te dera e çadrës së 
Moabit dhe pa një bijë të Moabit dhe e dëshiroi në zemrën 


e tij dhe foli me të në derën e çadrës atë që ai dëshironte, 
ndërsa ata po flisnin së bashku, njerëzit e çadrës dilnin dhe 
1 flisnin hebreut si këto fjalë: 

58 Me siguri ju e dini se ne jemi vëllezër, ne të gjithë jemi 
pasardhës të Lotit dhe pasardhës të vëllait të tij Abraham, 
prandaj nuk do të qëndroni me ne dhe pse nuk do të hani 
bukën tonë dhe flijimin tonë” 

59 Dhe, mbasi bijtë e Moabit e mbytën me fjalët e tyre dhe 
e joshën me fjalët e tyre lajkatare, e ulën në çadër, gatuan e 
flijuan për të, dhe ai hëngri nga flijimi i tyre dhe nga buka e 
tyre. 

60 Pastaj i dhanë verë dhe ai piu dhe u deh, dhe 1 vendosën 
një vajzë të bukur dhe ai bëri me të si të donte, sepse nuk 
dinte se çfarë po bënte, pasi kishte pirë verë me bollëk. 

61 Kështu vepruan bijtë e Moabit në Izrael në atë vend, në 
fushën e Shitimit, dhe zemërimi i Zotit u ndez kundër 
Izraelit për këtë çështje, dhe ai dërgoi një murtajë midis 
tyre dhe vdiqën njëzet nga bijtë e Izraelit. - katër mijë burra. 
62 Ishte një njeri nga bijtë e Simeonit, që quhej Zimri, biri 
Salut, 1 cili u lidh me Madianitin Kosbi, të bijën e Tsurit, 
mbretit të Madianit, në sytë e të gjithë bijve të Izraelit. 

63 Dhe Fineasi, biri 1 Elazerit, biri 1 priftit Aaron, pa këtë 
gjë të keqe që kishte bërë Zimri, mori një shtizë, u ngrit 
dhe shkoi pas tyre, 1 shpoi të dy dhe 1 vrau, dhe murtaja 
pushoi. bijtë e Izraelit. 


KAPITULLI 86 


1 Në atë kohë, pas murtajës, Zoti 1 tha Moisiut dhe Elazerit, 
birit të priftit Aaron, duke thënë: 

2 Bëj regjistrimin e krerëve të tërë asamblesë së bijve të 
Izraelit, nga mosha njëzet vjeç e lart, të gjithë ata që 
shkuan në ushtri. 

3 Moisiu dhe Flazeri bënë regjistrimin e bijve të Izraelit 
simbas familjeve të tyre, dhe numri i tërë Izraelit ishte 
shtatëqind mijë e shtatëqind e tridhjetë. 

A Nuni 1 bijve të Levit, nga mosha një muajsh e lart, ishte 
njëzet e tre mijë: midis tyre nuk kishte asnjë nga ata që u 
regjistruan nga Moisiu dhe Aaroni në shkretëtirën e Sinait. 
5 Sepse Zoti u kishte thënë se do të vdisnin në shkretëtirë, 
kështu që të gjithë vdiqën dhe nuk mbeti asnjë prej tyre, 
përveç Kalebit, birit të Jefunehut, dhe Jozueut, birit të 
Nunit. 

6 Dhe pas kësaj Zoti i tha Moisiut: Thuaju bijve të Izraelit 
të hakmerren kundër Madianit për çështjen e vëllezërve të 
tyre, bijve të Izraelit”. 

7 Dhe Moisiu veproi kështu, dhe bijtë e Izraelit zgjodhën 
midis tyre dymbëdhjetë mijë burra, që ishin një mijë për 
një fis, dhe shkuan në Madian. 

8 Bijtë e Izraelit luftuan kundër Madianit dhe vranë çdo 
mashkull, pesë princat e Madianit, dhe Balaamin, birin e 
Beorit, vranë me shpatë. 

9 Kështu bijtë e Izraelit 1 zunë robër gratë e Madianit, me 
të vegjlit e tyre, me bagëtinë e tyre dhe të gjitha ato që u 
përkisnin. 

10 Ata morën tërë plaçkën dhe tërë gjahun dhe ia çuan 
Moisiut dhe Elazerit në fushat e Moabit. 

11 Pastaj Moisiu, Elazeri dhe tërë princat e asamblesë 
dolën për t'i takuar me gëzim. 

12 Kështu ata ndanë tërë plaçkën e Madianit dhe bijtë e 
Izraelit u hakmorën kundër Madianit për çështjen e 
vëllezërve të tyre, bijve të Izraelit. 


JASHER 


KAPITULLI 87 


I Në atë kohë Zoti i tha Moisiut: “Ja, ditët e tua po 1 
afrohen fundit, merr Jozueun, birin e Nunit, shërbëtorin 
tënd dhe vendose në tabernakull, dhe unë do ta urdhëroj, 
dhe Moisiu veproi kështu”. 

2 Dhe Zoti u shfaq në tabernakull në një kolonë reje dhe 
kolona e resë qëndronte në hyrje të tabernakullit. 

3 Zoti e urdhëroi Jozueun, birin e Nunit, dhe i tha: “Bëhu 1 
fortë dhe trim, sepse do t'i çosh bijtë e Izraelit në vendin që 
u betova t'u jap dhe unë do të jem me ty”. 

4 Pastaj Moisiu i tha Jozueut: “Bëhu i fortë dhe trim, sepse 
ti do t'i bësh bijtë e Izraelit trashëgimtarë të vendit dhe Zoti 
do të jetë me ty, ai nuk do të të lërë dhe nuk do të të 
braktisë, mos ki frikë dhe mos u dëshpëro”. 

5 Pastaj Moisiu thirri tërë bijtë e Izraelit dhe u tha atyre: 
“Ju keni parë të gjitha të mirat që Zoti, Perëndia juaj, ka 
bërë për ju në shkretëtirë”. 

6 Prandaj respektoni të gjitha fjalët e këtij ligji dhe ecni në 
rrugën e Zotit, Perëndisë tuaj, mos u largoni nga rruga që 
Zoti ju ka urdhëruar, as djathtas as majtas. 

7 Dhe Moisiu u mësoi bijve të Izraelit statutet, dekretet dhe 
ligjet që të zbatonin në vend ashtu siç e kishte urdhëruar 
Zoti. 

8 Ai u mësoi atyre rrugën e Zotit dhe ligjet e tij: vini re, ato 
janë shkruar në librin e ligjit të Perëndisë që ai u dha bijve 
të Izraelit me anë të Moisiut. 

9 Dhe Moisiu mbaroi urdhërimin e bijve të Izraelit dhe Zoti 
1 tha: “'Ngjitu në malin Abarim dhe vdisni atje dhe 
bashkohuni me popullin tuaj ashtu si u mblodh vëllai yt 
Aaroni'. 

10 Pastaj Moisiu u ngjit ashtu siç e kishte urdhëruar Zoti 
dhe vdiq atje në vendin e Moabit, me urdhër të Zotit, në 
vitin e dyzetë të izraelitëve që dolën nga vendi 1 Egjiptit. 

11 Dhe bijtë e Izraelit qanë për Moisiun në fushat e Moabit 
tridhjetë ditë dhe ditët e të qarit dhe të zisë për Moisiun u 
plotësuan. 


KAPITULLI 88 


1 Dhe pikërisht pas vdekjes së Moisiut, Zoti i tha Jozueut, 
birit të Nunit, duke i thënë: 

2 Çohu dhe kalo Jordanin në vendin që u kam dhënë bijve 
të Izraelit, dhe ti do t'i bësh trashëgimi bijve të Izraelit. 

3 Çdo vend mbi të cilin do të shkelë tabani 1 këmbëve të 
tua do të jetë ty, nga shkretëtira e Libanit deri në lumin e 
madh, lumi Perath do të jetë kufiri yt. 

4 Askush nuk do të ngrihet kundër teje gjatë gjithë ditëve 
të jetës sate, siç isha me Moisiun, kështu do të jem me ty, 
vetëm ji i fortë dhe 1 guximshëm për të zbatuar të gjithë 
ligjin që të ka urdhëruar Moisiu, mos u kthe nga rruga as 
djathtas as majtas, që të kesh mbarësi në gjithçka që bën. 

5 Pastaj Jozueu urdhëroi oficerët e Izraelit, duke u thënë: 
“Kaloni nëpër kamp dhe urdhëroni popullin, duke thënë: 
“Përgatitni ushqime, sepse edhe tri ditë të tjera do të kaloni 
Jordanin për të pushtuar vendin”. 

6 Oficerët e bijve të Izraelit vepruan kështu, urdhëruan 
popullin dhe bënë gjithçka që Jozueu kishte urdhëruar. 

7 Pastaj Jozueu dërgoi dy burra për të vëzhguar vendin e 
Jerikos, dhe këta njerëz shkuan dhe vëzhguan Jerikon. 


8 Në fund të shtatë ditëve erdhën te Jozueu në kamp dhe 1 
thanë: “Zoti na e ka dhënë në dorë tërë vendin dhe banorët 
e tij janë trembur nga frika për shkakun tonë”. 

9 Mbas kësaj ndodhi që Jozueu u ngrit në mëngjes dhe 
gjithë Izraeli bashkë me të dhe u nisën nga Shitimi. Jozueu 
dhe tërë Izraeli bashkë me të kaluan Jordanin: Jozueu ishte 
tetëdhjetë e dy vjeç kur kaloi Jordanin me Izraelin. 

10 Populli u nis nga Jordani ditën e dhjetë të muajit të parë 
dhe fushoi në Gilgal, në skajin lindor të Jerikos. 

11 Bijtë e Izraelit kremtuan Pashkën në Gilgal, në fushat e 
Jerikos, ditën e katërmbëdhjetë të muajit, siç është shkruar 
në ligjin e Moisiut. 

12 Në atë kohë, të nesërmen e Pashkës, mana pushoi dhe 
nuk kishte më mana për bijtë e Izraelit, dhe ata hëngrën nga 
prodhimet e vendit të Kanaanit. 

13 Dhe Jeriko ishte krejtësisht 1 mbyllur kundër bijve të 
Izraelit, askush nuk doli dhe nuk hyri. 

14 Në muajin e dytë, ditën e parë të muajit, Zoti i tha 
Jozueut: “Çohu, ja, unë të kam dhënë Jerikon në dorën 
tënde me gjithë popullin e tij, dhe tërë luftëtarët tuaj do të 
qarkullojnë qytetin një herë në ditë, kështu do të veproni 
për gjashtë ditë. 

15 Priftërinjtë do t'u binin borive dhe kur të dëgjoni 
tingullin e borisë, tërë populli do të lëshojë një britmë të 
madhe dhe muret e qytetit do të rrëzohen: i gjithë populli 
do të dalë secili kundër kundërshtarit të tij. 

16 Dhe Jozueu veproi ashtu siç e kishte urdhëruar Zoti. 

17 Ditën e shtatë u kthyen shtatë herë rreth qytetit dhe 
priftërinjtë u binin borive. 

18 Në raundin e shtatë, Jozueu i tha popullit: 'Bërtitni, 
sepse Zoti na e ka dhënë tërë qytetin në duart tona”. 

19 Vetëm qyteti dhe gjithçka që përmban do të jenë të 
mallkuar për Zotin, dhe ruhuni nga gjëja e mallkuar, që të 
mos e bëni kampin e Izraelit të mallkuar dhe ta shqetësoni. 
20 Por i gjithë argjendi, ari, bronzi dhe hekuri do t'i 
shenjtërohen Zotit dhe do të hyjnë në thesarin e Zotit. 

21 Dhe populli u ra borive dhe bëri një britmë të madhe, 
dhe muret e Jerikos ranë, dhe i gjithë populli u ngjit, secili 
drejt përpara tij, dhe ata pushtuan qytetin dhe shkatërruan 
plotësisht gjithçka që ishte në të, të dy dhe grua, e re dhe e 
vjetër, ka, dele dhe gomar, me tehun e shpatës. 

22 Dhe dogjën në zjarr tërë qytetin, vetëm veglat prej 
argjendi, ari, bronzi dhe hekuri 1 vendosën në thesarin e 
Zotit. 

23 Në atë kohë Jozueu u betua, duke thënë: “Mallkuar 
qoftë ai njeri që ndërton Jerikont”. ai do të hedhë themelet 
e tij tek i parëlinduri 1 tij dhe tek djali i tij më 1 vogël do të 
ngrejë portat e tij. 

24 Dhe Akani, biri Karmit, bir i Zabdit, bini i Zerahut, birit 
të Judës, veproi pabesisht në gjënë e mallkuar, mori nga ajo 
e mallkuar dhe e fshehu në çadër, dhe zemërimi 1 Zotit u bë 
u ndez kundër Izraelit. 

25 Pas kësaj, kur bijtë e Izraelit u kthyen nga djegia e 
Jerikos, Jozueu dërgoi njerëz për të vëzhguar edhe Ain dhe 
për të luftuar kundër tij. 

26 Atëherë ata njerëz u ngjitën dhe vëzhguan Ain, dhe u 
kthyen dhe thanë: ''Mos le të shkojë gjithë populli me ty në 
Ali: vetëm le të ngjiten rreth tre mijë burra dhe të godasin 
qytetin, sepse njerëzit e tij janë të paktë”. 

27 Jozueu veproi kështu dhe me të nga bijtë e Izraelit u 
ngjitën rreth tre mijë burra dhe luftuan kundër njerëzve të 
Ait. 


JASHER 


28 Beteja ishte e ashpër kundër Izraelit dhe njerëzit e Ait 
mundën tridhjetë e gjashtë burra të Izraelit dhe bijtë e 
Izraelit ua mbathën përpara njerëzve të Ait. 

29 Kur Jozueu pa këtë gjë, grisi rrobat e tij dhe ra me 
fytyrë për tokë përpara Zotit, bashkë me pleqtë e Izraelit, 
dhe ata vunë pluhur mbi kokën e tyre. 

30 Jozueu tha: “Pse, o Zot, e çove këtë popull përtej 
Jordanit7”. çfarë të them pasi izraelitët të kenë kthyer 
shpinën kundër armiqve të tyre” 

31 Tani të gjithë Kananejtë, banorë të vendit, do ta 
dëgjojnë këtë gjë, do të na rrethojnë dhe do të na presin 
emrin. 

32 Dhe Zoti i tha Jozueut: “Pse bie me fytyrë2”. Çohu, 
largohu, sepse bijtë e Izraelit kanë mëkatuar dhe kanë 
marrë nga gjëja e mallkuar, Unë nuk do të jem më me ta 
nëse ata nuk e shkatërrojnë të mallkuarin nga mesi 1 tyre. 

33 Pastaj Jozueu u ngrit, mblodhi popullin dhe solli Urimin 
me urdhër të Zotit, dhe fisi 1 Judës u kap dhe Akani, bir 1 
Karmit, u kap. 

34 Jozueu i tha Akanit: “Më trego, biri im, çfarë ke bërë: 
dhe Akani tha: 'Unë pashë midis plaçkës një rrobë të bukur 
prej Shinari, dyqind sikla argjendi dhe një pykë ari prej 
pesëdhjetë siklash: Unë 1 lakmova dhe 1 mora: dhe ja, të 
gjithë janë fshehur në tokë, në mes të çadrës. 

35 Pastaj Jozueu dërgoi njerëz që shkuan dhe i morën nga 
çadra e Akanit dhe ia çuan Jozueut. 

36 Pastaj Jozueu mori Akanin dhe këto vegla, bijtë dhe 
bijat e tij dhe gjithçka që i përkisnin, dhe i çuan në luginën 
e Akorit. 

37 Jozueu i dogji aty me zjarr dhe të gjithë izraelitët e 
vranë me gurë Akanin dhe ngritën mbi të një grumbull 
gurësh: prandaj e quajti atë vend lugina e Akorit, kështu 
zemërimi 1 Zotit u qetësua dhe Jozueu erdhi më pas. në 
qytet dhe luftoi kundër tij. 

38 Zoti i tha Jozueut: “Mos ki frikë dhe mos u tremb, ja, 
unë të kam dhënë në dorë Ain, mbretin e saj dhe popullin e 
tij, dhe ti do t'u bësh atyre ashtu si bëre me Jerikon dhe 
mbretin e saj, vetëm plaçkën e tij. dhe bagëtinë e tij do t'i 
merrni si pre për veten tuaj, vendosi një pritë për qytetin 
pas tij. 

39 Kështu Jozueu veproi sipas fjalës së Zotit, dhe zgjodhi 
midis bijve të luftës tridhjetë mijë burra trima dhe i dërgoi 
dhe ata zunë pritë për qytetin. 

40 Dhe ai i urdhëroi duke thënë: “Kur të na shihni, ne do të 
ikim para tyre me dredhi dhe ata do të na ndjekin, pastaj do 
të dilni nga prita dhe do të pushtoni qytetin, dhe ata 
vepruan ashtu”. 

41 Jozueu luftoi dhe njerëzit e qytetit dolën drejt Izraelit, 
pa e ditur që kishin zënë pritë për ta prapa qytetit. 

42 Jozueu dhe tërë bijtë e Izraelit u shtirën si të lodhur para 
tyre dhe ikën me dredhi në rrugën e shkretëtirës. 

43 Atëherë njerëzit e Ait mblodhën tërë popullin që ishte 
në qytet për të ndjekur izraelitët, ata dolën dhe u tërhoqën 
nga qyteti, nuk mbeti asnjë: dhe e lanë qytetin të hapur dhe 
1 ndoqën izraelitët. 

44 Dhe ata që ishin në pritë u ngritën nga vendet e tyre dhe 
nxituan të vinin në qytet, e zunë dhe 1 vunë flakën: dhe 
njerëzit e Ait u kthyen prapa dhe ja, tymi i qytetit u ngjit në 
qiell. , dhe ata nuk kishin asnjë mjet për t'u tërhequr në një 
mënyrë ose në tjetrën. 


45 Tërë njerëzit e Ait ishin në mes të Izraelit, disa nga një 
anë e të tjerë nga ajo anë, dhe i goditën aq sa nuk mbeti 
asnjë prej tyre. 

46 Bijtë e Izraelit e zunë të gjallë Meloshin, mbretin e Ait, 
dhe e çuan te Jozueu: dhe Jozueu e vari në një pemë dhe ai 
vdiq. 

47 Dhe bijtë e Izraelit u kthyen në qytet, mbasi e dogjën 
dhe vranë me shpatë gjithë ata që ishin në të. 

48 Nuni i të rënëve nga njerëzit e Ait, burrë e grua, ishte 
dymbëdhjetë mijë, morën për vete vetëm bagëtinë dhe 
plaçkën e qytetit, sipas fjalës që Zoti 1 kishte thënë Jozueut. 
49 Tërë mbretërit nga kjo anë e Jordanit dhe tërë mbretërit 
e Kanaanit dëgjuan të keqen që bijtë e Izraelit 1 kishin bërë 
Jerikos dhe Ait, dhe u mblodhën për të luftuar kundër 
Izraelit. 

50 Vetëm banorët e Gabaonit kishin shumë frikë të luftonin 
kundër bijve të Izraelit që të mos vdisnin, prandaj vepruan 
me dinakëri dhe erdhën te Jozueu dhe te gjithë Izraeli dhe u 
thanë atyre: “Ne kemi ardhur nga një vend 1 largët, prandaj 
bëni një besëlidhje me ne. 

51 Dhe banorët e Gabaonit arritën te bijtë e Izraelit dhe 
bijtë e Izraelit lidhën një besëlidhje me ta dhe bënë paqe 
me ta, dhe princat e asamblesë iu betuan, por më pas bijtë e 
Izraelit e kuptuan që ata ishin fqinjë me ta dhe banonin mes 
tyre. 

52 Por bijtë e Izraelit nuk i vranë: sepse u ishin betuar atyre 
në Zotin, dhe u bënë druvarë dhe sirtarë uji. 

53 Dhe Jozueu u tha atyre: “Pse më mashtrove për të na 
bërë këtë gjë2”. Ata iu përgjigjën duke thënë: “Sepse 
shërbëtorëve të tu u tregove gjithçka që u kishe bërë tërë 
mbretërve të Amorejve, dhe ne patëm shumë frikë nga jeta 
jonë dhe bëmë këtë gjë”. 

54 Atë ditë Jozueu i caktoi për të prerë dru dhe për të 
nxjerrë ujë dhe 1 ndau si skllevër të të gjitha fiseve të 
Izraelit. 

55 Kur Adonisedek, mbret i Jeruzalemit, dëgjoi gjithçka që 
bijtë e Izraelit 1 kishin bërë Jerikos dhe Ait, dërgoi te 
Hohami, mbreti i Hebronit, te Pirami, mbreti i Jarmuthit, te 
Jafia, mbreti i Lakishit dhe te Deber, mbreti i Eglonit, për 
t'i thënë , 

56 Ejani tek unë dhe më ndihmoni, që të mund të mundim 
bijtë e Izraelit dhe banorët e Gabaonit që kanë bërë paqe 
me bijtë e Izraelit. 

57 Ata u mblodhën dhe pesë mbretërit e Amorejve u 
ngjitën me gjithë kampet e tyre, një popull 1 fuqishëm, 1 
shumtë si rëra e bregut të detit. 

58 Tërë këta mbretër erdhën dhe fushuan përpara Gabaonit, 
filluan të luftojnë kundër banorëve të Gabaonit, dhe tërë 
njerëzit e Gabaonit dërguan t'i thonë Jozueut: “Eja shpejt te 
ne dhe na ndihmo, për të gjithë mbretërit e Amorejve”. janë 
mbledhur së bashku për të luftuar kundër nesh. 

59 Jozueu dhe tërë populli i luftëtarëve u nisën nga Gilgali 
dhe Jozueu u afrua befas dhe 1 goditi këta pesë mbretër me 
një masakër të madhe. 

60 Dhe Zoti i turpëroi përpara bijve të Izraelit, të cilët 1 
goditën me një masakër të tmerrshme në Gabaon dhe 1 
ndoqën përgjatë rrugës që ngjitet në Beth-Horon deri në 
Makedah, dhe ata ikën përpara bijve të Izraelit. 

61 Ndërsa ata po iknin, Zoti dërgoi mbi ta breshëri nga 
qielli, dhe më shumë prej tyre vdiqën nga breshëri se sa 
nga masakra e bijve të Izraelit. 
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62 Dhe bijtë e Izraelit i ndoqën, por ata ende i goditën në 
rrugë, duke vazhduar dhe duke 1 goditur. 

63 Kur ata po goditnin, dita po shkonte drejt mbrëmjes, dhe 
Jozueu tha në sytë e të gjithë popullit: 'O diell, qëndro 1 
qetë në Gabaon dhe hënë në luginën e Ajalonit, derisa 
kombi të ketë hakmarrë kundër vetvetes”. armiqtë e saj. 

64 Dhe Zoti e dëgjoi zërin e Jozueut dhe dielli u ndal në 
mes të qiejve, dhe u ndal tridhjetë e gjashtë minuta, dhe 
hëna gjithashtu u ndal dhe nuk nxitoi të perëndonte një ditë 
të tërë. 

65 Dhe nuk pati asnjë ditë të tillë, as përpara as pas saj, që 
Zoti të dëgjonte zërin e një njeriu, sepse Zoti luftoi për 
Izraelin. 


KAPITULLI 89 


IPastaj Jozueu shqiptoi këtë këngë, ditën që Zoti i kishte 
dhënë Amorejtë në dorë të Jozueut dhe të bijve të Izraelit, 
dhe tha në sytë e gjithë Izraelit: 

2 Ti ke bërë gjëra të mëdha, o Zot, ke bërë vepra të mëdha, 
kush është si ty2 buzët e mia do t'i këndojnë emrit tënd. 

3 Mirësia ime dhe kështjella ime, kulla ime e lartë, do të 
këndoj një këngë të re, do të këndoj me falenderim, ti je 
forca e shpëtimit tim. 

4 Tërë mbretërit e dheut do të të kremtojnë, princat e botës 
do të këndojnë për ty, bijtë e Izraelit do të gëzohen për 
shpëtimin tënd, do të këndojnë dhe do të kremtojnë fuqinë 
tënde. 

5 Ty, o Zot, të kemi besuar, ne thamë se ti je Perëndia ynë, 
sepse ti ishe streha jonë dhe kulla e fortë kundër armiqve 
tanë. 

6 Ty të klithëm dhe nuk u turpëruam: te ti kishim besim 
dhe u shpëtuam, kur ne të klithëm, ti dëgjove zërin tonë, na 
çlirove shpirtin nga shpata, na tregove hirin tënd, na dhe 
shpëtimin tënd, na gëzove zemrat me forcën tënde. 

7 Ti dolët për shpëtimin tonë, me krahun tënd ke shpenguar 
popullin tënd: na u përgjigj nga qiejt e shenjtërisë sate, na 
shpëtove nga dhjetë mijë njerëz. 

8 Dielli dhe hëna u ndalën në qiell, dhe ti qëndrove në 
zemërimin tënd kundër shtypësve tanë dhe urdhërove 
gjykimet e tua mbi ta. 

9 Tërë princat e dheut u ngritën në këmbë, mbretërit e 
kombeve ishin mbledhur bashkë, nuk u lëkundën para teje, 
kërkuan betejat e tua. 

10 Ti je ngritur kundër tyre në zemërimin tënd dhe ke rënë 
mbi ta tërbimin tënd: ti i ke shkatërruar në zemërimin tënd 
dhe i ke prerë në zemrën tënde. 

11 Kombet janë konsumuar nga tërbimi yt, mbretëritë kanë 
rënë për shkak të zemërimit tënd, ti plagove mbretërit ditën 
e zemërimit tënd. 

12 Ti ke derdhur mbi ta tërbimin tënd dhe zemërimi yt 1 
tërbuar 1 kapi: ti ke kthyer kundër tyre paudhësinë e tyre 
dhe i ke shfarosur në ligësinë e tyre. 

13 Ata hapën një kurth, ranë në të, u fshehën në rrjetë dhe 
këmba e tyre u kap. 

14 Dora jote ishte gati për të gjithë armiqtë e tu që thoshin: 
“Me shpatën e tyre pushtuan vendin dhe me krahët e tyre 
banuan në qytet”. ua mbushe fytyrën me turp, ua zbrite 
brirëve për tokë, 1 trembe në zemërimin tënd dhe 1 
shkatërrove në zemërimin tënd. 


15 Toka u drodh dhe u drodh nga zhurma e furtunës sate 
mbi ta, ti nuk ua refuzove shpirtin vdekjes dhe ua zbrite 
jetën në varr. 

16 Ti i ke ndjekur në furtunën tënde, i ke konsumuar në 
shakullinë tënde, ua ktheve shiun në breshër, ata ranë në 
gropa të thella që të mos ngriheshin dot. 

17 Kufomat e tyre ishin si mbeturina të hedhura në mes të 
rrugëve. 

18 Ata u shkatërruan dhe u shkatërruan në zemërimin tënd, 
ti e shpëtove popullin tënd me fuqinë tënde. 

19 Prandaj zemrat tona gëzohen te ti, shpirtrat tanë 
lartësohen në shpëtimin tënd. 

20 Gjuhët tona do të tregojnë fuqinë tënde, ne do të 
këndojmë dhe do të lëvdojmë mrekullitë e tua. 

21 Sepse ti na shpëtove nga armiqtë tanë, na çlirove nga ata 
që u ngritën kundër nesh, i shkatërrove para nesh dhe i fute 
nën këmbët tona. 

22 Kështu do të zhduken të gjithë armiqtë e tu, o Zot, dhe 
të pabesët do të jenë si byku i shtyrë nga era dhe i dashuri 
yt do të jetë si pemët e mbjella pranë ujërave. 

23 Kështu Jozueu dhe tërë Izraeli bashkë me të u kthyen në 
kampin e Gilgalit, pasi i mundën të gjithë mbretërit dhe 
nuk mbeti asnjë prej tyre. 

24 Pesë mbretërit ia mbathën vetëm në këmbë nga beteja 
dhe u fshehën në një shpellë, dhe Jozueu 1 kërkoi në fushën 
e betejës, por nuk 1 gjeti. 

25 Pastaj ia thanë Jozueut: “Mbretërit u gjetën dhe ja, janë 
fshehur në një shpellë”. 

26 Jozueu tha: ''Vendosni njerëz në grykën e shpellës për t'i 
ruajtur, që të mos largohen: dhe bijtë e Izraelit vepruan 
kështu. 

27 Pastaj Jozueu thirri tërë Izraelin dhe u tha oficerëve të 
betejës: “Vendosni këmbët tuaja mbi qafën e këtyre 
mbretërve”, dhe Jozueu tha: “Kështu do të bëjë Zoti me të 
gjithë armiqtë tuaj”. 

28 Pastaj Jozueu urdhëroi që të vrisnin mbretërit, t'i 
hidhnin në shpellë dhe të vendosnin gurë të mëdhenj në 
grykën e shpellës. 

29 Pastaj Jozueu shkoi me gjithë njerëzit që ishin me të atë 
ditë në Makedah dhe e vrau me shpatë. 

30 Ai shkatërroi plotësisht njerëzit dhe të gjithë ata që 1 
përkisnin qytetit, dhe bëri me mbretin dhe popullin e tij 
ashtu siç kishte bërë me Jerikon. 

31 Pastaj kaloi që andej në Libnah dhe luftoi kundër tij: 
dhe Zoti ia dha në dorë: dhe Jozueu e goditi me shpatë me 
të gjithë shpirtrat e tij, dhe bëri me të dhe me mbretin e tij. 
siç i kishte bërë Jerikos. 

32 Që andej kaloi në Lakish për të luftuar kundër tij, dhe 
Horami, mbret 1 Gazës, doli për të ndihmuar njerëzit e 
Lakishit. 

33 Jozueu pushtoi Lakishin dhe tërë popullin e tij dhe 
veproi ashtu si kishte vepruar me Libnahun. 

34 Pastaj Jozueu kaloi që andej në Eglon, mori edhe atë 
dhe vrau me shpatë atë dhe tërë njerëzit e tij. 

35 Që andej kaloi në Hebron, e luftoi, e pushtoi dhe e 
shkatërroi plotësisht, që andej u kthye me gjithë Izraelin në 
Debir, e luftoi dhe e vrau me shpatë. 

36 Ai shkatërroi çdo njeri që gjendej në të, nuk la asnjë të 
mbetur: dhe bëri me të dhe me mbretin e tij ashtu si kishte 
vepruar me Jerikonë. 
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37 Pastaj Jozueu mundi tërë mbretërit e Amorejve nga 
Kadesh-Barnea deri në Azah dhe pushtoi menjëherë vendin 
e tyre, sepse Zoti kishte luftuar për Izraelin. 

38 Jozueu dhe tërë Izraeli shkuan në kampin e Gilgalit. 

39 Kur në atë kohë Jabini, mbreti i Kazorit, dëgjoi gjithçka 
që Jozueu u kishte bërë mbretërve të Amorejve, Jabini 
dërgoi te Jobati, mbreti 1 Madianit, te Labani, mbreti i 
Shimronit, te Jefali, mbreti 1 Akshafit, dhe te gjithë 
mbretërit e Amorejtë, duke thënë: 

40 Ejani shpejt te ne dhe na ndihmoni, me qëllim që të 
mund të mundim bijtë e Izraelit, para se të vijnë kundër 
nesh dhe të na bëjnë ashtu siç kanë bërë me mbretërit e 
tjerë të Amorejve. 

Al Dhe të gjithë këta mbretër dëgjuan fjalët e Jabinit, 
mbretit të Chazorit, dhe dolën me gjithë kampet e tyre, 
shtatëmbëdhjetë mbretër dhe populli i tyre ishte i shumtë sa 
rëra në bregun e detit, bashkë me kuaj dhe qerre të 
panumërta, dhe erdhën dhe fushuan bashkë në ujërat e 
Meromit dhe u mblodhën bashkë për të luftuar kundër 
Izraelit. 

42 Zoti 1 tha Jozueut: “Mos ki frikë nga ata, sepse nesër në 
këtë orë do t'i dorëzoj para teje të gjithë të vrarë: do t'u 
presësh kuajt dhe do t'u djegësh qerret”. 

43 Jozueu me gjithë luftëtarët erdhën papritmas mbi ta dhe 
1 goditi, dhe ata ranë në duart e tyre, sepse Zoti 1 kishte 
dhënë në duart e bijve të Izraelit. 

44 Kështu bijtë e Izraelit i ndoqën tërë këta mbretër me 
kampet e tyre dhe i goditën deri sa nuk mbeti asnjë prej 
tyre: dhe Jozueu u bëri atyre ashtu siç 1 kishte thënë Zoti. 
45 Në atë kohë Jozueu u kthye në Chazor, e vrau me shpatë, 
shkatërroi çdo njeri që gjendej në të dhe i dogji me zjarr. 

46 Që andej kaloi te Akshafi dhe veproi ashtu si kishte bërë 
me Shimronin. 

47 Që andej kaloi te Adulami dhe goditi tërë njerëzit që 
ndodheshin në të, dhe 1 bëri Adulamit ashtu siç kishte bërë 
me Akshafin dhe me Shimronin. 

48 Pastaj kaloi prej tyre në të gjitha qytetet e mbretërve që 
kishte goditur, goditi tërë popullin që kishte mbetur prej 
tyre dhe i shkatërroi plotësisht. 

49 Bijtë e Izraelit morën për vete vetëm plaçkën e tyre dhe 
bagëtinë, por çdo qenie njerëzore që goditën, nuk lanë të 
jetonte. 

50 Ashtu si e kishte urdhëruar Zoti Moisiun, kështu 
vepruan Jozueu dhe tërë Izraeli, ata nuk dështuan në asgjë. 
51 Kështu Jozueu dhe tërë bijtë e Izraelit goditën tërë 
vendin e Kanaanit, ashtu si i kishte urdhëruar Zoti, goditën 
tërë mbretërit e tyre, që ishin tridhjetë e një mbretër, dhe 
bijtë e Izraelit pushtuan tërë vendin e tyre. 

52 Përveç mbretërive të Sihonit dhe të Ogut, që janë 
matanë Jordanit, nga të cilat Moisiu kishte goditur shumë 
qytete dhe Moisiu ua dha Rubenitëve, Gaditëve dhe 
gjysmës së fisit të Manasit. 

53 Pastaj Jozueu mundi tërë mbretërit që ndodheshin në 
këtë anë të Jordanit, në perëndim dhe ua la si trashëgimi 
nëntë fiseve dhe gjysmës së fisit të Izraelit. 

54 Jozueu vazhdoi luftën kundër këtyre mbretërve për pesë 
vjet, dhe ua dha qytetet e tyre bijve të Izraelit, dhe vendi u 
qetësua nga beteja në qytetet e Amorejve dhe të 
Kananenjve. 
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I Në atë kohë, në vitin e pestë, pasi bijtë e Izraelit kishin 
kaluar Jordanin, pasi bijtë e Izraelit pushuan nga lufta e 
tyre me Kananejtë, në atë kohë u zhvilluan beteja të mëdha 
dhe të ashpra midis Edomit dhe bijve të Kitimit, dhe bijtë e 
Kitimit luftuan kundër Edomit. 

2 Abiani, mbreti i Kitimit, doli në atë vit, në vitin e 
tridhjetë e një të mbretërimit të tij, dhe bashkë me të një 
forcë e madhe nga trimat e bijve të Kitimit, shkoi në Seir 
për të luftuar kundër bijve. të Esaut. 

3 Kur Hadadi, mbreti 1 Edomit, mësoi lajmin e tij, doli për 
ta takuar me një popull të rëndë dhe me forca të forta dhe u 
përfshi në betejë me të në fushën e Edomit. 

4 Dhe dora e Kitimit fitoi mbi bijtë e Esaut: dhe bijtë e 
Kitimit vranë njëzet e dy mijë nga bijtë e Esaut, dhe tërë 
bijtë e Esaut ua mbathën përpara. 

5 Bijtë e Kitimit i ndoqën dhe arritën në Hadadin, mbretin 
e Edomit, që vraponte para tyre, e zunë të gjallë dhe e çuan 
te Abianus, mbreti i Kitimit. 

6 Abianusi urdhëroi që ta vrisnin dhe Hadadi, mbret 1 
Edonmit, vdiq në vitin e dyzet e tetë të mbretërimit të tij. 

7 Bijtë e Kitimit vazhduan të ndiqnin Edomin dhe i goditën 
me një masakër të madhe dhe Edomi iu nënshtrua bijve të 
Kitimit. 

8 Bijtë e Kitimit sunduan mbi Edomin, dhe Edomi u bë nën 
duart e bijve të Kitimit dhe që nga ajo ditë u bë një 
mbretëri e vetme. 

9 Që nga ajo kohë ata nuk mund të ngrinin më kokat e tyre 
dhe mbretëria e tyre u bë një me bijtë e Kitimit. 

10 Pastaj Abianusi vendosi oficerë në Edom dhe të gjithë 
bijtë e Edomit u bënë nënshtetas dhe haraç të Abianusit, 
dhe Abianusi u kthye në vendin e tij, Kitim. 

11 Kur u kthye, ai përtërii qeverinë e tij dhe ndërtoi për 
vete një pallat të gjerë dhe të fortifikuar për një banesë 
mbretërore, dhe mbretëroi 1 sigurt mbi bijtë e Kitimit dhe 
mbi Edomin. 

12 Në ato ditë, mbasi bijtë e Izraelit dëbuan të gjithë 
Kananejtë dhe Amorejtë, Jozueu ishte plak dhe 1 moshuar. 
13 Dhe Zoti i tha Jozueut: “Ti je 1 moshuar, i përparuar në 
jetë dhe një pjesë e madhe e tokës mbetet për t'u zotëruar”, 
14 Tani ndaje këtë vend si trashëgimi nëntë fiseve dhe 
gjysmës së fisit të Manasit, dhe Jozueu u ngrit dhe bëri 
ashtu siç 1 kishte thënë Zoti. 

15 Dhe ndau tërë vendin midis fiseve të Izraelit si 
trashëgimi, sipas ndarjeve të tyre. 

16 Por fisit të Levit nuk i dha asnjë trashëgimi: ofertat e 
Zotit janë trashëgimia e tyre, ashtu si kishte thënë Zoti për 
to me anë të Moisiut. 

17 Pastaj Jozueu i dha malin e Hebronit Kalebit, birit të 
Jefunehut, një pjesë mbi vëllezërit e tij, ashtu si kishte 
thënë Zoti me anë të Moisiut. 

18 Prandaj Hebroni u bë trashëgimi për Kalebin dhe bijtë e 
tij deri në ditën e sotme. 

19 Jozueu ndau tërë vendin me short për tërë Izraelin si 
trashëgimi, ashtu siç e kishte urdhëruar Zoti. 

20 Bijtë e Izraelit u dhanë Levitëve qytete nga trashëgimia 
e tyre, toka për kullotë për bagëtinë dhe pasurinë e tyre, 
ashtu si e kishte urdhëruar Zoti Moisiun, kështu vepruan 
bijtë e Izraelit, dhe e ndanë vendin me short, qoftë i madh 
apo i vogël. 
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21 Ata shkuan për të trashëguar vendin sipas kufijve të tyre 
dhe bijtë e Izraelit i dhanë Jozueut, birit të Nunit, një 
trashëgimi në mes tyre. 

22 Me fjalën e Zotit 1 dhanë qytetin që kërkoi, Timnath- 
Serakun në malin e Efraimit, dhe ai ndërtoi qytetin dhe 
banoi në të. 

23 Këto janë trashëgimitë që prifti Elazer, Jozueu, bir 1 
Nunit, dhe krerët e etërve të fiseve u ndanë me short bijve 
të Izraelit në Shiloh, përpara Zotit, në hyrje të tabernakullit, 
dhe ata 1 lanë duke ndarë tokën. 

24 Dhe Zoti ua dha vendin bijve të Izraelit, dhe ata e 
pushtuan ashtu si u kishte thënë Zoti dhe ashtu si u ishte 
betuar Zoti paraardhësve të tyre. 

25 Dhe Zoti u dha pushim bijve të Izraelit nga të gjithë 
armiqtë e tyre rreth tyre, dhe askush nuk u ngrit kundër tyre, 
dhe Zoti i dorëzoi të gjithë armiqtë e tyre në duart e tyre, 
dhe asnjë gjë nuk dështoi nga të gjitha të mirat që Zoti u 
kishte thënë bijtë e Izraelit, po Zoti bëri çdo gjë. 

26 Pastaj Jozueu thirri të gjithë bijtë e Izraelit, 1 bekoi dhe 1 
urdhëroi t'i shërbenin Zotit, pastaj 1 nisi dhe ata shkuan 
secili në qytetin e tij dhe secili në trashëgiminë e tij. 

27 Bijtë e Izraelit i shërbyen Zotit gjatë gjithë jetës së 
Jozueut: 

28 Dhe ndodhi që në ato ditë, Abianus, mbreti 1 Kitimit, 
vdiq në vitin e tridhjetë e tetë të mbretërimit të tij, që është 
viti i shtatë 1 mbretërimit të tij mbi Edomin, dhe e varrosën 
në vendin që kishte ndërtuar për vetë, dhe Latinus 
mbretëroi në vend të tij pesëdhjetë vjet. 

29 Dhe gjatë mbretërimit të tij ai nxori një ushtri dhe shkoi 
e luftoi kundër banorëve të Britannia dhe Kernania, bij të 
Eliseut, birit të Javanit, dhe i mundi dhe 1 bëri haraç. 

30 Pastaj dëgjoi që Edomi ishte rebeluar kundër kontrollit 
të Kitimit, dhe Latinusi shkoi tek ata, 1 goditi dhe 1 
nënshtroi dhe i vuri nën duart e bijve të Kitimit, dhe Edomi 
u bë një mbretëri me të gjithë bijtë e Kitimit. ditët. 

31 Për shumë vite nuk pati asnjë mbret në Edom, dhe 
qeveria e tyre ishte me bijtë e Kitimit dhe me mbretin e 
tyre. 

32 Dhe ishte viti i njëzet e gjashtë pasi bijtë e Izraelit 
kishin kaluar Jordanin, që është viti 1 gjashtëdhjetë e 
gjashtë pasi bijtë e Izraelit u larguan nga Egjipti, që Jozueu 
ishte plak, i shtyrë në moshë, njëqind dhe tetë vjeç në ato 
ditë. 

33 Dhe Jozueu thirri tërë Izraelin, pleqtë e tij, gjyqtarët dhe 
oficerët e tij, pasi Zoti u kishte dhënë pushim të gjithë bijve 
të Izraelit nga të gjithë armiqtë e tyre përreth, dhe Jozueu u 
tha pleqve të Izraelit dhe gjyqtarëve të tyre: “Ja unë Unë 
jam plak, në moshë të shkuar dhe ti ke parë atë që u ka bërë 
Zoti të gjitha kombeve që i ka dëbuar para teje, sepse Zoti 
është ai që ka luftuar për ty. 

34 Prandaj tani forconi veten të mbani dhe të zbatoni të 
gjitha fjalët e ligjit të Moisiut, të mos devijoni prej tij 
djathtas ose majtas dhe të mos hyni midis atyre kombeve 
që kanë mbetur në tokë, nuk do të përmendësh emrin e 
perëndive të tyre, por do të lidhesh me Zotin, Perëndinë 
tënd, siç ke bërë deri më sot. 

35 Jozueu i nxiti shumë bijtë e Izraelit që t'i shërbenin Zotit 
gjatë gjithë jetës së tyre. 

36 Tërë bijtë e Izraelit thanë: “Ne do t'i shërbejmë Zotit, 
Perëndisë tonë, gjatë gjithë ditëve tona, ne dhe bijtë tanë, 
bijtë e bijve tanë dhe pasardhësit tanë përjetë”. 


37 Atë ditë Jozueu lidhi një besëlidhje me popullin dhe 1 
nisi bijtë e Izraelit dhe ata shkuan secili në trashëgiminë e 
tij dhe në qytetin e tij. 

38 Dhe pikërisht në ato ditë, kur bijtë e Izraelit banonin të 
sigurt në qytetet e tyre, varrosën arkivolet e fiseve të etërve 
të tyre, që kishin sjellë nga Egjipti, secili në trashëgiminë e 
bijve të tij, Bijtë e Izraelit varrosën dymbëdhjetë bijtë e 
Jakobit, secili në pronën e bijve të tij. 

39 Këta janë emrat e qyteteve ku varrosën dymbëdhjetë 
bijtë e Jakobit, që bijtë e Izraelit i kishin sjellë nga Egjipti. 
40 Pastaj i varrosën Rubenin dhe Gadin në këtë anë të 
Jordanit, në Romi, që Moisiu u kishte dhënë bijve të tyre. 
41 Simeonin dhe Levin e varrosën në qytetin Mauda, që u 
kishte dhënë bijve të Simeonit, dhe kullota e qytetit ishte 
për bijtë e Levit. 

42 Pastaj e varrosën Judën në qytetin e Beniaminit përballë 
Betlehemit. 

43 Eshtrat e Isakarit dhe të Zabulonit i varrosën në Sidon, 
në pjesën që u ranë fëmijëve të tyre. 

44 Pastaj Dani u varros në qytetin e bijve të tij në Eshtael, 
dhe Neftalin dhe Asherin i varrosën në Kadesh-Naftali, 
secili në vendin që u kishte dhënë bijve të tij. 

45 Eshtrat e Jozefit i varrosën në Sikem, në pjesën e arës 
që Jakobi kishte blerë nga Hamori dhe që i ishte dhënë 
Jozefit si trashëgimi. 

46 Pastaj e varrosën Beniaminin në Jeruzalem përballë 
Jebuseut, që u ishte dhënë bijve të Beniaminit, bijtë e 
Izraelit varrosën etërit e tyre secili në qytetin e bijve të tij. 
47 Mbas dy vjetësh Jozueu, bir i Nunit, vdiq, njëqind e 
dhjetë vjeç, dhe koha e gjyqtarit të Jozueut mbi Izraelin 
ishte njëzet e tetë vjet, dhe Izraeli i shërbeu Zotit gjatë 
gjithë ditëve të jetës së tij. 

48 Dhe punët e tjera të Jozueut, betejat e tij dhe qortimet e 
tij me të cilat ai qortoi Izraelin dhe të gjitha ato që ai i 
kishte urdhëruar, dhe emrat e qyteteve që bijtë e Izraelit 
zotëruan në ditët e tij, vini re, ato janë të shkruara në libër 
nga fjalët e Jozueut drejtuar bijve të Izraelit dhe në librin e 
luftërave të Zotit, që kishin shkruar Moisiu, Jozueu dhe 
bijtë e Izraelit. 

49 Bijtë e Izraelit e varrosën Jozueun në territorin e 
trashëgimisë së tij, në Timnath-Serah, që i ishte dhënë në 
malin Efraim. 

50 Në ato ditë vdiq Elazeri, bir 1 Aaronit, dhe e varrosën në 
një kodër që i përkiste birit të tij Fineas, që 1a dhanë në 
malin e Efraimit. 


KAPITULLI 91 


1 Në atë kohë, pas vdekjes së Jozueut, bijtë e Kananeasve 
ishin ende në vend dhe bijtë e Izraelit vendosën t'i dëbojnë. 

2 Atëherë bijtë e Izraelit e pyetën Zotin, duke thënë: “Kush 
do të shkojë i pari për ne te Kananejtë për të luftuar kundër 
tyre2”. dhe Zoti tha: “Juda do të ngjitet”. 

3 Bijtë e Judës 1 thanë Simeonit: “Ngjitu me ne në shortin 
tonë dhe ne do të luftojmë kundër kananitëve dhe po ashtu 
do të ngjitemi me ty në shortin tënd”. Kështu bijtë e 
Simeonit shkuan me bijtë e Judës. 

4 Kështu bijtë e Judës dolën dhe luftuan kundër Kananejtë: 
kështu Zoti 1 dorëzoi Kananejtë në duart e bijve të Judës, 
dhe ata 1 vranë në Bezek, dhjetë mijë burra. 

5 Ata luftuan kundër Adonibezekut në Bezek, dhe ai ia 
mbathi para tyre: ata e ndoqën dhe e kapën: 


JASHER 


6 Adonibezeku tha: “Tre dhjetë mbretër të prerë 
gishtërinjtë e mëdhenj të duarve dhe të këmbëve, mblodhën 
mishin e tyre nën tryezën time, siç bëra unë, kështu 
Perëndia më shpërbleu dhe e çuan në Jeruzalem dhe ai vdiq 
atje”. 

7 Bijtë e Simeonit shkuan me bijtë e Judës dhe i vranë me 
shpatë Kananejtë. 

8 Zoti ishte me bijtë e Judës, dhe ata pushtuan malin, dhe 
bijtë e Jozefit u ngjitën në Bethel, që është Luzi, dhe Zoti 
ishte me ta. 

9 Dhe bijtë e Jozefit vëzhguan Bethelin dhe rojet panë një 
njeri që po dilte nga qyteti, e kapën dhe 1 thanë: “Na trego 
tani hyrjen e qytetit dhe ne do të tregojmë mirësi me ty”. 

10 Dhe ai njeri u tregoi hyrjen e qytetit dhe bijtë e Jozefit 
erdhën dhe e vranë qytetin me tehun e shpatës. 

11 Dhe njeriun me familjen e tij e nisën, dhe ai shkoi te 
Hitejtë dhe ndërtoi një qytet dhe e quajti Luz, kështu që të 
gjithë izraelitët banuan në qytetet e tyre dhe bijtë e Izraelit 
banuan në qytetet e tyre, dhe bijtë e Izraelit i shërbyen Zotit 
gjatë gjithë ditëve të Jozueut dhe gjatë gjithë ditëve të 
pleqve, të cilët kishin zgjatur ditët e tyre pas Jozueut dhe 
panë veprën e madhe të Zotit që ai kishte kryer për Izraeli. 
12 Pas vdekjes së Jozueut, pleqtë e gjykuan Izraelin për 
shtatëmbëdhjetë vjet. 

13 Dhe të gjithë pleqtë luftuan gjithashtu betejat e Izraelit 
kundër Kananejtë dhe Zoti i dëboi Kananejtë nga prania e 
bijve të Izraelit, për t'i vendosur bijtë e Izraelit në vendin e 
tyre. 

14 Dhe ai i përmbushi të gjitha fjalët që 1 kishte thënë 
Abrahamit, Isakut dhe Jakobit, dhe betimin që ishte betuar 
se do t'u jepte atyre dhe bijve të tyre, vendin e Kananeasve. 
15 Dhe Zoti u dha bijve të Izraelit tërë vendin e Kanaanit, 
ashtu siç u ishte betuar etërve të tyre, 

16 I bekuar qoftë Zoti përjetë, amen dhe amen. 

17 Forcohuni dhe zemra e të gjithë juve që keni besim te 
Zoti të jetë e guximshme. Fundi. 


